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წინათქმა 

რომაელებმა შექმნწეს უდიდესი მწერლობა. ჩვენ მათზე გაცილებით 

მეტი ვიცით, ვიდრე წებისმიერ სხვა ცივილიზაციაზე, რადგან მათ 

დატოვეს ძალიან საინტერესო ლიტერატურული და ისტორიული 

ხასიათის შრომები., რომაელებმა ააგეს უზარმაზარი ბიბლიოთეკები 

დაპყრობილ ტერიტორიებზე და ახალი შედევრები თავადვე დაამა- 

ტეს. ძვ. წ. 350 წელს რომში 29 ბიბლიოთეკა იყო; გავრცელდა წიგნი- 

ერება. მაგალითად, ინგლისს რომის მმართველობის ქვეშ გაცილე- 

ბით მაღალი დონის განათლება ჰქონდა, ვიდრე წებისმიერ სხვა პე- 

რიოდში, მე–19 საუკუნემდე. 

წიგნები, რომელთაც ბერძნები და რომაელები კითხულობდნენ, 

არ იყო წიგნები თანამედროვე გაგებით, ყოველ შემთხვევაში, მეორე 

საუკუწემდე. წიგნების გრაგნწილები დაახლოებით ორი კმ გზის სიგ- 

რძმის, ორივე მხრიდაწ დახვეული პაპირუსი იყო და წასაკითხად 

საკმაოდ უხერხული. წიგნი, შესაძლოა, ღირდა ჯარისკაცის ორი 

თვის ხელფასი. მოწეზისაგან შემდგარი სტამბის ექვივალენტი ვერ- 

გილიუსის მთელი ჯარი შეიძლებოდა ყოფილიყო. პირველი წიგწის 

მაღაზიებიც რომში გაიხსნა. წიგნი იმდენი ღირდა, რამდეწიც მთე- 

ლი წლის გაწმავლობაში ერთი ოთხსულიანი ოჯახის შენახვას ჭირ- 

დებოდა. 

მიუხედავად ამ ყველაფრისა, რომაელები კითხულოზდნენ და 

გამალებით ემებდნენ გამართულ, დაზუსტებულ ლიტერატურულ 
ტექსტებს ისეთი ცნობილი ავტორებისა, როგორებიც იყვნენ: პლავ- 

ტუსი, ტერენციუსი, ვერგილიუსი, ჰორაცგიუსი, ოვიდიუსი, ციცერო- 

ნწი, იულიუს კეისარი, სენეკა, ტაციტუსი და სხვები. 

გარდა ამ ძალიან ცნობილი ავტორების)ა, იყვნენ შედარებით ნაკ- 

ლებად ცნობილები, რომლებზეც დღემდე მალიაწ ცოტა, აწ საერ-



თოდ არ დაწერილა. წიწამდებარე დამხმარე სახელმძღვაწელო ამ 

ხარვეზის შევსების ცდაა. წაშრომში წარმოდგენილია დაახლოებით 

ასამდე რომაელი ავტორი. წაშრომს ახლავს დანართი, რომელიც კარ- 

გად ცნობილი რომაელი დრამატურგისა და ფფუუფფთფფფოსის, სეწეკას 

შემოქმედების უცნოზ ასპექტებს ეხება. 

წიგნში პირველად ქვეყნდება კვიწტილიაწუსის „მჭევრმეტყვე- 
ლების სწავლების“ პირველი წიგნის ქართული თარგმაწი, რომელიც 

აქამდე არ არსებობდა. 

ნაშრომში გამოთქმულ თეორიულ მოსაზრებებს აქვთ მეცნიე- 

რული ღირებულება როგორც ქართული, ისე კლასიკური ფილოლო- 

გიისათვის. იგი დახმარებას გაუწევს რომაული ლიტერატურით და- 

ინტერესებულ მეცწიერებს, სტუდეწტებს და მკითხველებს და შეიძ- 

ლება გამოყენებულ იქწას, როგორც დამხმარე სახელმძღვანელო 

უმაღლეს სასწავლებლებში ანტიკური ლიტერატურის სალექციო 

კურსების, სპეცკურსებისა და სპეცსემიწარებისათვის, სახელმღვანე- 

ლოების და მონოგრაფიების შედგენისას. 

წინო ჩიხლამე 

ქუთაისი, 2018



პაკუვთუსი (ნგოIVIV§) 

მარკუს პაკუვიუსი (M9IXთI ჩგოIVII6) დაიბადა ძვ.წ.ა. 220 წელს, 

ბრუნდისიუმთან და სავარაუდოდ, უნდა გარდაცვლილიყო 130 

წლამდე, ტარენტუმთან. ის იყო ცნობილი პოეტის, წევიუსის დის- 

შვილი. სხვა წყაროს მიხედვით ((I6I00%, CMხXI95,1864), პაკუვიუსი იყო 

ენიუსის შვილიშვილი და ცხოვრობდა ტერენციუსზე (ძვ.წ.მე–3 სა) 

გვიან ( C0111ს§17.21.49 და VCI1ს§2.9.3). იგი ასპარეზზე გამოვიდა და- 

ახლოებით ძვ.წ. 200 წლიდაწნწ, როგორც მხატვარი (LI)ი.ი21.35.19) და 

პოეტი. პაკუვიუსი იყო პირველი ადამიაწი რომში, რომელიც ცნობი- 

ლი გახდა ორი პროფესიით. მეორეს მხრივ, იგი შემოიფარგლა ტრა- 

ბედიით და ჯMI2CCCXC2-თი. არა გვაქვს ზუსტი ინფორმაცია მისი სა- 

ტირების შესახებ. ჩვსIVა, მისი ი+2CCCXL2 გვიჩვენებს, რომ იგი დაკავ- 

შირებული იყო პიდნას გამარჯვეზასთან. ციგერონი აღნიშწავს 

(L261.24), რომ პაკუვიუსს ჰქონდა კავშირეზი სცბპიონის წრესთან 

(5CთგჯხსX86CI, 1966: 60-72), ღრმა მოხუცებულობისას ჯანმრთელობის 

მდგომარეობამ აიძულა, გადასულიყო ტერენტუმში, სადაც იგი მოი- 

ნახულა აქციუსმა (C011IV§13.2), რომელმაც მას მიუძღვნა ეპიტაფია 

(1.24.4) . პკუვიუსს აღიარებდნენ სიცოცხლეშივე და შემდგომი თა- 

ობებიც. შესაძლოა, მისი კარიერის დაწყებას ხელი შეუწყო ეწიუსთან 

ნათესაურმა კავშირებმა (LგხIსთვ2იი1963:65-1 24). 

თავისი რომაელი წიწამორბედებისაგან განსხვავებით, პაკუვიუ- 

სი იყო უფრო თავშეკავებული და ზომიერი როგორც ლიტერატუ- 

რული აქტივობით, ისე ჟაწრების შერჩევისას. ამ სპეციალიზირებამ 

მოუტანა რომაულ მწერლობას მისი წყალობით პირველი აღიარება. 

იგი თავს თვლიდა ენიუსის სტუდენტად და ლათინური ტრადიცი- 

ის მიმდევრად. მისი სახელით ჩვეწამდე მოღწეულია 13 სათაური. 

პაკუვიუსმა კვლავ წამოსწია ის თემები, რომლებსაც ეხებოდნენ ად- 

7



რეული რომაელი პოეტები. იგი ეჯიბრებოდა ლივიუს ანდრონი- 

კუსს ( ძვ.წ- მე–3 ს.) 08(იიიIი»თმ, I6ს0C0», ტოითიჯსთ 1სძ1CIსთ) და ეწიუსს 

(4წIთილთ 1)სძ!რსთი, ICსC6I, CXC§5(05) ამავე დროს, იგი ცდილობდა, 

გარკვეულწილად, დაშორებოდა ტრადიციას და შეხებოდა ახალ 

თემებსაც. ასე მაგალითად, მან გააგრძელა ტროას მითის დამუშავე- 

ბა, მაგრამ ამ სფეროში პოეტი ხშირად ეხმიაწებოდა გვიანდელი თა- 

ობების დიდი მოვლენების ექოსაც (Cხო/30§, LI6Iთი01მ, ს0V01I0IC5(05, 

CX05L0§, II8I2). ამავე გზით წარმოადგინა პაკუვიუსმა მედეა. იგი აგ- 

რეთვე იყენებდა მითეზს სხვა ციკლებიდან (#ითიდლვ, წიი:ხისა, 

#L818იL8, 66Lხ0ლC2).. ” 

მოდელების არჩევისას პაკუვიუსი იყო საკმაოდ დამოუკიდებე- 

ლი. ენიუსისაგან განსხვავებით, იგი არ აწიჭებდა უპირატესობას ევ- 

რიპიდეს, თუმცგა ბაძავდა მას ტრაგედიაში #4იწიჯვ. მანწ აგრეთვე მი- 

ბამა ესქილეს (#4თიIVი? IVთIVთ), სოფოკლეს (CLუ/ჯ#ი, 1I70-ი/შმ, 

Mიხვ). ასევე, დაამუშავა სრულიად ახალი მოდელეზი (V/I3ივ, 

#ძძყიე. აუცილებლად უწდა გავითვალისწინოთ ევრიპიდეს შემ- 

დგომ დროიწდელი ტრაგედიის %ზეგავლენაც. პაკუვიუსი იყო თავი- 

სუფალი თემეზის შერჩევისას, შეზღუდული ჟანრებში, მაგრამ ახერ- 

ხებდა, ასეთ დროსაც კი ყოფილიყო უნივერსალური. 

ზერძწული პარალელეზის გავლებისას, შეიძლება ვთქვათ, რომ 

პაკუვიუსი იყო თავისუფალი. ეს დამოკიდებულება არ არის გასაკ- 

ვირი იმ ავტორისათვის რომელიც საგწების შერჩევის დროსაც კი 

ორიგინალურია. შესაძლოა, მან გაწავრცო თავისი ტრაგედიები სხვა 

პიესებიდან აღებული სცეწებით (L”#იიგ 1965:364-383), #იჯIიივ-ში 

ბუნდი შედგებოდა ატიკელებისაგან. ამ თვალსაზრისით, პაკუვიუსი 

დაშორდა ევრიპიდეს და მიზაძმა ელინისტ პოეტებს. #6ი(ჩიყიში მან 

გადააჭარბა ევრიპიდეს იმით, რომ ნება მისცა გიჟ გმირს ეწახა ევმე- 

წიდები (82ML-; 1966: 290-293). იგი ხედავდა სამყაროს მხატვრის 

თვალებით და იყო ეფექტური სცენების ხატვის ოსტატი. ციგერონის 

ტესტიმონიაში (Iს%.1.16) გარდაცვლილი ვაჟიშვილის გამოცხადება 

პაკუვიუსის ”M/იივ-ში სოაცრად შთამბეჭდავი იყო.



M902ძს+-ის შინაარსი იწტრიგაზეა აგებული. მედუსი, ეგევსისა 

და მედეას ვაჟი, ჩადის კოლზეთში თავისი დედის საშებნელად. ის 
შეიპყრეს და მიუყვანეს მეფე პერსესს, რომელმაც მიიღო ორაკულის 

გაფრთხილება – მორიდებოდა მეფე აიეტის შთამომავალს. ამან აი- 

შულა მედუსი, წარედგინა თავისი თავი, როგორც კრეონის, კორინ- 

თოსის მეფის ვაჟიშვილი. მედეაც ამ დროს ჩავიდა კოლხეთში და 

შესთავაზა, დაესრულებინა იქ გვალვა ადამიაწის მსხვერპლშეწირ- 

ვით. მისი არჩევანი შეჩერდა უცნობზე, რომელიც, მისი აზრით, მარ- 

თლაც მისი დაუმიწებელი მტრის, კრეონის ვაჟი იყო, მაგრამ მოუ- 

ლოდნწელად მაწ თქვა სიმართლე, რომ ის იყო ვაჟიშვილი ეგევსისა 

და მედეასი, რომელიც კოლხეთში სასტიკად სმულდათ (პლავტუ- 
სის რემინისცენციაა, ტყუილით სიმართლის გამჟღავნება, LIXCCC01099). 

მოგვიანებით ისიწი შეხვდწენ ერთმანეთს და მოკლეს მეფე პერსესი. 

მოქმედეზის გაწვითარების ასეთი ეშმაკური სქემა წარმოადგენს 

რომაულ დრამას საკმაოდ მოულოდწელი რაკურსით, რომელსაც 

ზერძნული იწტრიგის კომედიის მძირებამდე მივყავართ. ამავე 

დროს, ახალი შტრიხები (ოჯახური კავშირები, მამის ძმაზე შურის- 

გება და სხვა) რომაელ მაყურებელს, წებსით თუ უწებლიედ, რომუ- 

ლუსს მოაგონებდა (LXII2 Cმ5მ 1974:287-296). 

პაკუვიუსის ფაქიზი დამოკიდებულეზბა ხელოვწებისადმი 

ვრცელდებოდა აგრეთვე მის ეწაზე, წერის მანერაზე. იმისათვის, 

რომ შეექმნა „მაღალი“ და „დიდებული“ ტრაგიკული სტილი, მან გა- 

მოიყენა ლათინური ენის ყველა ხიბლი. ერთის მხრივ, გამოიყენა 

არქაული ელემენტები, მაგალითად, არსებით სახელთა მივიწყებუ- 

ლი ფორმები (ტრაგ.221); მეორეს მხრივ, პაკუვიუსმა შემოიტანა ლა- 

თიწურში ბერძწული სიტყვები, უფრო მეტიც, შექმნა ზედსართა- 

ვები ზერძწულ სტილში (ტრაგ 408) (L272610C1 1966:116-148). 

პაკუვიუსის სახელით ჩვენამდე მოღწეული ფრაგმენტები, რომ- 
ლებიც ერთი შეხედვით, საკმაოდ უცნაურ შთაბეჭდილებას ტოვებს 

ეწობრივი თვალსაზრისით, იძლევა ორი კლასიფიკაციის საშუალე- 

ბას: 1. სალიტერატურო ენიდან გადახვევათა სიხშირე განსაზღვრუ-



ლია იმ გრამატიკოსთა, ინტერესებით, ვინც ახდენს მის ციტირებას; 

2. პაკუვიუსის დროს ბევრი საფიქსი უფრო ხშირად გამოიყეწებოდა, 

ვიდრე მოგვიაწებით და ზევრი ფლექსია თუ ფორმაცია ჯერ კიდევ 

არ იყო წორმალიზებული. მიხედავად ამისა, პაკუვიუსის ეწას შეიძ- 

ლეზოდა დაეტოვებინა უფრო უცწაურის შთაბეჭდილება, ვიდრე, 
მაგალითად, პლავტუსისას, რომელზედაც ვერავინ იტყვის, რომ ცუ- 

დი ლათიწურით წერდა. ამის ახსნა პაკუვიუსის „უცხო” წარმომავ- 

ლობზით ივქწებოდა შეცდომა. ის წერდა მხოლოდ ტრაგედიებს, მხო- 

ლოდ რამდენიმე პიესის ავტორი იყო და მის ეწაშიც შეგნებული 

შერჩევის პრინციპი აუცილებლად ითამაშებდა გარკვეულ როლს 
(Vვძ)ფ/ 1974: 429-434). ისე როგორც თავისი მოდელეზის შერჩევისას, 

პაკუვიუსი აქაგ ცდილოზდა ამოეწურა ყველა შესაძლებლობა. მაწ 

თავისი ხელოვნების ენად ყველა შესაშძლო ტოწი გამოიყენა. 

გარკვეულწილად, მაწ გამოიყენა თავისი ბიძის, ენიუსის იწოვაციე- 

ბიც. 

ევრიპიდესთან შედარება გვაძლევს პაკუვიუსის სტილის შეფა- 

სების საშუალებას. მან ანაპესტები ჩაანაცვლა ტროქეული სეპტენა- 

რიებით. ამავე დროს, გვხვდება სიმეტრიულად კონსტრუირებული 
ანტითეზები ცალკეულ ვერსიებში. 

ძნელი სათქმელია, როგორი იყო პაკუვიუსის დამოკიდებულება 

ლიტერატურის მიმართ, მაგრამ მისი ერთ–ერთი სცენა პიესიდან 

#.9100მ, მიაწიშნებს, რომ ინტელექტუალური კამათი რომაელთა 

ცხოვრების წაწილი იყო: ტყუპები, ამფიონი და მეტუსი წარმოადგე- 

წენ ოპოზიციურ შეხედულებებს: ამფიონს, როგორც მუსიკოსს, მოს- 

წონს ცხოვრების შემოქმედებითი სტილი, ხოლო მეტუსს – რო- 

გორც მოწადირეს, პრაქტიკული ცხოვრების სტილი იზიდავს. იმ 

დღეს. მეტუსი იმარჯვებს და სანადიროდ მიდიან, მაგრამ სცენა მა- 

ინც იმაზე მიაწიშნებს, რომ ამ ტიპის საკითხები შეიძლებოდა რომა- 

ელთა ყოველდღიური ცხოვრების შემადბგენელი წაწილი ყოფილი- 

_ კეთილშობილი ამფიოწი გაუწევს ანტიოპას დახმარებას, რო- 
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მელსაც იგი ითხოვდა. მეტუსი, ასე თუ ისე, უარყოფს მის თხოვნას 

იმ საბაზით, რომ ის არის გაქცეული მოწა, მაგრამ, მოულოდწელად, 

ვაჟიშვილები უთმობენ თავიანთ დედას სამაგელ დედოფალ დირ- 

კეს. მათ გაიგეს თავიაწთი მემკვიდრეობის შესახებ მხოლოდ ბოლო 

წუთს, იხსწეს დედა და დასაჯეს დირკე. გარდა იმისა, რომ ეს პიესა 

ეხება ინტელექტუალურ საკითხებს, იგი აგრეთვე ხაზს უსვამს ფი- 

ლოსოფიურ სიმართლეს, რომ გაქცეული მონა სინამდვილეში შესაძ- 

ლოა იყოს ადამიაწი, ჩვენივე მსგავსი, ვისაც ჩვენ უნდა დავეხმაროთ 

და პატივი ვცეთ. მსგავსი სიტუაციები შეიძლება ვიპოვოთ კომედია- 

ში და ელეგიაში. ეს ევრიპიდესეული ინტელექტუალური გარემო 
განპირობებული იყო ზერძმწული განათლებით, მაგრამ მან ვერ ჰპოვა 

რომში წარმატება (Lგი0V/§M11956:131 -151). 

ტრაგედიაში #Iთილი 1სძ91CIსთ, მონა აიაქსი და მჭევრმეტყვე- 

ლი ულისესი შეერკინენ ერთმანეთს აქილევსის იარაღისთვის. აქ 

ისეთივე წიწააღმდეგობაა, როგორც ამპიონსა და ძეტუსს შორის. 

თუმცა, ესქილეს ტიპის ამ პიესაში, აიაქსი, აქტიური კაცი, იმსახუ- 

რებს მეტ სიმპათიას. ერთ-ერთი ყველაზე ტრაგიკული ზაზი რომა- 

ულ ლიტერატურაში არის მისი რემარკი: უწდა დამეხსნა ის, რათა 

ყოფილიყთო ისეთი ვიწმე, ვიწც მე გამანადგურებდა? (ტრაგ. 40 L). ეს 

პასაჟი იმღერეს კეისრის დაკრმალვაზე, რათა განეწყოთ ხალხი მისი 

მტრების წიწააღმდეგ. 

#.C8189C2-სა და LL6CIთIიიგ-ში იყო სხვა დებატებიც მეტოქეებს შო- 

რის. Cხო/-%-ში ვხვდებით კამათს ჰაერისა და დედამიწის, როგორც 

წარმომშობი მალების შესახებ, ცხოვრების შემქმნელ და მომსპობ არ- 

სებებზე. ეს ევრიპიდესეული აზრებია (ფრგ. 839M). როგორც ჩანს, 

რომაული საზოგადოებას აინტერესებდა სამეცნიერო საკითხებიც. 

მშობლებისა და შვილების ურთიერთობას ეხება პაკუვიუსის 

რამდეწიმე დრამა. #იCიჯგ-ში ვაჟიშვილები იხსნიან დედას დაღუპ- 

ვისაგან, ხოლო რედუსში დედა აგდებს ვაჟს საფრთხეში. MIიCღნ2-ში 

ორაკულმა უწინასწარმეტყველა ულისესს, რომ მისი ვაჟი მოკლავდა 

მას. შესაბამისად, მას ეშინოდა ტელემაქოსის, სანამ მისმა მეორე ვაჟ- 
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მა, ტელეგონუსმა არ მიაყენა მას სასიკვდილო ჭრილობა. აქ ხდება 

მამისა და შვილის გამოცნობისა და ორაკულის წიწასწარმეტყველე- 

ბის სწორი ახსნა. პენთევსი მოკლა მისმა დედამ; ორესტესი, რომლის 

სახელიც ორ პიესას ეწოდა, დედის მკვლელი იყო. და ბოლოს, 

ICC6L-ში ვაჟი დაიბარა მამამ, ტელამონმა ანგარიშის გასასწორებ- 

ლად, რადგან მაწ არ იშია შური აიაქსზე. პიესის ცენტრალურ ნა- 

წილს წარმოადგენს მამის სიტყვები შვილისა და შვილიშვილის და- 

კარგვის გამო (ციც. LX 0X2ჯ, 2. 1930). 

თაობებს შორის კონფლიქტი, შესაძლოა, გამოწვეული იყოს ბი- 

ძა-დისშვილს შორის მწვავე ურთიერთოზით. აღსაწიშწავია, რომ უფ- 

როს თაობას ყველა პიესაში სულაც არა აქვს უპირატესობა. ხშირად 

კონფლიქტი ხდება ორივე მხარის სიცოცხლისათვის საფრთხის მომ- 

ტაწი, მაგრამ ყოველთვის ჰუმაწურად და კეთილად მთავრდება. 

გმირები გაწიცდიან შინაგან ტრაგედიას. ციცერონი აღნიშწავს, რომ 

პაკუვიუსთან ულისესი ნაკლებს წუწუნებდა და იტანდა თავის გა- 

ჭირვებას უფრო ვაჟკაცურად, ვიდრე სოფოკლესთან (1V50.2.21.48 L). 

პაკუვიუსის ტრაგედიები საიწტერესო იყო ძვ, წ. პირველ საუ- 

კუნეშიც და შემდეგატ. ავტორები ხშირად ახდენდნენ მის ციტირე- 

ბას. ის ფაქტი, რომ მასზე ცოტა რამ ვიცით, შეიძლება აიხსნას იმით, 

რომ ის ეკუთვნოდა გარდამავალ თაობას, არ ფლობდა იმ პრივილე- 

გიებს, რომელსაც ფლობდნენ მისი ცნობილი წინამორბედები, ეწიუ- 

სი და პლავტუსი. ამავე დროს, მისი ლათინური იყო შეუფერებელი 

იმიტაციისათვის. 

ციცეროწი ეშახდა პაკუვიუსს ყველაზე გამორჩეულ რომაელ 

ტრაგიკოსს (0ინL.წ6ი.2). მაწ თავის ერთ–ერთ გმირს ათვქმევიწა მისი 

ვერსია (0X8L.36). მას პაკუვიუსის #ის0ივ მიაჩნდა ევრიპიდეს ტრაგე- 

დიის ტოლფასად. ( ნი.1.4) გელიუსმა აღნიშნა პაკუვიუსის 

CIC68CVI§510ი2 6L8VILმ5 (1.24.4) და აღფრთოვანდა იმ ვერსიით, რომელ- 

შიც ძიმა მიმართავს ულისეს (2.26.13). კვინტილიაწუსმა აქციუსს 

უწოდა „უფრო ძლიერი“, ხოლო პაკუვიუსს „უფრო არტისტული, 

მხატვრული“ და უფრო „წასწავლი“ (ძიCLI0X) (10.1.97). აქციუსი, ვერ-. 
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გილიუსი, ოვიდიუსი და სეწეკა სადთრდოობდნენ სცენებით პაკუვი- 

უსის ტრაგედიებიდან. 

პაკუვიუსი პირველი რომაელი პოეტია, რომელიც მხოლოდ 

ტრაგედიის ჟანრში მოღვაწეობდა. მისი ტრაგედიები ისევე არ ექვემ- 

დებარება კრიტიკას რომში, როგორც შექსპირის პიესები – იწგლის- 

ში. ის ყველაზე დიდ არაკლასიკოს კლასიკოსად ითვლება რომში. 

პაკუვიუსის სახელით ჩვენთვის ცნობილი ტრაგედიებია: 

M#4იფიდლვ, #სთით 1სძ!ოხი, X4(82/20(2, CხI)56. 1ILXII0IC§6ჯ, IIXCIIII088მ, 

IX#M082, Mიძყ§ი, Mი(ლ:2, CX6469, X6ი1ჩიI9ი ხიჯეხიტვ, XX0:04I8LM(2), 16VC61, 

უხყიი (სVI 950ო 25C57+)70თგვ.125ჩი. Xგ20:6X2: XL8ხსIIV+ 52120 
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კეკილიუსი (C80ოIIV5) 

კეკილიუს სტატიუსი (CგიCMIIსა 5:8თM%M), როგორც ვოლკაციუს სელი- 

ბიტუსი გვაუწყებს (1. 5. M)+1. 5. 8ს), იყო რომის უდიდესი კომედი- 

ოგრაფოსი, რომელიც რომში ჩავიდა C1I§581ი10C CგსI- დაწ , ისე რო- 

ბორც ბევრი ცნობილი ავტორი. გელიუსი ამბობს, რომ იგი იყო ყო- 

ფილი მოწა (4.20.12;13). შესაძლოა, არც ერთი ეს ინფორმაცია საწდო 

არ იყოს, თუმცა, ალბათ, ყველაზე საინტერესო მაიწც ის ფაქტია, 

რომ მიუხედავად იმისა, რომ იგი დაიზბადა ძვ. წ. 220 წელს, კეკილი- 

უსი და პაკუვიუსი თანამედროვეებად მოიხსენიებიან. ხშირად 

ავიწყდებათ ის გარემოება, რომ კეკილიუსი გარდაიცვალა ეწიუსის 

გარდაცვალებიდან ერთი წლის შემდეგ, სამოციაწი წლების დასა- 

წყისში, ხოლო პაკუვიუსმა მას შემდეგ კიდევ დიდხანს იცოცხლა. 

კეკილიუსის კომედიები თავდაპირველად არ მიიღეს, საწამ, გან- 

საკუთრებით, პლავტუსის გარდაცვალეზის შემდეგ (184), არ ჩაერია 

პროდიუსერი ამბივიუს ტურპიუსი, ისე როგორც ეს მოხდა მოგვია- 

წებით ტერენციუსის შემთხვევაში (#იხჯი» 1938; 301-308). კეკილიუ- 

სი განსაკუთრებით აღიარებდა ტერენციუსის ტალანტს, თუმცა შე- 
საძლებელია, მისი ფანატიზმი ტერენციუსის მიმართ, გარკვეულწი- 
ლად, ლეგბენდის სფეროდან უფრო იყოს. ყოველ შემთხვევაში, ეს მა- 
ინც, ალბათ, გაგრშელდებოდა მაწამ, საწამ არ შეიქმნა კეკილიუსის 
ორიგინალური კომედია „4 ძ (ძვ.წ.176). 

კეკულიუსი, პირითადად, ბამავდა მენანდრეს; მასთან ერთად, 
ანტიფანესს და ალექსისს საშუალო კომედიიდან და ფილემონს, ახა- 
ლი კომედიიდან (XიII, M80820ი1ტირ, M0(ჩს9§ IMICგ.0), მაკონს (#იIXXII8) 
და პოსიდიპუსს (#XX:31801§). 

მეწანდრესათვის უპირატესობის მინიჭებით კეკილიუსმა რომა- 
ულ ლიტერატურაში შემოიტანა ახალი ტენდენცია. ტერენციუსის 
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დროც, ძ!თ1ძ185(V§ M60ი290ძ0:X, არ არის შორს. 

თავისი კომედიების სტრუქტურისათვის კეკილიუსი გაცილე- 

ბით მეტს იღებს მათგან, ვისაც ის მოდელად ირჩევს, ვიდრე ამას 

აკეთებდა პლავტუსი. შედარებით იშვიათად, იგი ცილდება ორიგი- 

წალს და ლიტერატურულ თარგმანს აკეთებს. 

კომედიოგრაფოსი პოეტისათვის, ბუწებრივია, ხარკი გადაუხა- 

დოს პოპულარულ ტრადიციებს. ეს განსაკუთრებით საგრძნობია 

ისეთი პოეტისათვის, როგორიც კეკილიუს სტატიუსია, რომელიც 

ძალიან დაშორდა ტერენციუსის სწორხაზოვნებას. 

ზ/ირიჩ02ბ+ში მოხუცი ფერმერი, რომელიც რგავს ხეებს, შეკითხ- 

ვაზე, რატომ აკეთებს ამას, პასუხობს, რომ ის ამას აკეთებს მომავალი 

თაობებისათვისათვის (CIC010 C2L07.24). ძნელი სათქმელია, ეს რე- 

მარკი კეკილიუსმა აიღო თუ არა მენაწდრესაგან, მაგრამ ფაქტია, 

რომ ეს მოტივი ფართოდ გავრცელდა ფოლკლორში. 

ვარონი კეკილიუსის შიწაარსების შესახებ საუბრისას აღნიშნავს 

იმ თვისებაზე, რომლითაც იგი დავალებული უნდა ყოფილიყო მე- 

ნანდრესაგან. მის მსგავსად, კეკილიუსმა ნაკლებად გააერთიანა სცე- 

წები სხვადასხვა პიესებიდან, ანუ წაკლებად გამოიყენა კონტამინა- 

ციის (C0%იL8გXიI103C0) ხერხი. პლავტუსისაგან განსხვავებით, მაწ არ გა- 

მოიყენა მაყურებლისადმი მიმართვა. რომაული წეს–ჩვეულებანიც 

კი ძალიან მწირია მის კომედიებში. 

კეკილიუსი იმ თაობას ეკუთვნის, რომელსაც ლუსკიუსი, მუდ- 

მივად რომ საყვედურობდა ტერენციუსს მოდელებისადმი ბრმა მიმ- 

ბაძველოზას. კეკულიუსი, ძირითადად, კომედიებში ბერძწულ სახე- 

ლებს იყეწნებდა. მასთან გაჩინარდა ფორმაციები -გ=გ2 და კნწინობითი 

სუფიქსები. ტერენტიუსი და ტურპილიუსი მოგვიანებით სულაც 

აღარ იყენებენ ლათინურ სახელწოდებებს. 

როგორც მისი „მარტივი ლიტერატურული გადაკეთებები“ 

გვიჩვენებს, მის ე.წ. მეწანდრესეულ პიესებშიც კი, ნაკლეზია ფსიქო- 

ლოგიური სიღრმე და გმირის ეთოსი. გაცილებით მეტი ყურადღება 

ეთმობა სასცეწო ეფექტებს, მაგრამ აქაც, ისევე როგორც პლავტუს- 
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თან, დიალოგები არ გამოდის ავტორის კონტროლიდან. არისტოტე- 

ლეს მიხედვით, შიწნაარსი (სიუჟეტი) (მIწსთირისსთ) ჯაბნის დიალო- 

გებს და ხასიათების ხატვასაც კი (9:ხ0§). სწორედ ეს არის კეკილიუ- 

სის უპირატესობა პლავტუსის დამაბწეველ კომპოზიციასთან შ·ედა- 

რებით და ამავე დროს, ნაკლებად ეფექტური ხასიათების უფრო სა- 

თუთად დახატვის ოსტატ ტერენციუსთან შედარებით. აწუ კეკუ- 

ლიუსი, გარკვეულწილად, შუახიდია ორ ზუბმერაზს, პლავტუსსა 

და ტერენციუსს შორის, 

თუმცა, კეკილიუსთანაც შეიძლება შედარებით ერფეროვანი ხა- 

სიათები და გმირები ვიპოვოთ. §5ი460M6ხ-ში ახალგაზრდა გმირი 

მთელი ძალით გაჰყვირის ყველას გასაგონად, რომ მამისი არის “უ- 

დარდელი და უზრუოწველი“ (C0თ.196-206 Cას3Iძ+199-209 L.); მეორე 

პასაჟში გვხვდება ჰეტერა, რომელიც უარს ამბობს ფულის აღებაზე 

(=ით, 211-212C=213-214 LL.). ორივე შემთხვევაში“ ვაწყდებით მეწან- 

დრესეული „საყოველთაოდ მიღებული და აღიარებული“ იდეების 

და აზრეზის შეცვლის მცდელობას. შესაძლოა, აქ უკვე იმ გზაზე 

ვდგევართ, როცა ჩვენი პოეტი დაიწტერესდა ხასიათებით ისე, რო- 

გორ ტერეწნციუსი აკეთებდა ამას. და მაინც, კეკილიუსი ორიენტირე- 

ბული იყო უფრო მაყურებლის გაოცეზაზე, ვიდრე ინდივიდუალუ- 
რი ხასიათების და საიწტერესო პორტრეტების წარმოდგენაზე, 

საბედწიეროდ, ჩვენ შეგვიძლია შევადაროთ კეკილიუსის ყვე- 

ლაზე კარგად ცნობილი პიესა (ი0.136-184C.=142-189».) “ყელსაბა- 

მი“ (”იოს») მენანდრეს პიესას. გელიუსი (2.23.9-11), ვისაც უნდა 
ვუმადლოდეთ ამ შესაძლებლობას, დარდობს სიმარტივისა და გრა- 

ციოზულოზის ნაკლებობაზე და ლაპარაკობს დაახლოებით ისეთივე 

გაცვლაზე, როგორიც არის ჰომეროსთან გლავკოსსა და დიომედესს 

შორის. კვიწტილიაწუსის აზრით, ლათიწურში ატიკური შარმის 

მიღწევა შეუძლებელია (I9%L.10.1.109). 

მოხუცი დაქორწინებული ჯენტლმენი წუწუნებს თავისი მდი- 

დარი, მაგრამ მახინჯი ცოლის გამო, რომელმაც მას აიშულა გაეშვა 

ლამაზი მოსამსახურე გოგო (CიL.136-153C.=142-157L.). მენანდრეს- 
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თან ვპოულობთ მშვიდ, მომხიბვლელ ტრიმეტრებს, ხოლო კეკილი- 

უსთან ეს ადგილები გამართულია მრავალსაზომიანი კანტიკუმე- 

ბით. ადრეული ლათინურისათვის ტიპიურია სიწონიმებისა და 

ომოეოტელეუტების თავმოყრა: #3 #/0ჯგ8უძი, იჯგიძი, #2XI80ძი 2პI:0VC 

იხI!სგILგეძი ჯ96 0ხძ!IძI! (ასე დამცა მან მე ძირს ქვითინით, ქლესაობით, 

შემოჩენით და ლანძღვა-გინებით). ამგვარი სტილით ავტორი ხაზს 

უსვამს, როგორ „მუშაობს“ ქმარი კობილე. ისე ჩანს, თითქოს ეს იყოს 

მენანდრეს დახვეწილი სტილის კარიკატურა), მაგრამ ამის საწინააღ- 

მდეგოდ, კარიკატურის ელემენტები ორიგინალში დატოვებულია: 
ქალბატონი გრპძელი ცხვირით და გროტესკული გამომეტყველებით 

ისე გამოიყურება, როგორც „ვირი მაიმუნებს შორის“. ბერმენი ავტო- 

რი ხაზს უსვამს გმირის გარეგნობას და ზუსტ რიცხვებს: 16 ტალან- 

ტი მზითევში. რომაელი, პირიქით, ამჯობინებს არამოტივირებული 

ხმების ეფექტს და ეპიგრამატიკულ ანტითეზისებს: ცხვირის ნაც- 

ვლად ის გვაცნობს ერთ იროწიულ გამოთქმას წიLთ2, რომელიც შეიძ- 

ლება წარმოვიდგინოთ ჟესტიკულაციის თანხლებით. ამავე დროს, 

კეკილიუსი მთლიანად კონცეწტრირებულია მეტყველებასა და მოქ- 
მედებაზე: მაგალითად: „დარბილების“ პროცესზე მან მოახდინა 

სიტყვასიტყვით ციტირება დამპყროზელი ჯადოერის, რომელმაც გა- 

იმარჯვა კამათში „რომელმა ახალგარდა ქალნმა შეძლო გაეკეთებინა 

იმდენი, რამდენიც მე გავაკეთე ჩემს მოხუცეზულობის ასაკში? აქ აღ- 

წიშვნის ღირსია ანტითეზისი: „Cს ძხმი 4ძ #ჩ0XIC Cმი0ხ)§ /,ხიL §IVI0 

§8IV3 ხსILხC 2:0ხC 8I1C6 (მე არ თავისუფალი, მაგრამ მე ჯეერ კიდევ 

მტრის სურვილის მონა ვარ, თუმცა, ჩემი ქალაქი და ციხე-სიმაგრე 

ჯსაფრთხოდაა). 

თავის ნაშრომებში კეკილიუსი, უპირატესად, ხელმძღვანელობს 

თავისი საკუთარი შემოქმედებითი ხედვით და თეორიული წარ- 

მოდგეწებით. როგორც ჩანს, მაწ შექმწა განსაზღვრული წესები: 1. 

უფრო მეტი ყურადღება გამახვილებულიყო ორიგინალის (მოდელე- 

ბის„ შინაარსზე;ე 2 თავიდან აეცილებინათ კონტამიწაცია; 

3, პიესა უწდა ყოფილიყო „ახალი“ (მაშინ, როცა პლავტუსი დაკავე- 

LV)



ბული იყო ენიუსის პიესების გადაკეთებით). 

ეს იყო კეკილიუსის თეორიული იწოვაციები, მაგრამ, მიუხედა- 

ვად ამისა, იგი მაინც იმ გზას ადგა თავად, რომელსაც ტერენციუსამ- 

დე მივყავართ. სამწუხაროდ, ჩვენ არ ვფლობთ საკმაო მასალას, რათა 

ჩვენს მსჯელობებში წავიდეთ უფრო შორს ამ ავტორთან მიმართება- 

ში და იმულებული ვართ ამ ზოგადი ხასიათის მსჯელოზებით შე- 

მოვიფარგლოთ. 

კეკილიუსის ეპიგრამები შეიცავს აზრებს, რომლებიც გაწვითარ- 

და ელიწისტური ფილოსოფიიდან: “იცხოვრე იმდენად კარგად, რამ- 

დენადაც შეგიძლია, რადგანაც შენ არ შეგიძლია იცხოვრო ისე, რო- 
გორც გსურს (თით.173C.=177L. VIVმ§ სL 0059, ყსგიძი 000 0015 C VCI); 

ნ6+ჩCI163); „ერთი კაცი მეორესათვის კარგია, თუ მან იცის თავისი მო- 

ვალეობები“ (-0თ. 283C.=264L, სი»10 0M0M)ი1 ძცია 6%, §1 ჯსს 0წნCსთ 

§CIმL). შდრ. პლავტუსის IსიVს5 6% ხითი ხ019) (ადამიაწი ადამიანი- 

სათვის მგელია) (#§:9.495, დემოფილუსიდან). 

მეწანდრეს ეპიგრამებში წაწილოზრივ სტოიკოსების, ნწაწილობ- 

რივ, არისტოტელეს ზჯზეგავლენა იგრძნობა. ღმერთის, როგორც სი- 

ცოცხლის მფარველი ღვთაების კონცეფცია დევს მათში. ღმერთის 

ეს „ადამიაწური“ წარმოდგენა კარგად შეესაბამება რომაელთა გან- 

გდას აქტიური ცხოვრეზის შესახებ. 

ის „ტრაგიკული“ პათოსი, რომელიც კეკილიუსმა წამოსწია წინ, 

შესაძლოა, სოციალურად იყო მოტივირებული (165-168C.=169- 

172LL.): მეწედემუსის მონა პარმენო აღმოაჩენს, რომ მისი ბატოწის 

ქალიშვილი, უცნობის მიერ გაუპატიურებული, დაბადებს ბავშვს და 

წუხს ღარიზი კაცის გამო, რომელსაც ფული არა აქვს და მას დასჭირ- 

დება თავისი უბედურების დაფარვა. კეკილიუსი ამცირებს მეწან- 

დრესეულ სენტიმენტალურ ფიგურებს და პიესაში შემოაქვს ანტი- 

თესისი: „ის კაცი არის განსაკუთრებით უიღბლო, ვისი საკუთარი 

სიღარიბე ნიშწავს, რომ მან უნდა აღზარდოს ბავშვები სიღარიზბეში. 

კაცი, რომელიც მოკლებულია სიმდიდრეს, განწირულია ყველაფერი 

ცგუდისათვის, მაშინ, როცა მდიდარი ადამიანი ყოველგვარ წაკლს 
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ადვილად ფარავს“. აქ კეკილიუსი, მენანდრესთან შედარებით, არის 

უფრო ულმობელი და მკატრი. 

ციცერონი, რომელიც განსაკუთრებით დაკავებული იყო თაო- 

ბებს შორის განსხვავებულობის ასახვით კომედიაში, მალიაწ აფასებ- 

და კეკილიუსის §)/>თ40#Mხ0#1-ს. მან შემოგვიწახა ამ პიესიდან 15 ფრაგ- 

მენტი, რომლებიც გვეხმარება შევიტაწოთ გარკვეული კორექტურა 

იმ შთაბეჭდილებაში, რომელსაც #Iი9თყთ-ში ვპოულობთ კეკილიუ- 

სის ხასიათების ხატვასთან დაკავშირებით. მწიშვნელოვანი წყაროე- 

ზი კეკილიუსის შესწავლისას არის აგრეთვე წოწიუსი (106 ფრაგმენ- 

ტი), ვერიუს ფლაკუსი ((26 ფრაგმენტი), გელიუსი (11 ფრაგმენტი). 

დანარჩენი ფრაგმენტები შემონახულია აგრეთვე პრისციაწუსთან, 

ხარისიუსთან, დიომედესთან, დონატუსთან, სერვიუსთან, ისიდო- 

რესთან და სხვებთან. ასევე, კეკილიუსის შესახებ იწფორმაციას 

გვაწვდის მე-12 საუკუნის ლექსიკოწი (0§ხლიი ი0წ CI)0სC0516L, 

#4.M21,1ხიჯგსს, ილიVს IL2010I905, IXL0I2X21836) ძგ რCI!იყვოსი 

16ი6იძგისლთ, ხსხI5ხიძ ხV C.82X,1624). 

კეკილიუსის სახელი უკვე გვხვდება ტერენციუსის IICCი3-ში, 
სადაც ამზივიუს ტურპიუსი მას მოიხსენიებს, როგორც ცნობილ პო- 

ეტს, რომელმაც, ტერენციუსის მსგავსად, გადალახა დიდი სირთუ- 

ლეები თავისი კარიერის დასაწყისში. ტერენციუსი დეტალურად 

ეკამათება ლუსკიუს ლაწუვიწუსს, შესაძლოა, კეკილიუსის პროტე- 

ჟეს. მას არ შეეძლო ეღიარეზინა ყველა ის იწოვაცია, რაც რომაულ 

ლიტერატურაში კეკილიუსის სახე·ლს უკავშირდებოდა. იგი კვლავ 

უბრუნდება 000(8Vი2C0-ს, თუმცა მეტი სიფრთხილით. მოდელე- 

ბის ერთგულეზა ჟანრის დასასრულს მოასწავებდა. ვოლკაციუს სე- 

დიგიტუსმა,„ რომელიც კატონსა და ციცერონს შორის პერიოდში 

ცხოვრობდა, მიაწიჭა კეკილიუსს ყველა კომედიოგრაფოსს შორის 

უპირველესი ადგილი. შემდეგ მოდიოდა პლავტუსი, წევიუსი იყო 
მესამე, ტერენციუსი - მხოლოდ მეექვსე (მჯსძ.CCI1.15.24). მისთვის, 

როგორც ჩანს, ადგილების განაწილებისას მთავარი კრიტერიუმები 

იყო ეწის სიძლიერე, დახვეწილობა და სიტუაციების კომედიურობა. 
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პეკილიუსმა ცნობადობით პლავტუსსაც კი გაუსწრო, იმის წყა- 

ლობზით, ალზათ, რომ მისი სიუჟეტები იყო ძალიან ძლიერი და მომ- 

ხივლელი. მაწ დაუკავშირა პლავტუსის დამსახურებებს (წათელი 

ფერები, ძლიერი ეწა) სიუჟეტების ბრწყინვალედ კონსტრუირეზის 

მეწანდრესეული მაწერა. 

ჰორაციუსმა ხაზგასმით აღწიშნა რომ კეკილიუსი ფლობს 

8I2VILმ5-ს (601%,2.1.59). მან პოეტი მოიხსენია პლავტუსის გვერდით, 

როგორც სიტყვათა შექმნის ოსტატი (815 45-55). ორივე მის განცხადე- 

ბაში არის სიმართლის მარცვალი. უფრო მეტიც, გაწიხილავდნენ, 

რატომ მიეცა კეკილიუსის კომედიები დავიწყებას: მისი გარდაცვა- 
ლების შემდეგ ლათინური ლიტერატურული ენ), მისი სტილისტუ- 

რი მხარე სრულიად შეიცვალა. ელეგანტურობა და დახვეწილობა ჩა- 

ანაცვლა უხეშმა ძალამ, სიმდიდრემ და ფერადოვნებამ, აქ კი 

8I8VICმ§-სისთვის ადგილი აღარ დარჩებოდა. ამდენად, მისი გაგება 

ენობრივი და სიუჟეტური თვალსაზრისით, გაჭირდებოდა. 

კეკილიუსი ჰგავს პაკუვიუსს იმდენად, რამდენადაც მისი ეწა 

იყო ლათიწურისათვის CM1-ძ6-ჯაC (ჩიხი). იგი ბამავდა პლავტუსის 

კომედიას იმით, რომ გააძლიერა „უხეშობები“ და შეცვალა მისი 

„მასხარას“ ენა „ტრაგიკული მაღალფარდოვწობით“. ეს მისი თაობი- 

სათვის დამახასიათებელია. კეკილიუსის მიმართება პლავტუსისად- 

მი დაახლოებით ისეთივეა, როგორიც პაკუვიუსის - ეწიუსისადმი. 

ამ ავტორებმა ლათიწური თეატრალური ეწა ძალიან დააშორეს სა- 

მეტყველო ენას. ტერენციუსმა, მათგან განსხვავებით, დაამკვიდრა 

მარტივი, ხალხის ეწნა, აწუ დააბრუნა ის კომედიისათვის უფრო შესა- 

ფერის რეგისტრში. 

კეკილიუსის როლის დადგენა რომაულ ლიტერატურაში მნწელ- 

დება იმის გამო, რომ მისი მთავარი ხიბლი მაიწც სიუჟეტები იყო, 

ხოლო ჩვენამდე მოღწეული მისი კომედიების ფრაგმენტები მათი 

ნორმალურად აღქმისა და ანალიზის საშუალებას, სამწუხაროდ, არ 

იძლევა. კეკილიუსი ათანხმებს ოსტატურად აგებულ სიუჟეტს და 

ეპიგრამატიკულ აზრებს ხასიათების ხატვის მოუმწიფებელ, დაუს- 

20



რულებელ, უხეშ მაწერასთან და მასხარას ფერადოვან ეწასთან. ეს 

ორი რამ კი, წარმოდგეწის წარმატებისათვის გადამწყვეტია. მისი 

ორი ნაკლი უფრო თვალშისაცემი იქწნებოდა მკითხველისათვის, 

ვიდრე მაყურებლისათვის, რომელიც, შესაძლოა, თავდაპირველად 
მათ მიმზიდველადაც კი თვლიდა. გელიუსი ჰყვება, რომ IXIიCIსთ-ი 

მოეწონა მას და მის მეგოზრეზს პირველი წაკითხვისას, მაგრამ პიესამ 

დაკარგა თავისი მომხიბვლელობა, როცა იგი შეისწავლა უფრო 

ღრმად და შეადარა მენანდრეს პიესეს. ასე თუ ისე, მხოლოდ კითხვა 

პიესის სრულფასოვნად აღქმისათვის, რა თქმა უწდა, არ არის საკმა- 

რისი. 

კეკილიუსის სახელით ჩვენთვის ცნობილი ნაწარმოებებია: 

„ჩ#4რ20ხ0I0, #4უძI2 (M=ნასესხებია მენანდრეხაგან), „#0ძ!ით/ი0( (M), 

“#4§50”V§5, C#2ICI3 (M), CხI/10ი, 12-ძ88ს§ (M), 0X9V0ჯ, IXი1გიძვმL,, 28690 

(M2) სი0!CI0-0§ (M) 9#ნ001%:3:5-0, Lხ)0I§(სI2, IXL=VI, X#2II3C02, C8ი)09 

ჰM2უვ2ი0თ6080 Iი0 (M), LIმიხისთვის, «IVC უსხძ)IV0. (M/), 

M#ტდიჯისი, MMვVყCI6ოIL (M), M0(ხხჯ M-Cვთი0, C0ხ0/2+:2:6§ «IV6 M36ე6I6(0IL, 

Lგსამოთგიხყა, სხIIსთოტიმ, IIითხთ (M) IL0იIსთლუი (M), #0I#0» 

#X-იწვი0, (M) LV2I, უ§5)ოთხიIყი,5/ოვო§%0§8C (M) §5)/ირიხიბ; (M), 

ა/3CIIII, 1Xხ6 (M), 1ასთიხსა, V6ე3:0L 
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ლიტერატურული პორტრეტები რომში 

(ზიოგრაფიული ჟანრი) 

ბიოგრაფია „ცხოვრების აღწერას“ წიშწავს. ეს არ არის ის ჟანრი, რო- 

მელსაც აქვს მკაცრად განსაზღვრული ფორმატი, გარკვეული დად- 

გეწილი წესებით. ძწელია ამ ჟანრისათვის გარკვეული დეფინიციის 

მიცემა. შეიძლება იგი იყოს ტაციტუსის ქჯ]ხი/ქ·სა და პლუტარქეს 

8:0ჯLსის მსგავსი, მაგრამ აქ მასალა არ არის დალაგებული ქრონო- 

ლოგიურად, სტანდარტულად: დაიბადა (როდის?), იცხოვრა (რო- 

გორ?), გარდაიტვალა (როდის)). ბერძწები ბიოგრაფიებს ურთავენ ავ- 

ტორთა შრომებს, როგორც დაწართებს; ფილოსოფოსთა ბიოგრაფიე- 

ბი ქვეყნდება დოქსოგრაფიკულ ტექსტებში. გარდაცვლილთა ბიოგ- 
რაფიებს ჰყვებოდნენ დაკრძალვის ცერემონიალებზე, მაგრამ არის 

კიდევ ბიოგრაფიები ლიტერატურულ სტილში. 

ლიტერატურულ პორტრეტესს, აწ ბიოგრაფიებს მსგავს ჟან- 

რებთან ზოგი რამ აკავშირებს, ზოგიც - გაწასხვავებს. უპირველე- 

სად, კონწტაქტების შესახებ. ორივე - 09C0»I8-ცა და ბიოგრაფიაც აჯ- 

გუფებენ მიღწევებს ქცევების, ღირსებების (IILV9§), ან მარცხის მი- 

ხედვით. ორივე, ლიტერატურული პორტრეტებიც და ბიოგრაფიე- 

ბიც შეიძლება იყოს არა სრულყოფილი და ეხებოდეს მხოლოდ კონ- 
კრეტულ ინდივიდუალურ თვისებებს. ჩვეულებრივ, ისიწი კონცენ- 

ტრირებული არიანწ თავიაწთი „შესასწავლი" ობიექტის ცხოვრები- 
დაწ მწიშვნელოვან ეპიზოდებზე - წარმატებულზე, ან წარუმატე- 

ბელზე, მაგრამ ყველა შემთხვევაში თავად „ობიექტი“ უნდა იყოს 
წარმატებული (ცნობილი). პოლიტიკოსების შემთხვევაში, ბიოგრა- 
ფია გვერდს ვერ აუვლის მათ ისტორიულ დამსახურებებს. 

რაც შეეხება განსხვავებებს, იილC0იI8 ხაზს უსვამს პოლიტიკურ, 
მორალურ ან ინტელექტუალურ მიღწევებს; ბიოგრაფია - პიროვწე- 
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ბის ცხოვრებას და შეიძლება, უარყოფით ასპექტებს და წაკლსაც შე- 

ეხოს; ლიტერატურული პორტრეტის ავტორისათვის საკმარისია გა- 

მოიტანოს მისი გმირის ხასიათის რამდეწიმე შტრიხი, აწ მოვლენა 

მისი ცხოვრებიდან, ბიოგრაფოსმა კი მხედველობაში უნდა მიიღოს 

პერსოწის ცხოვრების ზოგადი ხაზი; ისტორიული მწერალი ყურა- 

დღებას ამახვილებს პერსოწაჟის საზოგადოებრივ მოღვაწეობაზე, 

ბიოგრაფოსი წარმოაჩენს პერსონალურ თავისებურებებს და თვისე- 

ზებს. 

ყველა საზოგადოება არ იჩენს ინტერესს ინდივიდების მიმართ, 

ამიტომ ბიოგრაფია ყოველთვის, ყველგაწ განვითარებული არ არის. 

საბერმწეთში ბიოგრაფიული ჟანრი შედარებით გვიანწ განვითარდა 

და თავდაპირველად მისი ძირები პოლიტიკური ხასიათისა იყო. ეს 

ჟანრი განსაკუთრებით „მოდური“ მაშინ ხდებოდა, როგა მყარდებო- 

და მმართველობის მონარქიული, აწ ტირაწული ფორმა. იდეალიზი- 

რებული სამეფო ბიოგრაფიები ხელს უწყობდნენ მათ აღმოცენებას. 

ისინი შეიძლეზოდა ყოფილიყო სახოტბო (მმართველის ქეზა-დიდე- 

ბით). მე-4 საუკუნიდან ძიილიისსი-მა მიიღო ფიქსირებული ფორმა. 

იგი ემსახურებოდა პედაგოგიურ მიზნეზს, სახელმწიფოს მოქალაქე- 

ების განათლეზას, იდეალური მოწარქის განდიდებას. ორსავე შემ- 

თხვევაში ეს არ არის ბიოგრაფია პირდაპირი გაგებით. 

მოგვიანეზით ბევრი ბიოგრაფია (პლუტარქეს, სვეტონიუსის) 

თავს იყრის მმართველის პიროვწების ირგვლივ, მაგრამ არა მხო- 

ლოდ ლიტერატურული პორტრეკების სახით. 

ბიოგრაფიული ჟანრის მეორე მიმართულება დაფიქსირებულია 

ფილოსოფიაში, როგორც ინტელექტუალური მასწავლეზლები, ფი- 

ლოსოფოსები ხშირად ხვდებოდნენ ბიოგრაფოსთა არეალში. ბერ- 

შნები კარგად ხედავდნენ სოკრატეს განსაკუთრებულობას და უჩვე- 
«ულობას, მაგრამ პლატონს არ დაუწერია მისი მასწავლებლის ბიოგ- 

რაფია. თუმცა, მაწ თავის 4იი/იუ-ში და დიალოგებში შესაწიშნავად 

გადმოსცა სოკრატეს თავისებურებანი. მიუხედავად ამისა, ძნელი 

სათქმელიაუ, მაინც რა იყო მათში მართლაც სოკრატისეული და რა 
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პლატოწისეული. ქსეწოფონმა თავის „სოკრატეს რემინისცენციებში“ 

აირჩია სხვაგვარი გზა, მაგრამ არა ნაკლებად არაისტორიული. მისი 

თავდაპირველი განზრახვა არ იყო მისი მასწავლებლის ცხოვრების 

აღწერა. იგი ცდილობდა ეჩვეწებინა პიროვწება როგორ იქცევა ამა 

თუ იმ კონკრეტულ სიტუუაციაში, ანუ მას უფრო აინტერესებდა პერ- 

სოწის აზრები და ქტევები, ვიდრე თავად პერსონა. 

მოგვიანებით, ფილოსოფოსთა ბიოგრაფიები სკოლას დაუჟკავ- 

შირეს და მათი ცხოვრება მოსწავლეეზისათვის სამაგალითო გახა- 

დეს. შემდეგ ამან განავითარა წმინდაწთა ცხოვრების აღწერის ტრა- 

დიცია. ბიოგრაფიისადმი იწტერესის მესამე მოტივი არის სკოლა- 

რული და ლიტერატურული. ავტორთა ბიოგრაფიების წერა იწყეს 

ძვწ. მე-4 საუკუნიდაწ. ელინისტური პერიოდიდაწ წესად იქცა 

მწერლის შემოქმედებისათვის მისივე ბიოგრაფიის დართვა, რათა 

თვალსაჩინო გამხდარიყო კავშირი მის შრომებსა და ცხოვრებას შო- 

რის. 

ბევრი შეიძლება ითქვას ბიოგრაფიული ჟანრის მირების შესა- 

ხებ საბერძნეთის ინტექტუალურ ცხოვრებაში. ამ თვალსაზრისით, 

საინტერესოა პერიპათეტიკოსთა გამოცდილება. დამკვიდრდა პი- 

როვნების ანალიზი ფილოსოფიური ეთიკის თვალსაზრისით, კონ- 

ტრასტის ჩვეწება ღირსებასა და წაკლს შორის, რომელიც შემოიტაწეს 

არისტოტელემ და თეოფრასტოსმა, მაგრამ ეს არ არის საკმარისი 

იმისათვის, რომ ვილაპარაკოთ ბიოგრაფიის სპეციფიკურ, პერიპა- 

თეტიკურ ფორმაზე. | 

ამის პარალელურად, გაწვითარება დაიწყო გარკვეულმა წესებმა 

ბიოგრაფიის წერისათვის. ისინი, წაწილობრივ, წარმოიშვა ე.წ. ლი- 

ტერატურული პორტრეტებიდან. 

საბერმწეთში ბიოგრაფიის კლასიკურ მოდელებად ითქლებიან: 

არისტოქსეწუსი, რომლის X#I9-ს (პლატონის, სოკრატეს, არხიტუსის 

ბიოგრაფიები) ხშირად აკრიტიკებდწნენ (ძვ.წ.მე-4ს.ე; ანტიგოწუსი, 

რომელმაც შექმნა ფილოსოფოსთა ცოცხალი და საიწტერესო ბიოგ- 

რაფიები (ძვ.წ.მე-3ს.); ჰერმიპუს სმირნელი, რომელმაც ალექსანდრი- 
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ის ბიბლიოთეკის მასალეზზე დაყრდწობით დაწერა კანონმდებელ- 

თა, ფილოსოფოსთა და მწერალთა ბიოგრაფიები (ძვ.წ.მე-3ს.); სატი- 

რუსი, რომელმაც აღწერა მეფეების, პოლიტიკოსეზბის, ორატორეზის, 

ფილოსოფოსების და მწერლების ბიოგრაფიები (9ძვ.წ. მე-3 ს, -ის მე- 

ორე წახევარი). მისი „ევრიპიდეს ცხოვრება“ (დგი.0XV/. 1176) საინტე- 

რესოა იმით, რომ გადმოცემულია დიალოგების ფორმით, ლიტერა- 

ტურული ტექსტების აწალიზი ხდება თაწამედროვეოზის პოზიციე- 

ბიდან. 

რომში ინდივიდის მიმართ ინტერესი გაღვივდა ელინისტურ 

პერიოდში, მაგრამ ვერ შევუდგებით იმის მტკიცებას, რომ იგი მაწამ- 

დეც არასდროს არსებობდა იქ. იგი უფრო ინტენსიურად განწვითარ- 

და რომში, ვიდრე საბერმწეთში. უფრო მეტიც, ბიოგრაფიასაც და ავ- 

ტობიოგრაფიასაც რომში ჰქონდა ძალიან ეროვნული ძირეზი. ამი- 

სათვის ყველაზე შველი და ძლიერი მოტივი იყო ოჯახის სიამაყე. 

ბიოგრაფიული ინფორმაცია ფიქსირდებოდა LIხსI-ებში, რომლებიც 

ხაზს უსვამდნენ დიდებული ადამიაწების სტატუსს. L2გსძვხი 

წსიგხ» წარმოითქმებოდა გარდაცვლილის დაკრძალვისას და 

აფიქსირებდა მიწიშვნელოვან მომენტებს მისი ბიოგრაფიიდან. 

ასეთი სიტყვეზი იკრიბებოდა ოჯახის არქივში. ისინი ემსახურებოდ- 

ნეწ გარდაცვლილის ცხოვრების სამაგალითოდ (იX6თი!სთ) ქცევას. 

უფრო მეტიც, რომში უნდა ყოფილიყო მასწავლებლების ბიოგ- 

რაფიები, სადაც ხდებოდა ფაქტების ზედმიწევნით ზუსტად ჩაწერა. 

ამ, სუფთა რომაუ·ლი ტიპის ბიოგრაფიებს ვპოულოზთ LIხ0L 

ხ0XLI6C8II§-ში, სადაც აშკარა ანალოგი შეიძლება მოვიძიოთ ინდივი- 

დის წარმოდგენასა და შეგლებსა თუ წარწერებზე რომაელთა მიერ 

საკუთარი თავის წარმოჩენას შორის, 

კიდევ ერთი პირობა რომაული ზიოგრაფიისათვის იყო ხითი 

90VV§-ის მიერ თვითდამტკიცებასა და წარმოჩეწაზე ზრუწნვა. ეს კი, 

თავის მხრის, იყო რეაქცია §09(%- ის ყოვლისმომცველ მალაზე. კა- 

ტო უფროსმა შეკრიბა ყველა თავისი სიტყვა, თავდაპირველად, 

პრაქტიკული მიზნებისათვის, შემდეგ კი წარმოაჩინა ისიწი თავის 
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შრომებში, რათა ამით საკუთარი უკვდავება განწემტკიცებინა და უ%- 

რუწველეყო; ციცერონმა, ჰორაციუსმა და ოვიდიუსმაც თავადვე უკ- 
ვდავყვეს თავიანთი დიდება საკუთარ პროზასა და პოეზიაში; ოვი- 

დუსმა შექმნა პირველი პოეტური ავტობიოგრაფია. 

ბიოგრაფიის აღზევება პროზაში დაკავშირებული უნდა ყოფი- 

ლიყო პოლიტიკურ სიტუაციასთან. გვიაწი რესპუბლიკის პერიოდის 

რომში მრავლად იყვნენ დიდი, გამორჩეული ინდივიდები, რომლე- 

ბიც პოლიტიკურ ამინდს ქმწიდნენ. სულამ დაწერა საკუთარი ზიოგ- 

რაფია (სამწუხაროდ, დაკარგულია), რათა განწემტკიცებინა და გაე- 

მართლებინა ის პოლიტიკა, რომელსაც იგი თავადვე ქვეყანაში ატა- 

რებდა. სულას მეგობარმა, კორწელიუს ეპიკადუსმა, დაასრულა სა- 

კუთარი პატრონის ბიოგრაფია და ის არის ბიოგრაფიულ ჟანრში 

პირველი ავტორი, რომლის სახელიც ჩვენთვის ცნობილია. ციცე- 

როწმა წარმოაჩინა საკუთარი დამსახურებები C0ი:ტი(ეIV-ში. 

ელიწისტური ეპოქის ავტორების ზეგავლეწით, რომში გავ- 

რცელდა აპოლიტიკური ბიოგრაფიები. ვაროწმა პირველმა დაწერა 

IXX VIII§ IIIხ§ოხსჯ, მაგრამ პირველი ავტორი, რომელიც რომში ით- 

ვლება ლიტერატურული ბიოგრაფიის შემქმწელად, არის ნეპოსი, 

რომელსაც შემდეგ თავში წარმოვადგენთ. მისი საქმის გამგრშელე- 

ზელი იყო ჰიგიწუსი. 

ტაციტუსმა გაამდიდრა თავისი სიმამრის ბიოგრაფია (.X4#/11001/8) 

ისტორიოგრაფიისათვის დამახასიათებელი ელემენტებით. მაწ, თა- 

ჰისი ისტორიული ხასიათის შრომებში, მოვლენათა ცენტრალიზება 

მოახდინა გამოჩეწილ ადამიანთა (იმპერატორების) ბიოგრაფიების 

ირგვლივ. სვეტოწიუსიდან მოყოლეზული, ამ ტიპის შრომები მომ- 

რავლდა რომში (Mგ=ს§ MმXIთსვ, (09(0თ08 გტსწს5ნსმ, #სX6)I0§ VICL01). 

ევსებიუსმა დაწერა პანაგირიკი VX2 C00#8M9MIიI. 

გვიან ანტიკურობაში შეიქმნა, უპირატესად, ფილოსოფოსთა 

ცხოვრების აღმწერი ნაწარმოებები: პორფირიუსმა შექმნა „პლოტი- 

წუსის ცხოვრება“, პილოსტრატუსმა თავი მოუყარა სოფისტების ბი- 

ოგრაფიებს და მისი საქმე გააგრძელა ევნაპიუსმა. 
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სვეტონიუსის მიმდევრად გვევლიწება იერომე. მან შექმწა პირ- 

ველი ქრისტიანული ლიტერატურის ისტორია. 

მოგვიაწებით, შეიქმნა წიგნები წმინდაწთა ცხოვრებაზე: ევაგ- 

რიუსმა თარგმნა ათაწასიუსის „ანტონიუსის ცხოვრება“; იერომემ 

დაწერა VX8 5. VIC8 5. MII8ო00I§, VIC8 M8ICხ7 (მალხუსის ცხოერება, 

რა თქმა უნდ), არ არის წმიწდანის ცხოვრება, მაგრამ იგი ემსახურება 

ქრისტიაწული განათლეზის მიზანს), ხოლო სულპიკიუს სევერუსმა 

VILგ 5. M2მLLIი)I. 

ბიოგრაფიები ორ ტიპად შეიძლება დავკოთ მასალის წარ- 

მოდგენის თვალსაზრისით: 1. როცა იხატება პიროვნების·მთლიანი 

პორტრეტი, დეტალების წაკლებად გათვალისწინებით; 2.··როცა პი- 

როვნების ცხოვრება წარმოსდგება ისტორიული სრულყოფილების 

ფონზე, მაგრამ ამ შემთხვევაშიც ბიოგრაფოსი განსხვავდება ისტო- 

რიკოსისაგაწ იმით, რომ მას აინტერესებს არა მოვლეწეზი თავისთა- 

ვად, არამედ ჯერ პიროვნება, მისთვის დამახასიათეზელი ყველა 

თვისებით, დეტალებით მისი ცხოვრებიდან, რომლებიც ხელს 

უწყობენ პიროვნების მკითხველისათვის უკეთ წარდგენას (მისი ჰო- 

ბი, საყვარელი საჯმელი..... არ არის აუცილებელი, გადმოიცეს მთე- 

ლი ცხოვრება, დაბადებიდან გარდაცვალებამდე, არამედ ავტორი 

შეიძლება შემოიფარგლოს მხოლოდ ყველაზე საიწტერესო დეტალე- 

ბით და ფაქტებით პიროვწნების პორტრეტის შესაქმნელად), შემდეგბ 

მოვლენა, რომელიც საინტერესოა ავტორისათვის მხოლოდ ამ ყვე- 

ლაფრის უკეთ წარმოჩენის მიზნით. 

ინდივიდის პრეზენტაცია ბიოგრაფიაში შეიმლება მოხდეს პი- 

როვწების ღირსებების, აწ ნაკლის ირგვლივ, პედაგოგიური, აწ მორა- 

ლური მიზნის ირგვლივ ცენტრალიზებით. 

ბიოგრაფიები ·შეიძლება დაჯგუფდეს შემდეგი კატეგორიების 

მიხედვით: კანოწმდებლები, ტირანები, პოეტები და ა.შ. ყველა ისი- 

წი შემდეგ ერთიანდებოდა სახელწოდებით: ცნობილ ადამიანთა შე- 

სახებ (ვარო, წეპოსი, ჰიგიწუსი, სვეტონიუსი). გვიანი რესპუბლიკის 

პერიოდიდან კი იწყეს ზერძენ და რომაელ მოღვაწეთა ცხოვრების პა- 
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რალელურად მოყოლა (ვარო, წეპოსი, პლუტარქოსი). ფილოსოფოს- 

თა ცხოვრება ჯგუფდებოდა ფილოსოფიური მიმდიწარეობებისა და 

მათი წიწამძღოლების შესაბამისად. 

ელიწისტურ პერიოდში გაიზარდა ინტერესი დიდი ადამიაწე- 

ბის ქმედებების, გადაწყვეტილებების, ხასიათის და ნირის მიმართ, 

ამიტომ მომრავლდა ბიოგრაფიები (განსაკუთრებით, ალექსანდრე 

მაკედონწელის) ისტორიულ ფოწზე. სალუსტიუსმა (ანალებში) და 

ტაციტუსმა (ისტორიებში) აჩვენეს, როგორ ცვლიან გამოჩენილი იმ- 

პერატორები მსოფლიოს. 

“ 'გალკე უწდა გამოვყოთ ბიოგრაფიების ის ტიპი, რომელიც დია- 

ლოგის ფორმით არის მოწოდებული. ამის თვალსაჩინო მაგალითია 

სატირუსის ევრიპიდეს ცხოვრება (ძვ.წ. მე-3 ს.-ის მეორე ნახევარი) 

'და გვიანი ანტიკურობის დროის ავტორების (პალადიუსი, სულპი- 

გიუს სევერუსი) მიერ შექმწილი ბიოგრაფიები; ხოლო ზებუწნწებრივი 

და გასართობი ელემეწზტების თხრობაში ჩართვამ წარმოშვა ბიოგრა- 

ფიის კიდევ ერთი ფორმ), ჰაგიოგრაფიული ლეგენდები (ათანასიუ- 

სი, იერომე). 

ფილოსოფოსთა ცხოვრების წარმოჩენას, ძირითადად, მორა- 

ლური დატვირთვა ჰქონდა, ზოგს - არეოტოლოგიის., ასეთია, მაგა- 

ლითად, ფილოსტრატუსის აპოლონიუსის ცხოვრება; ლუკიანუსი კი 

ქმწიდა პაროდიებს ცნობილ მოღვაწეთა ცხოვრებაზე. ფილოსოფოს- 

თა ბიოგრაფიების ადაპტაცია შალიან ადვილად მოხერხდა ქრისტი- 

ანულ პაგიოგრაფიაში. 

რაც შეეხება ქრისტიაწულ ბიოგრაფიებს, აქ შეიძლება შემდეგი 

ჯგტუფები გამოიყოს: წამებულთა ცხოვრება და მოღვაწეობ); ბერების 

ცხოვრება; ეპისკოპოსთა ცხოვრებ); მე-6 საუკუნის ბიოგრაფიული 

სერიები; ავტობიოგრაფიები; ქმედებანი (გC0(3). 

ავტოზიოგრაფიები შექმწეს შემდეგმა ავტორებმა: ციცერონი, 

სენეკა, დიოწ პრუსიელი, ეპიქტეტუსი, მარკუს ავრელიუსი, ელიუს 

ერისტიდესი, ლიბაწიუსი; მოგვიაწებით, ქრისტიაწულ ლიტერატუ- 

რაში ისეთმა ავტორებმა, როგორებიც იყვწენ: გრეგორიუს წაზიაწუ- 
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სი, იუსტინე, პილარიუსი, ავგუსტინე ენოდიუსი, პატრიკიუსი. ძი- 

რითადად, თავიანთ ბიოგრაფიებში ისიწი ირჩევენ აწ პლუტარქეს, 

ან სვეტონიუსის ეწასა და სტილს. 

ბიოგრაფიული ჟანრის ავტორები და მათი ნაწარმოებებია: 

ჩMX3500 55. #X6ი6ი)6 6( M0MICII20M: ნი=წI6. IMI2 C)ჯXII29 56ხგაფეთყ6. 

კვსსტილCლ6 6 ტ”ეენ, I|ლიჯბ. VII2C L8ყI, LIII8II0თ01I-, M/Cხ, IX>C VIII 

ჰMხვაახს, 5სჰი!თს8 5CV0ILVI%. II3ვ M3 00 ნგსსისა. VI8 4ოხ1+X0+I, 

Xს§6ხIს§. 8CC/693XIIC IMII%011მ; LI2X0I§. IVI(2 )I080L8C, VI8 III/5I, VIL2 

C26§81I. 
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კორნელიუს წეპოსი (C0901)ს§ MC005) 

კორნელიუს წეპოსი (C0ილთიIV8 M2999) (კნინობითი სახელი უცნობია) 

დაიბადა დაახლოებით ძვ.წ. 100 წელს, რა თქმა უწნდა, ის ძვ.წ. 63 წ. 

მთლად ახალგაზრდაც არ იქწებოდა (LIIი.ი=3L.9.137). მისი მშობლიუ- 

რი ქალაქი, შესაძლოა, იყო ტიკიწუმი. რა თქმა უნდა, ის იყო, ტრან- 

სპადანე (LIIL»» 02L.9.137), კატულუსის მსგავსად, რომელიც მიმარ- 
თავს მას თავის მიმღვწით ლექსში. თავად წეპოსმაც მოიხსენია იგი 

(#LL.12,4). წეპოსს არასოდეს ჰკავებია რაიმეწაირი პოსტი - მთლია- 

ნდ თავისი თავი ოჯახსს და ლიტერატურას მიუძღვნა 

(LIIი.6LI%.5.3.6), ვარონისა და ატიკუსის მსგავსად, ის იყო ცხენოსან- 

თა ჯარის გაწვრთნილი ჯარისკაცი. მარკუსისა და კვიწტუს ციცერო- 

წის, ჰორტენზიუსისა და შესაძლოა, ვარონის მსგავსად, იყო ატიკუ- 

სის მეგობარი. ძვ.წ. 65 წ. ნეპოსი ისმენდა ციცერონის სიტყვას კორ- 

ნელიუსის დასაცავად (16C+ი0Xი2 C. I0ხ 12 (419)=XL 23, 381). თავად ცი- 

ცეროწმა იგი თავის ერთ-ერთ სიტყვაში მოისსენია (#LCL.16.5.5). შე- 

საძლოა, მათ მიწერ-მოწერა ჰქოწოდათ. როგორც ბიოგრაფოსმა, წე- 

პოსმა ციცერონის ცხოვრება აღწერა და შესაძლოა, იყო რედაქტო- 

რიც (ციცეროწის? კატულუსის?). ფრონტო წეპოსს აყენებს ლამპადი- 

უსის, სტაბერიუსის და ატიკუსის გვერდით. მაწ იცოცხლა ატიკუს- 

ზე (რომელიც გარდაიცვალა ძვ.წ.32 წ., MCი.#LL.19.10.) მეტ ხანს, ავ- 

ბუსტუსის ეპოქამდე. შესაძლოა, გარდაიცვალა ძვ. წ. 27 წელს. 

კორნელიუს წეპოსის C#Iჯ0იIC2-სათვის მოდელი იქწებოდა აპო- 

ლოდორე ათენელის C#+#07XIC2 (ძვ. წ. მე-2 ს.), თუმცა, ეს უკანასკნე- 

ლი გამართული იყო კომიკური ტრიმეტრებით. აპოლოდორეც ხში- 

რად მიმართავდა ლიტერატურის ისტორიას. წეპოსმაც, აპპოლოდო- 

რეს მსგავსად, რომის «დაარსება ძვ.წ. 751/750-ით განსაზღვრა. 

#M%2910/8-ში, შესაძლოა, წეპოსი ბაძავდა ბერმენ პარადოქსოგრა-



ფოსებს ((L. I”Iგსხი, ო »თ:0Iსიხსილიი 7X»სI 1L)ხიLIი0წილსლ5აყილაCს1Cხ(ტ 

ჯოიხხი 5C0ხXIII%LC11)6I, 5ყMV ი1891, 397-L+, Vი)ბიასილიი სIიძ 

#ტხხმიძ)სიყინი 3, იძ. 5.8+2=ძC, MსიCხ901920, 9), 

ისტორიული შრომეზი, რომლებიც წეპოსის დროს მრავლად და 

ადვილად ხელმისაწვდომი იყო, აუცილებლად იქწნწებოდა წყარო მი- 

სი ბიოგრაფიებისათვის. წეპოსი ახდენს თუკიდიდეს, ქსეწოფონეს, 

თეოპომპუსის, ტიმეოსის, დიწონის, ატიკუსის, პოლიბიოსის, სულ- 

პიციუსის, სილეწუსის, სოსილუსის, ეფოროსის და კალისთენეს 

ციტირებას. აგრეთვე, აშკარად მასზე ჩანს ეწკომიების ტექნიკის ზე- 

გავლენა. 
წაწილობრივ, წეპოსი მისდევს პერიპათეტიკოსთა ბიოგრაფი- 

ულ ტრადიციებს, რომლებიც სრულყოფილი გახადა პლუტარქემ. 

წეპოსს კარგა ესმოდა, რომ წერილები ისტორიისა და ბიოგრაფიი- 

სათვის მალიაწ კარგი წყარო იქნებოდ), ამიტომ იგი იყეწებდა ციცე- 

როწის წერილებს: «ძყპ«“ ძს! 18ჯ··?:, ა0ი თIით ძCIძლ6C ხLM:0I2» 

000(6XLVII 60LVI) (6CII001VIII (ციცერონის წერილების) მკითხველს წაკ- 

ლებად დასჭირდება იმ პერიოდის გაზმული ისტორიის კითხვა 

(M9.#CL.16). წერილეზს ასევე იყენებდნენ ელიწისტური პერიოდის 

ბიოგრაფოსები, 

რომში იყო უამრავი ავტობიოგრაფია (შედარებით იშვიათი 

ჟანრი საბერმწეთში), რომელიც განსაკუთრებით აყვავდა გაიუს 

გრაკხუსის დროს ( 83ძ139ი 1966: 1-38). რომაულ ლიტერატურაში ჟან- 

რის პიოწერად ნეპოსი ითვლება. არც პოლიტიკოსების ცხოვრება 

ყოფილა მაწამდე დამუშავებული. არ არის გამორიცხული, მისი ბი- 

ოგრაფიები შექმნილიყო კერმო თხოვნის გამოც. ამაზე მიგვანიშნებს 

ის ფაქტი, რომ მის „ქრონიკებში“ მოხვდა წეპოსის დროს ჯერ კიდევ 

ცგოცხალ მოღვაწეთა (მაგალითად, ატიკუსის) ბიოგრაფიები, 

წეპოსი თავადვე გამოჰყოფდა საკუთარ მეთოდს ისტორიკოსე- 

ბის მეთოდისაგან: ძV0ძ V01007, §1 165 CX/0IIC810, 

წეპოსის სახელით ჩვენთვის ცწობილი შრომებია: 1. C#MX0ი/04 

(სამი წიგნი). დაწერილია ძვ. წ. 54 წლამდე. ეს იყო წეპოსის ყველაზე 
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ადრეული შღომები პროზაში (C8CVIV051-3-7). ის აქ აანალიზებს ბერ- 

მძწული და რომაული, მათ შორის, ლიტერატურული მოვლენების 

ისტორიას; 2. §X2I//ვ, რომელიც გამოჩნდა ძვ.წ. 44 წლის შემდეგ, 

სულ ცოტა, 5 წიგნად (ჩ.12 ?ლ·["=1·[წ.21 M#Mმ§ჩგII). ეს იყო რომში სრუ- 

ლიად ახალი ჟაწრი, სადაც ავტორმა გარკვეული თემების მიხედვით 

წარმოადგინა ანწეგდოტები (სასაცილო ამბები). შეიძლება, ისიწი, 

დაჯგუფებული ყოფილიყო ბერძწული და რომაული მაგალითების 

მიხედვით, ისე როგორც მოგვიანებით, ვალერიუს მაქსიმუსთან; 3. 

წეპოსმა გამოაქვეყნა ცალკე კატოსა და ციცერონის დეტალური . 
ცხოვრების აღწერა; 4. მისი ძპირითადი ნაშრომი 706 VIIII IIIსა(ხყ 

წარმოადგენს 16 წიგნად შეკრულ უცხოელ და რომაელ მეფეთა, მხე- 

დართმთავრების, ორატორების, ისტორიკოსების, პოეტების და გრა- 

მატიკოსთა ცხოვრებას. ორი მომდევწო ჯგუფი უსახელოა. ჩვეწამდე 

მოაღწია იმ წიგწმა, რომელიც ეხება უცხოელ მხედართმთავრებს, 

ორატორებს, ამასს მოჰყვებოდა ამჟამად დაკარგული წიგწი რომაე- 

ლი კომანდერების შესახებ (928959.13.4). შემორჩა ის წაწილი, რომე- 

ლიც მოგვითხრობს რომაელ ისტორიკოსეზზე (კატო, ატიკუსი). მისი 

პირველი გამოცემა უნდა მომხდარიყო ძვ.წ. 35-32 წწ.-ში. შემორჩენი- 

ლია 14 ზერძენი გენერლის ბიოგრაფია. დაწართის სახით წაპოვწია 

ჰანიბალისა და ჰამილკარის ბიოგრაფიები; 5. წეპოსმა აგრეთვე და- 

წერა მცირე ზომის პოემები (LIIი. LLI+C.5.3.6) და, შესაძლოა, მასვე 

ეკუთვწოდა ერთი გეოგრაფიული ხასიათის ნაშრომი. 

ჩვენამდე მოაღწია 17-მა ხელნაწერმა და ცნობილია 15 ხელნა- 

წერის შესახებ, რომელიც დაიკარგა. ყველაზე ძველი ხელწაწერი მე- 

12 საუკუწით თარიღდეზა. შედარებით სრულად შემონახულია მე-15 

საუკუნის ხელნაწერები. 

წეპოსის C#ჯ0იIC2 დაჩრდილა ატიკუსის შრომამ, რომელიც და- 

იწერა რომის აღმშეწებლობის პერიოდში. მიუხედავად ამისა, წეპოსს 

ჰქონდა უშუალო ზეგავლენა გელიუსზე (17. 21. 3) და არაპირდაპი- 

რი - სოლიწუსზე. 
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პლინიუს უფროსმა გამოიყენა წეპოსის თარიღთა ცხრილი. აღ- 

სანიშწავია მისი შესაძლო ზეგავლენა პლუტარქესა და ციცერონზე. 

ნეპოსის შემოქმედება წყაროდ გამოიყენა ამპელიუსმა და ე.წ. ავრე- 

ლიუს ვიქტორმა (C, VVI§§0V/2 19000, C01.14160). ნეპოსი იყო სვეტონი- 

უსის ყველაზე მწიშვნელოვანი წინამორზედი, მაგრამ სამწუხაროდ, 

ყოველთვის არ არის მითითებული მისი სახელი. ჰიგიწუსი, სვეტო- 

ნწიუსი და იერომე ხშირად ზაძავდნენ მას. 

ავსოწიუსმა გაუგზავნა ნეპოსის C#/090IC, გარკვეული კრიტი- 

კული შენიშვნებით, ვინმე პრობუსს (#V§09.6ი1%.12, 238 MCIიCL = 

16,1745CM0910,10,247 LXCLC). | 

წეპოსის VI26-«ს პირველი გამოცემები გამოვიდა ემილიუს 

პრობუსის სახელით. ხელნაწერეზში აღნიშწულია, რომ „კატოს და 

ატიკუსის ცხოვრება“ კორნელიუსის წერილებთან ერთად, გადმო- 

წერილი იყო კორწელიუს წეპოსისაგან. მაგრამ „მხედართმთავრების 

ცხოვრების“ დასაწყისსა და დასასრულს აღწიშნული იყო ემილიუს 

პრობუსის სახელი. 1566 და 1569 წლებში, ო, გიფაწიუსის და დ. 

ლამბიწუსის წყალობით, „მხდაერთმთავრების ცხოვრებას“ წამდვი- 

ლი ავტორის სახელი დაუდგინდა. 

კომეწიუსის (#0. 5–ხ0იხიL86X» 1970, 153) და სხვათა რეკომენდა- 

ციებით, წეპოსის შემოქმედება იშვიათად გამოიყენებოდა სკოლის 

სახელმმღვანელოებში. პირველი მისი თარგმაწი გამოჩწდა 1550 

წელს (რემიგიო ფიორენტინო). გოეთეს ახსოვდა სკოლიდან „კორნე- 

ლიუს ნეპოსი, რომელიც ახალგაზრდებს ძალიან მკაცრად უყურებ- 

და“ (0)იხსიყ სიძ VV23MXხ6I( 1, 1; წ.ა. 1,26, 48 (22,36). მანტუანმა დაად- 

გინა მისი დაბადების ადგილი და იქ მისი ძეგლი აღიმართა 1868 

წელს. 
რამდენიმე თვალსაზრიჯით წეპოსი პიონერი იყო: 1. C##00XC8 

იყო ლათინურ ენაზე პირველი ქმწილება, რომელიც მხოლოდ რო- 

მის ისტორიით არ შემოიფარგლიე; 2. კატულუსი აქებდა წეპოსის სი- 

თამამეს (გ9ხ§ს§ 0§, 1.5). იგი იყო თავისუფალი ავტორი, რომელიც 

ბრმად არ იყო მოხიზლული და აღფრთოვანებული რომაელთა ყვე- 
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ლა თვისებით; 3, მან დიდი ბერძენი ფიგურები გააცნო იმ ადამია- 

ნებს, რომელთაც არ იცოდნენ ბერძნული (VII.III.0C36(” 2: 6X206CILC 

IMIIC0Lგღოსი CI80Cგს-ი); 4. წეპოსი არ იყო ყველაფერში პირველი, მაგ- 

რამ ის იყო პირველი რომაელი ბიოგრაფოსი, რომლის ნაწარმოებე- 

ბი ჩვენამდე შემოინახა; 5. წეპოსი იყო პირველი ავტორი, რომელმაც 

შექმნა სახელმწიფო მოღვაწეების ბიოგრაფიები, რაც თავისთავად 

ძალზედ მნიშვწელოვანი ფაქტია. მისი შეფასებები იყო ობიექტური, 

ინფორმაცია - საწდო, წარმოდგენილი ადამიანების ცხოვრება - სა- 

მაგალითო, ამდენად, მის შრომებს ჰქონდათ ინტელექტუალურ-მო- 

რალური დატვირთვა. წეპოსი უმნიშვნელო დეტალებით ახერხებდა 

მთლიანი, დასრულებული პორტრეტის შექმწას; 6. ნეპოსმა პირ- 

ველმა შეაფასა ციცერონის „წერილები ატიკუსს“-ის მნიშვნელოზა, 

ხოლო თავად წეპოსის „ატიკუსის ცხოვრება“, იმ დროის პირველი 

ბიოგრაფიული წაშრომი, გვიქმნის სრულ და სწორ წარმოდგენას წე- 

პოსის დროინდელ რომზე. ხშირად იგი პიროვნებებს ხატავს პოლი- 

ტიკური შეფასებების გარეშე, პოლიტიკის მიღმა, მაგრამ ძალიაწ 

კარგად ხსწის დიდ ადამიანთა ბუნებას, ხასიათს, ზნე-ჩვეულებებს. 

ამდენად, მისი წაწარმოებები კარგი წყაროა ციცერონის, სალუსტიუ- 

სის, ტაციტუსის , როგორც პიროვნებათა გასაგებად და აღსაქმელად, 

იმ გზის უკეთ წარმოსაჩეწად, რომლითაც მათ რომაელებზე (და არა 

მარტო), უდიდესი ზეგავლენა მოახდინეს, 

მიმაჩნია, რომ წეპოსი ჯერ კიდევ დაუფასებელ ავტორთა შო- 

რისაა. მას მეტი ყურადღება უნდა დაუთმონ. მისი სტილი უფრო 

თავისუფალი და მსუბუქია, ვიდრე სალუსტიუსის, აწ ტაციტუსის. 

ამიტომაც, შესაფერისია დამწყები მკითხველთათვის. კორნწელიუს 

ნეპოსი იმსახურებს, რომ ჩვენს დროშიც ჰყავდეს თავისი მკითხვე- 

ლი, 
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„განმანწათლებლები რომში 

რომაული ლიტერატურის მწიშვნელოვანი სფეროა ე. წ. ტექნიკური 

ლიტერატურა, რომელიც მიანიშნებს რომაელთა განსაკუთრებულ 

ინტერესზე ფაქტებისადმი და მათ დიდ სურვილზე, ამ ფაქტების 

შესახებ მაღალი ხელოვნების ენით მოესმინათ და წაეკითხათ რაც 

შეიძლება დაწვრილებითი იწფორმაცია. ამ ტიპის შრომების შინაარ- 

სი სრულიად განსხვავებული იყო ერთმანეთისაგან. განსხვავდე- 

ბოდნენ ისინი ფორმითაც. განათლებული რომაელები წაკლებად 

იხიბლებოდნენ დეტალებით. ისიწი იწტერესდებოდნენ ამა თუ იმ 

სფეროზე ზოგადი, საინტერესო, მათთვის მისაწვდომ და ადვილად 

აღსაქმელ ენაზე შეთავაზებული ინფორმაციით. სწორედ ეს იყო ამ 

ტიპის ლიტერატურის დანიშწულება და შირითადი მწიშვწელობა. 

შედარებით ახალი ტიპის მოცულოზითი წაშრომი, რომელიც 

გამოჩნდა ამ პერიოდის რომაულ ლიტერატურაში, არის ენტგიკლოპე- 

დია, რომელშიც ერთად იყო თავმოყრილი სხვადასხვა დისციპლი- 
ნები. 

ცალკეული დისციპლინების შესახეზ წაშრომებით, ნაწილობ- 

რივ, შედარებით დაბალი სოციალური ფეწის წარმომადგენლები 

დაინტერესდწენ; კანონებზე წერდნენ არისტოკრატები; ენციკლოპე- 
დიებზე, როგორც წესი, მუშაობდნენ მაღალი კლასის წარმომადგენ- 

ლები. 

სამეცნიერო კვლევა–ძიება, ჩვეულეზრივ, ბერმეწთა პრეროგა- 

ტივა იყო. რომში წმინდა თეორიული მეცწიერებები იყო იმ ადგი- 

ლის სიამაყის მიზეზი, სადაც ისინი გამოიყენებოდა. ეს შრომები 

რომში ატარეზდნენ ელინისტური პერიოდის მეცნიერების დაღს, 

ისიწიც კი, რომლებშიც შედარებით ცვლილებები შეიმჩნეოდა. უმე- 

ტესად, ლათინური ტექწიკური შრომები, წაწარმოები იყო, თუმცა 

გამონაკლისებიც გვხვდებოდ.ა. ყველაზე მნიშვნელოვანი მათ შორის 
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სუფთა რომაული წარმოშობის იურისპრუდენცია იყო. 

რომაელთა ინდივიდუალობა კარგად გამოჩნდა იმ ავტორების 

წიგნებშიც, რომლებიც მოგვითხრობეწ სოფლის მეურწეობაზე (კა- 

ტო, ვაროწნი, კოლუმელა და სხვები); სერვინგზე (გრამატიკოსები); 

არქიტექტურაზე (ვიტრუვიუსი), მიწერალოგიასა და მეტალურგია- 

დე (პლინიუსი); აკვედუკის (ბელღარი, ხარხიდა) შენწობებზე (ფრონ- 

ტიწუსი). 

ძალიან ბეგრ სფეროში ლათინური ტექსტები არის მწიშვნელო- 

ვაწი წყარო ჩვენი ცოდნისათვის პოსტ–ალექსანდრიულ პერიოდში, 

მათი ავტორების მაღალი კომპეტენციის გამო. 

მიუხედავად იმისა, რომ რომაული რიტორიკა და გრამატიკა 

მჯიდროდ იყო დაკავშირებული ბერძწულ მჭევრმეტყველებასთაწნ, 

იგი მაიწც ახერხებს საკუთარი ტრადიციის შექმნას ( ყველაფერს 

რომ თავი დავანებოთ, ვაროწიდან მოყოლებული მაინც), რასაც თა- 

ვის რიტორიკული ხასიათის შრომებში უდიდესი რომაელი ორატო- 

რი ციცერონი გადმოსცემს, არის იმ უდიდესი ცოდნის მონაპოვარი, 

რაც მაწ ამ სფეროში მოიპოვა თავისი აქტიური მოღვაწეობით და 

რომელიც გახადა მთლიანად თავისი, მისეული. 

რომაული ტევწიკური ხასიათის შრომებისათვის მალიან სპეცი- 

ფიკურია ზედმიწევნითობა მეცნიერების ამა თუ იმ სფეროში. პირ- 

ველი იყო იურისპრუდენცია. შემდეგ მალევე განვითარდა სოფლის 

მეურნეობა. სენატმა მიიღო გადაწყვეტილება, ეთარგმნათ კართაგე- 

წელი მარგოს ნაშრომი ამ სფეროში. რესპუბლიკის პერიოდიდან 

რომში გამოჩნდა კატოსა და ვარონის, ხოლო ძვ. წ. პირველ საუკუწე- 

ში, კოლუმელას წიგნები. 

სერვინგის ხელოვწების ცოდნა მნიშვნელოვაწი იყო ბანაკების 

აგებისთვის, სამხედრო შეწაერთებისთვის, ზოგადად, მიწის ლოკა- 

ლიზებისთვის. პირველად ამ საკითხებს წაშრომი მიუძღვწა ვარონ- 

მა. 

რომაული ცივილიზაციის საბაზისო ოსტატობა – არქიტექტუ- 

რა გაგვაცნწეს რეპუბლიკის პერიოდში ფუფიციუსმა და ვარონმ), ავ- 
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გბუსტუსის დროს – ვირტუვიუსმა, ადრეული იმპერიის ეპოქაში – 

ფრონტინუსმა. ამ შრომებშივე მოექცა საათებისა და საომრო ნაგებო- 

ბების შესახებ ინფორმაცი:ა. 

გეოგრაფიაში ვაროწმა მშვეწიერი წაშრომი მიუძღვნა ხმელთა- 

შუაზღვის ქვეყწებს, განსაკუთრებით, იტალიას. კატო, კეისარი და 

სალუსტიუსი ხშირად უთმობდნენ ადგილს თავიანთ არა გეოგრა- 

ფიული ხასიათის ნაშრომებში გეოგრაფიულ ინფორმაციებს. მოგ- 

დაურობაზე გაამახვილა ყურადღება სტატიუს სებოსუსმა. და მაინც, 

პირველი სერიოზული ნაშრომი ლათინურ ენაზე ამ სფეროში ეკუთ- 

ვნის პომპონიუს მელასს (ძვ. წ. პირველი საუკუწე). . 
კატომ მოგვცგა გარკვეული წარმოდგენა მედიცინაზე, ხოლო 

იმპერიის პერიოდში ბერძწულ სამედიცინო მეცნიერებას ლათიწუ- 

რი ელფერი შესძიწნეს კელსუსის (შვ. წ. პირველი საუკუნე) ეწციკლო- 

პედიამ და მოგვიაწებით, სხვა ავტორების შრომებმა. 

საბუნებისმეტყველო მეცნიერება განვითარდა რომში, რეს- 

პუბლიკის პერიოდში, წიგიდიუს ფიგულუსის მიერ. მათემატიკისა 

და ასტრონომიის შესახებ ინფორმაციას ვპოულობთ ვარონთან, რო- 

მელიც ეყრდნობოდა ზერმწულ წყაროებს. მანწამდე რომში იყო მოყ- 

ვარული (კონსული, ძვ.წ. 166წ.) სულპიციუს გალუსი. რაც შეეხება 

ოპტიკასა და არითმეტიკას, იგი დიდი ხნის განმავლობაში იყო იგ- 

ნორირებული რომაულ ლიტერატურაში. მუსიკას შრომები მიუძღ- 

ვნა მხოლოდ ვიტრუვიუსმა. ამ მხრივ მდგომარეოზა შეიცვალა გვი- 

ან ანტიკურობაში. 

განსხვავებას ტექნიკურ და ფაქტობრივ წიგნებს შორის ქმწიდა 

ის, რომ ისინწი სხვადასხვა აუდიტორიისთვის იყო განკუთვნწილი. 

ფაქტობრივი წიგწების ავტორები დიდ მალ-ღოწეს ხმარობდნენ, რა- 

თა მიეღწიათ საჭირო ლიტერატურული ფორმისათვის. 

სისტემური სახელმძღვანელოები გათვლილია ექსპერტებზე, 

ან სტუდენტებზე (იჯყისაI09561). კატოს გამოკლებით, ტექნიკური ავ- 

ტორები იყენებენ შედარებით მარტივ, ადვილად მისახვედრ სტრუვ- 

ტურას. წორმადაა დადგენილი წყაროების განსაკუთრებული, პე- 
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დანტური სიზუსტით მითითება. 

მასალის დაყოფა არის სისტემური. მოდელი სხვადასხვა დის- 

ციპლინებისთვის უნდა იყოს უზრუწველყოფილი რიტორიკის დი- 

დაქტიკური ჩარჩოთი (ნსხIთვპიი, LC 184). მასალა იყოფოდა ჟანრე- 

ბად, კლასებად, სახეოზებად, ტიპებად, ზვარებად, ქვეთავებად და 

ა.შ. თავიდაწ გაცხადებული მკაცრად იყო შემდეგ დაცული და შეს- 

რულებული. ამას განსაკუთრებით ვაწყდებით ვარონთან, ვიტრივი- 

უსსა და კელსუსთან. ზოგჯერ ავტორები მასალას ყოფენ თემების 

მიხედვით (აპიკიუსი, ფრონტინუსი). 

ცალკეული დისციპლიწებისთვის სპეციალური სტუქტურა იყო 

მიღებული. მედიციწა ირჩევდა მ C2»XIC6 მძ CმICტთ-ს (თავიდან ფეხის 

წვერებამდე), როგორც ეს არის კელსუსთან, სკრიბონიუს ლარგუს- 

თან, პლინიუსის შესაბამის თავებში. გეოგრაფიაში გამოიყენებოდა 

ხერხი, რომელსაც ემახდწენ „დედამიწის ირგვლივ შემოვლას“. ასე- 

თი რამ ბუწებრივი იყო იმ ხალხისათვის, რომელსაც პჰქონდა ზ%ღვა, 

როგორც, მაგალითად, ბერძნებს. რომაელებმა მიბაძეს მათ. ბერძწე- 

ბისაგაწ განსხვავებით, რომაელებმა გეოგრაფიული ტიპის შრომებში 

მეტი ყურადღება დაუთმეს დედამიწის ფიზიკურ შესწავლას. 

წინასიტყვაობებში ავტორები ცდილობდნენწ აეხსწათ თავიაწთი 

თემის მწიშვნელობა და სირთულეები, მეთოდი, სტრუქტურა. ვა- 

როწმა თხრობისათვის აირჩია დიალოგის ფორმა მკითხველთან სა- 

საუბროდ, კოლუმელამ - თავისუფალი საუბრის სტილი. 

109CICVI00% -ისაგან დამოუკიდებლად უნდა გამოეყოთ სასკო- 

ლო წიგნები, კომენწტარები ლიტერატურის ადრე გამოცემულ წიგ- 
წებზე და სპეციალური ტერმინოლოგიის შემცველი ლექსიკონები. 

ენციკლოპედია, რა თქმა უნდა, გათვლილი იყო უფრო ფართე წრი- 

სათვის. 

ენა და სტილი ამ ტიპის შრომებში ექვემდებარებოდა დიდაქ- 

ტიკურ მიზნებს. მთავარი მოთხოვწა იყო სიცხადე. მიუხედავად ამი- 

სა, ტექსტებში ამ მხრივ მაინც ვპოულობთ განსხვავებებს: კელსუსი 

წერს შესაშური სითამამით, ცოცხლად, მსუბუქად, მათემატიკური



დახვეწილობითა და ელეგანტურობით; კოლუმელა არის მარჯვე, 
მარდი, მსუბუქი, ზოგჯერ ზედმეტადაც. ვარონის სტილი განსხვავ- 

დება შრომიდან შრომამდე. XX 16 IIIVC2ში იგი წერს ფრთხილად, 

ყურადღებით, მაგრამ იგივეს ვერ ვიტყვით XX /I9იდVI9 /2MIივ-ზე. აქ 

იგი მიჰყვება გრამატიკოსთა ტრადიციულ გამოცდილებას. პლინიუ- 

სი წაშრომებში ოსტატურად აქსოვს მთელს თავის ერუდიციას, წერს 

დიდი ხელოვნებით. კატო უფროსი ხშირად აძლევს თავს „მოშვე- 

ბის“ უფლებას და წერისას იყეწებს სასაუბრო, ჩვეულებრივ მეტყვე- 

ლებაში მიღებულ ფრაზებსა და სიტყვებს. შესაბამისად, ამის წყალო- 

ბით, მან გარკვეული წარმოდგენა შეგვიქმწა სასაუბრო, ვულგარუ- 

ლი ლათინურის შესახებ და კარგ წყაროდ გამოდგება ამ ტიპის ლა- 

თიწურის შესწავლისას. 

ავტორების მიერ შემოთავაზებული ლიტერატურული განსჯა 

დამოკიდებულია მკითხველთა იმ წრეზე, ვისთვისაც ესა თუ ის 

შრომა იწერება. მაგალითად, საკითხში სრულიად გაუცნობიერებე- 

ლი ადამიაწნეზისთვის ავტორი შეგნწებულად უნდა ეცადოს გათავი- 

სუფლდეს სტილისტური დეფექტებისაგან, რომელსაც გამოიწვევს 
მისი მასალა. მელასის აზრით (ძვ.წ. პირველი ს.) საგნის (მაგალი- 

თად, გეოგრაფიის) სიძწელის გამო ამ ტიპის შრომებში აღარ რჩება 

ადგილი მჭევრმეტყველებისთვის: #თიიძ/სთ 0ის, რ I#8თIიძIვC 

ჯი!0IIC C81082X (რთული შრომა არ ტოვებს ადგილს მჯევრმეტყველე- 

ზისათვის). აქ, შესაძლოა, იგულისხმება ის, რომ ავტორმა გეოგრაფი- 

ული ხასიათის შრომებში უნდა მოიხსენიოს უამრავი საკუთარი სა- 

ხელი. 

იმ შემთხვევაში, თუ წაშრომი გაწკუთვწილია სპეციალისტები- 

სათვის, ავტორმა შეიძლება აღარ იდარდოს რიტორიკის გამო პა- 

ლადიუსი (მე-5 ს.) კარგად გამოხატავს ამ ტიპის ტექნიკური ნაშრო- 

მის ხასიათს. 

ზხოგჯერ ავტორები აქებენ და ადიდებენ მათ მიერ შერჩეულ 

სფეროს. კატო #X 4წ6IMCVI(VI8-ს შესავალში უფრო მეტ დროს უთმობს 

მიწათმოქმედების მორალურ მხარეს, ვიდრე არსებით საკითხებს. 
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კოლუმელა წუწუნებს იმის შესახებ, რომ ტექნიკისა და სკოლების 

სიმრავლის და სოფლის მეურწეობის უდიდესი მწიშვნელობის მიუ- 

ხედავად, არ არიანწ მასწავლებლები და მოსწავლეები ამ სფეროში. 

ფირმიკუსი ხედავს თ20Cხ02§21§-ში (ასტროლოგია) იმ ცოდნას, რომე- 

ლიც ადამიანს ხდის თავისუფალს. 

ვეგეტიუსი (მე-5.ს-ის ბოლო) თვლიდა, რომ ვეტერინარული მე- 

დიცინა შესაძლო იყო ჩაეთვალათ დაქვემდებარებულად ადამიანის 

მედიციწისათვის. ბალბუსი, რომელიც შესაძლოა, მოღვაწეობდა 

ტრაიაწეს დროს, აღწიშნავს ტოპოგრაფიული ხელოვნების მოკრძა- 

ლებულობას, მაგრამ მოგვიაწებით ამატებს, რომ საკმარისია რომა- 

ელმა ფეხი დაადგას მტრის ტერიტორიაზე, რომ ტოპოგრაფია მის- 

თვის იძენს ფასდაუდებელ მწიშვნელობას, რათა ააგოწ სამხედრო 

შენობები, ბანაკები, ხიდები, გაზომონ მდინარეების სიღრმე, მთების 

სიმაღლე. ომიდან დაბრუწების შემდეგ მან უფრო საფუძვლიანად 

შეისწავლა ეს დისციპლინა, რათა შეექმწა სერიოზული თეორიული 

ბაზა, 

დზოგი ავტორი ამა თუ იმ დისციპლინას წარმოადგენდა უფრო 

დიდი რაკურსით, ვრცელ კონტექსტში ციცეროწი მოითხოვდა 

ორატორისაგან ფართო განათლებას, ვიტრუვიუსი - არქიტექტორი- 

საგან. შესაძლოა, დარჩეს შთაბეჭდილება, რომ ისეთი მწიშვწელოვა- 

წი დისციპლინა, როგორიც, მაგალითად ფილოსოფიაა, უფრო დამ- 

ცირებული იყო სხვა დისციპლინებთან, მაგალითად, რიტორიკას- 

თან შედარებით, მაგრამ ექსპერტები იყვნენ საკმაოდ ჭკვიანები იმი- 

სათვის, რომ არ მოეთხოვათ ზედმიწევწითი ცოდნა, არამედ მხო- 

ლოდ საზაზისო ცოდწაზე ამახვილებდნეწ ყურადღებას. გვიან აწტი- 

კურობაში მოხდა მეცნიერების იერარქია. ბოეთიუსისათვის, X# 

ჯემIVIII006§ 0(ხთ6იMC2-ს შესავალში კვადრივიუმის დარჩეწილი 

მეცნიერებები დაქვემდებარებული არიაწ არითმეტიკას, და არითმე- 
ტიკა, თავის მხრივ, ექვემდებარება ფილოსოფიას. 

ლუკრეციუსის და ციცერონის მოღვაწეობის ბოლოს, რომაელი 

ავტორები მოითხოვდნენ ეწერათ რთულ საკითხებზე (იხჯოI)Lგ) უფ- 
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რო წათლად. 

ვიწმე აგეწიუსის Cითთიინსიი ძი მყ-იჯსთ ი0Vს2IIL2(C-ში (შესაძლოა, 

მე-5 ს.) ავტორის მიზანია, რაც შეიძლება ნათლად ითქვას სათქმელი 

(დ1გი0 §61თ006 6L IსCIძი0), უფრო დამაჯერებლად და გასაგებად, ვიდ- 

რე ამას აკეთებდნენ ადრე (22 ძხს26 2 VC6,ხსჯ იხICსჯ0 ჯითიმრ 

0005CIIM8 §სIL მიერნILIV§ 6L IL6/1661ხ!IIV§ CX2086კC (ავხსნათ უფრო მარ- 

ტივად და ნათლად, ვიდრე ამას აკეთებდნენ ძველი ავტორები, რომ- 
ლებიც წერდნენ გაუგებარი და ბუნწდოვანი სტილით). 

სტილში ვეგეტიუსი ეძებს შუალედს მჭევრმეტყველებასა (რო- 
გორც კოლუმელასთან) და ლიტერატურული სტილის არარსებობას 

(როგორც ქირონთან) შორის. მისი მიზანია სისავსისა და სიმოკლის 

გაერთიანება (დ1606 გC ხL6VILCI). 

ვეგეტიუსი ასევე ხაზს უსვამს ტექნიკური ხასიათის შრომებზე 

დიდ მოთხოვნადობას, მასალის ნათლად, გამჭეირვალედ ორგანი- 

ზებისა და მიწოდების აუცილებლობას. მათთვის, ვინც არ დაინტე- 

რესდებოდა წიგნის თავიდან ბოლომდე წაკითხვით და ვისთვისაც 

საინტერესო მხოლო ცალკეული ადგილები იქნებოდა, პლიწნიუსმა 

დაამატა შიწაარსის დეტალური სია, თაწ აღნიშწავდა, რომ მისმა წი- 

ნამორბედმა ვალერიუს სორაწუსმა (შვ.წ.-ა. 100 წ.) ეს უკვე მაწამდე 

გააკეთა. 

ბევრი ტექწიკური წაშრომის ავტორი ამტკიცებდა სარგებლია- 

ნობის უპირატესობას სილამაზეზე: CდVI/ ძს/წCII(3Cხს§ VICCI2 სIIIIIL9(6ი 

IხVგოძ! ხ,26(სჰტოსიL ყ-8086 ი0I19C6ით (ქეზას იმსახურებს ის, ვინც სიძ- 

წელეების გადალახვას ამჯოზინებს სიამოვნეზის მიღებას, IXIIი. M8L 

XX8CL16). საბედწიეროდ, მიუხედავად ამისა, სილამაზე ამ ავტორებ- 

თან მთლიანად უარყოფილი არ იყო. 

ტექნიკურ შრომათა ავტორების მიზანია დაეხმარონ ხალხს 

თავიანთი წიგწნებით. ამის ყველაზე თვალსაჩინო მაგალითია ვარო- 

წი, მაგრამ შემდეგი გარემოებაც არაწაკლებ მნიშვნელოვნად მიმაჩ- 

წია: საბერძნეთში ერთი ექსპერტი ორიენტირებულია მხოლოდ ერთ 

გარკვეულ, ან რამდენიმე მომიჯწავე სფეროზე. ასეთი მოვლენა - იწ- 
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დივიდუალური ავტორი ქმნიდეს ენციკლოპედისას, არ არის ცწობი- 

ლი. ცწება ტი/LM0§ ინIძივ ბერძნულისაგან წარმოდგება, მაგრამ ენ- 

ციკლოპედიის, როგორც ჟანრის განვითარება მოხდა რომში. 

რომაელებმა ისესხეს ბერძნული კულტურა, როგორც თავისთა- 

ვად სრულყოფილი რამ. ამან შთააგონა რომაელები შეექმნათ ამ ტი- 

პის შრომები. რომაული ლიტერატურის საწყის ეტაპზე, პირველი 

ავტორების მოღვაწეობა მრავალმხრივი და მრავალფეროვანი იყო. 

ლათიწური ენციკლოპედია სწორედ ასეთ ნიადაგზე აღმოცენდა. კა- 

ტოს დაკარგული დიდაქტიკური შრომები მთლიაწობაში ატარებ- 

დწენ ენციკლოპედიურ ხასიათს, მოიცავდნენ რა სოფლის მეურწეო- 

ბას, მედიცინას, რიტორიკას, და შესაძლოა, სამხედრო მეცნიერება- 

საც კი. 

ძალიან ცოტა რამეა ცნობილი ვარონის XVXCI2//იმ»I #)ხუ-ს შე- 

სახებ. ვარაუდობენ, რომ ეს იყო გარკვეული ტიპჰის ენციკლოპედია, 

რომელიც მოიცავდა მედიცინასა და არქიტექტურას. მიუხედავად 

ამისა, ვაროწის შრომები ფასდება მაინც, როგორც ენციკლოპედიუ- 

რი ტიპის ქმწილებაწნი. 

ადრეული იმპერიის ეპოქაში კელსუსმა დაწერა ენციკლოპე- 
დია. მისგან, სამწუხაროდ, მხოლოდ ის წაწილია შემორჩენილი, რო- 

მელიც მედიცინას ეხებოდა. 

გვიაწ ანტიკურობაში ფილოსოფოსებმა ავგუსტიწემ და ბოეთი- 

უსმა, აგრეთვე მასწავლეზლებმა, როგორეზიც იყვნენ მაგალითად, კა- 

სიოდორუსი და ისიდორესი, ანტიკური განსწავლულობა შუა საუ- 

კუნეებს შემოუნახეს. 
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რომაელი გრამატიკოსეზი 

CჯგთთვIს6--ის სოციალური მდგომარეოზა განსაზღვრული იყო 

სკოლების წესებით. ძვ .წ. მე-2 ს.-ის შუა რიცხვებიდან რომში სწრა- 

ფად გავრცელდა კერძო გაკვეთილები გრამატიკაში. ახალგაზრდა 

რომაელები სახლში მეცადინეობდნენ ეწ ლიტერატორების 

(IIC(CL2L0L,წI2IთიმLI%C-) დახმარებით წერა-კითხვაში. ისინი იყვნენ 

გრამატიკოსების წინამორბედწი არა მხოლოდ ბერმწული და ლათი- 

წური ენების გრამატიკის შესწავლაში, არამედ, აგრეთვე, პრეტური 

ტექსტების ახსნწაში. ასე რომ, ტერმიწი „გრამატიკოსი“ წიშწავს ფი- 

ლოლოგს, აწ კლასიკურად განსწავლულს. უმაღლესი საფეხური 

იყო რიტორთან სწავლება, პროზის კომპოზიციის გაცწობა), მეტყვე- 

ლების დახვეწა და სიტყვის წერის ოსტატობის დაუფლება. 

დიოწისიოს თრაქესესი (შვ.წ. მე-2 საუკუწე ) არისტარქოსის მოს- 

წავლე, იყო გრამატიკის ავტორი, ასევე, რემიუს პალემონი (ძვ.წ. პირ- 

ველი ს.), რომელიც რომში ძალიაწ ცწობილი იყო. დიოწისიოსი მუ- 

შაობდა რომთან მჭიდრო კავშირების მქონე კუნძულ როდოსზე. 

თუმცა, მის წიგნებში უარყოფილი იყო სტილი და სინტაქსი. ამაში, 

სამწუხაროდ, მას შემდეგბშიც ბევრი მიმდევარი ჰყავდა. 

უძველესი რომაელი პოეტები კარგად ერკვეოდნენ გრამატიკა- 
ში და ზოგადად, ფილოლოგიაში, თუმტა, ამბობენ, რომ რეალური 

იმპულსები ფილოლოგიური სწავლებისადმი, როგორიც იყო, მაგა- 

ლითად, რომში (5ყ%ჟ.ვთი.2, მოვიდა კრატეს მალოსელისგან, რო- 

ცა ის იყო დედაქალაქში ეწიუსის· გარდაცვალების შემდგომ პერი- 

ოდში. ფართე ინტელექტუალური ჰორიზონოტის გაწვითარებამ, 

როგორიც ჰქონდა, მაგალითად, აქციუსს, განამტკიცა პერგამენის 

ზეგავლენა. ალექსანდრიელი სწავლულეზის ტექნიკური სიმკაცრისა 

და წესების ზუსტი დაცვისაგაწ განსხვავებით, ეს მეთოდი ხშირად 
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იყო რომში სიამაყის მიზეზი. 

CმთიმIC ძალიან საჭირონი იყვწნწენ რომში, როგორც მასწავ- 

ლებელები. უფრო მეტიც, მათ აქტივობას ჰქონდა დიდი ზეგავლენა 

მშობლიური ლათიწური ლიტერატურის დაცვის თვალსაზრისით. 

დაახლოებით ძვ.წ. 100 წელს სწორედ 
გრამატიკოსებმა გამოსცეს წევიუსისა და ეწიუსის ეპიკური შემოქმე- 

დება. 

უშველესი პერიოდის ყველაზე მწიშვნელოვამი გრამატიკოსი 

იყო ლ. ელიუს სტილო პრეკოწინუსი (L. #6IIV§ 5LII0 XX8000M1ისა). ის 

იყო წარმოშობით რაინდი, ლანივიუმიდან (დაახლ. 154-90). ის თა- 

ვის მეგობრებს აძლევდა რჩევებს ლათიწურ ლიტერატურასა და რი- 

ტორიკაში. დაახლოებით შვ.წ. 100 წელს იგი ახლდა ქ. მატელუს წუ- 

მიდიკუსს გადასახლებაში, როდოსზე. შესაძლოა, ამ კუნძულზე შეხ- 

ვდა კიდეც დიონისიუს თრაქსესს. სტილომ გააკეთა უშველესი რო- 

მაული ლინგვისტური ძეგლის კომენტირება ( Cმთიი 5მ121»42, 12 და- 

ფის კაწონი). მანვე პირველმა მიაქცია ყურადღება პლავტუსს. რო- 

გორც მოსალოდწელი იყო, მასზე ზეგავლენა მოახდიწეს სტოელეზბ- 

მა. მაწ გადმოიტანა ბერძნული ლიწგვისტიკის მეთოდები ლათინუ- 

რად. მისი აზრით, ენის სწავლა არ შეიძლებოდა გამოყოფილი ყოფი- 

ლიყო საგწებისადმი მისი მიმართებისაგან. სტილომ დიდი ზეგავ- 

ლეწა მოახდიწა თავის მოსწავლე ვარონზე, აგრეთვე, ციცერონზე, 

ფლაკუსზე და პლინიუს უფროსზე. 

რესპუბლიკის პერიოდის იმ ავტორთა შორის, რომლებიც შე- 
ეხნენ გრამატიკის პრობლემებს, შეიძლება დავასახელოთ: აქციუსი, 

ლუკილიუსი, პორციუს ლიკიწუსი და ქ. ვალერიუს სორაწუსი, რო- 

მელიც, ასევე, წერდა ლექსეზს. ვოლკაციუს სედიგიტუსმა შექმწა ექ- 
სცენტრული კაწონები კომიკოსი პოეტებისათვის. შემდგომ იყვწეწნ: 

ოქტავიუს ლამპადიო, სისენა, სევიუს ნიკაწორი, ავრელიუს ოპილი- 

უსი, მ. ანტოწიუს გნიფო (კეისრისა და ციცერონის მასწავლებელი), 

ქ. კოსკოწიუსი, სანტრა, ოქტავიუს ჰერსეწუსი. 

ციცეროწის დროიდან, ვაროს გარდა, შეიძლება გამოვყოთ პი-



თაგორელი წიგიდიუს ფიგულუსი, კატულუსის მეგობარი ვალერი- 
უს კატო, ასევე, ატეიუს ფილოლოგუსი, სალუსტიუსისა და პოლიო- 

წის მრჩეველი. თავად კეისარმა დაწერა #X #»Mვ/ი//2, მაშინ, როცა აპი- 

უს კლავდიუსი და კეისარი მსჯელობდწეწ წინასწარმეტყველებასა 

და წაინათგრძნობებზე. ჰორაციუსის ცწობილმა მასწავლებელმა, 

ორბილიუსმა, გამოაქვეყწა პომპილიუს აწდროწიკუსის ეწიუსის ანა- 

ლების #/3იC#M), ხოლო თავად დაწერა „მასწავლებლების გამოსაცდე- 

ლად“, სადაც წუწუნებდა მშობელთა ამბიციების გამო. საკლასო 
ოთახში ის წკეპელას გამოყენებასაც არ ერიდებოდა. 

გრამატიკული ტექსტები, როგორც წესი, დამოკიდებული იყო 
ერთმანეთზე და ცოტათი თუ გამოირჩეოდნენ ოროგინალურობით. 

ისიწი შეიძლება დავყოთ შემდეგ ტიპებად: სისტემური სახელმძღვა- 

წელოები, სახელმძღვანელოეზი, ლექსიკა, ინდივიდუალური პრობ- 

ლემების მიმოხილვა, კომენტარები. გრამატიკოსების წერის მაწერა 

გამოირჩეოდა სიცხადით, სიდინჯით, ზომიერებით. ისიწი თამა- 

მად იყენებდწენ ორიგინალურ ციტატებს, თუნდაც, ბერძწულ ენაზე. 
გრამატიკოსებმა გადმოიღეს ბერმწების ლინგვისტური და ლი- 

ტერატურული თეორიები. მაგალითად, დიომედესმა გადმოიღო 

თეორია ლიტერატურული ჟანრების შესახებ. გრამატიკის სისტემა- 

ტიზაცია მხოლოდ განსაზღვრულ ფარგლებში ხდებოდა. ამ სფერო- 

ში, ისე როგორც კანოწის (სამართლის) შემთხვევაში შედარებით 

დიდი პროგრესი მხოლოდ ჯგვიან შუა საუკუნებში და უფრო მეტად, 

ჩვენს დროში მოხდა, მაგრამ გარკვეული დამოუკიდებლობა ჩაწს 

ზერძწული კატეგორიების ლათიწნურ ენაში გამოყეწებისას. აქ ვარონ- 

მა განსაკუთრებით ფასდაუდებელი სამუშაო გასწია. გრამატიკოსე- 

ბის მიერ მოყვაწილი მაგალითები ჩვენთვის განსაკუთრებით საინ-. 

ტერესოა, გრამატიკოსთა მთავარი მიღწევა არის არა იმდენად აზრე- 

ბის აბსტრაქტული ფორმით გადმოცემა, რამდენადაც მათი მიძღვწა 

თავიანთი ამოცანებისათვის. ისიწი ღიად საუბრობენ რომაელთა 

ღირსებების შესახებ და მათთვის მთავარი რომაელთა 14 ჯსხIICგ 

MCიI8”სი იყო. მათი დამსახურებაა კლასიკური განათლების შენარ- 
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ჩუნეზა. სწორედ მათი დამსახურება იყო, საუკუწეების განმავლობა- 

ში რომ შენარჩუნდა ლიწვისტური წვრთწის მაღალი სტანდარტიც. 

უფრო მეტიც, მათ დააკავშირეს პოეტების განსწავლული კითხვა 

ისეთ საგნწებთან, რომლებიც აუცილებელი იყო ტექსტში მოყვანილი 

ფაქტების გასაგებად, როგორიცაა გეოგრაფია, ისტორია, ასტრონო- 

მია და ფილოსოფია. მათ დაიმსახურეს წდობა და მოიპოვეს კარგი 

რეპუტაცია ლათიწური ეწის აღწერილობისათვის, პოეტების ტეე- 

სტების დაცვისა და შემოწახვისათვის, იმ პოეტებისიც კი, რომლე- 

ბიგ ჯერ კიდევ არ იყვნწენ აღიარებული. მათი დიდი დამსახურებაა, 

რომ ჩვენ ანტიკური ტექსტების დიდ წაწილს ვიცნობთ. რომ არა 

გრამატიკოსთა მონდომება, ტექსტების ნაწილი სამუდამოდ დაიკარ- 

გებოდა შთამომავლობისათვის. მათი ღვაწლი დევს იმაშიც, რომ 

ჩვენ ვიცნწობთ ძველი ლათინურ ტექსტების ფრაგმენტებს. მოგვიანე- 

ბით რიტორიკამ კომენტარებშიც კი შეაღწია, მაგრამ გრამატიკოსე- 

ბის მიერ დაჟინებით მოთხოვნილი ფაქტეზისადმი დამოკიდებულე- 

ბა კიდევ დიდხანს ახდენდა ავტორებზე ზეგავლენას. 
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უცწობი ავტორის „რიტორიკა ჰერენიუმისაგან“ 
(თოხი(0XIC8 ვძ I1 ილ ო!სთ) 

უცგნოზი ავტორის „რიტორიკა ჰერენძუმისაზან, შესაძლოა, პირვე- 

ლი ნაშრომია ლათიწურ ენაზე ორატორული ხელოვნების შესახებ, 

რომელიც, სავარაუდოდ, დაიწერა შვ. წ. 86–82 წლებს შორის პერი- 

ოდში. ამ წაშრომის ავტორი რომ ციცერონი არ იყო, თავდაპირვე- 

ლად შეწიშნა რაფაელ რეგიუსმა (ხC )თ 215 LხCი(09C2 მძ LIთიიი!სთ 

CICCI0VიI (2150 105CLIხმLსL, V6CICLIIL 1491). მანვე ივარაუდა, რომ ამ წა- 

წარმოების ავტორი შეიძლებოდა ყოფილიყო კორწუტუსი (ძვ. წ. 

პირველი საუკუნე), მაგრამ მისი ეს ვარაუდი უარყო ფ. მარქსმა 

(დხVV1890,1008). 1985 წელს გ. ახარდმა კვლავ ტრადიციულ დათა- 

რიღებას დაუჭირა მხარი. ვ. სტროჰი ემხროზა იმ შეხედულებას, რომ 

ეს ნაწარმოები უნდა შექმნილიყო ციცერონის შემდგომ პერიოდში. 

უცნობი ავტორის ქმწილება ჩვეწამდე შემდეგი სახითაა შემონა- 

ხული: შესავლისა (1. 1) და მირითადი ცხნებების ((1.2–4) მიმოხილ- 

ვის შემდეგ, მოდის IიV62XI0 (1. 4-3.15), ძC500§IL10 (3. 16-18), 3CCI0 (3. 

19-27), I26=თ0X1გ (3. 28-40), C109CსV0 (4. 1-69) ყველაზე დეტალური 

განხილვა დაცულია 19V6ი90–სა და C10CVII0–-ში. პირველი დაყოფი- 

ლია სასამართლო სიტყვებად (1. 4-2. 50), პოლიტიკურ სიტყვებად 

(3. 1–9) და საცერემონიალო სიტყვებად (3. 10–15), სიტყვათა თითოე- 

ული ტიპი წარმოდგენილია მისი წაწილების შესაბამისად 

(იX0L0Iსთ, ძIVI5I0, 023II8CI0, მIწსო0ტი(2(10, 06IმIგცი). სასამართლო 

სიტყვების ვIწსთნიL200-ში განვითარებულია სტატუსის დოქტრინა 

და ამით იგი უკავშირდება მტკიცებულების დოქტრინას. 

ნაწარმოების ავტორი ცდილობს გაემიჯხნოს ბერძენ წინამორბე- 

დებს, თუმცა, მაიწც აშკარაა მისი დამოკიდებულება ბერძენ ავტო- 

რებზე. მისთვის ელიწისტური ხაწის ავტორიტეტებს შორის პირვე- 
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ლია ჰერმაგორასი. შესაძლოა, „4ძ #MCV68ი/სთ–სა და ციცერონის XX 

ჯ0V20I0იCს ერთი და იგივე პირველწყარო აქვს. არ არის გამორი- 

ცხული, ეს უკანასკნელი უკვე ლათიწურ ეწნწაზე იყო დაწერილი. 

ოთხივე წიგნს აქვს შესავალი და ეპილოგი. „4ძ /MMC6ნიIVთ-ის 

შესავალმა დიდად განსაზღვრა ციცერონის „ორატორის“ შესავლის 

ფორმა. 

წაწარმოების ღირებულება მასში მოყვანილ უამრავ მაგალით- 

შია. როგორც მოსალოდწელი იყო, ისიწი ამოღებულია მითიდან, ან 

ლიტერატურიდან. ციტირებულია ლათიწური პოეზიაც. წაწარმოე- 

ბი გვიქმნის სწორ წარმოდგეწას იმაზე, თუ როგორი იყო რიტორი- 

კის მდგომარეობა რომში ციცეროწამდე. 

ავტორის ეწა და სტილი არის პედაწტური, ალაბ–ალაგ, მოსა- 

წყენიც კი. ციცერონისთვის დამახასიათებელი დახვეწილოზა და პე- 

წი ჯერ კიდევ არ ჩანს. 

ავტორი ხაზს უსვამს იმ ფაქტს, რომ იგი წერს არა სახელისა და 

დიდების მოსაპოვებლად, არამედ მისი მეგობრის, ჰერეწიუსის სიყ- 

ვარულით. როგორც ჩანს, რომაელ ავტორს ჯერ კიდევ სჭირდებოდა 

თავის მართლება, თუ რატომ მოჰკიდა კალამს ხელი და დაიწყო წე- 

რა, მისი მიზაწია, წეროს უფრო ნათლად და მწყობრად, ვიდრე ამას 

აკეთეზდნენ მისი წიწამორბედები (1.1.1), ავტორი, ციცერონისაგან 

განსხვავებით, უფრო პრაქტიკულ რჩევებს იძლევა, ვიდრე ფილო- 

სოფიურ საფუშველს ეძებს. ის უფრო ორიენტირებულია სასამარ- 

თლო სიტყვებზე, ვიდრე პოლიტიკურზე, როგორც ამას ციცეროწი 

აკეთეზდა. 

ჩვეწამდე მოღწეულია ამ ტექსტის მე–9–10–12 საუკუწეების 

ხელნწნაწერები, ფ. მარქსი უფრო საწდო წყაროდ მიიჩნევდა მე–9–10 

საუკუნეების ხელნაწერეზს, მაგრამ დღესდღეობით მეცწიერები უპი- 

რატესობას მე–12 საუკუწის ხელწაწერს ანიჭებენ. დაწარჩენებს აშკა- 

რად ეტყობა გვიანდელი ინტერპოლაციის კვალი. იერომედან მოყო- 

ლებული, 4ძ #MთეინIყთ-–ს აშკარად ჰყავდა თავისი მკითხველი. იმ 

დროისათვის ეს, უპირველესად, იყო ციცერონი. კაროლინგის პერი- 
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ოდიდან რენესანწსამდე მას სწავლობდნენ, ციცერონის #XX IV6იეიI00C 

სთან ერთად, როგორც ავტორიტეტულ სახელმძმღვანელოს რიტო- 

რიკის სფეროში. მისი სწავლების ნათელი მეთოდი კიდევ უფრო და- 

აფასეს მოგვიანებით. მისი კვალი აშკარად იგრძნობა ი. ს. ბახის შე- 

მოქმედებაშიც. კომპოზიტორი ამ ნაწარმოებით დაინტერესდებოდა 

არა მხოლოდ როგორც საკუთარი კანტატების ტექსტების ავტორი, 

არამედ, როგორც ლათინური ეწის მასწავლებელი. 

4



ავგუსტუსის ეპოქის მეორეხარისხოვანი ავტორები 

დომიტიუს მარსუსი (00თ!ხს- M8=V9). დომიტიუს მარსუსი, 

შესაძლოა, სწავლობდა მკაცრ გრამატიკოს ორბილიუსთან, რომლის 

მძიმე ხელი ეტყოზოდა ასევე ჰორაციუსს (ფრგ.48ხსისხი0»). ჰორაციუ- 

სის მსგავსად, ის მიეკუთვნეზოდა მეცენატის წრეს (MაXC.8.55.24; 7. 

29. 7-8). ოქტავიუსის რიტორიკის მასწავლებელ აპოლოდორუს პერ- 

გამუმელის მსგავსად, შესაძლოა, ისიც მისდევდა ეპისტოლარულ 

ჟანწრს (Cა)ი9L. IიყL.3. 1. 18 ოვიდიუსი ამტკიცებს მის მონაწილეოზას 

(წევრობას) ავგუსტუსის პერიოდის მწერლების უფროსი თაობის 

ლიტერატურულ წრეებში, ოვიდიუსი მის სახელს პირველს მოიხსე- 

წიებს თაწამედროვე მწერალთა შორის (LIსL. 4. 16. 5). არ არის გამო- 

რიცხული, იგი ოვიდიუსზე ახალგაზრდა ყოფილიყო. 

მარსუსის მთავარი ნაწარმოებია მისი „ეპიგრამები“, რომელიც, 

შესაძლოა, რამდენიმე წიგნისაგან შედგეზოდა. სათაური CICVL2 

(ჩყწ8.1) შესაძლოა, აღნიშავდეს ერთ გარკვეულ წაწილს, აწ მთელს 

კოლექციას. ამას გარდა, მაწ დაწერა #2ხ0//2“-ს სულ ცოტა 9 წიგნი 

(Mყწ.2), ეპიკური ჟანრის „-#4უ1320»1§ (M8XL. 4. 29. 7–8) და პროზაული X 

სხ20ML21:6 (Cს1იL .10%-. 6. 3. 102). 

როგორც ცნობილია, ეპიგრამები, ძირითადად, იყო ლექსები 

შეტაკებებისა და კრიტიციზმის შესახებ. გულგახსნილობა, რომლი- 

თაც თაწამედროვეწი, – ორბილიუსი, ქ. კეკილიუს ეპიროტა, – მოიხ- 

სეწიებდნენ მას, არის კატულუსის რემიწისცენცია, თუმცა, პოეტას- 

ტერების (ლექსთჩხაპნელების) მევიუსის და ბავიუსის არსებობა, 

რა თქმა უნდა, შესაძლოა საკამათო იყოს. ამავე დროს, უფრო შერბი- 

ლებული ტოწის არსებობაც არ არის გამორიცხული. დომიტიუსმა 

დიდებით შემოსა /I§C8 M6/200X, როგორც ვერგილიუსის კორიდონმა 

სახელი გაუთქვა პატიოსან ალექსისს (M2XL. 7. 29. 8), მაგრამ ეს არ 
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ამართლებს მტკიცებას ელეგიების ცალკე კოლექციის არსებობის შე- 

სახებ. 

ეპიგრამატისტს შეუძლია სწორად, ზუსტად, სამართლიანად 

მოითხოვოს გარკვეული გავლენა გოწებამახვილობისა და საზრია- 

ნობის სფეროში (თეორიაში), ამ თვალსაზრისით, ტრაქტატი IX 

MI+ხ209X2:6 შეიძლება შევადაროთ ციცეროწნის X#X ი14(0-ჯCს, რომელ- 

თანაც მას ასევე ამსგავსებს თემატიკა. მარსუსმა შემოგვთავაზა 

ხსIხმიIმ5-ის დეფინიცია. მან დაჰყო სIხმი8 ძ'გ შემდეგნაირად: 

§CI12, 10Cლ0§2 და I22ძუვ;; «დაანაწილა §02 ძ!ი2 შემდეგნაირად: 

ხილილიLჩCმვ, C00ხ)ი6I0ი2 ძ2 LI2ძვგ2 (C)სIიL 1ი+. რ6- 3-104-108). 

მისი ეპიგრამების მაღალი ოსტატობა დასტურდება ვერგი- 

ლიუსისა და ტიბულუსის (ფრგ.7) გარდაცვალებასთან დაკავშირე- 

ზით შექმწილ ეპიგრამებში. მისი ლექსიკა გვაგოწებს თავად ტიბუ- 

ლუსის პოეზიას (1. 3. 57–58). მარსუსი აკავშირებს ორ სრულიად გან- 

სხვავებულ ლიტერატურულ ჟანრს ერთმაწეთთან: „ნაზ“ ელეგიას 

და „გმირული“ ეპოსს. 

მარციალისი თავის თავს მეორე მარსუსს უწოდებს (8. 55. 24) 

და საკუთარ თავს ათავსებს წარმატებულეზს შორის, ისე როგორც პე- 

დოსა და კატულუსს (მარტ. 5. 5. 6; 7, 99. 7). სრულიად ზუნებრივი 

იყო, მარციალისი აღფრთოვანებული იყო მარსუსის ეპიგრამებით 

და ამავე დროს, მან უარყო მისი ვრცელი ეპოსი, რომელიც ოდწავა- 

დაც ვერ მიუახლოვდებოდა პერსიუსის კონცენტრირებულ სტილს 
(მარტ. 4. 29. 7–8). დედსართავი სახელი 16V1§ ხაზს უსვამს იმას, რომ 

ამ მძიმე ჟანრში მარსუსი მთლად კარგად ვერ გრძობდა თავს. ფაქ- 

ტია, რომ პლიწიუსი ასახელებს მარსუსს ხელოვნების ისტორიის 

წყაროდ თავის 34–ე წიგნში, რომელშიც ის მიმოიხილავს წაშრომებს 

ხელოვწების შესახეზ და მიაკუთვნებს მარსუსის შემოემედებას ე. წ. 

ობიექტურ, აღწერილობითი ლირიკას, რომელსაც ასევე წარმოადგე- 

წეწ მარციალისი და სტატიუსი. 

კვინტილიანუსმა გამოიყენა XX სIხვი/(6(6 თავის არა–ციცერო- 

ნისეულ ნაწილში IძIთ)Iსო-–ის შესახებ. შესაძლოა, ჰორაციუსმაც მი- 
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იღო მარსუსისაგან გარკვეული კონსულტაციები, როცა .4I+ #06()08– 

ჯე მუშაოზდა. 

ალზინოვანუს პედო (#1ხIიიV99იV5 22ძღ0). ოვიდიუსის მეგობარმა 

(009L. 4. 10.), ალბინოვანუს პედომ, შექმნა მითოლოგიური ეპოსი და 

თანამედროვე ისტორიაში აღწერა გერმაწიკუსის ლაშქრობა გერმა- 

ნიაში (C»)IML. იწსტ. 10. 1. 90; სენ. სუას, 1.15). შესაძლოა, მანწ გამოიყე- 

ნა საკუთარი საომარი გამოცდილება, როგორც #I20160CV§5 6ლის1Cს»ი-მა ( 

ტაც. ანწ. 1. 60. 2). მარციალისი იცნობს მას, როგორც ეპიგრამატისტს., 

სენეკა უმცროსი ეძახის პედოს #გხს1210L CI6C680V55100§-ს (6015L. 122. 

15), ხოლო უფროსი სეწეკა აქებს მისი შემოქმედების სიცხადესა და 

დემოქმედების ძალას (§VIვ§. 1. 15) გერმანიკუსის ჩრდილოეთის 

ჯღვაში მოგზაურობის (ძვ. წ. 16) ამსახველი პასაჟი ერთ–ერთი პირ- 

ველია, რომელიტც ადამიანის ზღვაში მოგზაურობას ასახავს (V2I. LI, 

2. 34-71). ამ თემის წაროსახვას ჭირდებოდა განსაკუთრებული მომ- 

ზადება, სპეგციალური ლიტერატურის გაცნობა (V4II. 2. 46. 1; LსCგი 

4. 143-147). 

პედოს ეწასა და სტილს აშკარად ეტყობა ვერგილიუსის ზეგავ- 

ლენა, მაგრამ ამაღელვებელ თხრობას, რომელიც, მაგალითად, ჩანს 

1მთ–ის იშვიათ გამოყენებაში, მწერლის შემდგომ გაწვითარებაზე 

მიუთითებს. პედო უნდა იყოს შუამავალი რგოლი ვერგილიუსსა და 

ლუკაწუსს შორის. მაგალითად, ბუწების აღწერისას მითი მისი ფან- 

ტაზიითა გადმოცმული, ხოლო სიურეალისტური ელემენტებისა და 

დრამის ელემენტების ჩამოშორებით, თაწამედროვე ისტორია აყვა- 

წილია მითოლოგიურ დოწემდე. 

ოვიდიუსი აქებს მწერალს, უწოდებს მას §I!ძ6L6Vს§ L0ძიჯ-ს (L0XL. 

4. 16. 6), არც იმის უარყოფა შეიმლება, რომ პედოსის ზეგავლენა შე- 

იმლება ვემებოთ ტაციტუსსა და შემდგომი პერიოდის ეპიკოსებზე. 

კორნელიუს სევერუსი (CითრVX 5CVCXI5). ავგუსტუსის ეპოქის 

ერთ–ერთმა უკანასკნელმა წარმომადგენელმა, კორწელიუს სევე- 

რუსმა, შექმნა ისტორიული ეპოსი. მისი იგჯი1ტი L9§2/6 (CVIძ. –0M. 4. 

16. 9) შეიძლება გავაიგივოთ მისსავე #XX6§2 #ითგიემC-სთან (ნჯიხ. M0თ. 
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CL 4. 208. 16-17), მაგრამ აშკარაა, რომ ,86//თთ §/Cს/სთ დამოუკიდებე- 

ლი ნაშრომი იყო. ოვიდიუსი მასზე მაღალი წარმოდგენის იყო. მაწ 

გაუგზავნა სევერუსს წერილი (%0XL. 4, 2), თაწ მიაწერა, რომ ეს იყო 

პირველი წერილი, შესაბამისად, 1. 8-ის ადრესატი, სავარაუდოდ, 

სხვა სევერუსი უნდა ყოფილიყო. 

შემორჩეწილ პასაჟს ციცერონის სიკვდილის შესახებ პარალე- 

ლები დაეშმებწება პროზაში. ამ ტიპის პასაჟები ტრადიციულია ის- 

ტორიკოსების იიითთი290 (C0Iს§ VIX2C-სთვის, რომელიმე გმირის 

გარდაცვალების თაობაზე. სეწეკა («)2ჯ. 6. 21) ეხება სალუსტიუსსა 

და ლივიუსს (ნწყ. LIხ. 120) და აკავშირებს მათ 1280ძ20096 ჩსიცხILC-– 

სთან და ხსოვწის ადრესატებთან. სევერუსის შემდეგ იგივე თემა გა- 

მოიყენა ველეიუსმა (2. 66. 2–5). სევერიუსის დაკარგული ფრაგმენ- 

ტით ეტწას აღწერის შესახებ მწერალმა დაიკავა თავისი კუთვნილი 

ადგილი რომაულ მწერლოზაში (56ი.IL01%L.79.5). 

სევერუსის ეწა და სტილი მძალიან ჰგავს ვერგილიუსისა და 

ოვიდიუსისას, ოვიდიუსის მსგავსად, სევერუსი ამჯობინებს, ეპი- 

თეტი განათავსოს ძლიერი ცეზურის წიწ და მას მოსდევს ზხზაზის ბო- 

ლოს არსებითი სახელი. პრეზენტაცია გაცოცხლებულია შეკითხვე- 

ბით, აპოსტროფებით და ანტითეზისებით. შესაძლოა, სიტყვებით 

V6I§I//C8(0L 0ყმი) 0068 #6/10L „უკეთესი ვერსიფიკატორი (მელექსე), 

ვიდრე პოეტი“, კვინტილიაწუსი 0»ი%. 10. 1. 89) ხაზს უსვამს იმას, 

რომ სევერუსის სტილი იყო არა იმდენად პოეტური, რამდენადაც 

რიტორიკული. იმავე კვინწტილიანუსმა ლუკაწუსზეც თქვა #მ60# 

იჯვეI0,)ხყ§ იყმით 0061 IIIL8იძს§“ „უფრო შეეხაბამება ორატორის იმი- 

დღაციახ, ვიდრე პოეტისას“(10, 1. 90). 

სევერუსმა, ფაქტობრივად, უარყო ლუკანუსის სტილი იმით, 

რომ იგი მუდმივად იყენებდა თავის ეპოსში რიტორიკულ და ლი- 

რიკულ გადახვევებს. მიხედავად ამისა, მხოლოდ წამდვილ პოეტს 

შეეძლო დაეწერა: ,/7ი62 #ი0იძიი! იგ თოსითVI3( 4იირიმ!ი), შრიალებს 

ფოთლოვანი აპენინის ფიჭვოვანი თმები (ფრგ. 10 ჰმსიხოიდი. 

როგორც სევერუსის მაგალითი აჩვენებს, ციცერონის გარდაც-



ვალების თემის რიტორიკული დეკლამაციები არ გამორიცხავს პი- 

როვწულ ბრძნობებს. ამ ტიპის პასაჟებში ხშირად ჩაწს დიდი ადამი- 

წური ტკივილი სამხედრო დიქტატურის დროსაც კი. კვინტილია- 

წუსის ჩვენს მიერ მოყვანილი პასაჟით შეიძლება მკითხველს შეიპძ- 

ლება დარჩეს შთაბეჭდილება, რომ სევერუსს აკლდა პოეტური წი- 

ჭი, მაგრამ ლუკაწუსთან პოეტის შედარებისას თავად კვინტილია- 

წუსი ამის საწიწააღმდეგოს ამტკიცებს.



პომპეიუს ტროგუსი (მითე6ნია II0წV5) 

პომპეიუს ტროგუსი (წითდხი!Vა II0§Vს5) გალელი წარჩინებული ოჯა- 

ხიდან იყო (VილითLII). კეთილოშობილ წარმოშობაზე უფრო, ვფიქ- 

რობ, მისმა ერუდიციამ განაპირობა მისი ისტორიული ფართო ჰო- 

რიზონტი. იგი არა მხოლოდ რიტორიკას სწავლობდა (Iს%. XX86L1). 

არ არსებობდა ერთი სფერო, რომლის შესწავლითაც მწერალი დაინ- 

ტერესებული იყო. იგი იყო რომაელი მოქალაქე. მისმა ერთ–ერთმა 

წინაპარმა გადაარჩინა პომპეუსი, როცა მამამისი კეისრის მფარვე- 

ლობის ქვეშ იყო. უკანასკწელი ფაქტები, რომელსაც იგი აღნიშნავს, 

არის პართენელების მიერ კართაგენთაწ დაკარგული მამულების 

გარშემორტყმა (ძვ.წ-. 20 წ. იუსტ. 42. 5. 11) და ესპანეთის ომის დას- 

რულება (ძვ.წ. 19 წ. იუსტ. 44. 5. 8). უფრო მეტიც, ის უკვე იცნობდა 

ლივიუსის ისტორიის მოზრდილ წაწილს (იუსტ. 38. 3. 11). ჰიგინუ- 

სის შრომებში მოხსეწიებულია ტროგუსი. დღესდღეობით უპირატე- 

სობა ეწიჭება იმ თარიღს, რომელიც ტიბერიუსის პერიოდს უკავში- 

რებს ტროგუსის მოღვაწეობას. 

ტროგუსის სახელით ჩვეწამდე მოღწეულია შემდეგი შრომებია: 

XX გი1მ)ხს5 (10 წიგნი); MXX0გას LსIს 0იგო სხი XLIV). პირ- 

ველი 6 წიგწი ემღვწება ასირიელებს, სპარსელებს, სკვითებს და ბერ- 

ძნებს. მე–7–40 წიგწებში წარმოდგენილია მაკედონიის მოწარქია და 

დიადოხების სამეფო იმ დრომდე, საწამ ისიწი არ დაიპყრო რომმა. 

41-ე წიგნში ტროგუსი გადმოსცემს პართეწელების ისტორიას, 20 

წლამდე, საწამ იქ არ დაიწყო აღმშეწებლობითი „სამუშაოები ავგუს- 

ტუსის დროს. რეტროსპექტული ხედვით რომის წარმოდგენა წყდე- 

ბა ტარკვინწიუს პრისკუსის მოსვლასთან ერთად. გალიისა და ესპანე- 

თის ისტორია გადმოცემულია იმ დრომდე, საწამ ავგუსტუსმა გა- 

მარჯვება არ მოიპოვა ესპაწეთზე. 
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ტროგუსის სამეცნიერო წაშრომების მთავარი წყარო იყო არის- 

ტოტელეს #I§(0ი8 #იIთგ/ხსთ, თუმცა, ტროგუსი მიმართავდა სხვა 

ავტორებსაც, მაგალითად, თეოფრასტოსს. 

მთავარი მოდელი მისი ისტორიისათვის იყო ტიმეგეწეს ალექ- 

სანდრიელი, რომელიც რომში მოვიდა პომპეუსის დროს, მაგრამ უნ- 

და ვიგულისხმოთ, რომ სხვა წყაროებიც აუცილებლად იქწებოდა 

(დ6X26L 1. 3 ის26 ხI%011C1 CI66C0ღლაIი...560I6წ02(1. 0CლსიემVCIსიL რომელ- 

საც ზერძენი ისტორიკოსები ცალკე მიმართავდწენ). ასე რომ, უნდა 

ვივარაუდოთ, შეიძლება არა პირდაპირი, მაგრამ მაინც გარკვეული 

ზეგავლენა მის შემოქმედებაზე ექნებოდათ ბერძენ ისტორიკოსებს 

ჰეროდოტოსიდან პოსიდონიოსამდე. 

ისტორიოგრაფიული ტეეწიკის კლასიკური ლიტერატურული 

მაგალითი ტროგუსთან არის მისი პროლოგი და ასევე, გეოგრაფიუ- 

ლი და ეთნოგრაფიული შინაარსის გადახვევები, ისე როგორც ეს 

გვხვდება ჰეროდოტოსთან. მიუხედავად იმისა, რომ იგი ხშირად მი- 

მართავს ასევე რიტორიკულ გადახვევებს, არ უყვარს პირდაპირი 

სიტყვები და აკრიტიკებს მათ არსებობას სალუსტიუსთან და ლივი- 

უსთან (Iს%. 38. 3, 11). მისი თხრობა არ არის ქროწოლოგიური. ის კი- 

ლოსაც კი აღწერს, რათა გააშიშვლოს მოქმედების შიდა მოტივაცია. 

მოქმედებაში ჩართულ მის გმირთა რიცხვი საკმაოდ შეზღუდულია. 

ესეც ელიწისტური პერიოდის ისტორიული მწერლობისათვის არის 

დამახასიათეზელი. მისი არაპირდაპირი დახასიათებების ოსტატო- 

ბა კარგად ჩანს საკმაო სატირის შემცველ პასაჟებში. 

მითრიდატეს სიტყვა (38. 4) არის ერთადერთი მაგალითი, რო- 

მელსაც შეუძლია წარმოდგენა შეგვიქმნას ტროგუსის ენის შესახებ. 

ეს არის ხანგრძლივი სიტყვა 0X2010 იხIიყ2-ში. გამოხატვის ფერები 

არის ძუნწი, მაგრამ მეტყველი. 

აწტითეზისები და კლაუსულას რითმები ხშირადაა გამოყენე- 

ბული. ალაგ–ალაგ წარმოსახვების გამოყენება აძლევს მის სტილს 

უფრო დიდ ინტენსიუროზას. მთლიანი ეფექტი კლასიკურია და მას- 

ში ვერ ვხვდებით სალუსტიუსისეულ არქაიზმებს. მისი ენა ძალიან 
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ჰგავს ლივიუსის ეწას, თუმცა ინდივიდუალური წინადადებები 

არის უფრო მოკლე და მკვეთრად ფრაზირებული. ტროგუსის მიზა- 

ნი იყო წარმოედგინა არა–რომაული ისტორია, და ასე შეევსო ისეთი 

ავტორიტეტების თხრობა, როგორიც იყო, მაგალითად, ლივიუსი 

(1ს)§CL. XIგ0L 1.), მაგრამ მასთაწ არც ისე ცოტაა რომისადმი მტრული 

გამონათქვამები და სიტყვები (28. 2; 38.4). ტროგუსის აზრები მაინც 

სუფთა რომაელის აზრებია (Iს%.43. 1.'10), ბევრი რომაელი ისტორი- 

კოსის მსგავსად, ტროგუსი ხაზს უსვამს მოვლენებში მორალურ მხა- 

რეს, მაგალითების მორალურ ძალას. ძირითადად, ყურადღება გა- 

დატაწილია მსოფლიო მნიშვნელობის იმპერიებზე – მაკედონიასა 

და რომზე, ავგუსტუსის დროს. 

ტროგუსი ჩვენთვის ცნობილია მ. იუნიანწ(ი)უს იუსტიწუსის 

წყალობით. ამას შეიძლება დაემატოს პროლოგები თემის მითითე- 

ბით და მეორადი მტკიცებულებები, რომლეზიც გვხვდება «6თ»//3-ს 

კოლექციებში. არსებობს იუსტიწეს ბევრი ხელნაწერი. გადმოგემის 

მთავარი ხაზი, რომელიც 3 კლასად იყოფა, მე–11 საუკუწეს განე- 

კუთვნება. 

ტროგუსის სამეცნიერო წაშრომმა მისცა მასალა პლიწიუს უფ- 

როსს თავისი ქმნილებებისათვის. მისი შრომები ციტირებული იყო 

ისეთი ავტორების მიერ, როგორებიც იყვნენ ვალერიუს მაქსიმუსი, 

ველიუს პატერკულუსი, კურტიუსი, ფრონტიწუსი, პოლიეწუსი და 

სხვა გრამატიკოსები. ასევე,ე #MIMითო3ვ 4სდთI%8-ში ისეთი ავტორების 

მიერ, როგორებიც იყვნენ ავგუსტინე, ოროსიუსი, კასიოდორუსი და 

შუა საუკუწეების ავტორები. ტროგუსის კონცეფცია უნივერსალური 
ისტორიის შესახებ აღიარებული იყო მრავალი ავტორის მიერ. ეს 

განსაკუთრებით ეხება მის თეორიას მსოფლიო იმპერიის შესახებ. 
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ავგუსტუსის ეპოქის ორატორები 

ავგუსტუსის ეპოქის ორატორებს ძალიან ცოცხლად და ხატოვნად 
გვაცნობს სეწეკა უფროსი თავისი წიგნების წინასიტყვაობებში, როცა 

მათ შემოქმედებას მიმოიხილავს. რიტორიკა არის ლიტერატურის 

სფერო, რომელშიც აისახება პოლიტიკური ცვლილებები და საზოგა- 

დოების პოლიტიკური გუნება–განწყობილებები სეისმოლოგის სი- 
ბდუსტით. მაშინ, როცა პოეზიას ჰქონდა კლასიციზმის თუ გვიაწი 

კლასიციზმის პერიოდი, რიტორიკა განიცდიდა მტკივწეულ ცვლი- 

ლებებს. ეს იყო ნაბიჯი მოდერნიზმისაკეწ. მჭევრმეტყველების ზო- 

გიერთმა კატეგორიამ აზრი დაკარგა, ზოგი, პირიქით, წინა პლანზე 

წამოიწია. ისეთი ორატორები, როგორიც იყო, მაგალითად, კასიუს 

სევერუსი, რომელმაც მარცხი განიცადა, როგორც პოლიტიკურმა 

ორატორმა - ჰქონოდა საკუთარი პოზიცია, გაწწირული იყვნენ იმი- 

სათვის, რომ განედევწათ გადასახლებაში და შეეძლოთ ეწუწუნათ 

კუნძულებზე მარტოდმყოფებს დროის ცვლილებების გამო (I20C. 

#90081, 1. 72; 4. 21). იმავე სევერუსს, საკუთარი სტილის მქოწნე მორა- 

ლისტ კრიტიკოსს, შესაძლოა, გაეღიზიაწებინა სენატორები დამატე- 

ბით თავისი კრიტიკული გამოსვლებით. იგი საკმაოდ ჭკვიანი იყო 

იმისათვის, რომ საზოგადოების მგრმწობელობაზე ეთამაშა, მაგრამ 

არისტოკრატი ლაზბიენუსიც კი არ იყო უკეთესად. მას შემდეგ, რაც 

სენატმა მისი წიგწების დაწვის განაჩენი გამოიტაწა, მაწ თავი მოიკ- 

ლა, 

ავგუსტუსის პერიოდის ორატორთა უფრო ძველი თაობა, ძირი- 

თადად, წარმოდგენილია კ. ასიწიუს პოლიოწის და მ. ვალერიჟს მე- 

ზალას სახით. ისინი მორალურად დამოუკიდებლები იყვნეწ ავგუს- 

ტუსისაგან და მათ აგრეთვე მოიხვეჭეს ლიტერატურაზე მზრუწვე- 

ლის სახელი. 
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უფრო ახალგაზრდა თაობას ეკუთვწიან: მეზალას ვაჟიშვილი, 

მესალინუსი და კოტა, აგრეთვე პაულუს ფაბიუს მაქსიმუსი. ისინი 

იყვნენ ოვიდიუსის წერილების ადრესატები მისი გადასახლების 

დროს. 

რესპუბლიკის პერიოდის ორატორის დაწნიშნულება იყო გამო- 

ჩენილი პოეტის დაცვა. ავგუსტუსის დროს ეს შეუძლებელი იყო. 

ასეთ საქციელს მოჰყვებოდა უფრო მეტი %იაწი, ვიდრე სიკეთე. არ- 

სებობას განაგრძობდა როგორც სასამართლო, ისე პოლიტიკური ხა- 

სიათის სიტყვები, მაგრამ ამ უკანასკნელმა თავისი მწიშვნელობა და- 

კარგა, მიუხედავად სენატის ზოგიერთი წევრის მცდელობისა, შეე- 

ნარჩუწებინათ მისთვის ოდინდელი ფუნქცია. ახლა მნიშვნელოვანი 

საკითხები დახურულ კარს მიღმა წყდებოდა. 

დეკლამაციის ვირტუოზები იპშულებული გახდნენ, გამოყო- 

ფოდნენ სენატისა და ფორუმის ორატორებს. მაშინ, როცა სახალხო 

გამოსვლებმა დაკარგეს ძალა და მწიშვნელობა, სააუდიტორიო გა- 

მოსვლებმა და ლექციებმა ოთახებში შეიძინეს სიმწვავე. აქ კი სენა- 

ტორების გარდა სხვებსაც შეემლოთ ებრწყინათ თავიანთი ორატო- 

რული ხელოვნებით, ეხებოდწნენ რა ფანტასტიურ თემებს, რომელთა 

რეალურ ცხოვრებასთან თაწხვედრა ყოველთვის შეეძლოთ შემ- 

თხვევითობით აეხსნწათ. 

ორატორული ზხელოვწების მასწავლებელთა შორის განსაკუთ- 

რებულ ყურადღებას იმსახურებენ ასიაწისტ არელიუს ფუსკუსი და 

მ. პორციუს ლატრო, სენეკა უფროსის მეგოზარი. ისინი იყვწენ ოვი- 

დიუსის მასწავლებლები და თავიაწთი შრომებით რიტორიკის შესა- 

ხებ თანწამედროვე ლიტერატურაზე აშკარა ზეგავლენა მოახდინეს. 

ავგუსტუსის პერიოდის სასკოლო დეკლამაცია იყო ჟანრი, რო- 

მელიც სავსე იყო მომავლისადმი პასუხისმგებლობით. თაწამედრო- 

ყე პროზა მიაღწევს დიდ წარმატებებს სეწეკა უმცროსის ფილოსო- 

ფიურ წაწერებში. აღნიშნულმა სტილმა, რომელიც ციცერონისეუ- 

ლისაგან სრულიად განსხვავებულ იყო, დიდი რზეგავლენა იქონია 

იმპერიის დროინდელ პოეზიაზე, ოვოდიუსისა და ლუკანუსის მეშ-



ვეობით მან შეაღწია ეპოსში, სენეკას შემწეობით – ტრაგედიაში. 

დამოუკიდებელ ცალკე ჯგუფს განეკუთვნება #ჯმყძვი00 1Vო36 

რომელიც თარიღდება შვ. წ. პირველი საუკუწის უკანასკნელი ათ- 

წლეულით და შემონახულია ერთ–ერთ წარწერაში. ეს არის სამ- 

გლოვიარო სიტყვა, რომელსაც ქმარი წარმოთქვამს გარდაცვლილი 

ცოლის დაკრმშალვის ცერემონიალზე. იმ ფაქტის გამო, რომ პერსო- 

ნაჟთა იდენტიფიკაცია ვერ ხერხდება, სიტყვა იძენს ზოგად სიმბო- 

ლურ მნიშვწნელობას (მაგალითად, ქება უცნოზ ცოლს). ძველი რომა- 

ული ჟანრი LგსძეL90 სი60ხI1I§ დიდი ხწის განმავლობაში ტრანსფორ- 

მირდებოდა ლიტერატურაში.



ტექნიკური და გაწნმანათლებელი ავტორები 
(ავგუსტუსის ეპოქა) 

ავგუსტუსის პერიოდის ე.წ. ტექწიკურ ავტორთა შორის უნდა მო- 

ვიხსენიოთ კ. იულიუს ჰიგინუსი, აგრიპა და ვიტრუვიუსი. 

კ. იულიუს ჰიგბინუსი (C „VIIM0§ ”IთისM). პიგინუსი დაიბადა ალექ- 
სანდრიაში, ან ესპაწეთში, მიიღო თავისუფლება ავგუსტუსისაგან და 

შვ. წ. 28 წ. დაიწყო ზრუნვა პალატინის ბიბლიოთეკაზე. ის ასევე აქ- 

ტიურობდა, როგორც მასწავლებელი. ჰიგიწუსი თავისი პატროწის- 

გან დიდ დახმარებას იღებდა, მაგრამ მაინც სიღარიბეში გარდაიცვა- 

ლა. იგი იყო ოვიდიუსის LII§VI8 3.14.–ის ადრესატი. 

ჰიგინუსის მრავალრიცხოვან წაშრომთაგან ჩვენამდე მხოლოდ 

ფრაგმენტებმა მოაღწია. მითოლოგიური და მიწისმზომელობაზე 

წაშრომები, რომელსაც მის სახელს მიაწერეწ, გვიანი პერიოდის უნ- 

და იყოს, ასევე, ნაშრომს ასტროწომიაზე ზევრი სწავლული მისეუ- 

ლად მიიჩწევს. 

ვერიუს ფლაკუსი (V0 III IIაღI§). ცნობილი გრამატიკოსი ვერიუს 

ფლაკუსი წასწავლი გათავისუფლებული მოწა იყო. იგი იყო ავგუს- 

ტუსის შვილიშვილების ტუტორი. გარდაიცვალა ტიბერიუსის 

დროს, მოწიფულობის ასაკში. 

მის წაწარმოებებს შორის, შესაძლოა, ყველაზე ცწობილი იყო XX 

Vტხიოით #წი0)ნ-8(ს. ეს არის ტიპური ლათიწური ლექსიკონი, სა- 

ფუძელიანი ლინგვისტური და ანტიკვარული: ახსნებით. ლექსიკო- 

წის ფართო დიაპაზონი ( და არა მხოლოდ ეს) ხდის ამ წაშრომს ფას- 

დაუდეზელს. ეს არის საუკეთესო წიგნი–სინთეზი, რაც კი შეიძლე- 

ბოდა ავგუსტუსის დროს შექმწილიყო. ვერიუს ფლაკუსი გვხვდება 

მხოლოდ ერთადერთ, ს. პომპიუს ფესტუსისა (შესაძლოა, გვიანი მე– 
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2 საუკუწნე) და პაულუს დიაკოწნუსის მიერ შემოკლებულ ვარიანტში. 

მირითადად, სათაურები ალფაბეტის მიხედვითაა დალაგებუ- 

ლი. თითოეული წერილის შიგწით შეიძლება აშკარად გამოიყოს 

ორი სეგმენტი. უფრო ვრცელში საკვანმო სიტყვებია დალაგებული 

პირველი, ორი, ან სამი ასოს მიხედვით. მეორეში, შედარებით მცი- 

რე სეგმენტში, მხოლოდ პირველი სიტყვები იყო გათვალისწიწებუ- 

ლი. სიტყვები დაჯგუფებული იყო უფრო შინაარსის, აწ წყაროების 

მიხედვით. ის მწერლები, რომლებიც ვერ მოხვდნენ პირველ სეგმეწ- 

ტში, მეორეში არიან მოხსენიებული. 

“ ცნობილია, რომ ვერიუსი აპირებდა გაეცწო ეს დამატებები დას- 

რულებულ „პირველ წაწილებში“, მაგრამ ვერ განახორციელა გან- 

ზრახული. 9 ასოზე კი არის უკვე მოყვაწილი წიგწებიდან დამატებე- 

ბი. ასო 4-მ მოიცვა მთელი ოთხი წიგწი. 

შველი რომაელი ავტორები ლექსიკონში დამოწმებული არიაწ 

ფიქსირებული თაწმიმდევრობით, ისე როგორც ეს არის წოწიუსთან. 

ვერიუსი არ არის დამოკიდებული ვაროზე, მაგრამ იღებს მისი წიგ- 

წებიდან საკმაოდ ვრცელ მასალას. ფლაკუსის დამსახურეზაცაა, რომ 

ჩვენ ვიცნობთ იმდროინდელ ლათიწურ ენას, ლიტერატურსს და რე- 

ლიგიას. 

ვერიუსი ხშირად იყო ციტირებული სხვა ავტორების მიერ. მაწ 

განსაზღვრა ის ტრადიცია, რომელსაც ვპოულობთ გრამატიკოსებ- 

თან და ლექსიკოგრაფოსებთან, ოვოდიუსი ენდობა მას თავის ILვ§C- 

ში, ისე როგორც პლინიუსი თავის MგC)X8I§ LII§§0ლგ–ში და პლუტარ- 

ქოსი თავის Cაგ050ძ0090§5 L0ითვგივC–ში. 

აგრიპას რუკა. ეს ნაშრომი აშკარად ავგუსტუსის ეპოქას განეკუთვნე- 

ბა. საინტერესო ფაქტია, რომ გეოგრაფიაში წაშრომი არ მოიცვა ლი- 

ტერატურამ. იმპერიის რუკაზე დატაწას ავგუსტუსის კომანდორმა 

აგრიპინამ 20 წელი მოანდომა. რუკაზე მუშაობა დასრულდა აგრიპას 

გარდაცვალებიდან 5 წლის შემდეგ. რუკამ მოიცვა ტერიტორიები 

ინგლისადან ჩინეთამდე. სამწუხაროდ, დაიკარგა რუკის ის საკმაოდ 
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მოხრდილი წაწილი, სადაც ინგლისი და ესპანეთი იყო ასახული. 

ვერ ვიტყვით, რომ ავგუსტუსის ეპოქის ამ მიღწევამ დიდად აღაფ- 
რთოვაწა ვერცხლის საუკუნის ლათინური ეწის პერიოდის გეოგრა- 

ფოსი მწერლები. 

ვიტრუვიუსი (VIთსთს#). ვიტრუვიუსის ?Xგ8იიითიი უცნობია, ხოლო 

მისი Cიყწიითიი XიIIი არც თუ მთლად უნდა შეესაბამოდეს სინადვი- 

ლეს. იგი არქიტექტორი (ინჟიწერი) იყო. ჯერ კეისრის, ხოლო შემ- 

დეგ ავგუსტუსის დროს განაგებდა სამხედრო იარაღების მშეწნებ- 

ლობსს, მაგრამ შეიძლეზბა სულაც არ იყო დაკავებული რაინზე კეის- 

რის ხიდის მშენებლობაზე. ვიტრუვიუსმა ააგო ფანოში ბაზილიკა 

და ასევე, აკვედუკი (ღარ–ხიდა) ძვ. წ. 33 წელს, ავგუსტუსის დის, 
ოქტავიას რეკომენდაციით, მანწ ხანდაზმულ ასაკში პრიწნცეპსისაგან 

მიიღო პენსია (დახმარება). 

პენსიაზე გასვლის შემდეგ ვიტრუვიუსმა დაწერა #X მXCM8#(0CIVI8 

(2 იXგ6L. 4). წერა მან დაიწყო ძშვ. წ. 33 წელს და ქმნიდა თითქმის 20–ი- 

ან წლებამდე. XX 2-C8M02CIIL#2 ამ თემაზე ანტიკურობიდან ჩვენამდე 

მოღწეული ერთადერთი წაწარმოებია, რომელიც მიეძღვნა ავგუს- 

ტუსს. პირველი წიგწი გვაწვდის ინფორმაციას არქიტექტურული გა- 

წათლების, მისი წარმოშობის, ესთეტიკური პრინციპეზის, მისი შე- 

მადგეწელი ნაწილების და ქალაქების კონსტრუირების შესახებ. მე- 

ორე წიგნი ეძღვნება სამშენებლო მასალებს. მესამე და მე–4 – ტაძრე- 

ბის მშენებლობას, მე–5 წიგნი – სახელწიფოებრივ მშეწებლობებს, მე– 
6 და მე–7 – კერმო სახლეზის მშენებლობას და მათი ინტერიერების 

მორთვას; მე–-8 წიგნი – ღარ–ხიდებს, მე–9 – ასტროწიმიას და საა- 

თებს, ხოლო მე–10 – ხელსაწყოებს. 

1–7 წიგნები მოგვითხრობს არქიტექტურაზე, 8-10 – იწჟინრებზე. 

თავად ვიტრუვიუსი (1. 3. 1) ჰყოფს არქიტექტურას შემდეგ წაწილე- 

ბად: 20916C290 (1–8 წიგნები), ყი0თ091CC (მე–-9 წიგნი), = ვCხ1ი2L0 

(მე-10 წიგნი). 2Cძ1ნCგ 0 ეხება საჯარო შენობებს (ძ6ჩM%941:02#1:1; 

XCII610»ი1§:3-4); 0იხილსიI(8V0I§5 - კერძო სახლების მშენებლობას (6-7). ამ 
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სქემაში გამოტოვებულია მე–2 წიგნი, რომელიც ეძღვნება სამშეწებ- 

ლო მასალებს და მე–8 წიგნი ღარ–ხიდებზე. ვიტრუვიუსმა მოიპოვა 

ცგოდნა საკუთარი გამოცდილებით (10. 11. 2; 8. 3. 27) და მასწავლებ- 

ლების წყალობით, რომელთაც ვიტრუვიუსი არ ასახელებს (4. 3. ვ). 

იგი, საკმაოდ ვრცელ ჩამოწათვალში, მოიხსეწიებს ბერძენ ე.წ. 

ტექნიკურ მწერლებს, როგორებიც იყვწენ: პიტეოსი, არისტოქსენო- 

სი, ცესიბიოსი, დიადესი. სტილისა და პროპორციების მისეული თე- 

ორია ეყრდნობა ჰერმოგენესის გამოცდილებას (დაახლ. შვ. წ. მე–2 

საუკუნე), წატურფილოსოფიაში მასზე ზეგავლენა მოახდიწა ლუკ- 

რეციუსმა, ჰიდროლოგიაში - პოსიდიწიუსმა; დიდაქტიკოს პოეტ 
არატუსისაგან მიიღო ინფორმაცია ასტრონომიაზე. იგივე გამოიყე- 

ნწა ვარომ თავის ნაშრომზე მუშაობისას არქიტექტურის ისტორიაში. 

როგორც ჩანს, ვიტრუვიუსი პირველი ავტორი იყო, ვინც თავი- 

სი დარგი წარმოადგინა დაწვრილებით, ღრმად და ამომწურავად. 

მაგრამ წაწარმოები ისეა დაწერილი, რომ მას სიამოვწებით წაიკი- 

თხავდა მკითხველთა ფართო წრე და არა მხოლოდ ამ საგწით დაინ- 

ტერესებული სპეციალისტები. 
პროემები წარმოდგენილია იმ წიგნებისაგან დამოუკიდებლად, 

რომლეზსაც ისინი გვაცწობეწ. მათში ვიტრუვიუსი საკუთარ თავ- 

სწარმოაჩენს, მიუხედავად მისი სხვაგვარი განცხადებებისა (1. 1, 18), 

როგორც რიტორიკაში კარგად გაცწობიერებულს. საკმაოდ გაჯერე- 

ბული ლიტერატურული ხერხებითა და სხვადასხვა ამბების თხრო- 

ბისას ჩართვით იგი ადვილად იგებს მკითხველის გულს (4. 1. 9). და 

მაინც, მისი მთავარი დამსახურებაა მასალის მეთოდურად დაყოფა 

(2. 1. 8), სიმოკლე და სიცხადე (5 იIL89L - 2). 

ვიტრუვიუსის ენა უარყოფს ყველა მოხერხებულ სათაურსა და 

რუბრიკას. მასთან შეიძლება ვნახოთ როგორც სახალხო, ისე არქაუ- 

ლი ფორმები (მაგალითად, როგორიცაა ასეთი წათესაობითი: 

#”ი2(C110, 2. 9. 13). ტექნიკური ტერმიწები გადმოცემულია ბერძმწული 

დაბოლოებებით. სიწონიმების სიმრავლე მოწმობს სხვადასხვაობის 

სურვილს. იგი არც პოეტურ სიტყვებზე ამბობს მთლიანად უარს. 
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შესავალი გამოირჩევა ზომიერებით (1. 1. 18) და გვიჩვეწებს ვიტ- 

რუვიუსის, როგორც რიტორისა და არქიტექტურის თეორეტიკოსის 

ოსტატობას. მისი ტექსტები გამოირჩევა სიცხადით და სიმწყობრით, 

მაგრამ მთავარი სირთულე გამოწვეულია იმითი, რომ დაკარგულია 

სქემები, რომელიც ყველა ტექსტს თან ახლდა. 
მისი მიზანი იყო, მიეცა ავგუსტუსისა და ყველა განათლებული 

მკითხველისათვის (1. 1, 18) დირექტივები მათი სამშენებლო წამო- 

წყებებისათვის. ის წერდა, როგორც სპეციალისტი და თავისი საქმის 

ექსპერტი, მაგრამ არა იმდეწად პრაქტიკოსის, რამდენადაც თეორე- 

ტიკოსის თვალთახედვით. ვიტრუვიუსი ხსნის არა იმას, როგორი 

იყო ესა თუ ის შენობა სიწამდვილეში, ყველა ცალკეულ შემთხვევა- 

ში, არამედ იმას, თუ როგორი უნდა ყოფილიყო იგი. 

ვიტრუვიუსს აჰყავს არქიტექტურა ხელოვნების რაწნგში. ორივე 

შემთხვევაში – ტექნიკურსა და ხელოვწებაში – ვიტრუვიუსი მის- 

დევს მისი დროისათვის აღიარებულ ტრადიციულ სტაწდარტებს, 

რომლებიც კოწსერვატიულ შთაბეჭდილებას ტოვებდა. იგი უარს ამ- 

ბობს იმ დროისათვის მოდურ კედლის მხატვრობაზე და აკრიტი- 

კებს ყველა ტექწიკურ ინოვაციას. 

ვიტრუვიუსი აფუმნწებს თავის კრიტიციზმს უფრო ტექნიკურ 

და ეკოწომიკურ პრინციპებზე, ვიდრე მორალურზე, იმიტომ რომ 

იმედოვწნეზდა, თუ მკითხველს სხვა ვერაფრით მოხიბლავდა, ეკონო- 

მიკისაკენ ყურადღების მიქცევით მაინტგ დააინტერესებდა, მაგრამ 

მისი რეალური მოტივაცია მაინც უფრო ეშმაკური იყო: მასალის 

ეკოწომიური გამოყენება არქიტექტურაში არის პროფესიონწალური 

ეთიკის საკითხი. ვიტრუვიუსის მიზანი იყო იმ ტენდენციებთან 

ჰარმონიული თაწაარსებობა, რომლებიც ავგუსტუსის ეპოქაში შეიმ- 

ჩნეოდა ლიტერატურასა და ხელოვნებაში. მას სურდა საზოგადოე- 

ბის გემოვწების ჩამოყალიბება. 

ვიტრუვიუსისეული პროპორციების დოქტრინა, რომელმაც 

დიდი ზეგავლენა მოახდინა რეწესანსის ეპოქაში, დებს ხიდს სხვა 

ხელოვნებისაკენწ. ასე მაგალითად, როცა იგი მსჯელობს თეატრის 
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აკუსტიკის შესახებ (პ(5.4), ამავე დროს, აწვდის თავის მკითხველს 

ინფორმაციას ანტიკური მუსიკის შესახებ. 

როცა ვიტრუვიუსი ლაპარაკობს არქიტექტურის ფორმირებაზე 

(1.1), აშკარად ემხრობა ციცერონის იდეალს მრავალმხრივი განათ- 

ლების შესახებ. თავად იგი ავლენს დიდ ცოდნას როგორც თეორიის, 

ისე პრაქტიკის სფეროში ყველა ინდივიდუალური დისციპლინა 

(გრამატიკა, მუსიკა (თეატრის კონსტრუირეზისთვის), ფიზიკა (ხელ- 

საწყოებისა და მაწქანებისათვის), ასტრონომია (მზის საათისათვის), 

მხატვრობა, სკულპტურა), მედიცინა (ჰიგიენისა და კლიმატოლოგიი- 

სათვის), მათემატიკა, ფილოსოფია, არქიტექტურული სტილის დოე- 

ტრიწები, ისტორია, მითოლოგია, სამართალი) ორიგინალურადაა 

დაკავშირებული ერთმანეთთან თავიაწთი თეორიებით (L2000008LM0; 

1, 1. 12 მართალია, არქიტექტორს არ სჭირდება ყველა ეს დისციპ- 

ლინა, მაგრამ მას სჭირდება იცნობდეს ყველა თეორიას იქ, სადაც 

ისინი კვეთენ არქიტექტურას. ამავე დროს, ავტორი უნდა იყოს ფი- 

ლოსოფოსი და თანდათან თავისი ცოდწით უწდა ავიდეს ისეთ 

უმაღლეს ტამრამდე, როგორიცაა არქიტექტურა (1. 1. 11). ციცეროწი- 

სა და ვაროწის მსგავსად, ვიტრივიუსსაც სურს მეტი ხსთმი1I(მ§ და 

ცივილიზავიის მეტი პროგრესი. 

ბოლო აწალიზებში მისი მოდულები წარმოებულია ადამიანი- 

საგან, მისი საჭიროებისა და ფორმისაგაწ. მისი ძირითადი იდეებია: 

0Lძ0102(10, 015005IC10, 6ს+ხუნჩხოამ, §Vთით2IIვ, ძ6CიX, ძ.ვსხსლი (1. 2). 

თაწამედროვე სწავლულები იყენებეწ ვიტრუვიუსის შემდეგ 

ხელნაწერებს: ILI2II0 Iვისე Mლს: 8XL 2767 (; მე-9 საუკუნე), 

Cსრ/Cხ)#Iმის- Cსძ1მისი 132 ხ6იI0”ოვ;ხIა (; მე-10 საუკუნე), 

Cს016ხVLმის§ C)ძ!მისჯ 69 (C; ადრე მე–-1) საუკუწე), 50105LმL605M 

1153, 17 (5; მე–10 საუკუნე, V2VCგისა L6წ)ი96ი§1M 1328 (V; მე–15 საუკუ- 

ნე), V200CგიV§ M660106051§ 2079 (VV; მე12–13 საუკუნე). 

გამართლდა ვიტრუვიუსის იმედები სიკვილისშემდგომი დი- 

დების შესახეზ. პლინიუს უფროსმა და ფრონტინუსმა გამოიყენეს მა- 

სალები მისი ნაშრომისაგან. დოუგაში, კაპიტოლიუმი და ბუსოლი



ააგეს მისი დოქტრიწების მიხედვით (შესაძლოა, მე–3 საუკუნე). მ. 

კეტიუს ფავენტიწუსმა გამოიყენა ვიტრივიუსის ნაწარმოებიდან ექ- 

სტრატი, რომელიც შემდეგ გვხვდება პალადიუსთან (მე–5 საუკუმნე). 

სიდოწიუს აპოლონარისმა (მე–5 საუკუნე) განადიდა ვიტრუვიუსი 

არქიტექტურის ვითომ მითიური ასპექტით წარმოსახვისათვის: 

70560 C...Cსთ CIჯ»ხიი /I200სთ, Cსო /#46Cს/3იI0 ხვიყსIსთ, C9თ 

#ტ7/0ლხთიძ6 182თს, ოთ ახიხ+3:6 ხიჯ0%+%00სI, Cს XM0I0ICC CICხსთ, 

CVIთ VILIIVI0 9CI068ძICსIყიი (601%. 4. 3, 5Mიხ»). 

ბიზანტიელები მის მითითებებს იყენებდნენ ქრისტიაწული ბა- 

შილიკის მშენებლობისას (5. 1. 6–10). მე-6 საუკუწნეში მისი ე წ. ქარე- 

ბის თეორია ლექსად გადააკეთეს, ასევე მრიქცა მოგვიაწებით წმ. 

ტრონდის თეოდორიკი (დაახლ. 1100). 

ვიტრივიუსის შრომებს იცნობდნენ: კასიოდორუსი, ბეწედიქტე, 

ისიდორე სევილიელი (ძ. 636), ალკუიწი (ძ. 804), ეინჰარტი (ძ. 840), 

ცეცე (ძ. 1180). მე–12 საუკუნიდან მოყოლებული, ვიტრივიუსის ცი- 

ტირებას ახდენს პეტრუს დიაკონუსი. 70-ზე მეტი ხელნაწერით 

მტკიცდება მისი პოპულარობა შუა საუკუნეებში-ი ავიტრივიუსის 

მნიშვნელობა გაიზარდა პოგიოს მიერ პარლეიაწუს 2767 –ის წმ. 

გალთაწ, 1415 წელს აღმოჩენის შემდეგ. 

რენესაწსიდან მოყოლებული, ვიტრივიუსს ხშირად მიმართავ- 

დნენ სხვადასხვა ავტორები სხვადასხვა მიზნებისათვის. მაგალი- 

თად, ფილიპო ვილიანი (დაახლ. 1405 წ.) მის ავტორიტეტს, ვაროს- 

თან ერთად, იყენებდა იმისათვის, რომ ზოგადი განათლების აუცი- 

ლებლობა ეჩვენებინა ბევრმა არქიტექტორმა იპოვა მის I+- 

8#CMI(%C(ს8–ში არქიტექტურის იდეალური სტილი. განსაკუთრებით 

პოპულარული იყო პროპორციების შესახებ მისი დოქტრინა. ვიტრი- 

ვიუსს ხშირად მიმართავდა არქიტექტურის დიდი თეოროტიკოსი 

ლ. ზ. ალბერტი (1472 წ.), მისი აზრით, განსაკუთრებით საინტერესო 

იყო ვიტრივიუსის პარალელები მუსიკალურ და არქიტექტურულ 
ჰარმონიებს შორის. 

პირველი ბეჭვდური გამოცემა გამოჩნდა, სავარაუდოდ, 1487 
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წელს. სხვადასხვა სკოლის ოსტატები სწავლობდნენ ვიტრუვიუსის 

შემოქმედებას. მათ შორის იყვნენ; ბრამანტე (1514), ლეოწარდო 

(1519), მიქელაწჯელო (1564), ვიგწოლა (1573), პალადიო (1580), ალ- 
ბრეხტ დიურერი (1528). 

წაწარმოები ითარგმნა მრავალ ენაზე. მე–-16 საუკუწეში იგი 

ითარგმნწა იტალიურად, ფრანგულად, და გერმაწულად. 

ლუის მე–14–ს დროს დიდი იყო ვიტრუვიუსის ზეგავლენა. და- 

არსდა მისი სახელობის არქიტექტურის აკადემია. ვიტრივიუსის პო- 

პულარობა დაასამარა ვინკელმანმა, რომელმაც გააკრიტიკა ვიტრი- 

ვიუსი, უწოდა რა მას „მჯღაბნელი” და მწერლუკა“. ცივილიზებული 

ევროპა ვიტრივიუსს არ აღიარებდა. იტალიაში ვიზიტისას გოეთემ 

წაიკითხა ვიტრუვიუსი, უფრო წუხილის განსაქარვებლად, ვიდრე 

ინსტრუქციებისათვის. დღეისათვის გარკვეული მზადყოფწნა შეიძ- 

ლება იყოს, რათა კვლავ დაუბრუნდნენ მწერალს, რომელიც არქი- 

ტექტურაში მუსიკას უსმენდა და ადამიანებში ზრდიდა გემოვნებასა 

და ადამიანურობას. 

სოფლის მეურნეობა 

ლ. იუწიუს მოდერატუს კოლუმელა (CL )სი1ს§ Mიძრვხაა C0Iს9იII2), 
გადესიდაწ, სეწეკას თანამედროვე იყო. იგი იტალიაში დიდ საკუთ- 

რებას ფლობდა. | 

მისი სასოფლო–სამეურწეო ხასიათის წაწარმოები შედგება 12 

წიგნისაგან: 

პირველი წიგწი ეხება ზოგად შენიშვწებს, მე- 2 - სოფლის მეურ- 

წეობას, მე- 3-5 - მევენახეობასა და ხეების დარგვას, მე-6-9 - ცხო- 

ველთა მოშენებას - მე-10 - მებაღეობას. ნაშრომი პეგზამეტრითაა გა- 

მართული. მას დასკვნის სახით ახლავს პროზაული ტრაქტატი მება- 

ღეობაზე, VIMყCV§-ისა (11) და VIII C8–ს (12) მოვალეობებზე. 

მეორე წიგწის შემდეგ მოდის XI/ხი+ ძC მ;ხიხსჯ, რომელიც შეც-



დომითაა აქ შეტაწილი. იგი შეიძლება იყოს ჩვენი ავტორის სხვა წაშ- 

რომის მეორე წაწილი, რომელიც, შესაძლოა, უფრო ადრეც კი დაიწე- 

რა. 

კოლუმელა თავად ასახელებს თავის წინამორბედებს. ესენი 

არიაწ: კატო, ვარო, ვერგილიუსი. ბოლო ორ წიგნში ის აგრეთვე ახ- 

სენებს ქსენოფონის C#00ც0იXICV-ის ციცეროწისეულ თარგმანს. მისი 

მთავარი წყარო არის კელსუსის ენციკლოპედია. ამავე დროს, იგი ეყ- 

რდნწნობა თავის საკუთარ გამოცდილებას. ამ გარემოებას იგი განსა- 

კუთრებით ხაზს უსვამს. მისი ენა და სტილი გულმოდგინედ დამუ- 

შავებული, სრულყოფილი და რაფინირებულია; სიზუსტე და გარ- 

კვეულობა დომინირებს პშირითად წაწილებში, მჭევრმეტყველება – 

შესავლებში. კატო უფროსის მსგავსად, კოლუმელა ღრმად არის 

დარწმუნებული სოფლის მეურნეობის მორალურ ფასეულობებში, 

მაგრამ მას ისიც კარგად ესმის, რომ ამ ტიპის აზროვნება მეტად აღარ 

ფუნქციონირებს, აღარ არის თანამედროვე და მოდური. 

ზეოგრაფია 

ცნობილია, რომ პლიწიუსი იყენებდა აგრიპას რუკისაგან იმ ინფორ- 

მაციას, რომელიც დაკავშირებული იყო მანძილთან, მაგრამ საერ- 

თოდ რჩეზოდა ჯ6XI9Iს§-ის ძველი მოდელის ერთგული. მიუხედავად 

თავისი საკუთარი გამოცდილებისა, მაგალითად, გერმანიაში, იგი 

მაინც თავის ელინისტურ მოდელს იყო ჩაბღაუჭვებული. პომპონიუს 

მელას #X% Cხ010ყ2ი0#I2 პირველი ნაშრომია გეოგრაფიაში ლათიწურ 

ეწაზე, რომელიც დაიწერა კლავდიუსის დროს. პროემიუმისა და 

ზოგად გეოგრაფიული შესავლის შემდეგ, ნაშრომი შეიცავს პერიეგე- 

ტიკულ მიმოხილვას, რომელიც ხშირად ჰგავს წ0IIიIს+–ს. დასავლე- 

თისა და ჩრდილოეთისათვის გამოყეწებული წყაროები უფრო გვი- 

ანდელია, ვიდრე აღმოსავლეთისათვის გამოყენებული. მელა 

აცოცხლებს თავის ნაშრომს მითოლოგიის, ისტორიის, ეთნოგრაფი-



ის და ზუნების ისტორიის ელემენტებით (გადახვევებით) და რთავს 

მას ბერძწული და რომაული ლიტერატურის საგანძურებით. მისი 

სტილი რიტორიკულია და მოიცავს რითმულ კლაუდზულებს. მელას 

წაშრომი, შესაძლოა, წაიკითხა პლინიუს უფროსმა. დარწმუწებით 

შეიძლება ითქვას, რომ მის წაშრომს იცწობდნენ სოლინუსი, აინჰარ- 

ტი, ჰაირიკ აუქსერელი (4929) და ბოკაჩო. პეტრარკამ ხელი შეუწყო 

მის გავრცელებას რეწესანსის დროს. 

ფილოლოგია 

ფილოლოგიამ რომში შეიმიწა ახალი ზიძგი და მამოშრავებელი ძა- 

ლა, 

ქ. ასკონიუს პედიანუსი (C, #აიი=Iს§ 9V2ძ1ვისა) (დაახლოებით ძვე. წ. 

9–ა.წ. 76 წ.). ჩვენამდე მოვიდა მისი 5 კომენტარი ციცერონის სიტყვა- 

ზე. ისინი დიდ სამსახურს უწევს მეცწიერებს ციცეროწის ტექსტების 

აღდგენის საქმეში, რადგანაც ფაქტების წარმოდგენისას ამ კომენწტა- 

რების ავტორი ეყრდნობა საიმედო წყაროებს (მაგალითად, როგორი- 

ცაა „4C(მ ჩ0ის/I X089I); ამდენად, მისი წაწერები შვირფასი ისტორი- 

ული მტკიცებულებებია. ის ფაქტი, რომ ასკონიუსმა დაწერა თავისი 

კომენტარები, როგორც დიდიმუსის კომენტარების თაწმხლები, დე- 

მოსთენეზე, იმას მოწმობს, რომ გაიზარდა რომაული ლიტერატუ- 

რის და ლიტერატურული კრიტიკის თვითრწმენა. 

მ. ვალერიუს პროზუსი (M. V8ICIIს§ XL0ხV§) იყო ბერიტუსიდან (ბეი- 

რუთი). იგი ცხოვრობდა და მოღვაწეობდა პირველი საუკუწის მეო- 

რე ნახევარში. როგორც პროფესიონალი ჯარისკაცი, იგი ტყუილუბ- 

რალოდ ცდილობდა დაეკავებინა სახელმწიფო მოხელის თაწამდე- 

ბობა, მაწ ლიტერატურას დაუკავშირა საბოლოოდ და მთლიაწნად 

თავისი ცხოვრება შუა ხწის, საკმაოდ შემლებული მამაკაცი როცა 

იყო და კარგი რეპუტაციაც მოიპოვა. 
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სკოლა, რომელშიც იგი დადიოდა, მოშველებულ პროგრამებს 

იყეწებდა. თუმგა, მან რომში ჩაიტანა რესპუბლიკის ეპოქის ავტორე- 

ბის (რომლებიც იმ დროისათვის უკვე დავიწყებას იყვნენ მიცემუ- 

ლი) საფუძვლიანი ცოდნა. ამით პრობუსმა საფუძველი მოამზადა 

მე–2 საუკუნის არქაისტებისთვის. 

პრობუსს ბევრი რამ არ გამოუქვეყნებია. მისი მოწოგრაფიები 

დეტალების შესახებ, უმეტესწილად, დაკარგულია. რესპუბლიკის 
პერიოდის ავტორთა (ტერენციუსის, ლუკრეციუსის, პორაციუსის, 

ვერგილიუსის, და შესაძლოა, პლავტუსისა და სალუსტიუსის) კო- 

მენტარები დაფუმწებული იყო მის საკუთარ შედარება-შეჯერებებ- 

ჯე და შეიცავდა მისსავე კრიტიკულ–ეგზეგეტიკურ მოსაზრებებს. 

ჩვენ მაიწც აქ არ ვისაუბრებდით კრიტიკაზე, ამ სიტყვის პირდაპირი 

გაგებით. 

ფაქტია, რომ მაწ ზეგავლენა მოახდინა ვერგიულისისა და ტე- 

რენციუსის სქოლიოებზე, მაგრამ ძნელი დასაჯერებელია, რომ მას 

ეკუთვნოდეს კომენტარები კლასიკური ავტორების შემოქმედებაზე. 

უამრავი შრომა ვალერიუს პრობუსს ტყუილად მიეწერა, რაგ, თავის 

მხრივ, მოწმობს ამ ავტორის სახელგანთქმულობას გვიან ანტიკუ- 

როზასა და შუა საუკუწეებში. 

რიტორიკა 

რუტილიუს ლუპუსი (წანხსჯ Lსისი) იყო იმ ავტორთა შორის, რო- 

მელსაც ხშირად იყენებდა კვინტილიანუსი. მან ლათიწურად გად- 

მოიტანა ციცერონის მასწავლებლის, გორგიასის ((| ს. ახ.წ.) შრომა რი- 

ტორთა შესახებ. მისი თარგმანები ატიკ ორატორთა შესახებ მოგ- 

ვითხრობს. სამწუხაროდ, მის თარგმანებს აკლიათ ტერმინოლოგიუ- 

რი სიზუსტე. 
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სხვა დისციპლინეზი 

ს. იულიუს ფრონტინუსი (5. ჯსსს5 II0იციV§) იყო 0X36%01 სჯხმისა ახ.წ. 

70 წელს და მესამედ გახდა კონსული 100 წელს. მისი ავტორობით 

ჩვენთვის სამი ნაშრომია ცნობილი: წიგნი ომის ხელოვწების შესახებ 

შეიცავს 3 თავს სამხედრო მოხერხებულობაზე (5§§-6C6ყვიგმ,) იგი 

ისტორიიაზე დაყრდწობითაა შექმნილი და დაჯგუფებულია მათი 

გამოყეწების მიხედვით: ბრძოლამდე, ბრძოლის დროს და ბრმოლის 

შემდეგ). მეოთხე თავში აღწერილია სტრატეგიები (§CL21081C2), რომ- 

ლებიც თდაჯბუფებულია ღირსებების მიხედვით (ძI5CIჯIIიმ, 

C00 უ6»0LIმ, 105LIIIმ, C009(მიLIგ). ყველა ესენი გაერთიანებულია სახელ- 

წოდებით IMX6ოი12. მისი ადრე დაწერილი სახელმძღვანელო #X X#6 

IIM2/ დაკარგულია (LIიიCI0, 5121 იI36(; V6ი. MII, 1.8; 2.3.). 

ფრონწტინუსი ყველაზე ადრეულია ჩვეწთვის ცნობილ რომაელ 

ავტორთა შორის ტოპოგრაფიული აგეგმვის შესახებ წაწარმოებით. 

შემორჩენილია წაწყვეტები მისი ტრაქტატიდან, რომელიც დომიცია:ა- 

ნეს დროს უნდა იყოს დაწერილი. 

ტრაიანეს დროს სხვა ავტორებმაც შექმნეს ნაწარმოებები ტო- 

პოგრაფიული აგეგმვის შესახებ. ესეწი იყვწენ: ჰიგინუსი, ბალბუსი, 

სიკილუს ფლაკუსი, მ. იუნიუს ნიპსუსი და სხვები. 

72



სილიუს იტალიკუსი (5სს% ICIIL)5) 

ტიზერიუს კატიუს სილიუს იტალიკუსი (51% IL5IILVი) არის იტალი- 

კუსის სრული სახელი, რომელიც წაპოვნი იქწა აფროდისიასში 1934 

წელს აღმოჩენილ წარწერაზე. იგი კეთილშობილი წარმოშობისა იყო, 

ჩრდილოეთ იტალიიდან. დაბადებული უწდა ყოფილიყო 23-35 

წლებში. 68 წელს გახდა კოწსული ნერონის დროს და როგორც ჩანს, 

ასრულებდა მბრალდებლის როლს. ის მალე გახდა ვიტელიუსის მე- 

გობარი და შესაძლოა, 77 წელს – აზიაში პროკონსული. შემდეგ მან 

მიატოვა პოლიტიკა და რიტორიკა და თავისი ცხოვრების ბოლო 

წლები გაატარა კამპანიაში, თავის ვილებში, რომლებიც ხელოვნების 

ნამდვილ წიმუშებად ითვლებოდა, რადგან აგებული იყო დიდი ოს- 

ტატობით და გემოვწებით. მან მოიპოვა ავტორთა აღფრთოვანება 

იმით, რომ იყიდა სხვადასხვა ცნობილი ადამიანების ქონება. მაგა- 

ლითად, ციცერონის ვილა, ვერგილიუსის საფლავი (M2». 11. 48. 2). 

მანწ ასევე ვერგილიუსი მოხიბლა რელიგიური მოშიშეობით. როცა არ 

იყო ხანდაზმულ ასაკში დაკავებული თავისი ნაშრომით #XIიIC2, ესა- 

უბრებოდა თავის მეგობრებს ფილოსოფიასა და ლიტერატურაზე. 

მიუხედავად შერყეული ჯაწმრთელობისა, საკმაოდ დიდხანს 

იცოცხლა და როცა გაწუკურწებელი სეწი შეეყარა, მაწ, როგორც ნამ- 

დვილმა სტოიკოსმა, თავი მოიკლა (შესაძლოა, 101 წელს). 

#ყიICმ შედგეზა 17 წიგნისაგან და აღწერს მეორე პუწიკურ ომს. 

წიგნი პირველი. ომი იწყება იუწოს სიტყვებით, ჰაწიბალის ბუ- 

ნებისა და რომაელებისადმი სიძულვილის შესახებ (1–143). მთავარი 

მოქმედება იწყება ესპანეთში: ჰანიბალი თავს ესხმის საგუნტინე- 

ლებს, რომლებიც შიკრიკეზს აგზავნიან რომში და დახმარებას 

ითხოვენ. რომაელები, თავის მხრივ, ელჩობას უგზავნიან ჰანიბალს 

და იმ შემთხვევაში, თუ საგუნტუსში ბრძოლებს თავს არ დაანებებს, 
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ომის გამოცხადებით ემუქრებიაწ. 

წიგწი მეორე. ჰანიბალმა რომაელთა ელჩობა უკან უარით გამო- 

ისტუმრა. ისიწი წავიდწენ კართაგენში, სადაც ფაბიუსმა პუნიკელ 

სენატორთა წიწაშე ომის დაწყება გამოაცხადა (270-390: აქ საინტერე- 

სოა ორატორული დუექლი ჰანოსა და გესტარს შორის). 

წიგნი მესამე. ნაშრომის ეს ნაწილი ეძღვნება კართაგენელთა და 

მათი მოკავშირეების ჯარების აღწერას (კატალოგი 222–-414); ამის 

შემდეგ საუბარია რომაელთა მტრის რაოდენობაზე, რომლის შემ- 

დეგ სილიუსი დაუყოწნებლივ გვიჩვენებს პუნიკური საფრთხის სა- 

შიშროებას: ჰანიბალმა წარმატებებს მიაღწია –პირიწეი და ალპები 

გადალახა. ვენუსის თხოვნით, იუპიტერი ამჟღავნებს თავის წამ- 

დვილ მიზანს: #გ8C 6§0 M2III9/ თ0/C VII0§ §06C(816C ჟმI0 8(0ს6C 6იირიძ(I6 

ხ4/I0 ამ დიდი კონფლიეტით მსუურს გამოვცადო მათი ვაჟკაცობა და 

ომში გაწაფულობა (573–-574). 

წიგნები მეოთხე–მეხუთე. მოთხრობილია რომაელთა სამი და- 

მარცხების (ტიკიწუსთან, ტრებიასთან და ტრასიმეწეს ტბასთან) შე- 

სახებ. 

წიგნები მეექვსე და მეშვიდე, გარდატეხა ხდება ომის მსვლე- 

ლობაში რომაელთა სასარგებლოდ, ფაბიუსის სწორი სტრატეგიის 

წყალობით. 

წიგწები მერვე, მეცხრე, მეათე. რომაელები კვლავ მარცხდებიან 

კაწესთან (609–640). 

წიგნი მეთერთმეტე. ჰანიბალი შეიჭრება თავის საყვარელ კაპუ- 

აში. ვეწუსი მას უგზავნის კუპიდონს, რათა თავს დაესხას კართა- 

გენს. 

წიგნი მეთორმეტე, მოთხრობილია რომაელთა პირველი დიდი 

წარმატების შესახებ. წოლა მარკელუსთან ბრძოლაში ჰაწიბალი მარ- 

ცხდება, მაგრამ იგი ცდილონბს რომში შეჯრას. 

წიგნი მეცამეტე, გრძელდება ომის ბედის რომაელთა სასარგებ- 

ლოდ შემობრენება. ისე, რომ მიზანს ვერ მიაღწია, ჰანიბალი ტოვებს 

რომის მიმდებარე ტერიტორიას. იგი კარგავს კაპუასაც. მეორეს 
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მხრივ, ესპანეთში ორი სციპიონი შეივჭოება. 

წიგნები მეთოთხმეტე-მეჩვიდმეტე. ეს წიგნები ეძღვნება რომა- 
ელთა 4 არნახულ წარმატებას და ამით ქარწყლდება ჰანიბალის 4 

დიდი წარმატება, რომელზეც ავტორი მოგვითხრობა ნაშრომის სა- 

წყის თავებში (4). საწამ მარსელუსი იზრშვის სირაკუზაში (წიგნი 14), 

ახალგაზრდა სციპიონი წარმატებებს აღწევს ესპანეთში (წიგნიჰ)5); 

სულის მოთემის შემდეგ (წიგნი16. სამ„ლოვიარო თამაშებით), რომა- 

ელები საზოლოოდ იმარჯვებენ ზამასთაწ და სციპიოწის ტრიუმფი 

კულმინაციას აღწევს. 

სილიუსის მთავარი წყარო არის ლივიუსი, მაგრამ სხვა ავტო- 

რების ზეგავლენაც აშკარად იგრმნწობა. მართალია, #X90ICვ ხშირად 

მისდევს ლივიუსის შრომებს, მაგრამ ეს მაინც სხვაა. ეს არ არის ლი- 

ვიუსი, ლექსად გადაწყობილი. სილი'უსი ფაქტებსა და მოვლეწებს 

სხვა შეფასებას აძლევს. მაგალითად, თუ ლივიუსს მოსწონს სციპიო- 

წის ღვთისმოსაოზა, სილიუსი არ თვლის ამას ჭკვიაწურ პოლიტი- 

კურ მოქმედებად. 
სილიუსზე იგრძნობა შემდეგი აცტორების ზეგავლენა: ვერგი- 

ლიუსის (8. 593-594), ეწიუსის (12. 387-419), ჰომეროსის (13. 778– 

797). ჰომეროსის იმიტაცია ყველაგან შეიძლეზა დავიძიოთ. ლივიუს- 

მა ის სცენებიც კი გააგტოცხლა „ილიადადან", რომელიც ვერგილიუს- 

მა გამოტოვა (3. 61–157); 20,5). აშკარაა აქილევსსა და სციპიონს შო- 

რის, დასაკრძალი თამაშების სცენებს შორის პარალელები. და მაინც, 

მიუხედავად იმისა, რომ ჰომეროსის სცეწებს იყეწნებს, ხშირად მისი 

მიმართება ამ ნაწარმოებისადმი ვერგილიუსისეულ (Lეწეიდა') 

პრიზმაშია გარდატეხილი. მაგალითად, ეს კარგად ჩანს პასაჟში 

#Mყე/)მ, რომელშიც ჰომეროსისა და ვერგილიუსის ელემენტებია კომ- 

ბიწირებზული. 

გარდა ამისა, იგრძნობა ელიწისტური ეპოქის მწერალთა ზეგავ- 

ლენა. მწელი სათქმელია, სილიუსმა გამოიყენ: თუ არა ენიუსი, რო- 

მელიც იმავე თემას ეხება, რასაც სილ'იუსის #ყი/C8, მაგრამ ყველა 

შემთხვევაში, მას შეეძლო ამ ავტორის შესასწავლად მიემართა ციცე- 
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როწისა და ვერგილიუსის კომენტარებისთვის, 

სამაგიეროდ, აშკარაა წაწარმოების სტრუქტურაზე ვერგილიუ- 

სის პოემის ზეგავლენა. ამის დასტურია: პროემი, იუნოს სიტყვა პირ- 

ველ წიგნში, დიალოგი იუპიტერსა და იუწოს შორის, რომელიც 

ომის დასასრულს ამზადებს ბოლო წიგწში (17.341-384). ჰანიბალი 

აშკარად ტურნუსს ემსგავსება და სხვა. 

სილიუსი არ მიმართავს მითოლოგიურ მოვლენებს, ეწიუსის 

მსგავსად, მაგრამ ცდილობს ეს მოვლენები გარკვეულ ბექგრაუნდად 

გამოიყენოს. შეიძლება თამამად ითქვას, რომ სილიუსის #ყიICვ ვერ- 

გილიუსის „ეწეიდას“ გაგრშელებაა სუფთა 'ისტორიულ ასპექტში. 

ამის გამო უკვე „იმიტაცია“ აუცილებელი ხდება. 

გარკვეული როლი უწდა მივაკუთვწოთ ლუკანწუსსაც. სილიუ- 

სისათვის ჰომეროსი მისაბაძი იყო, როგორც „კოსმიური პოეზიის“ 

შემქმწელი (13. 788). ამიტომ იგი ცდილობს ამ ასპექტშიც მას დაემ- 

სგავსოს და წაწარმოებში შემოაქვს გეოგრაფიული ელემეწტები ლუ- 

კაწუსის სტილში. ასე რომ, #VსიIC2–ს შეიძლება ვუწოდოთ 0ისთ §L890 

§2IM% - პროექტი, რომელიც აერთიაწებს ვერგილიუსის ხარისხს, ეწი- 

უსის თემას ლუკაწუსის სტილში, სილიუსის წიჭით ხორცშეს- 

ხმულს. 

მეცწიერები შეთაწხმდნენ, რომ სილიუსის ნაწარმოები საკმაოდ 

ორიგიწალურადაა აგებულ 3 პეგზადად: პირველში ჰაწიბალი დო- 

მიწირებს, მეორეში – ფაბიუსი და პაულუსი, მესამეში – მარცელუსი 

და სციპიონი. 

სილიუსის თხრობის მაწერა არ ჰგავს ვერგილიუსისას. ენიუსის 

მსგავსად, იგი ირჩევს ერთ ელემენტს და მრავალ გმირს. მისი სტოი- 

კური მიდგომა ჰგავს ლუკანუსისას; ყოველ წაბიჯზე იგრძწობა ახა- 

ლი, პირველი საუკუწის გემოვწება. სტრუქტურა .ისეა წარმოდგენი- 

ლი, რომ ავტორს შეუმლია მასში მორალური საკითხების ჩართვაც. 

ასე მივიღეთ ამბავი ამბავში, თხრობა – თხრობაში. მაგალითად, 

ტრასიმეწესის ტბასთან დამარცხების შემდეგ სერაწუსს ამხწევებენ 

მამის, რეგულუსის ამბით (6.117-551); კანეს ბრპძოლების შემდებგ 
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პკლელიას მონათხროზი რომაელებს სძენს საოცარ თვისებას ჰანიბა- 

ლის თვალში (10. 449–502). 

სილიუსის თხრობის მაწერა უფრო სტატიკურია, ვიდრე დინა- 

მიკური. იგი უფრო დიდი ოსტატობით ქმნის მინიატურულ პორ- 

ტრეტებს, „აუჩქარებელ“ სცეწებს და მიუხედავად ბატალური ბრმო- 

ლებისა, წაწარმოები მთლიანობაში საოგარი სიმშვიდის განცდას 

ტოვებს. ინდივიდუალურ სცეწებს აქვთ დაბალაწსებული სტრუე- 

ტურა. 

#სიIC2-ს ყველაზე ძველი ხელნაწერი განეკუთვნება წმ. გალი- 
სას. ფლორენტიწეელი ჰუმანისტი პოგიო აღმოაჩენს მას 1416 ან 1417 

წელს. და მაინც, შედარებით უკეთესად ტექსტი იკითხება მე–15 საუ- 

კუნის ხელწაწერში, რომელსაც თან სილიუსის ბიოგრაფია ახლავს 

(LგსჯიიმიV5, #Cძ.196,L). ტექსტში ბევრი შესწორება შეიტანეს ჰუმა- 

ნისტებმა (პეტრუს ოდუსი, დომიტიეს კალდერინუსი, პომპონიუს 

ლეტუსი, ბართოლემეოს ფონტიუსი, პეტრუს მარსუსი). 

ანტიკურ ეპოქაში მხოლოდ პლინიუსმ), მარციალისმა და სი- 

დოწიუსმა მოიხსეწიეს სილიუსის სახელი. მაინც ჩანს, რომ შუა საუ- 

კუწეებში კარგად იცოდნეწ მისი სახელი და მისი #ყიI!Cთვ, რადგან, 

გარკვეულ პარალელებს ავლებენ სილიუსსა და ვალთარიუსს შო- 

რის. მისი ხელახალი აღმოჩენის შემდებ სილიუსს შედარებით მეტი 

მკითხველი და იმიტატორი გამოუჩნღდღა, განსაკუთრებით, ინგლის- 

ში. მოგვიანებით, იულიუს კეისრის სკალიგერის (1558) და მისი მიმ- 

დევრების მძაფრი კრიტიკა საკმაოდ ავწებს ჩვენი პოეტის რეპუტა- 

ციას. გერმაწელმა პოეტმა ლუდვიგ უჰლანდმა (1862) სილიუსის ზე- 

გავლენით დაწერა „ სციპიონის არჩევანი“. იგივე სცენაა გამოსახუ- 

ლი რაფაელის ერთ-ერთ ცწობილ სურათზეც. 
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მანილიუსი (M32011V5) 

ხელნაწერები შეიცავეწ ინფორმაციას დიდაქტიკური პოემის შესა- 

ხებ, სახელწოდებით, 4+V000”ICვ8, რომლის ავტორია ვიწმე მ. მაწი- 

ლიუსი, აწ მანლიუსი. 

შესაძლოა, მაწილიუსი დაიბადა გემიწის მხარეს, რომელიც, მი- 

სივე თქმით, იყო პოეტთა და ასტროლოგთა მხარე (4. 152–159). პირ- 

ველი წიგნი, უდავოდ, დაიწერებოდა ვარუსის დამარცხების შემდეგ 

(შვ. წ. 9; 1. 898–903). კეისრის ხსენება, ნაწილობრივ, მიმართულია ავ- 

ბუსტუსისაკენ (2. 509), წაწილობრივ – ტებირიუსისაკენ (4. 764). ამ 

უკანასკწელი იმპერატორის განსაკუთრებულ იწტერესს ასტროლო- 

გიაში მივყავართ იქითკენ, რომ შესაძლოა, სწორედ ის იყო მაწილი- 

უსის ადრესატი თავიდაწვე, მაგრამ ტიბერიუსი ოფიციალურად 

არასოდეს გამოიყენებდა ტიტულს ჯ2LCX ი2LI186 (1. 7. და 1. 925). გარ– 

და ამისა, ავგბგუსტუსის გიგაწტური მზის საათი მიგვაწიშნეზს იმაზე, 

რომ არც ის უნდა ყოფილიყო გულგრილი ასტროლოგიის მიმართ. 

ყველა შემთხვევაში, პირველი და მეორე წიგნი უწდა დაწერილიყო 

ავგუსტუსის დროს, ხოლო მეოთხე წიგნწი – ტიბერიუსის დროს. 

პირველი წიგნი გვაწვდის ინფორმაციას ჩრდილოეთ და სამ- 

ხრეთ წახევარსფეროს შესახებ, წარმოგვიდგენს პლანეტებს და კომე- 

ტებს. 

მეორე წიგწი ეხება ზოდიაქოს წიშწებს და მათ მიმართებას 

ღმერთებთან და ადამიაწის სხეულის გარკვეულ წაწილებთან., თი- 

თოეული წიშანი, თავის მხრივ, იყოფა 12 ნაწილად (ძ0ძ60მ(600X1გ). 

შემდეგ მაწილიუსი მსჯელობს 10---ას (სახლების) შესახებ. 

მესამე წიგნი ავლენს 12 „ნაწილს“( მLხ12, §0X%§, „ადამიანის 

ცხოვრების გაწყოფილებებს), გვასწავლის, როგორ განვსაზღვროთ 

ჰოროსკოპი, და თვლის, რომ ზეციური ზეგავლენები მართავეწ ადა- 
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მიანის ცხოვრებას (CხX0090CL210L5) და წელიწადის დროებს. 

მეოთხე წიგნი გვიხსწის ადამიანზე ზოდიაქოს ნიშნების %ე- 

გავლენას. თითოეული წიშანი დაყოფილია სამ ნაწილად, რომლე- 

ბიც, თავის მხრივ, განსადღვრული იყო სხვადასხვა ზოდიაქოს წიშ- 

წებით. შემდეგ მანილიუსი გვაცწობს ეკლიპტიკის „მავნე“ სახეებს 

(ი8X0§ ძვაიიმიძვი). სამყაროს ასტროლოგიური აღწერა და ადამიანის 

წარმოსახვა მიკროკოსმოსის წაწილაღ მის რელაქსაციას უწყობდა 

ხელს. 

მეხუთე წიგწი ეძღვნწება #V2X892LCI109::-ს. მანილიუსი მსჯე- 

ლობს უბოდიაქალური სარტყლის გარეთა თაწავარსკვლავედებზე 

და მათ გავლეწნებზე ადამიაწზე. ისიწი დალაგებული არიან ამოს- 

ვლის მიხედვით. მისი მოძღვრება მოიცავს აგრეთვე იმ თაწავარ- 

სკვლავედებს, რომლებიც არ ხვდებიან ჩვენს თვალთახედვაში. და- 

სასრულს, იგი ახდენს ვარსკვლავთა კლასიფიკაციას მათი მაგნიტ·უ- 

დისა და სიკაშკაშის მიხედვით. 

წაშრომის დასაწყისში მაწილიუსი გვპირდება, რომ შეეხებოდა 

პლაწეტებს, თაწავარსკვლავედთა გარემოცვასა და განლაგებას და 

კიდევ რამდეწიმე საკითხს, მაგრამ ჩვენამდე მოღწეულ ხელნაწერში 

ეს პრობლემები არ არის მიმოხილული. როგორც ჩანს, ეს ნაწილი 

დაიკარგა, ან უბრალოდ, ნაშრომზე მუშაობისას მკვეთრად შეიცვა- 

ლა ავტორის გეგმები. 

დიდი ხწის განმავლობაში მანილიუსი ითვლებოდა ასტროლო- 

გიაში ყველაზე ადრეულ ავტორად კლასიკური ანტიკურობიდან; 

დღეისათვის უფრო ძველი წყაროებიცაა ცნობილი. თავად მაწილი- 

უსი ახდენს მერკურიუსის ციტირებას, როგორც ასტროლოგიაში მი- 

სი ავტორიტეტისას, რომელმაც ასტროლოგიური საკითხები პოეზი- 

ად 'გააწყო. იგრძნობა ეგვიპტური წაწარმოების, რომელიც მან ბერ- 

შწულად წაიკითხა, ზეგავლენებიც და ხშირად წუწუნებს თარგმა- 

წის სიძნელეების გამო. ჩანს სტოელ ფილოსოფოსთა გავლეწაც. 

ვფიქრობ, მანილიუსს არ უნდა სცოდწოდა წიგიდიუს ფიგუ- 

ლუსის 5ი#2019 CთI86Cმ81IC8 C! ხეჯხვიICმ, არც ვარონის XVXCI2Mი2C-–ს მე– 
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6 წიგნი, მაგრამ უნდა გამოეყენებია არატუსის (ძვ.წ. მე–3 საუკუნის 

პირველი წახევარი) #ჩგიიძ,თრივ. მანილიუსი არ იცნობს ამ წაშრომის 

ციგერონწისეულ თარგმანწს და არც გერმაწიკუსს იცნობს. ის ამტკი- 

ცებს, რომ პირველი დიდაქტიკოსი პოეტია (რომაელი). 

490000»IC2 არ განეკუთვნება დიდაქტიკური პოეზიის ე.წ. 

„ფაქტოზრივ“ ტიპს. ვერგილიუსის „გეორგიკა“ (1. 24–42), შესაძლოა, 

მაწილიუსის პოემის პროტოტიპი იყო (1. 7–-10). ვერგილიუისის 

მსგავსად, მანილიუსი ამდიდრებს თავის წაშრომს პოლიტიკური და 

%ზოგადადამიაწური საკითხებით, რითაც აძლევს წიგწს მეტ მწიშვწე- 

ლობას, სიღრმეს და რეზონაწსს. ვერგილიუსის გეორგიკას გამოძა- 

ხილი უნდა ვეძებოთ განსაკუთრებით წიგწის დასასრულსა და და- 

საწყისში. წიგნის სახელწოდებაც „#ჯიიიეითICიი ისე არის აგებული, 

როგორც თCM20Xიიი, ბერძნული ენის წათესაობითი ბრუწვის მრავ- 

ლობითი რიცხვის გეწეტივუსის მიხედვით. როგორც ვერგილიუს- 

თაწ და არატუსთან, მანილიუსის ბოლო წიგნიც შეიცავს მითოლო- 

გიური თხრობის ჩაწართს (5. 538–618). კოსმიური სულის დოქტრინა 

(1. 247–-254) და გმირთა პაწორამა (1. 750–804) „ენეიდას“ შესაბამის 

მომენტებს ძალიან ჰგავს. 

სტილითა და დროით მაწილიუსი ჰგავს ოვიდიუსს. მისი მესამე 

წიგწის დასაწყისში ის ბაძავს „მეტემორფოზების“ პროემს, ხოლო აწ- 

დრომედას ამბავში მეტოქეობას უწევს ოვიდიუსს (5. 540–618) კონ- 

ტრასტული ორეულის შექმწით. არც ის უწდა იყოს შემთხვევითი, 

რომ მისი რამდენიმე განცხადება კოსმოლოგიურ და აწთროპოლო- 

გიურ თემებზე ოვიდიუსისას ეხმიანება (1. 18–214; 4. 866–935). შეიძ- 

ლება ვიფიქროთ, რომ მაწილიუსისათვის ყველაზე უფრო მწიშვწე- 

ლოვანი საზომი არის სივრცე, ხოლო ოვიდიუსისათვის – დრო. მაგ- 

რამ მანილიუსი მიიჩწევს ვარსკვლავთა მოპძრაობას ადამიაწთა 

ცხოვრების „საათად“ (3.510-559) და მაინც, ვერ დავაშირიშორებთ 

მაწილიუსის დროსა და სივრცეს ერთმანეთს. ყველაზე გასაკვირი ის 

არის, რომ სამყაროში მუდმივი მომრაობის და წელიწადის დროთა 

თაწმიმდევრობის მისეული მოწახაზი (4. 818-865) ძალიან მოგვაგო- 
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წებს ოვიდიუსისას (»«.15.176-478). 

როგორც მოსალოდნელია დიდაქტიკური ხასიათის პოემისათ- 

ვის, წიგნები გვეცნობა ზანგრძლივი და სოფისტიკური პროემებით 

(მხოლოდ მეხუთე წიგწის შესავალია შედარებით მოკლე). შესავლე- 

ზი უხვად შეიცავენ ფილოსოფიურ იდეებს და ლიტერატურულ კრი- 
ტიკას. 

დიდაქტიკური პოემების გამოყეწების შესაბამისად, წიგნების 

დასასრულს (მეორე წიგწის გარდა), ჭარბოზს ტექწნიკური საკითხები. 

მაგალითად, პირველი წიგწი მთავრდება კომეტებზე მსჯელობით, 

რომელიც, თავის მხრივ, საბაბია იმისათვის, რომ ავტორმა ილაპარა- 

კოს ეპიდემიაზე, ომზე, ვარუსის კატასტროფაზე, სამოქალაქო ომებ- 

ზე და მსოფლიო მშვიდოზაზე. მესამე წიგნი აღწერს წელიწადის 4 

დროის მიმზიდველოზას და სრულდეზა საუბრით ზოდიაქოს ნიშ- 

ნებზე, რომლებიც.იწვევენ მათ ცვლილებებს. მე–5 წიგნში ავტორი 

საუბრობს ვარსკვლავთა მაგნიტუდაზე და ბოლოს მას ადარებს ადა- 

მიანთა საზოგადოების იერარქიულ წყოზას. ამგვარად, მანილიუსის 

წიგნების ყველა დასასრული ერთი დასკვწისაკენ არის მიმართული: 

მოახდინოს მაკრო და მიკრო კოსმოსს შორის კავშირის ილუსტრი- 

რება. 

წაშრომში იგრძწობა ლუკრეციუსის, ვერგილიუსის და ოვიდი- 

უსის ზეგავლენა, მაგრამ ამავე დროს, მის მორალურ და ფილოსოფი- 

ურ აზროვნებაში სატირის დიდი დოზაა. აქ იუვენალისის აშკარა მი- 

ბაძშვაა. ასე რომ, მანილიუსის დიდი დამსახურებაა ამ ორი ჟანრის – 

ეპოსისა და სატირის შერყწმა, ხოლო მისი #4ჯ”იიიითIC2 მათ შორიას 

(ეპოსსა და სატირას) ჯერ კიდევ აუღიარებელი და შეუმწეველი 
რგოლია. 

ნაწარმოებში ზევრია ჩაწართი, რომლებიც, ნაწილობრივ, პო 

ტის მესიჯია მკითხველისადმი (მაგალითად, 1. 474-531 ღპაღთაოს 

არსებობას ამტკიცებს), ნაწილოზრივ მის მეთოდს ხსნის, ნაფალლობ- 

რივ კი მათ „შესვენების“ ფუნქცია აქვთ და ყვეღა მათჯანს ებდა 

დაწიშნულება აქვს – მიიქციოს მკითხველის ყურადჯღაბა. სღოჭა 
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მათგანი ხიდია ავტორსა და მკითხველს შორის. მაგალითად, ასე- 

თია გმირთა კატალოგი, რომელიც ჩართულია პროემის ისტორიულ 

გადახვევაში (4. 23-68) ასეთივე ფუნქციები აქვს რუკას, რომელიც 

პრელუდიაა მაწილიუსის ასღროლოგიურ გეოგრაფიაში, მითს პერ- 

სევსისა და აწდრომედას შესახებ (5. 538–618), რომელშიც კომბინი- 

რებულია ეპოსისა და ელეგიის ელემენტები. 

დიდაქტიკურ პოემაში შედარების ფუნქცია არის აჩვენოს ავტო- 

რის აზრეზი მსჯელობასა და კამათში. მაწილიუსი, რომელსაც ნაკ- 

ლებ უყვარს არგუმენტები, ვიდრე ლუკრეციუსს, უფრო წაკლებ იყე- 
წებს შედარებებს. სამაგიეროდ, ის ახდეწნს მათ აკუმულირებას შესა- 

ბამის პასაჟებში, მაგალითად, როცა თავის მეთოდს გადმოგვცემს 

(2.751–787). 

წაშრომში ბევრი ფილოსოფიური აზრი და ლიტერატურული 

კრიტიკაა. ამასთანავე, მაწილიუსის წაშრომს ბევრი გმირი ჰყავს და 

პოეტი პორტრეტების ხატვის დიდოსტატად გვევლინება. 

ენობრივი თვალსაზრისით შეიმჩწევა გარკვეული ხარვეზეზი, 

გამოყენებულია ბევრი ბერძწული კონსტრუქცია და მაწილიუსი 

ხსშირად წუწუნებს თარგმანის სიძნელეზე, მაგრამ ეს ყველაფერი არ 

არის საკმარისი ვამტკიცოთ, რომ იგი არ იყო რომაელი. იგი ხშირად 

იყეწებს რიტორიკის ხერხებს, რათა ხაზი გაუსვას იმას, რასაც ამბობს 

და რისი მიტანაც მკითხველამდე სურს. მაგალითად, ხშირად იმეო- 

რებს მთავარ, ამოსავალ სიტყვებს. ხშირად იგი აზრს გამოთქვამს 

ძალზედ დაწურულად და რაციონალურად, ორიოდე სიტყვის გამო- 

ყენებით. ამის კლასიკური მაგალითია: 18010 00188 VI9CI „გონებით 

ყველაფერს გადალახავ“0(ტ. 932). 
ეს ყველაფერი აძლევს მის წიგნს სიმსუბუქესა და სიცხადეს, 

მაგრამ ვერც იმას უარვყოფთ, რომ ზოგჯერ წაშრომის კითხცვა საკმა- 

ოდ მომაზეზრებელი და მოსაწყენი ხდება. 

როგორც წესი, დიდაქტიკური ხასიათის წაშრომებში ავტორის 

ეწა და ლიტერატურა მისი მსახურები არიან, როგორც მისი აზრის 

და სათქმელის გამომხატველები. უნივერსალურის სიდიადეს არც 
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ჭირდება და არც წებას დაგრთავს, რომ მშვეწიერ ზმნათა სიუხვით 

მორთო მასზე სათქმელი (4.440), ბოლოსდაბოლოს, შესაბამისი და 

სწორი სიტყვა ყველაზე საუკეთესოა (3. 40-–42). ყველა შემთხვევაში, 

სწავლება ვერ იქნება იმაზე მეტი ვიდრე გადაკრული სიტყვა: 

0§6ძ1§§C ძ6LI7) 8IMIIჯ 0:1 „ღვთის ჩვენება საკმარისზე მეფღია ”(4. 439). 

როგორც თავად მანწილიუსი ამბობს, იგი, როგორც დიდაქტი- 

კოსი პოეტი, ვალდებულია ორ ბატონს ემსახუროს: ივითბი–ს და 

X6§–ს (1. 22). 

მანილიუსის დიდაქტიკურ მეთოდს შეიძლება, გარკვეული 

თვლსაზრისით, „მეცნიერული“ ვუწოდოთ. იგი ჯერ მკითხველს აწ- 

ვდის საბაზისო ელემენტებს, მოხაზავს კოორდინატებს და ბოლოს 

„თვალს სწრაფად გადაავლებს“ მთელს ინფორმაციას. ეს თითქოს 

გარკვეულად აზრობრივი რუკაა, რომელშიც ფაქტები შემოტანილია 

საკმაო წარმატებით, მუდმივად მზარდი რაფინირებითა და დახვე- 

წილობით. შედეგად, მკითხველი ავტორს მიჰყვება და ენდობა, მიუ- 

ხედავად იმისა, რომ მაწილიუსის კომპეტენცია ასტროლოგიაში 

საკმაოდ შეზღუდულია, ზოგჯერ, მისი წიგნების გამომცემლებთან 

შედარებითაც. 

ჩვენი ტრადიცია მაწილიუსის გამოცემებთან დაკავშირებით 

საკმაოდ ღარიბია. გ. პ. გულდი ასახელებს 6 C0ძ1C0§ იჯსიმა1–სა და 

26 C0ძ1C0§ §6CსიძმLII–სს, ერთ–ერთი ყველაზე სამწუხარო შეცდომა, 

რომელიც ყველა ხელნაწერს აქვს ზოგადად, არის ის, რომ 5. 709-ის 

შემდეგ ხარვეზია მისი სიდიდე და შინაარსი სადავოა. 

მთელი ჩვეწი ტრადიცია თვალს ადევწებს სპირენსისის დაკარ- 

გულ კოდექსს (მე–10 საუკუნე), რომელიც პოგიომ ჩაიტანა იტალია- 

ში. შემდეგი ხელწაწერები პირდაპირი ასლია: M2LCI§00515 (M. 31, 81ხ!. 

M2L 3678, მე-15 საუკუწე) და L09ძ1I016§91§, რომელიც ახლახანს აღმო- 

აჩინა მ, რიივმა (M; 8IხI, 81L. #LXIL. 22 808; მე-15 საუკუნე). 

უფრო შველი ხელწაწერები ერთიდაიმავე არქეტიპიდან წარ- 

მოიშვა: LIი0!დ5)6ი§I§ (L. ტხ!IხIVიIV.1465, ადრე მე-11 საუკუნე), 

C0იიხ)ვლ00:1§ (ახლა 8XVXCII6051§, 81ხ1. M69ი,. 10012, მე–11 საუკუნე),



V6იCწV§ (V; მე–11საუკუნე, რომელიც შესაძლოა დაიწვა 1687 წელს). 

ბენტლიმ ხელახლა წაიკითხა ეს ხელნაწერეზი იმ შედარებების გათ- 

ვალისწინებით, რომლებიც გააკეთა ჯ. ფ. გრონოვიუსმა (1671 წა; 

ესენი ხელახლა აღმოაჩინა მ. რიივმა ლაიდენში. ამ ჯბუფში მე–4. 

10–313 ხაზები გადანაცვლებულია (3.399-ის შემდეგ) და ორი ხაზი 
(3. 188; 4. 731) და ორი წახევარხაზი (5.12–13) გამოტოვებულია. 

მანილიუსი არასდროს ფიქრობდა, რომ დიდი აუდიტორია 

ეყოლებოდა (2. 138). ანტიკურობაში იგი არასდროს აღუწიშწავთ სა- 

ხელით, მაგრამ მაინც უწდა ვიფიქროთ, რომ მისი „4§(-000»იXICვ იყო 

სახელმძღვაწელო. მისი აქტიური მკითხველები იყვნეწ გერმანიკუ- 

სი, ლუკაწუსი და იუვენალისი. ბოლო ორი მათგანი მის დიდ დამსა- 

ხურებად თვლიდა ეპოსისა და სატირის ჟანრთა ორიგინალურ შერ- 

წყმას და ახალი სიცოცხლის შთაბერვას. ორი მისი გამონათქვამი იქ- 

ცა საოჯახო სიტყვებად: /#944C6#6§ „0IIთს” (4. 16; CL 2, 1489 8)Cხი1C) 

და #/%38 1ტწსი! 0+ხ6/ი (4.14;). 

მე–4 საუკუნეში ფირმიკუს მატერწუსმა თავის მე–8 წიგნში მო- 

ახდინა პერიფრაზირება მაწულიუსის სწავლებისა #2X292LC110იL2-ზე. 

შუა საუკუნეებში მას თითემის არ იცნობენ. 

პოგიომ ხელახლა აღმოაჩინა ჩვეწი ავტორი 1417 წელს. მიუხე- 

დავად იმისა, რომ ევროპელი მკითხველისათვის ასტრონომიის პი- 

რითად წყაროდ რჩებოდწენ პტოლემაეუსი, ფირმიკუსი და არაბი ავ- 

ტორები, რეწნესანსმა აღიარა მანილიუსის ზეგავლენა. ის იყო ლუკ- 

რეციუსის ალტერწატივა, რომელიც იმავე პერიოდში „აღმოაჩინეს“, 

მაგრამ რომლის ფილოსოფია იყო მათთვის საკმაოდ „საშიში“ მანი- 

ლიუსის პოეზიას მაშიწვე გამოუჩნდნენ მიმბაძველები ლ. ბოწინ- 

კონტრისა და გ. პონტანოს სახით, რომლებიც მისი მონათესავე სუ- 

ლისკვეთებისა იყვნენ საგწებისადმი თავიანთი უნივერსალური 

მიდგომებით. დიდი მათემატიკოსი რეგიომონტაწუსი იყო მანილი- 

უსის პირველი გამომცემელი. შემდგომ მისი საქმე გააგრძელეს სა- 

ხელგანთქმულმა ფილოლოგებმა, რომელთა შორის იყვნენ: სკალი- 

გერი, ბეწტლი, ჰაუსმანი. სკალიგერმა მაწილიუსი ოვიდიუსს ამჯო- 
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ბინა, უწოდა რა მას: CVIძI0 §V8VII8:6 08L Mო13164(81C 5ს06I10! „ოვიდი- 

ქუსზე მომხიბვლელი და მასზე ოსტატოზით ამაღლებული“ ვილამო- 

ვიცმა ხოტბა შეასხა მას, როგორც „პოეტს და წამდვილ პოეტს“ 1784 

წლის 2 სექტემბერს გოეთემ მანილიუსზე დაწერა: CVX 086/ს,ი 094 

915ჰ C26/) იუ06:6 უ04§0,/0L #606LI6 ძრსIი, 019 0ს) ივI3 I0+ტ6 ძიიისთ 67 

ფის შეეძლო ზეცა ცოდნოდა ციურთა წიჯჭით შენახული და აღმოე- 
ჩინა ღმერთი შენახული იმის მიერ, ვინც იყოფს მისგან ღვთიურო- 

ბას7?” (2. 115–16; Mის=9L 9810CX6Cი). დიდი პოლონელი მწერალი, მიცკე- 

ვიჩი (1855) კარგად იცნობდა მაწილიუსის შემოქმედებას. ფრანკლი- 

წის წარწერის წახევარზე მეტი მანილიუსისაგან არის აღებული, მა- 

გალითად, როგორიცაა: 6ოჯის/! C26/0 #IMI6M0, I0X §C60L.8 3 ი0იI§ “მან 

წაიღო ზეციდან მანათობელი ელვა, და შემდეგ, სკიპტრა – ტირანე- 
ბიდან (1. 104). 
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გერმანიკუსი (C6ლ=თ301!CX6) 

გერმაწიკუს იულიუს კეისარი დაიბადა ძე. წ. ა. 15 წელს, 24 მაისს. 

მისი მშობლები იყვნენ წეროწი კლავდიუს დრუზუსი და ანტონია. 

ის იყო ტიბერიუსის ძმისშვილი, ხოლო ავგუსტუსი მას დიდ ბიმად 

ეკუთვნოდა. მხოლოდ მამის გარდაცვალების შემდეგ მიიღო მაწ აგ- 

ნომენად გერმანიკუსი. ავგუსტუსის თხოვნით, ტიბერიუსმა იშვილა 

იგი და გერმანიკუსმა შეირთო ცოლად აგრიპინა, ავგუსტუსის შვი- 

ლიშვილი. გერმაწიკუსმა ჩაახშო აჯაწყება პანონიაში(შვ. წ. 7-8 

წლებში). იგი მონაწილეობდა დალმატიას ლაშქრობაში (ძვ. წ. 9 წე- 

ლი) და დიდი ტრიუმფით დააგვირგვინა თავისი წარმატებები გერ- 

მაწიაში (ძვ. წ. 17 წელი), ის იყო კონსული (შძვ. წ. 12 წლამდე). ცოტა 

ხაწი რომში დაჰყო და შემდეგ უბრძაწეს, გადასულიყო აღმოსავლე- 

თით. იგი გარდაიცვალა ძვ. წ. 19 წელს, 10 ოქტომბერს, ანტიოქეში, 

ბურუსით მოცულ გარემოებაში. 

შესაძლოა, გერმანიკუსი იყო ყველაზე საუკეთესო და პოპულა- 

რული შთამომავალი. იულიუს–კლავდიანუსების ოჯახში. იგი იყო 

ინტელიგენტი, ზრდილი, განათლებული ადამიანი და წარმატებუ- 

ლი თავისი სამხედრო საქმიანობით, ორატორული და პოეტური წი- 

ჯით. მის პოემათაგან (XIIთ. M2L. 8. 155) არატუსის #სვტიითიგიმ-ს ლა- 

თიწური ადაპტაციაა ჩვეწამდე მოღწეული. 

გერმანიკუსის შრომები შექმნილია ა. წ. 14 წლის შემდეგ: ავგუს- 

ტუსი უკვე იყო გაღმერთებული (558) და გერმაწიკუსი ხშირად მი- 

მართავს მანილიუსს. მისი მიმართვის ობიექტი არის ასევე ტიბერი- 

უსი, ან უკვდავი ავგუსტუსი, თუმცგა გერმანიკუსი მას ვერასოდეს 

ვერ უწოდებდა „მამას“ (ი2:0»), მეორეს მხრივ, თავის ერთ–ერთ გა- 

მოცემაში გერმანიკუსი აღწიშნავს, რომ ხოტბის ღირსია არა თავად 

იგი, არამედ ტიბერიუსი. ეს კი გვაფიქრებინებს, რომ გერმაწიკუსი



სწორედ მას მიმართავდა თავის #ჩვტიითგი2-ში. 

რასაც ჩვენ გერმანიკუსის სახელით ვფლობთ, არათუსის სრუ- 

ლი ადაპტაციაა: პროემი იწყება ცის ჩრდილოეთ და სამხრეთ თანა:- 

ვარსკვლავედებზე, მათი ამოსვლისა და ჩასვლის სინქრონიზმზე სა- 

უბრით, ამასთან, ჩვენამდე მოღწეულია ფრაგმენტები, რომლებიც 

ეხებიან პლაწეტებს და ამიწდის ნწიშნებს; შესაძლოა, ეს იყოს ნარჩე- 

წები, ან მონახაზები გერმანიკუსის სხვა ნაშრომისა, რომელიც არ 

არის #ჩვიეძთრივ-ს იდენტური. 

ნაშრომის 1-725 სტრიქონები არათუსის ჯჩვიეითრივ3-ს (ძვწ. 

მე–3 საუკუწნის პირველი ნახევარი) თავისუფალი ადაპტაციაა; ციცე- 

რონისაგან განსხვავებით, გერმანიკუსი ასწორებს ბერძენი პოეტის 

ინფორმაციას ჰიპარქუსის (მე–2 საუკუწის შუა ხანა) კომენტარის 

დახმარებით არათუსის წაშრომზე. გერმანიკუსი ბაძავს სხვა ავტო- 

რებსაც. შესაშლოა, მისი წყაროები პროზით იყო შექმწილი. მასზე 

განსაკუთრებით მანილიუსის ზეგავლენა იგრძნობა. 

ლიტერატურის სფეროში გერმაწიკუსის ნაშრომი ავგუსტუსის 

შემდგომი პერიოდის სტანდარტებს სრულიად შეესაბამება. ის 

ზრმად არ მისდევს თავის მოდელს. ახალი იყო მის წაწარმოებში ზო- 

გი აღწერა და ვარსკვლავური მითები, მუზად ვირგო ასტრაეას (96– 

98) მოხმობა და ჯოდიაქოს წიშნების აღწერა (351–-564). პროემშიც 

საკმაო ცვლილეზები შეინიშნება. მთელი პოემა შედგება უამრავი 

გაწყოფილებისაგან, რომლებიც ცალკეც აღიქმება და მთელის ნაწი- 

ლიცაა წრიული კომპოზიციისა და მსგავსი მექანიზმის (გეგმის) წყა- 

ლობით. მთლიანობაში ლათიწური ტექსტი უფრო ემოციურია და 

ნაკლებად გრაფიკული, ვიდრე მისი ბერძწული მოდელი. 

ნაწარმოეზის ენა და საზომი ავგუსტუსის პოეზიის საზომებს 

ექვემდებარება; ასე თუ ისე, რომაელი კლასიკოსების პირდაპირი 

იმიტაცია შედარებით იშვიათია. შესაძლოა, ეს გერმაწიკუსის შესას- 

წავლი საგწის არსიდან გამომდიწარეობდეს.: გერმაწიკუსის 

ჯხგიიძთ6რიმ-ს უპირატესობა მის სიმოკლეშია. მიუხედავად უამრავი 

დამატებისა, მისი ტექსტი გაცილებით უფრო მოკლეა და კომპაქტუ- 
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რი, ვიდრე ორიგიწალი. 

ბერმანიკუსი, მთელი თავისი არსითა და მოწოდებით, მასწავ- 

ლებელია. მასთან დიდაქტიკური ტონი სჭარბობს. სტოელთა მსგავ- 

სად, გერმაწიკუსი ითხოვს, თანავარსკვლავედები ღმერთებად ჩა- 

ითვალოს. ეს მისი დროისათვის საკმაოდ მიღებული აზრი იყო. 

გერმაწიკუსი ვარსკვლავებს სერიოზულად იღებს; 6ძ0§5 და 1ს§VLIგ მე- 

ფობს მათ შორის. გერმაწიკუსს უკვირს ის ეჭვი, რომელსაც ამ თვალ- 

საზრისით იგი არათუსთან აწყდება. მისი მითები დაფუმწებულია 

მსოფლიოს „მორალურ“ ხედვაზე. 

'გერმანიკუსის დიდი გამოცემები დაკავშირებულია ორ ჯგუფ- 

თან (0,2). C, რომელიც იყოფა ორ განშტოებად. იგი დაზიაწებულია, 

მაგრამ იგი შეიცავს სქოლიოებს. 2, რომელიც შეიცავს მეტ ჩანარ- 

თებს, მაგრამ ის ყოველთვის არ ექვემდებარება 0–ს. ორივე კლასის 

ხელნაწერებში არის ილუსტრაციები, რომლებიც მომდიწარეობს 

არათუსის ილუსტრირებული ხელნაწერებიდან. საუკეთესო გამოცე- 

მა გაწეკუთვწება მე–9 საუკუნეს (ლეიდენსისის). 

ლაქტანციუსმა გამოიყენა გერმანიკუსის ქმწილება. უფრო მე- 
ტიც, იგი იცნობს გერმანიკუსის სქოლიოებს, რომლებიც ეყრდნობო- 

და არათუსის კომეწნტარებს (გამოსცა ა. ბრეიზიგმა, ბერლიწი 1867, 
1899 ). პრისციანემ მოახდინა გერმანიკუსის ერთი ხაზის ციტირება. 
აღსაწიშწავია, რომ ეს ადგილი ტექსტში გამოტოვებულია (ფრგ, 6). 
შუა საუკუნეებში ასტროწომია ისწავლეს გერმანიკუსის წყალობით. 
მე–17 საუკუწეში მას აღფრთოვაწნებით მოიხსეწიებს ჰუგო გროტიუ- 
სი (5/ი(0წიმ 48160 , 1600).



კალპურნიუსი (C31თყIC01V5) 

კალპურნიუსი (CაIთათIს9M) ნერონის დროს ცხოვრობდა. შეიძლება 

ეჭვი შევიტანოთ იმაში, რომ კოგნომენი სიკულუსი წამდვილად მას 

მიემართება, თუ თეოკრიტეს სიცილიელ მუზას, ვისი მიმდევარიც 

იგი არის, თავის პოემებში პოეტი კორიდონის ნიღბით იმალება. იგი 

არ დაუშვეს მაღალ წრეებში და ამფითეატრშიც ბოლო რიგებში, ღა- 

რიზთა შორის მიუჩინეს ადგილი (7. 26–-27;79-82). იმის საშიშროებაც 

კი ჰქონწდა, რომ გაწედევნათ ესპაწეთში, სანამ მისმა პატრონმა, მე- 

ლიბეუსმა, რომელიც საიმპერატორო სასამართლოს წევრი იყო, არ 

გამოთქვა მწუხარება ამის გამო (4. 29–49), მელიბეუსისაგან ჩვენი პო- 

ეტი სახლის მიღებასაც ელოდებოდა (4. 152–159) თუ მელიბეუსი 

იგივე პიზონია, კალპურნიუსი შეიძლებოდა ყოფილიყო LLL 

#X§00I+-ის ავტორი. 

მისი პირველი ეკლოგი 54 ან 55 წლებით თარიღდება. თავის 

პოემაში პოეტი ხოტბას ასხამს ახალგაზრდა წეროწის, რომელიც 

დედის მხრიდან იულიუსის შთამომავალი იყო, ტახტზე ასვლას (1. 

45). კალპურწიუსი ამ ფაქტს ოქროს ხანის დაბრუწნების გარანტად 

აღიქვამს (1. 77–78). ბევრი აზრი წერონის ინაუგურაცაიაზე წარმოთ- 

ქმული სიტყვის გამოძახილია (1. 69–73). კალპურნიუსი წერონს აპო- 

ლონს ადარებს, როგორც ამას თავად იმპერატორი ხშირად აკეთებდა 

(4. 87; 159; 7. 84). მეშვიდე ეკლოგაში გვაქვს L6LთI2Vს§ 00§L ცსძი: კო- 

რიდონი იმპერატორს თან ახლავს ხის ამფითეატრში, რომელიც 57 

წელს აიგო. 

პირველი ეკლოგი. მწყემსები, კორიდონი და ორწიტუსი აღმო- 

აჩენენ ფაუწუსის წინასწარმეტყველებას, რომელიც ამოკვეთილია 

ხის ტოტზე. მასში ნათქვამია, რომ ახალ იმპერატორთან ერთად ახა- 

ლი ერა დაიწყყება. კორიდონი თხოვს მელიბეუსს ეს ამბავი როგორმე



იმპერატორის ყურამდე მიიტაწოს. 

მეორე ეკლოგი. მებაღე ასტაკუსი და მწყემსი იდასი, ორივენი 

უიმედოდ შეყვარებული კროკალეზე, ერთამანეთს სიმღერაში ეჯიბ- 

რებიან. თითოეული მათგანი აქებს თავის პროფესიას და თავის სიყ- 

ვარულს. ზოლოს, შუამავალი ტიტირუსი ცდილობს ორთავე დაარ- 

წმუნოს, რომ თანაბრად კარგი არიან და «უნდა შერიგდნენ. 

მესამე ეკლოგი. იოლასი, რომელიც დაკარგულ ძროხას ეძმებს, 

ხვდება ლიკიდასს. ეს უკაწასკნელი დიდ სტრესშია, რადგან მისი 

გოგონა მას გაუბრაზდა და მიატოვა. იოლასი ურჩევს, პირველმა გა- 

დადგას ნაბიჯი შერიგებისაკენ და ასწავლის მობოდიშების სიმღე- 

რას. ამასობაში, ტიტირუსი, რომელიც გაგზავნილი იყო სხვაგან, პო- 

«ულობს მროხას, რაც კარგ წიშნად ითვლებოდა. 

მეოთხე ეკლოგი. მალიბეუსთან შესავალი საუბრის შემდეგ, 

კორიდონი და მისი ძმა ხოტბას ასხამენ ახალ, ოქროს ხანას და მის 

„ღმერთს“. მალიბეუსი სიმღერასაც და მის შემსრულებელ პოეტსაც 

იმპერატორს წარუდგენს. 

მეხუთე ეკლოგი. მოხუცი მიკოწი ასწავლის კაწთუსს, როგორ 

მოუაროს თხებს და ცხვრებს. 

მეექვსე ეკლოგი. ასტილუსი და ლიკიდასი ჩხუბობენ. მნასი- 

ლუსი, როგორც შუამავალი, ცდილობს მათ დაშოშმინებას. 

მეშვიდე ეკლოგი. რომიდან დაბრუნებული კორიდონი აღუ- 

წერს ლუკოტასს თამაშებს, რომელიც მაწ წახა ხის ამფითეატრში და 

წუხს იმის გამო, რომ მან იმპერატორი მხოლოდ შორიდან დაიწნახა. 

ყველა შემთხვევაში, ხის თეატრის აღწერა საკუთარი თვალით 

ნანახს ეყრდწობა, როგორც პასტორალი პოეტი, კალპურწიუსი მის- 

დევს თეოკრიტესს და ვერგილიუსს, რომელსაც იგი ღმერთად შე- 

რაცტხს (4. 70), პირველი პოემა, რომელიც წინასწარმეტყველებას შეი- 

ცავს, არის ვერგილიუსის მეოთხე ეკლოგის რემიწისცენცია. კალ- 

პურწიუსის მეოთხე იდილია აერთიაწებს ვერგილიუსის პირველი, 

მეოთხე და მეხუთე ეკლოგების ელემეწტებს: ახალი ოქროს ერის გა- 

მოცხადება, აპოთეოზი... უფრო მეტიტც, მე-7 ეკლოგთაგან სწორედ 
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მეოთხე ქმწის ცენტრალურ ნაწილს. ბოლოს (კალპ. 7) პოეტის რომი- 

დან დაბრუნება ეხმიანება ვერგილიუსის პირველ ეკლოგს. მიუხე- 

დავად ასეთი მსგავსებისა, კლპურნიუსი ცდილობს დაამატოს ის 

ეკლოგები, რომლებიც ვერგილიუსთან გამოტოვებულია. მაგალი- 

თად, რჩევები იმის შესახებ, თუ როგორ მოუარონ თხებს და ცხვრებს 

(5). მესამე იდილიაში ვპოულობთ სასიყვარულო ზარათს, რაც არ 

არის ვერგილიუსთაწზ და ბოლოს, კალპურწიუსი აღწერს ხის ამფი- 

თეატრს და მის თამაშებს, მწყემსის თვალით დაწახულს. 

კალპურწიუსი აფართოებს ბუკოლიკურ ჟანრს, მისთვის დად- 

გენილი საზღვრების გადაკვეთის გარეშე. ყველა შემთხვევაში მას 

შეგნებული აქვს მომღერალი მწყემსის მნიშვნელობა მის მიერ არჩე- 

ული ჟანრის დეფინიციაში. 

წიგნი სიმღერათა ციკლს წარმოადგეწს და კოლექციის ბოლო 

მიმართეულია იმპერატორისადმი ( 1; 4;7), მეორე და ბოლოს წინა 

პოემა აგოწის ხასიათს ატარებს. მესამე და მეხუთე – დიდაქტიკური 

ხასიათისაა, სასიყვარული ელემენტებით და საქონწლის მოვლის 

რჩევებით. ყველაზე დიდი პოემა ცეწტრალურია. კენტ რიცხვებზე 

დიალოგებია, ლუწზე – უფრო მოზრდილი მოწოლოგები. 

კალპურწიუსი თითოეული პოემის ჩარჩოს განსაკუთრებული 

სისათუთით ავარაყებს. იგი დიდი ოსტატობით ხატავს პორტრე- 

ტებს და არც თავად მალავს, რომ მისთვის ნაზი, სატრფილო გრძწო- 

ბების გამოხატვა უფრო ადვილი და მისეულია. 

კალპურწიუსის ეწა ყურადღებითაა შერჩეული, ფაქიზია და 

დახვეწილი, მაგრამ არც ზედმეტად ხელოვწური და მოგოწილი. 

აქაც ვერგილიუსი „აყალიბებს“ მის გემოვწეზას. მაქსიმების გამოყე- 

წება მასთან საკმაოდ მოზომილად ხდება. მაგალითად, »)0ჩI/0L 

V6ილა, 0 #IIხგ2 “ოჰ, ქალი, უფრო ცვალებადია, ვიდრე ქარი“ 

(3. 10.). რიტორიკას იყენებს, მაგრამ არა ყველგან. პასტორალური პო- 

ეზიის ტრადიციის მიხედვით, კალპურნიუსი ხშირად იშველიებს 

ნაზ, „ტკბილ“ ელემეწტებს, რომელსაც თითქმის დღემდე ვხვდებით 
შესაბამის ჟანრში. ხშირად იყენებს ელიზიებს, სულ 758 ჰექსამეტრში 
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11 ელიზიაა. 

კალპურნიუსის ავტოპორტრეტი წაკლებ თავისუფალია, ვიდრე 

ვერგილიუსისა და ჰორაციუსის. მას, როგორც ღარიბ პოეტს, დაცვა 

ჯირდება და შემოჰყავს უფრო ღარიბი პოეტი, მარციალისი. 

მეოთხე პოემაში იმპერატორის აპოთეოზს (84–146) წინ უს- 

წრებს ვერგილიუსის აპოთეოზი (4. 70), ვერგილიუსი ჩნდება, რო- 

გორც ახალი ორფევსი (4. 64-69). კორიდოწნის განზრახვა, დაუკრას 

ინსტრუმენტზე, რომელსაც მაწამდე ტიტირუსი იყეწნებდა (4. 58–63), 

გულისხმობს მაღალ მოთხოვნებს. პოეტი თვითკრიტიკულად შე- 

ნიშწავს: თ2098 9%X, C0ო/ძ0ი, §1 110/V§ 66 1გხიჯ2§ “ შეწ მაღალ მიზ- 

წებს ემსახურები, კორიდონ, თუ ცდილობ იყო ტიტირუსი“ (4.64). 

უფრო მეტიც, კალპურწიუსი ცდილობს, სტილისტურად ეკლოგები 
იყოს განსხვავებული მათში წარმოდგენილი თემის მიხედვით. მა- 

გალითად, ეკლოგები იმპერატორზე არ შეიძლება იყოს ისე წაზი, 

როგორც ვერგილიუსის პოემა ალექსისზე (ეკლ. 2); ისიწი უფრო უწ- 

და შეესაბამებოდეს ვერგილიუსის მე–4 ეკლოგს. კალპურნიუსს, 

უდავოდ, აქვს სტილის განცდის ძალიან ფაქიზი გრძნოზა. 

კალპურწიუსისათვის ტიპურია ჰუმაწიზმის მენაწდრესეული 

რემიწისცენცია. მეორე ეკლოგში შუამავალი ურჩევს ორ მომღერალს, 

ჩათვალონ თავიანთი შეჯიბრი უბრალო თამაშად და არ გამოიყენონ 

ისეთი მალადობრივი ობიექტები, როგორიცაა სარი. ის აცხადებს, 

რომ ორივეწი კარგეზი არიან და თხოვს მათ, მშვიდობიანად მოიქე- 

ცნენ. მესამე პოემა რეკომენდაციას იძლევა, მოჩხუბართა შორის ერ- 

თ–ერთმა პირველმა გადადგას წაბიჯი შერიგებისაკენ (3. 36-41). 

ზოგჯერ, სადაც კომპრომისი შეუძლებელი), პატიოსანი შუამავალი 

ინიშნება. 

რაც შეეხება იმპერატორის პორტრეტს, პირველი ეკლოგი ხაზს 

უსვამს მის მშვიდობიან მისწრაფებებს და გულმოწყალებას (1. 54 

და 59); ადარებს იმპერატორს აპოლონწსა და იუპიტერს (7. 84), ხოლო 

ერთ ადგილზე – აპოლონსა და მარსს (7.84). დისტანტიაზე მასა და 

მის ღმერთს შორის კორიდონს სურს ხიდი გადოს მელიბეუსის სა- 
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შუალებით (7.79–84). როგორც ვერგილიუსი პირველ ეკლოგში, კალ- 

პურნიუსიც აღნიშნავს, რომ ახალი რეჟიმი ვერ გადაწყვეტს ყველა 

პრობლემას: კორიდოწი ისეთივე ღარიბია, როგორც დაიბადა და 

იაფფასიანი ტანსაცმლით შემოსილ ადამიანებს იმპერატორთან ხე- 

ლი არ მიუწვდებათ. 

ყველა ხელნაწერს, რომელმაც ჩვეწამდე მოაღწია, ერთი და 

იგივე ხარვეზი აქვს (4. 116–ისა და 152–ის შემდეგ). ისიწი წარმოდგე- 

ბა ერთიდაიმავე არქეტიპიდან. შედარებით უკეთესი მდგომარეობაა 

პირველ კლასში, რომელიც წარმოდგენილია წეაპოლიტაწუსის V # 

8 (M; მე–15 საუკუნე) და გადიანუს ლაურენტიაწნუსის (იIVL. 90. 12(წ; 

მე–15 საუკუწე) მიერ. მეორე კლასი (V) შედგება ძ06L600105§-ისაგან; 1. 

1–4. 12 პარისიწუს 80. 49 (დ; მე–11 ან მე–12 საუკუნე). 

კალპურნიუსის შემოქმედება ბევრი ავტორისათვის აღმოჩნდა 

საინტერესო. მათ შორის იყვნენ: წემესიანუსი (მე–3 ს.), მოდოინუსი, 

მარკუს ვალერიუსი (მე–12 ს.), პეტრარკა (მე–14ს.), რონსარდი (მე–16 

ს.. მან შთააგონა ნეოლათიწურ ეწნოვანი პოეტები, სანაზაროსი და 

გუარინისი (1612), ფონტეწელას (1757) მიაჩწდა, რომ კალპურწნწიუ- 

სის პირველი ეკლოგი ჯობდა ვერგილიუსის მე–4 ეკლოგს. გესწერმა 

(1778) მოახდინა მისი მეორე და მეხუთე ეკლოგების იმიტაცია თა- 

ვის წაწარმოებებში #VC4§ სიძ MIვი და 1X5/IV, M6ი8მMC8+. 

დამატება. ორი ანოწიმური პასტორალური პოემა კოდექს 266– 

დან, ეინსიედელნის მონასტრიდან (მე–10 ს.), როგორც ჩანს, დაიწერა 

რომის დაწვის შემდეგ (8ვ.წ. 64 წელს), სავარაუდოდ, ორი სხვადას- 

ხვა ავტორის მიერ. წერონის ხოტბა გადაკეთებულია. არც ის არის 

გასაკვირი, რომ აქ ზოგიერთი მეცწიერი პაროდიის კვალს პოულობს 

(რაც, ვფიქრობ, არასწორია, მაგრამ არც თუ არაზუსტი).



პერსიუსი (§96ღIVს5) 

პოეტი-სატირიკოსი აპულეუს პერსიუს ფლაკუსი (წრიჯ§Xძვ. წ. 
3+-+2 წწ.) დაიბადა ეტრურიაში, ვოლატერასთან ახლოს. 6 წლის 

ასაკში დაკარგა მამა, კეთილშობილი წარმოშობის რაიწდი. მალე მა- 

მინაცვალიც გარდაიცვალა. პერსიუსი იზრდებოდა თავის დედას- 

თან, დეიდასთან და დასთან ერთად. ყველა მათგანის მიმართ პერ- 

სიუსმა სათუთი გრძნობები სიცოცხლის ბოლომდე შეინარჩუნა. რო- 

ცა 12 წლის იყო, რომში წავიდა, რათა ესწავლა ცნობილ გრამატიკოს 

რემიუს პალემონთან და ორატორ ვერგინიუს ფლავუსთან. 16 წლისა 

გახდა მოსწავლე სტოიკოსი ფილოოფოსის, აწეუს კორწუტუსისა, 

რომელმაც დიდი ზეგავლენა მოახდინა მის ინტელექტუალურ გან- 

ვითარებაზე. პაეტუს თრასეა იყო მისი მეგობარი, რომელიც მასთან 

ერთად იზრდებოდა და იღებდა განათლეზას. მის მეგობართა და 

მკითხველთა შორის იყვწენ აგრეთვე პოეტი კესიუს ბასუსი, კალ- 

პურწიუს სტატურა, ორატორი სერვილიუს წონიანუსი, სწავლულე- 

ბი კლავდიუს აგათიწუსი და პატრონიუს არისტოკრატესი. ფლაკუ- 

სი იცნობდა ფილოსოფოს სეწეკას, მაგრამ მასთაწ არ ჰქოწდა განსა- 

კუთრებული ურთიერთობები. სამაგიეროდ, სენეკას დისშვილთან, 

ახალგაზრდა პოეტ ლუკაწუსთან მეგობრობდა, იგი, სრულიად ახ- 

ლაგაზრდაე, 28 წლისა გარდაიცვალა, გასტრიტით. კორწუტუსმა და 

კესიუს ბასუმმა იზრუნეს მის წაშრომთა გამოცემაზე. პერსიუსის სა- 

ტირა გამართულია ჰექსამეტრით. პატარა პოემა, როგორ ჩანს, გარ- 

კვეული შესავლის ფუწქციას ასრულებდა. 

პროემი. პერსიუსი საკუთარ თავს წახევრად პოეტს უწოდებს. 

მკითხველთა სამსჯავროზე მას გამოაქვს საკუთარი, როგორც თავად 

უწოდებს, „სახლლში დამზადებული პროდუქცია (Cგლოთლი... 

905LLVX). 

პირველი სატირა. პერსიუსი საკუთარ თავს აცხადებს დიდი 
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რომაული სატირისა და შველი კომედიის მიმდევრად. 

მეორე სატირა. ღმერთებს ვერ მოქრთამავ საჩუქრებით. ისიწი 

ითზოვენ თაყვანისმცემელთა გულებს. 

მესამე სატირა. გადალახე შენი შიდა იწერცია და მიუძღვენი სა- 

კუთარი თავი ფილოსოფისას. ეს არის ყველაზე სწორი ბილიკი რკი- 

წისებური ჯაწმრთელობზისაკეწ. 

მეოთხე სატირა. პოლიტიკოსები რომ არ იყვნენ გაცნობიერებუ- 

ლი პოლიტიკაში და არ ეწეოდნენ თავაშვეზულ ცხოვრებას, შეიც- 

ნობდნენ საკუთარ თავს. 

მეხუთე სატირა. პერსიუსი მადლობას უხდის კორწუტუსს, თა- 

ვის მასწავლებელს. მისი აზრით, მხოლოდ ბრძეწია თავისუფალი. 

მეექვსე სატირა. გამოიყეწე შენი სიმდიდრე, იმის ნაცვლად, 

რომ იგი შენი მემკვიდრეებისათვის დააგროვო. 

პირველი და მეხუთე სატირა ყველაზე გრძელია, მეექვსე დაუმ- 
თავრებელი. 

პერსიუსის მთავარი ფილოსოფიური წყარო მისი მასწავლებე- 

ლი კორნუტუსია, რომელმაც გაუზიარა მას ის ცოდნა, რომელიც მო- 

მავალ პოეტს ესაჭიროებოდა. რაც ყველაზე მთავარია, საკუთარ მა- 

გალითზე აღზარდა და გაანათლა იგი. გარდა იმისა, რომ კორნუ- 

ტუსმა კარგად იცოდა სტოელთა ფილოსოფია (5. 64), თავად იყო მა- 

თი დოქტრინების ცხოვრებაში გატარების საუკეთესო მაგალითი. 

სოკრატესი მოხსენიებულია პლატონის დიალოგში, მაგრამ, 

ფაქტობრივად, პერსიუსი (4) მიმართავს ფსევდო–პლატოწის „ალკი- 

ბიადესს.“ ამას მივყავართ მისი წყაროებიდან მისსავე მოდელებამ- 

დე. სატირებში აშკარად იგრძნობა გეწიალური სოკრატესის გავლე- 

წა. იგრძწობა მიმების, ძველი ათეწური კომედიის (123–124) და რა 

თქმა უნდა, სტოიციზმის ზეგავლენა. ძველი კომედიისაგან განსხვა- 

ვებით, პერსიუსი არ ეხება მის თანწამედროვე პოლიტიკას, უფრო 

უნივერსალურ განცხადებეზს აკეთებს, რომელიც ყველა დროისა და 

სივრცისათვისაა მისაღები. 

რომაული სატირა, რა თქმა უნდა, ძლიერ ბექგრაუნდს იღებს 
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ლუკილიუსისაგან (პერს. 1. 114–15), როგორც მისი დამაარსებლისა- 

გან და ჰორაციუსისაგან, როგორც ჩვენი პოეტის კლასიკოსი წიწნაპ- 

რისაგან. მიუხედავად იმისა, რომ ლუკილიუსი პერსიუსის წყაროდ 

დავასახელეთ, ეს უკანასკნელი მასავით არ ესხმის თავს ცოცხალ 

პერსოწებს. როგორც ოსტატი, მისთვის ჰორაციუსი უფრო მწიშვნე- 

ლოვანია. თავის თეორიაში ჰორაციუსმა არ განსაზღვრა სატირა, რო- 

გორც პოეზია, მაგრამ პრაქტიკული რჩევებისას მან იგი დაასახელა 

პოეზიის სპეციალურ, განსაკუთრებულ ტიპად, რომელშიც „სიტყ- 

ვები უწდა შეხვედროდა სიმართლის უფრო მაღალ მოთხოვნებს". 

იგივე შეიძლება ითქვას პერსიუსიხ შესახებ, რომელმაც დახატა თა- 

ვისი სიცოცხლით სავსე სურათები მოდური მითოლოგიური პოე- 

ჯზიის საწინააღმდეგოდ, რომელშიც, მისი აზრით, სიმართლის მარ- 

ცვალი ნაკლები იყო. იმის მაგივრად, რომ შეექო ფულის დოწორები, 

პერსიუსი აქებდა მათ, ვინც მას მისცა სადზრდო ფიქრისათვის. 

დეტალეზში კარგად ჩანს ჰორაციუსისაგან ნასესხობების კვა- 

ლი. უფრო ახლოს გაცნობისას აღმოვაჩენთ, რომ ეს დეტალები 

ჯბუფდება მთავარი თემის ირგვლივ და უხვად შეიცავს მეტაფო- 

რებს. პერსიუსი ფიქრობს, რომ მკითხველი თავად მოახდენს მთავა- 

რი თემის სინთეზირებას აკუმულირებული დეტალებიდან. აქ არც 

აზრის სისტემური გაწვითარება ხდება., პერსიუსი განამტკიცებს თა- 

ვის შეხედულებებს მაგალითებით, მუდმივად დასკვწების გაკეთე- 

ბის გარეშე. 

რიტორიკული დევიზები ეხმარებიან ავტორს სათქმელი უკეთ 

წარმოაჩინოს. მაგალითად: დრო გადის, ახლაც კი, როცა მე თქვენ 

გეხაუბრებით“ (5. 153). მოსაუბრეთა და სცეწების ხშირი ცვლა და 

უკიდურესად ხატოვაწი სტილი მსმეწელს ინტელქტუალურ სტი- 
მულს აძლევს. იგივე შეიძლება ითქვას ციტირების მისეულ ტეეწი- 

კაზე: პერსიუსი მსუბუქად ცვლის წიწამორბედის სიტყვებს, რათა 

მკითხველს არ გაუჭირდეს ორიგინალური ტექსტის ამოცწნობა (1. 

116). ეს ყველაფერი იმაზე მიანიშნებს, რომ იგი მიმართავს განათლე- 

ბულ საზოგადოებას, ფხიზელი აზრით. 
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პერსიუსის ლიტერატურული ტევწიკა ემყარება მკითხველთან 

ურთიერთობას. ის წააქეზებს მათი ინტელექტუალური აქტივობის 

ყველა შესაძლებლობას. 

პერსიუსი სათუთად ეპჰყრობა ყ060ს5 (6ისC-ს; „დაე, წება მიეცით 

მას, ვისაც სურს ბევრი ლაპარაკი, წავიდეს და შეკრიბოს წისლი ჰე- 

ლიკონის მთაზე“ (5.7). იგი იზრძვის აბსოლუტური პატიოსნებისათ- 

ვის და ცდილობს, შეუსაბამოს მისი სიტყვები მისივე საქმის არსს. 

ლუკანუსის აზრით, პერსიუსის შრომებს პოეტური თვისება აქვთ. ამ 

თვალსაზრისით პოემები შეიძლება გამოიცადოს კედლების მსგავ- 

სად: დააკაკუნეთ მათზე და თევენ გაიგონებთ, თუ ისინი ჟღერენ სი- 

ცარიელით (5. 24–25). პერსიუსთან სიტყვები ან ინარჩუნებენ თავი- 

ანთ კარგ და სავსე მწიშვნელობას, ან ხელახლა იძეწნენ მათ. ხშირად, 

ჩვენთვის უცნობი სიტყვები ყოველდღიური სამეტყველო ფრაზები- 

დან მოდის (V6,ხ2რ#C (0ყწყ26 5. 14): ჩვენი ავტორის ლექსიკა მხოლოდ 

დღევანდელი მკითხველისათვის არის რთული, არა მისი თანამედ- 

როვეებისათვის, მაგრამ ხშირად რომაელთა ყურსაც უცნაურად 

ხვდებოდა ზოგი მისი სიტყვა. ფაქტოზრივად, პერსიუსი თავის 

სიტყვებთან ერთად ხუმროზს, რათა მოულოდწელი ფორმები შექ- 

მწას: V6,ხ26 (0§2C §00ხ6IIL, I)ცხCნსსფ C8MIIძს§ 8C),/016 (6+6§ M910ძIC0 შენ 

მისდევ ჩვეულებრივ, ცხოვრებისეულ ენას, მარეჟვე სიმშვენიერით 

შენს კომზინაციაში და ლოყების ზომიერი დამრგვალებით (5. 14- 

15). ასეთი „ მასტიმულირებელი თანხმობა წიშნავს იმას, რომ მკითხ- 

ველი გამოიწვიო და აიძულო, იფიქროს.“ 

პერსიუსის სტილისათვის დამახასიათეზელი სიცხოველეცა და 

სიძწელეც კარგად ჩანს შემდეგ პასაჟში: #IXC §0ძ I9 C8ძვL 9840 

აეი8ვი0V6 §80035,/ძსI VC(6L6 8VI2§ Iხ! ძ6 ისMოიი6 ICVCIIო ყურადღება 

მიაქციე, მაგრამ გადააგდე ეგ სიბრაზისაგან დანაოჭეზული სახე შენი 

წესტოებიდან, სანამ მე გადავაგდებ შენს მოხუც ბებიებს შენი ფილ- 

ტვეზიდან. მას, როგორც ჭეშმარიტ პოეტს, შეუძლია აიღოს ლიტე- 

რატურული მეტაფორები და ასე შთაბეროს ახალი სიცოცხლე ლა- 

თიწურ ეწას (5.91-92). პერსიუსს ეკუთვნის აფორიზმები: ი თ/I48ჯ 
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ტხით!იხთ, 0 ძყსგო(ყი) 64( )ც 16ხV§ LსგიC! ო, ადამიანთა ზრუნვის ამაოე- 

ბავ (არარაობავ), ო, რამოდენა სიცარიელეს უშვებს ადამიანთა ზუნე- 

ბა! (1. 1); 0 CსIV26 18 (6I176% 80II86, 0 Cმ6/09(Iს 1 L88064! ო, სულებო, 

რომლებიც იხრებით დედამიწისაკენ, არაფერია თევენწში ზეციური 

(2 61). 

პერსიუსი აღიარებს სტოიციზმის იდეებს, როგორიცაა, მაგალი- 

თად: (6CVთ ხ3ხI(2, “იცხოვრე სახლში, ანუ დარჩი შენს საკუთარ თავ- 

თან (4. 52); ძსI§ 1626L ხ80C7 ვინ წაიკითხავს ამას? (I. 2); VCI ძს0ი, V6/ 

ა6ი)0 ერთი თუ ორი, რომელია არაფერსავით კარგი?; VIV6 ჩI06M)0; 1CLI: 

#IX2IL ხიჯგ: ხ0C ძ9ხ0ძ I10ძს0X, L9ძC 64 ყოველთვის გახსოვდეს სიკვდი- 

ლი, საათები გარბიან. ახლაც კი, როცა მე თქვენ გელაპარაკებით (5. 

153). 

ჟანრის კანონებიდანწ გამომდინარე, პერსიუსის ლიტერატუ- 

რული ტექნიკა ჰორაციუსის „სატირების“ მსგავსია. მაგალითად, 

ისიც უშვებს, წინამორბედის მსგავსად, მონოსილაბუსს ჰექსამეტრის 

ბოლოს. პერსიუსის აზრით, პოეტი საზოგადოების მასწავლებელია, 

მისი დამოკიდებულება ეწისა და ლიტერატურის მიმართ არ შეიძ- 

ლება გამოვაცალკავოთ მისივე მორალური დამოკიდებებულებისა- 

გან. 

პერსიუსი თავისი დროის შვილი იყო და არ ცხოვრობდა რკი- 

წის კოშკში, არამედ განათლებულ ადამიაწთა წრეში ტრიალებდა. 

მათ შორის იყვნენ ოპოზიციონერი სეწატორებიც. როცა იგი გადაპ- 

კრავს სიტყვას მიდასზე, რომლის წვერი ინახავს მის საიდუმლოს 

ვირის მსგავს ყურებზე (1. 121), პერსიუსი უწდა გულისხმობდეს ნე- 

რონს, რომელსაც აქებდნეწ, როგორც ახალ მიდასს. უფრო მეტიც, შე- 

საძლოა, ალკიბიადესისაკენ მიმართული სიმღერის წამდვილი ად- 

რესატი სწორედ წერონი იყო (4). 

ჩვენი პოეტის ფილოსოფია საკმაოდ რელიგიურია. ამ თვალ- 

საზრისით იგი მოგვაგონებს მარკუს ავრელიუსს და ეპიქტეტუსს. 

მისი სითბო, ხშირად, ძალიან ღრმად დევს: ძV0ძ #/2:6: გმჯCვიერ, 008 

ტივოვხII# 6ხIმ, უთქმელი გრძნობები ღრმად დევს ჩემი გულის სი-



მებს შორის (5. 29). 

პერსიუსი დიდ პატივს სცემს თავის მასწავლებელ კორწუტუსს, 

უფრო მეტს, ვიდრე ალკიბიადესი – თავი მასწავლებელ სოკრატესს. 
პერსიუსი ისე წარმოსახავს შველ ბერმენ ბრმენს, თითქოს იგი ცო- 

ცხალი იყოს: დამიჯყერე, სოკრადესი ამზობს ამას. 

მოგვეპოვება პერსიუსის შრომის ბევრი და კარგი ხელწაწერი. 

ტექსტები დაცულია გვიაწდელი ჩარევებისაგაწ. ერთ–ერთი ფრაგ- 
მეწტი განსაკუთრებული აღწიშვნის ღირსია მისი სიშველის გამო: 

V2IC20V5 L2(10ს§ 5750 ( მე–7 ს.). სწავლულები ეყრდნობიან სამ მშვე- 

ნიერ ხელნწაწერს: Mიოინიდლლანს)გის« „#; ხ!ხ! M06ძ. 212 მე–10 ს.); 

Mიისლიინაას1ვისა XIხიივის§ა, ხ!ხ). Mრ4ძ. 125(ნ; მე-9 ს.); V2XCგის5 

Lჯგხს18XI1 ხმ50111C2მC LI36 (8; მე–10ს.). 

პერსიუსის შრომას მაშიწვე ჰქონდა რეზონანსი. ლუკანუსი, მარ- 

ციალისი (4.29. 7–8), კვინტილიანუსი (10. 1. 94) იზიარებდნენ მის 

აზრებს. როგორც ანტიკუროზაში, ისე შუა საუკუნეებში, მასწავლებ- 

ლები შეისწავლიდნენ დიდი მონდომებით მის პედაგოგიურ პოტენ- 

ციალს (მაგალითად, იერომე). ეკლესიის მამები უპირატესობას მის 

შრომას ანიჭებდნენ. მაწ ადრევე მიიქცია გამომცემელთა (პრობუსი, 

საბინუსი - 402 წ.) და კომენტატორების (ლიდუსი 1.41) ყურადღება. 

ხელწაწერებზე თანდართული კომენტარეზი სწორედ ანტიკურობას 

განეკუთვნება. უფრო მეტიც, კომენტა<ების წერა იწყეს მე-9 საუკუ- 
ნიდაწ მოყოლებულიც Iჰიერიკი, რემიგწუსი (მე–10ს.); პაოლო და პე- 

რუგია (მე–14 ს.)). პერსიუსის გამონათქვამები ნაპოვწია ჰრაბანუს მა- 

ურუსთან, რათასთან, გენზოსთან, ჯონთან. პერსიუსის აფორიზმებს 

დზეპირად ასწავლიდნენ სკოლაში და იგი ითვლებოდა გს10სჯ გს(CLიL- 

ად. როცა ბერნარდ კლირაუქსს სურდა კაცობრიობის ყურადღება 

მორალური საკითხეზისათვის მიექცია, პერსიუსს მიმართავდა 

(2.69) #IXICIC „00(I120 I8ს §50C0 0ძსIძ #CL? (ძ- =ი! LL0CI 

2.7=LL182,ლ01. 815 L). ჯონ აუვილე (მე–12ს.) ეყრდნობოდა პერსიუსს, 

როგორც ჰორაციუსის საუკეთესო იმიტატორს. 

ლუთერი, რომელსაც სურდა სატირიკოსები სკოლიდან გაწნე-



დევნა, აკეთებს პერსიუსის ციტირებას სულის შესახებ, რომელიც 

დედამიწისაკენ არის დახრილი (2. 61). კალვინი ახდენს მისი სტრი- 

ქონის ციტირებას (2. 69–70). პერსიუსს იცნწობდნენ პეტრარკა, სკელ- 

ტონი, შესაძლოა, სპენსერიც. პოლიტიაწნემ აღიარა იჭი, როგორც ფი- 

ლოსოფოსი. თომას ვიატი (1542) თავისი სატირების წერისას ეცნო- 

ბოდა პერსიუსის სატირებს. შექსპირის „ჰამლეტში“ ოფელიას გარ- 

დაცვალებისას წარმოთქმული სიტყვები: #2/ 8CV I (56 65Mს,/ტ4იძ 

#ით 0ხ6L #3II გიძ ყიი001IV:0ძ #96+-ჩ/ M9V XI0IC(§ ჯ298 შეიცავს პერსიუ- 

სის რემიწისცენციას (1. 38–39). მიშელ მოზტენმა პერსიუსის ციტირე- 

ბა 23-ჯერ მოახდინა. 

რადგან პერსიუსის თარგმწა არც ისე ადვილი იყო, სულ რამ- 

დეწიმე მთარგმნელი ჰკიდებს ხელს ამ საქმეს: ფრანგები აბელ ფუ- 

ლონი (1544), გუილაუმე დურანდი (1575) და იტალიელი ჯოვანი ან- 

ტოწიო ვალონე (1576), მათ მოგვიანებით მიბაძა იწნგლისელმა ბარ- 

ტენ პოლიდიმ (1616). გერმაწელები შედარებით გვიან დაინტერეს- 

დწეწ ამ ავტორით. პერსიუსის შესავალი თარგმნა ცნობილმა მარტინ 

ოპიცმა (1639) და მან შრომას ახალი სიცოცხლე შთაჰბერა. ჯოაწნ სა- 

მუელ ადამმა (1674) გამოაქვეყნა პირველად გერმაწულად პერსიუ- 

სის სატირების სრული თარგმაწი, რასაც მოჰყვა 1738 წელს ჯოან და- 

ნიელ ჰეიდესეული თარგმაწი. 

ჯ-.ს. სკალიგერმა გააფრთხილა მომავალი პოეტები, რომ პერსი- 

უსის ძწელად გასაგები ერუდიციის იმიტაციით კი არ ეტრაბახათ, 

არამედ საკუთარი თავი შეეცნოთ. მას დაუპირისპირდა ისააკ კასა- 

უბოწუსი, რომელიც სადისერტაციო ნაშრომში შეეხო პერსიუსის სა- 

ტირების ეპოქალურ გამოგემას (1605) და შედარებით შესაძმლებე- 

ლად ჩათვალა პერსიუისა და საერთოდ, სატირის იწტერპრეტაცია. 

პერსიუსმა ახალი სიცოცხლე ჰპოვა ახალგაზრდა პოეტთა ტრიადა- 

ში: ჯონ დოწე (1613), იოსიფ ჰოლი (1656) და ჯონ მარსტონი (1634). 

მისი ხატოვაწი ენა აღიარეს და ბაროკოს სატირის მიზბაშვის ეწნად იქ- 

ცა (ბოილეაუ, პოპე). 
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პრიაპეა(წოშილი) 

კრებულს „პრიაპეა“ (>860) პრიაპუსს, ღმერთს, რომელიც ბაღებს 

ქურდებისაგან იცავს, უძღვწის აწონიმური ავტორი. მისი ქანდაკებე- 

ბის დამახასიათებელი წნიშანია ის, რომ ისინი სულ ტყითაა უხეშად 

დაფარული (10. 4); უზარმაზარი საიდუმლო ნაწილია წითლად და- 

ხატული (26. 9; 36. 10–11) და მარჯცენა ხელში უპყრია წამგალი (30. 

1). ჩვენამდე ამ კრებულიდან მოაღწია 80-მა პოემამ. 38 მათგაწი გა- 

მართულია ათმარცვლოვანი საზომით, 34 – დისტიქებით, ხოლო8 – 

ქოლიამბებით. 

დღეისათვის ეს ნაწარმოები მიეწერება ერთ ავტორს და თა- 

რიღდება მარციალისის შემდგომი პერიოდით. ჯერ კიდევ რჩება ერ- 

თი სირთულე: სენეკა უფროსს მოჰყავს ციტატა პრიაპეადან და მია- 

წერს მას ოვიდიუსს (კონტრ, 1. 2. 22). ჩვენ იბულებული ვართ ოვი- 

დიუსის დაკარგული ნაშრომი, უბრალოდ, უცწნობი ავტორისათვის 

წყაროდ ჩავთვალოთ. 

ნაწარმოებში თემები და საზომები დიდი სიფრთხილითა და 

მოზომილობითაა შერჩეული. ისე როგორც მარციალუსთან, აქაც სამ 

საზომზე მეტი არ არის გამოყენებული. უმეტესად, დისტიქები და 

ათმარცვლოვაწი საზომები ეწაცვლეზიან ერთმაწეთს. ზედიზედ 

ორი, ან სამი პოემა დაწერილია ერთი და იმავე საზომით. მეზობელი 

ეპიგრამები, თემაში გაერთიანებული, შეიძლება გამართული იყოს 

სხვადასხვა საზომით (24–25; 30-–31; 51–52). 

პრიაპეუმი არის ეპიგრამის წაირსახეობა. ალექსანდრიაში 

გრამატიკოსმა ევფრონიუსმა (ძვ.წ. მე–3 საუკუნე) დაწერა „პრიაპეა“ 

(სტრაბ. 8. 382)., ოცდამეოთხე ეპიგრამა ზბზერძწული ანთოლოგიის ერ- 

თ–ერთი ეპიგრამის იმიტაციაა. როგორც წესი, ასე თუ ისე, ბერძენმა 

ეპიგრამატისტებმა სერიოზულად მოუხმეს პრიაპუსს, როგორც მე- 
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ურვეობის დამცველ ღმერთს, განსაკუთრებით, მეთეევზეებისა და 

მეზღვაურეზის შემწეს, მაშინ, როცა მან რომში დაკარგა ეს ფუნეცია. 

ლათიწური პრიაპეები თემატიკის მიხედვით უფრო მრავალ- 

ფეროვაწია და ფორმით – უფრო მახვილგოწივრული. პოემები 4 და 

63. 17-ეყრდნობა პორნოგრაფჰულ წყაროებს. 

თავდაპირველად, რომაელთა შორის ამ ჟაწრს ჰქოწდა ეპიგრა- 

ფიკული ხასიათი. იგი თითქოს არის ფრესკა, კედლის ფერწერა 

პრიაპუსის პატარა ტაძარში (2. 9–-10). შესაძლოა, თანდათან ლექსები 

ქვაზე გადაიწერა, როგორგ ჩანს, აქ აღნიშწული კრებული იყო წიშან- 

სვეტი, რადგანაც მან ეს ჟანრი ლიტერატურის რაწგში აიყვანა. მასში 

გვხვდება ძალიან ბევრი პარალელი კატულუსთან, ოვიდიუსთან და 

მარციალისთაწ. კრებულის ავტორი.უწდა ყოფილიყო საკმაოდ კომ- 

პეტენტური, რომ ამ გენიოს ავტორებს გაჯიბრებოდა და მათთვის 

მეტოქეობა გაეწია, 

ავტორი ადარებს პრიაპუსს სხვა ღმერთებს და სწავლობს ხან 

მათ საყვარელ ადგილებს (70), ხაწ მათ მკლავებს (20), მათი სხეულის 

ტიპიურ ნაწილებს, თავისებურებებს (36). მითი მისთვის ორწამენ- 

ტია (16, 68) და ავტორი მისგაწ იღებს კიიის თვალის სანახაობას. აქ 

არის სკაზრეზული თამაში ბგერებისა და სიტყვების (7; 54), შარადე- 

ბი (67) და ბერძწული სიტყვების ფსევდო–მიამიტური ინწტერპრეტა- 

ციები იმის შესაბამისად, თუ როგორ ჟღერეწ ისიწი რომაელის ყუ- 

რისათვის (68). 

თითოეული ეპიგრამა წარმოადგენს კარგად გათვლილ სტუქ- 

ტურას. ავტორი ბრწყიწვალედ იყენებს დაძაბულობას „ლოდინს, 

იმედსა“ და „ახსწას“ შორის, მაგალითად, იგი ექსპრესიულად მი- 

მართავს „გაურკვევლობის“ რიტორიკულ კატეგორიას პირველ ნა- 

წილში, რომელიც მთლიანად მისტერიულია (იხჯისL6 3.1), ხოლო 

ამის საპირისპიროდ, მეორე წაწილი განსაკუთრებით წათელი, სა- 

და, მარტივი და ცხადია (§IთიჯICIს§ =თსI0C 6% 3.9). ასეთი ტერმინო- 

ლოგიური სიზუსტე მის ლექსებს ინტელექტუალურ ხიბლს მატებს. 

თავისი საგწის შესაბამისად, #ოვიტვ იყენებს ვულგარულ ლეექსიკას, 
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მაგრამ მათი სტილი ცხოვრებაში გამოცდილია. ეს კონტრასტი არის 

სატირიკოს პერსიუსის ხელოვწების რემიწისცენცია, თუმცა #ვი08– 

ს ავტორი ცდილობს გამოიყენოს მშვიდი და არა უხეში კომპოზიცია. 

უხვადაა სიწონიმები, პერიფრაზები და ეს ყველაფერი მოწმობს 

მწერლის ლინგვისტურ ოსტატობას,ს ავტორი, დიდ ხელოვანთა 

მსგავსად, მალიან ფრთხილად ეპყრობა ზგერებს. ომოწიმების არაჩ- 

ვეულებრივი თამაშია ბევრ ადგილას. რითმი და საზომი ყოველ- 

თვის ზუსტადაა შერჩეული. პირველი ორი ლექსი მკითხველს აც- 

წობს #თგიენ2-ს საგნის არსს. რომაული სიმკაცრე გარეთ რჩება და 

მკითხველი წარსდგება პირისპირ სიმართლის წინაშე (1). შემდეგი 

ლექსი გაფრთხილებაა დახვეწილი ქალბატონებისათვის (8). საერ- 

თოდ, თემების მხრივ, ეს ნაწარმოები უფრო მრავალფეროვანია, 

ვიდრე ბერძწული ეპიგრამები, მაგრამ ესეც გარკვეულად შეზღუ- 

დულია: ღმერთ პრიაპუსის მიმზიდველობა, ქურდების დასჯა, 

ღმერთისათვის მირთმეული საჩუქრები, რომაელთა მორალი, ფარი- 

სევლობისათვის დაუწდობლად წიღბის ჩამოხსნა, რომაული საზო- 

გადოების ბურჟუაზიული მალადობისაგან გათავისუფლება. ყველა- 

ფერი ეს და კიდევ მრავალი ასპექტი ხდის ამ კრებულს მკითხველი- 

სათვის ღირებულს კულტურის ისტორიისა და ფსიქოლოგიის შეს- 

წავლის თვალსაზრისითაც. 

იმ პერიოდში ამ ჟანრის განსაკუთრებით განვითარეზა იმპერი- 

ის პერიოდის ჩარჩოებში ექცევა. პოლიტიკური ცხოვრებზის და „მა- 

ღალი“ ლიტერატურული ჟანრების თავისუფლების შეზღუდვამ 
არაპირდაპირ მისცა განვითარების საშუალება ისეთ ჟანრებს, როგო- 

რიც იყო იგავი, ეპიგრამა, რომაწნი და შემთხვევითი პოეზია. 

ამჟამად ნაპოვნია 75 ხელწაწერი. ერთის მხრივ (#), არის ლაუ- 

რენტიანუსის 33, 31 (მე–14ს.), დაწერილი ბოკაჩოს მიერ. მეორეს 

მხრივ, იყო დამოუკიდებელი ასლი (ამჟამად დაკარგული), რომლის- 

განაც წარმოიშვა შემდეგი ხელნაწერები: CსCI6ხეL8ოს§ 373 (% 

338), L3სL60C2ის§ 39, 34, V0§98იV0§ L20ის§ C). 81 (მე–15 ს.). 

გსოპირე-ს შუა საუკუწეებში დიდი აღიარება ჰქონდა. შემდგომ 
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მათ ჰპოვეს ენთუზიასტი მკითხველები ბოკაჩოსა და სხვათა სა- 

ხით. ლესინგი, რომელიც თავად წერდა ლათიწურ და გერმანულ 

ეპიგრამებს, ახდენდა რამდენიმე ეპიგრამის კრიტიკულ აწალიზს და 

განიხილავდა მათ ტექსტუალურ პრობლემებს. გოეთეს მესამე და 

მეოთხე ელეგია პრიაპეასეულია. 
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ველეიუს პატერკულუსი (VCI6Cსგ იმLრიოს)ს4) 

ველეიუს პატერკულუსი (V9IICII6 იმ(0”CIIV9) იმ არისტოკრატიულ 

ფენას განეკუთვნებოდა, რომელიც რომში ახალი წელთაღრიცხვის 

დასაწყისისთვის განსაკუთრებით მომძლავრდა და მნიშვწელობა შე- 

იშინა. იგი ტიბერიუსის ერთგული ვასალი იყო. დაიბადა ძვ. წ. 20 აწ 

19 წელს, მსახურობდა მაკედონიასა და თრაკიაში, როგორც სამხედ- 

რო ტრიბუნა, ახლდა ტიბერიუსს რაინზე, როგორც X%XL26ჩ%CCI5 

ილსIასიი, 6 წელს კვესტორი გახდა, მოგვიაწებით – 16ყ86CM% #ტსფI§5ც (2. 

11. 4).9-11 წლებში ტიბერიუსის ბრძოლეზში მონაწილეზდა გერმანი- 

აში და იყო მისი ტრიუმფის თვითმხილველი 12 წელს, რომში' (2. 

121. 3). 15 წელს გახდა პრეტორი (2. 124. 4). პნელი სათქმელის, ტაცი- 

ტუსის მიერ მოხსენიებული პ. ველეიუსი და ჩვეწი ავტორი ერთი 

და იგივე პიროვწნებაა თუ არა (ანნ. 3. 39. 1–2)., მასზე აღარაფერი ვი- 

ცით 30 წლის შემდეგ, ვიცით მხოლოდ, რომ სწორედ ამ წელს გამო- 

აქვეყნა მანწ თავისი ნაშრომი. არც მისი ისტორიული წაშრომის ზუს- 

ტი სახელწოდებაა ჩვენთვის ცნობილი. ვიცით, რომ ეს წაწარმოები 

მწერალმა მიუძღვნა თავის მფარველს, მ. ვიწიკიუსს. ველეიუსი ხში- 

რად წუწუნებს სივრცისა და დროის უქოწლობის გამო, რაც გვაფიქ- 

რებიწეზს, რომ მას ჩაფიქრებული ჰქონდა შეექმწა უფრო დიდი წაშ- 

რომი, რომელიც მოიცგავდა პერიოდს სამოქალაქო ომიდან კეისარსა 

და პომპეუსს შორის ეპოქიდან, მის თაწამედროვეობამდე. ცნობი- 

ლია, რომ რომაელი ავტორეზი ხშირად ასხამდწენ ხოტბას ცოცხალ 

მმართველთა საგმირო საქმეებს. 

ველეიუსის წარმომავლობამ და ბიოგრაფიამ კვალი დატოვა 

მის წაშრომში. ხშირად ვხვდეზით ახალი ადამიაწის - ხ0თ0 90VV§-ის 

თემას, ადამიანისა, რომელიც ტიბერიუსის ერთგულია, ვიწიკიუსის 

ლიტერატული წრის წევრია და რომელმაც კარგად იცის ის ახალი 
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მოთხოვწნები, რომლებიც დრომ, ეპოქამ და მთავრობამ წაუყენა ის- 

ტორიულ ჟანრში მოღვაწე ავტორებს. 

შეიძლება ჩავთვალოთ, რომ ველეიუსის მცდელობა, იყოს რაც 

შეიძლება მოკლე და დაწურული, აშკარად შეესატყვისება ტიბერიუ- 

სის დროინდელ ლიტერატურულ ტენდენციას. 

ველეიუსის ნაშრომი ორი წიგნისგან შედგება. პირველი წიგნი 

დასაწყისში დაზიანებულია და ხარვეზი აქვს 8/9 თავებში. მასში 

მოთხრობილია ტროას ომის დასასრულიდან ძვ. წ. 146 წლის მთავა- 

რი მოვლენები 18 თავში. მეორე წიგწზი პირველისაგან გამოყოფილია. 

იგი შედგება 131 თავისაგაწ. მათში განხილულია პერიოდი ძვ. წ. 146 

წლიდან ველეიუსის დრომდე. იგი სრულდება პაწეგირიკით ტიბე- 

რიუსზე. წაშრომის სტრუქტურა ძალიაწნ მოგვაგონებს პირამიდას (1, 

14. 1 და ა. 16, 1), ეს უჩვეულო ფორმა, ვფიქრობ, განგებაა შერჩეული. 

შესაძლო წყაროებს შორის, პირველ რიგში, უნდა ვივარაუდოთ 

კორნელიუს წეპოსი. გარდა ამისა, კიდევ ბევრი წყარო უნდა გამოე- 

ყენწებინა ავტორს, რაც კარგად ჩანს ქრონოლოგიიდან, მასალის შერ- 

ჩევიდანწ, მისი სიმპათიებიდან. ასე მაგალითად, რომის დაარსების 

თარიღი ველეიუსთან იგივეა, რაც ატიკუსის „4ს8ე8/Xჯ #/ხი»-ში, მაგრამ 

ატიკუსი, ველეიუსისა და ნეპოსისაგან განსხვავებით, არ აღწიშწავს 

ზერძნულ ლიტერატურას. მეცწიერები შესაძლო წყაროებში ასახე- 

ლებენ პომპეიუს ტროგუსსაც, მაგრამ პარალელები საკმაოდ ტრივი- 

ალურად გვეჩვენება. მისი ინფორმაცია ვარუსის ბრძოლაზე, შესამ- 

ლოა, ლივიუსიდან მომდიწარეობს. მასალებიდან კარგად ჩანს, რომ 

ველეიუსი ბიოგრაფოსებსაც ხშირად მიმართავდა. 

ველეიუსის აზრები ლიტერატურის შესახებ წაწილობრივ ემ- 

თხვევა ციცერონისას ,8VMM#-ში და კვინტილიაწნწუსისას 19+IICIII0–ში 

გამოთქმულ მოსაზრებებს, მას უწდა გამოეყეწებიწა წყარო რიტორი- 

კული ტრადიციებით. აშკარაა სალუსტიუსის და ციცერონის კვალი. 

იგი ხშირად მიმართავს თავისი კლასის წარმომადგენლების ციტი- 

რებას, რაც მოწმობს იმას, რომ ეს სოციალური ფენა ლიტერატურაში 

საკმაოდ მყარად იყო ფეხმოკიდებული. 
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ითვლება, რომ მისი ნაშრომი არის რომის ისტორია, ყოველ 

შემთხვევაში, ასე მოწათლა იგი ბეატუს რეწანუსმა, მაგრამ წაშრომში 

იმდენი სიახლე და უჩვეულო რამ არის წარმოდგენილი, რომ ძნე- 

ლია მას ისტორიული წაშრომი უწოდო ამ სიტყვის კლასიკური გაგე- 

ბით. ვფიქრობ, ველეიუსმა რაღაც ახალ ჟაწრს მისცა დასაზამი. 

წაშრომი, შესაძლოა, იწყებოდა მიმღვნით ვინიკიუსისადმი. 

ასეთი მიძღვწები დიდი ისტორიკოსებისათვის უცხო იყო, თუმცა 

გვხვდება კელიუსთაწ, ლუტატიუსთაწნ, კატულუსთან, კორნელიუს 
სულასთაწნ, აულუს ჰირტიუსთან, რომელიც ჩვენი ავტორის სული- 

ერ ნათესავად ითვლება. 

ველეიუსი იცავს მოვლეწათა ქრონოლოგიურ თაწმიმდევრო- 

ბას. გზადაგზა იგი ახდენს იტალიისა და უცხო ქვეყნის საქმეთა მი- 

მოხილვას. მისთვის დეტალებს დიდი მნიშვწელობა აქვს, ამდენად, 

იჭი ლიტერატურული ტექნიკის თვალსაზრისით, ბიოგრაფოსებთან 

სიახლოვეს აშკარად ამჟღავნებს. ასევე, ბიოგრაფოსთა სტილი უნდა 

ვეძებოთ იმაში, რომ ველეიუსი მოვლენებს აჯგუფებს ინდივიდუა- 

ლური გმირებისა და ხასიათების ირგვლივ. ტიბერიუსისა (2. 94–99) 

და სეიაწუსის (2. 127. 3–4) მისეული პორტრეტები (ანტითეზისებით, 

ვარიაციეზით, სინკრესისებით...ე) ველეიუსს მიაკუთვნებს ადგილს 

სალუსტიუსსა და ტატციტუსს შორისს. ბევრი მიწიპორტრეტიც (მაგა- 

ლითად, კატო უმცროსის, სატურნიუსის, ლ. პისოსის და კურიოსის) 

საკმაოდ კარგ შთაბეჭდილებას ტოვებს. საინტერესო ქალთა პორ- 

ტრეტები, როგორებიც არიან – კალპურწია, ფულვია, ლივია, სერვი- 

ლია, იულია – ასრულეზბენ ველეიუსის პორტრეტთა გალერესს. 

მაგალითთა დიდი რაოდენობა გვიდასტურებს, რომ ველეიუსს 

კარგი რიტორიკული წვრთნა ჰქონდა მიღებული. ამის საუკეთესო 

წიმუშია 1. 16. 2. ზოგადად, ველეიუსის რიტორიკული ისტორია არ 

შეიძლება დაყვანილ იქწას სტანდარტულ მოდელამდე. როგორც ტი- 

ბერიუსის მასწავლებელი თეოდორუსი ამბობს, რიტორიკამ არ უწნ- 

და მისდიოს მექანიკურ წესეზს. ჩვენ ეს თეორია ყოველთვის უნდა 

გვახსოვდეს, როცა ტიზერიუსის ეპოქის მრავალფეროვანი ლიტერა- 
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ტურის შესახებ ვსაუბრობთ. 

ტიბერიუსის დროინდელი ლიტერატურის ე. წ. „ნასწავლი და- 

უდევრობა“ ველეიუსთანაც იგრმნობა. იგი წარმატებით ქმწის დი- 

დებულ ისტორიულ სტილს. მაგალითად, სალუსტიუსის მსგავსად, 

ისიც იყენებს აბსტაქტულ სახელებს მოქმედი ქვემდებარის წაც- 

ვლად: 0.,8-VიIთ #40(:008)1! IIVCL6-6/IIL CX0ძC/IM85 ანტონიუსის მზაკვრო- 

ბამ დაასრულა დ. ბზრუტუსის სიცოცხლე (2. 87. 2). ამ გზტით ავტორი 

აღწევს ინტენსიურობას და სიმოკლეს. მისი ვერდიქტი რომისა და 

კართაგენის ურთიერთობის შესახებ სალუსტიუსის ოსტატობის ტო- 

ლია: გVL ხიIIსთ...8ყL ხCIს თI860მ1+3(10 8სხL 100ძ2 იმX, ან ომი, ან ომი- 

სათვის მზადება, ან მუხანათური მშვიდობა (1. 12. 7). 

მკითხველს ახსოვს ანტითეზა, პომპეუსის გარდაცვალებასთაწ 

დაკავშირებით თემული: ადამიანს სჭირდება ბევრი მიწა? LX CV 

»ა0ძ0 მძ VIC(0IვIი (CII3 ძC/00L8L, ძი0§+4§0L 8ძ % ისI(ს+8ი, მან, ვინგ ცოტა 

ტხნის წინ მიწა ვეღარ ჰპოვა დასაპყრობი (ყველა დაიპყრო/), ახლა ვერ- 

ცერთი ვეღარ ნახა დასაკრძალად (2. 53. 3). ველეიუსი ასევე პარალე- 

ლიზმების, მეტაფორებისა და პროზაული რითმების დიდოსტატია. 

ზოგადად, ველეიუსის ეწას და სტილს უკავია შუალედური 

ადგილი ძვ. წ. პირველი საუკუწნის კლასიკური ეპოქისა და წერონის 

ეპოქებს შორის, სეწეკა უმცროსთან ერთად. მასთაწ სოფისტიკა და 

გღუულგრილობა, თუ დაუდევრობა მშვიდობიანად თანაარსებობენ 

მის თაწამედროვე რიტორიკასთან ჰარმონიაში. ზოგჯერ გეჩვენება, 

რომ ველეიუსი პირდაპირ ესაუბრება თავის მკითხველს. სამწუხა- 

როდ, ნაწარმოების დასასრულს, ავტორი ბიზანტიელი პაწაგირის- 

ტის ნიღბის ქვეშ იმალეზა, მაგრამ სწორედ ეს ფაქტი უნდა იყოს წე- 

ბისმიერი ეპოქისა და ავტორის წამდვილი პორტრეტის იწტეგრა- 

ლური, გაწუყოფელი წაწილი. 

ველეიუსი იმ ისტორიკოსთა მცირე რაოდენობას განეკუთვნება, 

რომლებიც ზოგად ისტორიულ ჩარჩოებში ახერხებენ ლიტერატუ- 

რის გაწვითარებას. იგი მსჯელობს ჰომეროსსა და ჰესიოდეზე (1. 5 

და 1. 7), ადარებს ერთმაწეთს ბერძნულ და რომაულ ლიტერატურას 
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(1. 16–18), გადმობვცემს რომაული ლიტერატურის ისტორიას სულას 

ეპოქამდე (2.9) და ზოლოს ჩერდება კეისრისა და ავგუსტუსის ეპოქე- 

ბის ლიტერატურის „ოქროს ხანაზე“ (2. 36). ის, როგორც ვინიკიუ- 

სის წრის წევრი, კარგად ერკვევა თანამედროვე ლიტერატურულ 
პროცესებში, აქებს ოვიდიუსს და რაბირიუსს (2. 36. 3). ის ფავტი, 

რომ ველეიუსი არაფერს ამბობს ენიუსისა და პლავტუსის შესახებ, 

შეიძლება აიხსნას იმით, რომ თავად ეპოქა იყო დარწმუნებული, 

რომ მას შეეძლო დაეჩრდილა შორეული წარსულის ეს მნათობები. 

მიუხედავად იმისა, რომ ველეიუსი ემორჩილება ტრადიციუ- 

ლი ავტორების მიერ დაკანონებულს, მისი მთავარი პრინციპი მაინც 

იყო ისტორიული გაწვითარების ინოვაციებისაკენ ლტოლვა: ფაქ- 

ტობრივად, მისი კრედო არის, განაახლოს ლიტერატურა ჯ2I ყ600L2. 

იგი იწყებს იმის აღმოჩეწით, რომ ყველა ლიტერატურული ჟანრი 

განვითარდა და სრულყოფილებას- აღწევს საკმაოდ მცირე დროში 
(6ისეტიC8 CხIICVხს6 006I1§ 21895 (6იოი0უს» CI80MCCVIX Cოსთძ2L2, 

ცნობილი შრომები ხელოვწების ყველა სახეობაში იშვა უმოკლეს 

დროში (1. 17. 4). ეს ფენომეწი, ველეიუსის მიხედვით, გამოწცეულია 

ფსიქოლოგიური კაწონით: მეტოქეობას მალე მივყავართ სრულყო- 

ფილებამდე, რომელსაც მოჰყვება დაცემა. ეპიგონები, რომლებიც 

აღარ არის წინამორბედთა შესაბამისი, ეძებს მოქმედების სხვა სფე- 

როს (1. 17. 6–7). იმით, რომ ველეიუსი გამოდის უბრალო IთIC-ცი-ს 

წინააღმდეგ და ცდილობს თაწამედროვე ლიტერატურის გაწნვითა- 

რებას, ველეიუსმა, გარკვეულწილად, მოამზადა საფუძველი პირვე- 

ლი საუკუნის ე. წ. „ახალი სტილისათვის“. 

ველეიუსმა ვერ შენიშნა, რომ დიდი პოეტეზი იბადებიან კონ- 

კრეტული ეპოქებისაგან დამოუკიდებლად. ეს, ასე თუ ისე, ის ასპექ- 

ტია, რომელიც უარყოფს ისტორიულ ძიეზებს. მეორეს მხრივ, იგი 

დაბეჯითებით ანივებს დიდ მნიშვნელოზას გარკვეულ გარემოებებს, 

მაგალითად, როგორიცაა მ6M1)12C0, როგორც ისტორიისათვის ფორ- 

მის მიცემის მწიშვნელოვანი ფაქტორი. 

ჩვენწი ავტორის ინტელექტუალური ჰორიზონტი, იეწებ, აოც 
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თუ ორიგინალური, მაგრამ მაინც, გვეხმარება თვალი გადავავლოთ 

მისი კლასის მენტალიტეტს და ისტორიოგრაფიის მდგომარეობას 

მის დროში. უნდა ვაღიაროთ, რომ ის გადმოგვცემს რომის ისტორი- 

ას არა როგორც დანარჩენი სამყაროსაგან იზოლირებულს, არამედ, 

სწორედ როგორც ამ უწივერსალური სამყაროს ნაწილს. მის არეალ- 

ში შემოდის საბერმწეთი და კართაგენი. იგი საუბროზს პართენელე- 

ბისა და ტეუტოელებისაგან მომდიწნარე საფრთხეებზე. მასთანაც ის- 

ტორია ორ ნაწილად იყოფა. ისე როგორც სალუსტიუსთან, კართაგე- 

ნის დანგრევა მისთვისაც არის გარდამტეხი მომენწტი (2. 1). ამის შემ- 

დეგ განვითარებული მოვლენები მოიცავს რამდენიმე ეპოქას. მთა- 

ვარი მათგან არის სამოქალაქო იმის დაწყეზა კეისარსა და პომპეუსს 

შორის, სახელმწიფოს აღდგენა ოქტავიანეს მიერ და ტიბერიუსის 

ტახტზე ასვლა. 

მთავარი ტექსტი, რომელიც ჩვენამდე მოვიდა, ეფუმნება და- 

კარგულ მურზახენსისს (M; მე–8 საუკუნე), რომელიც დაწერილია კა- 

როლინგურ-წუსხური ასოებით. 1515 წელს ბეატუს რენაწუსმა აღმო- 

აჩინა ეს ხელნაწერი მურბახაში, აბატ ბენედიქტესთან, ალსატიაში. 

ჰუმანისტს ჰქონდა გაკეთებული ასლი, რომელიც საკმაოდ დაზიანე- 

ბული აღმოჩწდა( ); პირველი გამოცემა (#?) გამოქვეყნდა მისი მი- 
თითებებით. გამოცემას თაწნ დართული ჰქონდა საკითხავი მასალა, 

დაფუმწეზული ჯ. ა. ბურერის შედარეზებზე. გარდა ამისა, მხედვე- 

ლობაში უნდა მივიღოთ ბეატუს რენაწუსის მიერ CVCIM8იI-ს გამოცე- 

მაში მოყვაწილი ველეიუსისეული ციტატები და მისივე ველეიუსის 

გამოცემის წიგნის კიდეზე გაკეთებული შეწნიშვწნები. 

მართალია, მურბახენსისი დაიკარგა, მაგრამ გვაქვს კიდევ ერ- 

თი ასლი (#), რომელიც დაწერილია ზონიფაზ ამერბახით (უნივ- 

·ბიბლ.რზასელ. #M II 8). ეს იყო სწორედ ის ხელწაწერი, რომელსაც 

ეფუმნება ჯ, გ. ორელის გამოცემა (ლაიფციგი 1835). ჯერ კიდევ საკა- 

მათოა, ამერბახის წყარო M იყო თუ L. პირველ 8 თავს აკლია #. მათ- 

თვის 09ძ1(10 იLIიCC0§ ერთთადერთი მტკიცებოლებაა. 

ტაციტუსი დიდად არ ცნობს ველეიუსს, მაგრამ ნამდვილად 
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იყენებს მას. მე–4 საუკუნეში სულპიკიუს სევერუსმა აღიარა მისი 

წაშრომის საჭიროება და გამოიყენა იგი, როგორგ წყარო. ველეიუსს 

ენდობოდნენ და აღიარებდწნენ კლასიკურ ანტიკურობასა და შუა სა- 

უკუნეებში. 

როჯერ ბეკონი (მე-13 ს) თავის წიგნში #26 გ#იტი!L% 

§CI60I19„VIII აქებს ველეიუსს თავის ზოგად–ისტორიული ხასიათის 

წაშრომში ლიტერატურის ისტორიის ჩართვისათვის და განაცხადა, 

რომ ისტორიული წაშრომი, რომელშიც არ არის ლიტერატურა გათ- 

ვალისწინებული, ცალთვალა პოლიფემოსს ჰგავს, რომელსაც იმ 

თვალსაც ამოაცლიაწნ. ველეიუსის შრომათა ბეჭდური გამოცემების 

დიდი რაოდენობა გვიჩვენებს, რომ მისი ნაწარმოები არ აღიქმებოდა 

რიგით „ნაჩხაპნად“ , მას აღიარებდნენ და ინტერესით კითხულოზ- 

დწენ, განსაკუთრებით, მე–-17-18 საუკუნეებში. ინგლისელი მკითხ- 

ველისათვის ის იმ ავტორთ:აგანი იყო, რომელმაც აღადგინა სუფთა 

ლათინური ენა და სტილი. სტუდენტებს უყვარდათ მისი კითხვა. 

მის ნაშრომს უფრო კითხულობდნენ, ვიდრე მის ციტირებას ახდენ- 

დწენ. ველეიუსით დაინტერესდა ჰენაულტი, პოლიტიკოსი და მწე- 

რალი (1770). ველეიუსისეული ტიბერიუსის პორტრეტი მაწ და მის- 

მა მიმდევრება ტაციტუსისეულ პორტრეტზე უკეთესად ჩათვალეს. 

როგორც ფორმით, ისე შიწაარსით, ველეიუსის იჩხტორია მისი 

ეპოქის ტიპური წაშრომია: რადგაწაც ველეიუსი ტიბერიუსის დრო- 

ინდელი მოვლენების თვითმხილველი), მისი ნაწარმოები ფასდაუ- 

დებელი ისტორიული მტკიცებულებაა მაშინდელი ეპოქის შესასწავ- 

ლად. როგორც ისტორიაზე, ისე რიტორიკაზე უარის თქმა იმ პოლი- 

ტიკური ცვლილებების სიმპტომებია, რომლებიც ადრეული იმპერი- 

ის ეპოქაში შეიმჩნეოდა, მაგრამ ჩვენთვის ველეიუსი საინტერესოა 

არა მხოლოდ ისტორიის პოლიტიკური აწალიზის გამო, არამედ, და 

უფრო მეტადაც, როგორც მისი კლასის ტიპიური წარმომადგენელი, 

განათლეზული მუწიციპალური არისტოკრატიის, რომელიც თანდა:ა- 

თან ხდება ისტორიული პროგესების დასაყრდენი, ტიპური წარმო- 

მადგენელი. 
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ველეიუსის ნაწარმოების სიმოკლე, ლივიუსისაგან გაწსხვავე- 

ზით, ტიბერიუსის ეპოქის ერთ–ერთი სტილია. იგივე ითქმის მის 

რიტორიკისაკენ მისწრაფებაზე. ამასვე მეტყველებს ისიც, რომ წა- 

წარმოები ერთდროულად წერის წესების მკაცრად დაცვის სანიმუშო 

მაგალითიცაა და სპონტაწურობისიც. 

ველეიუსი არც ფილოსოფოსია და არც ხელოვაწი. იგი ტიბე- 

რიუსის ეპოქის ერთ–ერთი წამყვანი პროზაიკოსია, შუამდგომი ავ- 

ბუსტუსის დროინდელ კლასიციზმსა და წეროწის დროინდელ ბა- 

როკოს შორის. მისი მთავარი დამსახურება მაინც ის არის, რაზეც უკ- 

ვე ვთქით – ისტორიულ ნაშრომში დიდი დოზით ლიტერატურის 

ისტორიის ჩართვა. მან ისე ოსტატურად შეკრა უწივერსალური, 

ლიტერატურული და თაწამედროვე ისტორია ერთ ოპუსად, რომ მი- 

სი შესატყვისი ძნელად შეიძლება დაიძებნოს.



ვალერიუს მაქსიმუსი (V§)თფ-9IM Mთთის%) 

ვალერიუს მაქსიმუსი (V3)1თ)ს§ Mთძთასა) ტიბერიუსის დროინდელი 

მწერალია, რომელმაც თავის წაშრომი ტიბერიუსს მიუძღვნა. თუ ვა- 

ლერიუსს ვენდობით, მას შერყეული ჯაწმრთელობა ჰქონდა. იგი წა- 

ვიდა აზიაში თავის პროტექტორ ს. პომპეუსთან ერთად (2. 6. 8; 4.7), 

რომელიც, შესაძლოა, კონსული იყო (ოვიდ. პონტ. 4. 1; 4; 5; 15). ისი- 

ნწი იყვნენ კეოსში, და შესაძლოა, ათენში (8.1,3). 

მისი კრებული #X6თი0/4 დაიწერა 28-32 წლებში: წიგნი 2, 27 

წლის შემდეგზ (2. 6. 8); წიგნი 4, 29 წლამდე, რადგან მასში იულია ჯერ 

კიდევ ცოცხალია (6. 1); სეიაწუსზე თავდასხმა მიგვანიშნებს, რომ 

წიგნი 9 დაიწერა 31 წლის 31 ოქტომბრის შემდეგ. 

თავების სახლწოდებები და სარჩევი ნაშრომის დასაწყისში 

მიგვანიშნებს, რომ ისინი არ არის ავთეწტური. ფაქტობრივად, ვალე- 

რიუსმა თავისი სათქმელი შეარჩია თემების მიხედვით. თითოეულ 

განყოფილებაში რომაული და უცხოური მაგალითები ცალ–ცალკეა 

მოტაწილი. 

პირველ თავში საუბარია ღმერთისადმი ჩვენს მოვალეობებზე; 

მეორე თავში – ადამიაწის პირად და საზოგადო ცხოერებაზე; მე–3– 

ში – VII”VC6§-ზე, რომელიც გვეხმარება დავიცვათ ჩვენი მიწა; მე–4 და 

მე–5 თავები გვასწავლიან, ვიცოდეთ ჩვენი ადგილი; მე–6 წიგნიდან 

უკვე ძწელდეზა მოკლე შინაარსის გადმოცემა. აქ გვხვდება ავტორის 

საუბრები სიმამაცეზე, განათლებაზე, კანონშესაბამისობაზე, კურიო- 

ზებზე და სხვა. მეტნიერები ფიქრობენ, რომ მე–10 წიგნი, XX 

ჩ.რრიითIიხს, რომელიც ხელწაწერებში ფიქსირდება, არ უწდა 

ეკუთვწოდეს ვალერიუს მაქსიმუსს, 

ვალერიუსმა საფუშვლიანად შეისწავლა ციცერონი, განსაკუთ- 

რებით, მისი XX თIVIი8V08C6 და 1Iს§CIM98C ძIე2V(მII000CM. მის მიერ გა- 
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მოყენებულ წყაროებში უთუოდ უნდა იყოს სალუსტიუსის, პომპეი- 

უს ტროგუსის, ვარონის და შესაძლოა, ლივიუსის ზეგავლენა. ფაქ- 

ტობრივად, რომაული და უგხოური 6§X6თიIგ-ს ერთად მოთავსება 

სწორედ ვაროწის და ნეპოტის ბიოგრაფიების რემიწისცენციაა. დღე- 

ისათვის ბევრი მეცნიერი თვლის, რომ მან უშუალოდ გამოიყენა (ო- 

რიგინალი) ვაროც და ვალერიუს ანტიასიც. თუმცა, ბევრი რამე საპი- 

რისპიროს მოწმობს. მაგალითად, კელიუს ანტიპატერი (1. 7. 6) მას 

უნდა წაეკითხა ციცეროწთან (ძIV. 1. 26); ამის გამო მისი წაწარმოები 

ხშირად არ არის დაცული შეცდომებისაგან. 

შუალედური უნდა ყოფილიყვნენ ისეთი ავტორები, როგორე- 

ბიც არიანწ ვერიუს ფლაკუსი და ჰიგინუსი. სამწუხაროდ, შეუძლებე- 

ლია აღვადგინოთ #X2»//2–ს ყველაზე შველი ვარიანტი, როგორიცაა 

წეპოსის #X0»10/2, ატიკუსის #X6თი/2, ან ჰიგინუსის #X6რყ»თ/ჩნ/მ. ვალე- 

რიუსი არ არის ისტორიკოსი. ლივიუსთან დეტალური შედარება 

ბვიჩვენებს, რომ მას სხვა მიზანი აქვს დასახული. მოგვიაწეზით ვწა- 

ხავთ, რომ გარკვეულ ფილოსოფიურ %ზეგავლენებზე შეიძლება ვისა- 

უბროთ, როგორიცაა, მაგალითად, დიატრიბა, საკმაოდ გესლიანი 

კრიტიკა. და მაინც, ვალერიუსის წაშრომი რიტორიკის სკოლის პრო- 

დუქტია, რომელიც არ არის გამიზწული მხოლოდ ორატორებისათ- 

ვის. ამის პარალელურად შეიძლება სეწეკა უფროსის წაწერები დავა- 

სახელოთ. 

ვალერიუს მაქსიმუსი არ კმაყოფილდება მხოლოდ იმით, რომ 

მოგვაწოდოს ორატორებისათვის საჭირო მასალა. მას გადაჰყავს 

ღო:ხთესი ლიტერატურის რეგისტრში, აქსოვს რა მასში თავის ლი- 

ტერატურულ ოსტატობას და მორალურ გაკვეთილებს. 

თითოეული ნ§X8თი1სთ შედგება შესავლის, საკუთრივ თხობითი 

და დასკვწითი წაწილებისაგან. ეს არის იმის მაგალითი, თუ როგორ 

შეიძლება L65 ი0§Cმ გადაიქცეს §X6თიხIსთ-–ად. 

იXნი:იIსIი, რომელიც სულაც არ მიისწრაფის ისტორიული სი- 

დუსტისაკენ, მკითხველს იწვევს, რომ თავისი თავი გააიგივოს დიდ 

პიროვნებებთან, აღფრთოვანების, აწ სიმპატიზირების გზით. ემოცი- 
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ური ფოწნი ზრდის დრამატულ ეფექტს. მაყურებლის შესაძლო ალ- 

ტერნატივა, ან მოლოდინი შეიძლება გამოყენებულ იქნას, როგორც 

კონტრასტული ორნამენტი, რომელსაც შემოაქლსს მოულოდნელი 

დასასრული (4.1.8). 

ვალერიუსამდე 9§X6თ»ე)8-ს იყენებდა სასამმართლო რიტორიკა, 

აძლევდა რა თითოეულ მათგანს იწდივიდუალურ ინტერპრეტაცი- 

ას, მოცემული კოწკრეტული შემთხვევის შესაბამისად. მის შემდეგ, 

იმპერიის დროს, მისი გამოყენება უფრო სტერეოტიპული გახდა. 

ადრეული რიტორიკული L§იCICC0=8-საგან განსხვავებით, ვალე- 

რიუსის კრებული იყო პირველი, რომელიც განზრახული იყო მომ- 

თხოვნი მკითხველის სიამოვწეზისათვის და არა უბრალოდ წასაკი- 

თხად. თითოეული თავი წაკითხული უნდა იქნეს უწყვეტად. ავ- 

ტორი არჩევს თავის მაგალითებს, რათა შექმწას კლიმაქსი (კულმი- 

ნაცია), აწ ანტიკლიმაქსი, მძოსვ900-§ შესაბამისად. როცა ავტორი ერ- 

თი ამბიდაწ მეორეზე გადადის, ერთმანეთს ადარებს მათ. ეს, ნაწი- 

ლობრივ, ოვიდიუსიუსეული ხერხია, რომელიც მან „მეტამორფო- 

ზებში“ გამოიყენა. ყველაფერი ეს იმაზე მიანიშწებს, რომ ვალერიუს- 

მა უბრალო ჭკუის დარიგება ლიტერატურულ რელსებზე გადაიყვა- 
((<2 

ვალერიუსის ლიტერატურული ამბიცია არ შემოიფარგლება 

ძი10CL2L0 აწ V0IV0Lმჯ-ით. მას სურს გამოიწვიოს თავის მკითხველში 

აღფრთოვანება, ვალერიუს მაქსიმუსი მეორე სოფისტური მოძრაო- 

ბის დასაწყისის მაუწყებელია. 

წეპოტიანუსი ეკამათება ჩვენს ავტორს მოსაწყეწნოზის, ეწამახ- 

ვილობით ზედმეტად გატაცების, უხვსიტყვაობის გამო (თუმცა ის 

შემოკლებულ ვერსიას გვამლევს). ედუარდ ნორდენის აზრით, ვა- 

ლერიუსი გაწეკუთვნება იმ „აუტაწელ ლათინ ავტორთა რიგს, რომ- 

ლებსაც სასოწარკვეთილებისაკენ მივყევართ თავიანთი არაზუნებ- 

რივი სტილით“. რასაც სენეკა უფროსი ამბობს მისი თაწამედროვე 

ორატორების შესახებ, ვალერიუსსაც განეკუთვნება: CV2# თ0/თ ჯC 

გმ–იჯიხვჯ6, 808 Cვყ§გმთ, მისი მიზანია უფრო მოწონება მოიპოვოს თა- 
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ვისი თავისთვის, ვიდრე თავიხი საქმისთვის. ნეპოტიაწუსი ამბობს: 

§6 0§:60L8I §60:6»(I15, 10CI§ I3C(8L, #IიძIL 6XC6§5)ხს§, ის აკეთებს აფორიზ%- 

მების შოუს, ამაყობს და ტრაბახობს „ჩვეულებრივი ადგილებით“, 

მასთან უამრავი გადახვევაა. ამ ტენდენციათაგან იგულისხმება: ან- 

ტითეზისები, სეწნტენციები, პერსონიფიკაციები, აპოსტროფები, რი- 

ტორიკული შეკითხვები, აბსტრაქტული სახელების გამოყენება, წა- 

მომახილები (6. 3; 8. 7). 

ვალერიუსმა ხელი შეუწყო დეკლამაციური სტილის გაწვითა- 

რებას, სეწეკა უფროსის მსგავსად. ვალერიუსი თვლის, რომ ანტიკუ- 

რი პოეზიის მუზა არის იმპერატორი |შდრ. ვერგილიუსის „ბეორგი- 

კა; მანილიუსი (1. 7–10), გერმანიკუსი (1–16), ლუკაწუსი (1. 45-–66), 

სტატიუსი (თებ. 1. 22–-31)); რომ მისი შთაგონები წყარო შეიძლება 

გახდეს ტიბერიუსის რეფორმები. მისი მიზაწი იყო არა მხოლოდ, 

როგორც დღეს ასკვწიან, დახმარებოდა რიტორიკის მასწავლებლებს, 

არამედ, როგორც თავად ამბობს: VI ძ0”სთტი(8 §ხი)61C V0Iიიხხხე 

I0იყ26 1000I5III00I§ Iგხიჯ გხაIL დაენდო ისინი, ვინც ისტორიის მაგა- 

ლითების მოსაძებნად მომქანცველ სამუშაოს სწევს. მისი შრომის 

ხანგრძლივი დროით აღიარება მოწმობს, რომ მისმა მოწდომებამ გა- 

ამართლა და მიწზანს მიაღწია. 

როგორც ისტორიკოსი, ვალერიუსი არასაწდოა, თუმცა, ზოგ- 

ჯერ, უფრო მეტადაც საწდო, ვიდრე ოდესმე ვიწმე. მაგალითად, ან- 

გარიში, რომელსაც ის იმლევა მარიუსზე, მიუკერძოებელი და სა- 

მართლიანია; იგივე შეიძლება, ნაწილობრივ, ითქვას ციცერონის შე- 

სახებაც. 

მართალია, მისი შრომა რიტორიკულ და პატრიოტულ მიზნებს 

ემსახურება, მაგრამ ყველაფერთან ერთად, იგი მორალისტია. როცა 

იგი შესავალში აცხადებს, რომ შეკრებდა /#2C2გ ჯIთVI/ მC ძIC(8 )უნი)0L8M) 

ძIჯიგ სამახსოვრო გარდაცვლილებს და გამონათეყამებს, ის თავიდან 

იცილებს იXიოისსთ–ის გაცვეთილ ტერმინწს, მაგრამ მოგვიანებით 

თავადვე იყენებს მას (7.1). უპირველესად, ვალერიუსს სურს აღწე- 

როს და გადმოსცეს ადამიანთა ღირსება, სათწოება და ნაკლი. რო- 
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გბგორც მორალისტი, მაგალითების საშუალებით იგი სამყაროს პანო- 

რამას ქმწის. ადამიანის მოვალეობები შერჩეულია ტრადიციული 

სქემით (მაგალითად, მოვალეობები ღმერთების მიმართ ჩნდება უფ- 

რო ადრე, ვიდრე მოვალეობები ადამიაწთა მიმართ). მოვალეობათა 

დოქტრინების გამოყოფა (1–2 წიგნები) ღირსებათა დოქტრინებისა- 

გაწ (მე–3 და მომდევნო წიგნები) გვიან სტოიციზმზეა დამყარებუ- 

ლი. 

ვალერიუსი ყველაფერს გვასწავლის მხოლოდ მაგალითებით. 

მართალი), მისი შთაგონების წყარო ტიბერიუსია, მაგრამ მის სიქვე- 

ლესაც ზოგჯერ ეჭექვეშ აყეწებს. პირდაპირი მიმართებაა ვალერიუ- 

სის ჯმთდნIსთ-სა და ტიბერიუსის რეფორმებს შორის. ავტორი ისე 

არჩევს მასალას, რომ აშკარად იგრძნობა, იგი თავისი დროის შვილი- 

ა, ფუფუნების კრიტიკა (2. 9. 4; 3. 7. 3;; ტიბერიუსის კანოწები ფუ- 

ფუნებისა და მევახშეობის წიწააღმდეგ (16 წელს; 4. 8. 3), მისი თანა- 

მედროვე დროის მნიშვნელობისაა კაწონები მორალზე. 4. 1. 10-ში 

ვალერიუსი აცხადებს, რომ ტიბერიუსმა უარი თქვა ექსპანსიონი%ზ- 

მზე. უდავოა, რომ მწერალს სურდა შეევსო თავისი დიდაქტიკური 

მიზნები იმითი, რომ ყოფილიყო ერთდროულად „სასარგებლოცა“ 

და „გასართობიც“ (2010ძ035§C, ძC16CLმLC). 

მას ზევრი საინტერესო გამონათქვამი ეკუთვწნის, როგორიცაა, 

მაგალითად, გამოწათქვამი ეკონომიური, დოვლათიანი Cსში–სა და 

მისი ექსრავაგანტული ვაჟის შესახეზ: : ერთსა და იმავე დროს, ერთხა 

და იმავე სახლში, ორი საუკუნე ცხოვრობდა. ერთი უფრო თავმდა- 

ბალი და მოკრძალებული, მეორე – ყველაფრისთვის უმაქნისი (9. 

1.6). 

ვალერიუსი ცდილობსბს, საუკეთესო კუთხით წარმოაჩიწოს თა- 

ვისი ეპოქაცა და თავისი ხალხის მორალური უპირატესობაც, თუმ- 

ცა, მან კარგად იცის ბერძწული კულტურის ფასიცა და მისი დამსა- 

ხურებაც რომაული კულტურის წინაშე. ის ამაყობს გაწათლებით. 

მის +20I6:5(0L ძIC8 მVL #56C(9-ში უფრო ზერძწული მაგალითეზია თავ- 

მოყრილი, ვიდრე რომაული. ყველა რომაელთაგან მსახიობი როსკი- 
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უსი შერჩეულია )იძსაოგმსყმოდელად (8. 7). ამასთან ერთად, ვალერი- 

უსი იცავს ისეთ ფასეულობზებს, როგორიცაა, მაგალითად, ხსთ3იXმ85 

(5. 1) და C16თიისყგ. ხშირად ვალერიუსი მომხრეა), გადახედოს მორა- 

ლურ ფასეულობებს და შეცვალოს ისინი. ამის დასტურია, მაგალი- 

თად, მისი მცდელობა, გაამართლოს ადრეული რომაელის §6V0IILმ5 

(6. 3). უფრო მეტიც, ვალერიუსი ერთი და იმავე პეროვნების ხასიათ- 

ში ხშირად აღმოაჩენს ხოლმე წინააღმდეგობებს: ძძ0§ 18 ყ00 ჩხიისი2 

§სII3+ IსIL§, ორი სულა თანაარსებობდა ერთ კაცში (6. 9. 6). ასეთ შემ- 

თხვევაში, აზრის რიტორიკული „მოკაზმულობა“ ხელს უწყობს ფაქ- 

ტების უკეთ დემონსტრირებზას. 

ჩვენამდე ბევრი ხელნაწერია მოსული, რომელთა შორის ყველა- 

ზე მნიშვნელოვანია C0ძი: ჰმი-იიია 366 და IL21X00(180პ05 

#ტახხსIიჩმოთტი§I§ 1899 ორთავე ხელწაწერი შესრულებულია მე–9 სა- 

უკუნეში და ერთი და იმავე წყაროდან მომდიწარეობს. რაც შეეხება 

არაპირდაპირ გადმოცემებს, ეპიტომატორებიც ხელს «უწყობენ 

მკვლეარებს ტექსტის დადგენაში. ისიწი ავსებენ ხარვეზებს, რომ- 

ლებიც ხელნაწერებს ამახინჯებენ. 

ანტიკურობაში ვალერიუსს უფრო კითხულობდზნენ, ვიდრე მის 

ციტირებას ახდენდნენ. პლიწიუს უფროსმა დაასახელა იგი, რო- 

გორც თავისი მე–7 და 33–ე წიგწების წყარო, უფრო მეტიც, ბგელიუსმა 

(12. 77 და ლაქტანციუსმა მასთან სულიერ სიახლოვეზე თავადვე გა- 

ნაცხადეს. გვიან ანტიკურობაში იულიუს პარისმა და ნეპოტიაწუსმა 

შექმნეს ვალერიუსის წაშრომის შემოკლეზული ვერსიები. 

შუა საუკუნეებში ვალერიუს მაქსიმუსის შრომა იყო მალიან 

გავრცელებული. ჩვეწამდე მოაღწია ხელნაწერმა, რომელიც პერსო- 

წალურად შეასწორა ლუპუს ფერიერესელმა (862 წლის შემდეგ), კა- 

როლინგელმა ჰუმაწისტმა. მისმა სტუდენტმა, ჰეირიკ აუქსერელმა 

(დაახლოებით 876 წელი) შეკრიბა ამოწაწერები ველეიუსის წიგწი- 

დან, დაფიქსირებული სხვათა შრომეზში. მისმა მოსწავლემ, რემიგი- 

უსმა (908 წელი) შეადგინა მისი წიგნისათვის ინდექსი. უილიამ 

მალმესბურმა (1142) მოიხსენია ვალერიუსი თავისი ნაშრომის 
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#X0IM#I4M(0ის შესავალში; ჯონ სელისბარი (1180) რომელიც ხშირად 

აკეთებს ვალერიუსის ციტირებას თავის #0I/თვCCს+-ში, პოლიტიკის 

სახელმძღვანელოში, იყო მე–12 საუკუწის ბოლოდან ჩრდ. ევროპაში 

გავრცელუბლი ვალერიუსისეული ტექსტის პასუხისმგებელი რე- 
დაქტორი. უილიამის C9X8 »გთი) და C248 #0ი(IნCVIთ განიცდიდა 

როგორც სვეტონიუსის, ისე ვალერიუსის ზეგავლენას. ვალერიუსის 

წაშრომი იყო მთავარი წყარო ვიწსენტ ბეაუვაისისათვის (1264; 

5ხილსIსთ M21ს9). ყველაზე ადრეული კომენტარი ვალერიუსის ნაშ- 

რომზე გაკეთდა პეტრარკას მეგობრის და მრჩევლის, დიონიგი და 

ბორგო სან სეპოლკროს მიერ, რომელიც ასევე გახლდათ რენწესანსის 

ეპოქის გავლეწიანი წიწამორბედი. 

აღორმინების ეპოქაში ხელნაწერები, კომენტარები და ამონაწე- 

რები თუ ციტატები კიდევ უფრო ხშირად კეთდებოდა. პეტრარკამ 

(1374) მიაწიჭა მას პირველი ადგილი თავის საყვარელ ისტორიკო- 

სებს შორის და გამოიყენა იგი თავის XX VXIX IIIყ(ოხყხვ-ში. მე–14 სა–- 

უკუწეში ვალერიუსი თარგმნეს გერმაწულად, ფრაწგულად და კატა- 

ლოწიურად. 

არსებობს მისი უამრავი იწკულაბულა (პირველწაბევდი წიგნე- 

ბი). პირველი მათგანი გამოქვეყნდა მენტელინის (1470 წელი) და პე- 

ტერ სხოიფერის (1471) მიერ. მე–16 საუკუნეში ვალერიუსი ოქსფორ- 

დის კორპუს კრისტი კოლეჯის სტუდენტეზის სამაგიდო წიგნი იყო. 

მის გამომცემელთა შორის არის ისეთი ცნობილი სახელები, როგო- 

რებიც იყვნეწნ ალდუს მაწუტიუსი (1534), პიგიუსი (1567) და იუს- 

ტუს ლიპსიუსი(1585). 

რეწესანსის განმავლობაში მაქსიმუსი ერთ–ერთი ყველაზე 

მნწიშვნელოვანი წყაროა ანტიკურობის შესასწავლად. 1523 წელს პე- 

რუგინოსის ცწობილი ფრესკა ჩვენი ავტორის შთაგოწებით შეიქმნა. 

აქ შეიძლება ვწახოთ იმ რომაელთა და უცხოელთა სახეები, რომლე- 

ბიც ვალერიუსთან გვხვდებიან; თანაფარდობაც ზუსტად ისეთივეა 

(2: 1). ეს შედევრი არ არის ერთადერთი, რომელიც ვალერიუს მაქ- 

სიმუსის დზეგავლენით შეიქმნა. 
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ვალერიუსის პოპულარობამ გასტანა მე–17 საუკუნის შუა ხანე- 

ბამდე; მოწტეწმა (1592) ადრევე წაიკითხა მისი წაშრომი. მალე ის ჩა- 

ანაცვლეს ახლად აღმოჩენილმა კლასიკოსეზმა: ციცეროწმა, ლივიუს- 

მა და განსაკუთრებით, ზერძნებმა. 

ვალერიუსი თანამედროვე ისტორიკოსებს წარმოადგენს უკრი- 

ტიკოდ, რა თქმა უნდა, ზღვა მასალის საფუძველზე, რომელიც მის 

გარეშე არ გვეცოდინებოდა. მაგრამ ჩვენ არ შეგვიძლია მთლიანად 

უარვყოთ იგი, მიუხედავად მისი, როგორც ისტორიული წყაროს, 

ბევრი წაკლისა. 

ვალერიუსი არც ფილოსოფოსია, არც ისტორიკოსი, არც ეპის- 

ტოლოგრაფი. იგი იყო რიტორიკის მასწავლებელი, მაგრამ მას არ 

სურს შექმნას უბრალოდ მასალა ორატორებისათვის. იგი ცდილობს 

შექმნას ისტორია წამიერი ხედვით, რომელიც შემდგომ საშუალებას 

მოგვცემს, შევისწავლოთ ადამიაწნის ბუნება, ყველა მისი ღირსებითა 

და ნაკლით. როგორც მორალისტი, იგი გვიშლის ადამიაწის უზარმა- 

ზარ პაწორამას. გარდა რომაელებისა, მწერალი ყურადღებას აქცევს 

უცხოელებს, მონებსაც კი (6. 8), ქალებს (6. 7. 3) და ბავშვეზს (3. 1. 2;). 

მან აიყვანა 6X6ი§12 დამოუკიდებელი ფორმის მქონე ლიტერატურის 

სიმაღლემდე. მისი კრებული დიდად არის დავალებული ოვიდიუ- 

სის „მეტემორფოზებისაგან. ვალერიუსის „ეპიდიქტიკული“ სტი- 

ლი, ასეთი არა კლასიკური და ბარაქიანი, მეორე საუკუწის პროდუქ- 

ტია. მისი თაწამედროვე კომენტატორები და მთარგმწელები არიან 

ძ091ძ0L8Lგ. ვფიქრობ, ვალერიუს მაქსიმუსი ჯერ კიდევ აღმოსაჩენია. 
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კურტიუს რუფუსი (CსI8ს§ LსწL%) 

კურტიუს რუფუსის მოღვაწეობასთან დაკავშირებით შემოთავაზე- 

ბული თარიღები ავგუსტუსიდან თეოდოსიუსამდე პერიოდებს შო- 

რის სახელდეზა. ბევრი მომხრე ჰყავს თარიღს კლავდიუსის დროს, 

მაგრამ უფრო შესაძლო ვესპასიანეს დრო გვეჩვენეზა. შთამბეჭდავი 

მსგავსება იმპერატორისა მზესთან, რომელიტც თავს ატყდება ღამისა 

და წისლიდან, არის რიტორიკული ტოპოსი და არც მთლად შესაბა- 

მისი ქრონოლოგიური მიზნებისათვის, მაგრამ ვესპასიაწეს რომში 

აღმოსავლეთიდან მოსვლა ძალიაწ ჰგავს „მზის ამოსვლას“. უფრო 

აშკარა დასტურია პასაჟი, რომელიც სამოქალაქო ომის პერიოდზე 

მიგვანიშნებს, თუმცა კურტიუსი მხოლოდ ამბობს, რომ ეს იყო „4 იმ- 

პერატორის წელიწადი“, იგივე ალუზიაა დიადოხოსების ბრძოლებ- 

თან დაკავშირებით პლუტარქეს „გალბას ცხოვრებაში“. კიდევ ერთი 

წართაული წათქვამი მიგვაწიშნებს ვესპასიანეს დროზე: ეს არის ახა- 

ლი დიწასტიის (ძითსI) ხსენება. 

რომაელეზი ფიქროზდწენ, რომ მშვიდობა იყო მათი საჩუქარი. 

ლეგენდებს ვესპასიანეს მონეტებზე, რომლეზიც იწვევდწენ §6ო!IIC28-- 

ს და ICCIIIL2§-ს, ჰგავს კურტიუსის პასაჟი 10, 9. მსგავსი ასოციაცია 

ვესპასიაწეს ტახტზე ასვლასთან დაკავშირებით აქვს ოროსიჟუსს (C7, 9. 

1): ო),ხIძვ ო/ყიი0ძო!ია (6/0698(6 ძI5CVI§§8 (I880VIII8 ჯსხ V6§0§9800 ძყCC 

ჯაიტუI(2§5 CთI უX5VI0I ს5/01VCIიხვ ძმ =M)825I6 ძვხისიძი VCიმოვეტ 

ჯმIი6/05) ერთხელ, როცა ტირანთა შტორმი გაირყვნა, მშვიდი ეუშ- 

ფოთველობა და სიწყნარე დაზრუნდა ვესპასიანეს სამეფოში. იგივე 

ბვახსეწებს პარალელებს წერონისა და ალექსანდრეს სიკვდილთან 

დაკავშირებით. 

შესაძლოა, კურტიუსმა ნაშრომზე მუშაობა დაიწყო წეროწნის 

დროს და დაასრულა ვესპასიანეს დროს. მისი კლასიცისტური სტი- 
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ლი ყველაზე მეტად ფლავიანუსის ეპოქას შეესაბამება. ამავე დროზე 

მიგვანიშნებს კურტიუსის ენის სიახლოვე პლიწიუსთან და ტაცი- 

ტუსთარ. 'ძნელი დასადგეწია მისი იდენტურობა კურტიუს რუ- 

ფუსთან, რომელიც იყო პროკონსული აფრიკაში (ტაც. ანნ. 11. 20–21; 

პლინ. ეპისტ. 7. 27), ან ორატორ ქ. კურტიუს რუფუსთან (სვეტ. რეტ. 

33). თუმცა, მისი დიქციის ჟღერადობა და საომარ საქმეებში კომპე- 

ტენციის ნაკლებობა სრულიად შესაბამისი იქნებოდა რიტორისათ- 

ვის. 

კურტიუსს საკმაოდ კრიტიკული დამოკიდებულება აქვს თავი- 

სი გმირის მიმართ. მისი მკითხველის მახსოვრობაში ჯერ კიდევ შე- 

მორჩენილია შველ რომაელთა ცრურწმენები ბერძწებისა და მეფეე- 

ზის წინააღმდეგ. მეორე საუკუნეში ეს შეიცვლება. საკმარისია აღი- 

ნიშწოს პლუტარქე და არიაწე. 

კურტიუს ეკუთვნის წაშრომი სახელწოდებით IXVIX0786 

#4Iიჯგიძი M3#01 1662 Mვ06ძიიყთ. ნაშრომი 10 წიგნისაგან შედგება და 

საკმაოდ მოზრდილი ნაწილები აკლია: პირველი და მეორე წიგნები, 

მესამე წიგწის დასაწყისი, მე–5 წიგწის დასასრული, მე–6 წიგნწის და- 

საწყისი და მე–10 წიგწის ნაწილი. წარმოვადგენთ ნაშრომს მესამე- 

დან მეათე წიგწებამდე: 

წიგნი 3: ალექსანდრე ჭრის გორდიას კვანძს, ხდება ავად ილი- 

სუსში ზანაობის შემდეგ, ამარცხებს დარიუსს ისუსთან ბრძოლაში 

(ძვ. წ. ა. 333). 

წიგნი 4: ალექსანდრე ანგრევს ტირუსს და იპყრობს გაზას 

(332), ის აარსებს ალექსაწდრიას და ამარცხებს დარიოსს არბელას 

ბრმოლებში (331). 

წიგნი 5: ალექსაწდრე იღებს ბაბილონს (331) და პერსეპოლისს. 

დარიუსი მისმა საკუთარმა ხალხმა გაწნდევნა (330), 

წიგნი 6: პანთიენეში ალექსანდრე ფუფუნებაში ცურავს. იგი 

მეგობრულად იღებს არტაბაზუსს. სამხედრო ექსპედიციებით იგი 

აიმშულებს თავის ჯარისკაცებს, დაივიწყონ თავიანთი უკმაყოფილე- 

ბა. პარმენიუსის ვაჟს, ფილოტასს ქვები დაუშინეს, როგორც შეთქმუ- 
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ლების მონაწილეს. 

წიგწი 7?7: დასაჯა რა სხვა შეთქმულებიც, ალექსანდრე ლაშ- 

ქრავს კავკასიას და აღწევს ბაქტრას (330). ის კვეთს ოქსუსს და ტანა- 

ისს, ამარცხებს სკვითებს, და ბოლოს, სჯის ბესუსს (329) და არიმა- 

დესს (328), " 

წიგწი 8 მთელი რიგი გამარჯვებების. შემდეგ, ალექსანდრე 

თხოულობს როქსანეს; მაწ მოკლა ფილოსოფოსი კალისთენე და 

შეთქმული ჰერმოლაუსი (32%. იგი მიდის ინდოეთში (327) და იპყ- 

რობს პორუსს (326). 

წიგნი 9: ჯარისკაცეზის გამოფიტვამ და ძალის გამოცლამ, მე- 

ფის დაჭრამ, შიმშილმა და შავმა ჭირმა დაჩრდილა ალექსანდრეს გა- 

მარჯვებები ინდოეთში. 

წიგწი 10: წეარქუსმა და ონესიკრიტუსმა გამოიკვლიეს ოკეა- 

ნის სანაპირო (9325). ალექსანრდემ სიკვდილით დასაჯა უდანაშაუ- 

ლო ორსიწესი. იგი ახშობს მაკედონელეზის ამბოხებას და ემებს 

თავშესაფარს სპარსელ მცველებთან (324). ამას მოსდევს მეფის ავად- 

მყოფობა და დავა მისი მემკვიდრეობის შესახეზ. 

თუ სწორად გაწვსაზღვრეთ კურტიუსის ცხოვრებისა და მოღ- 

ვაწეობის ხანა, არიაწე ვერ იქწებოდა მისი წყარო. მრავალრიცხოვან 

წყაროებს შორის შეიძლება დავასახელოთ არისტობულუბსი, ალექ- 

საწდრეს მეგობარი და პტოლემოსი (9ძ§. წ. 367–283), რომელიც მოხსე- 

წიებულია კურტიუსის მიერ (9. 5. 21) კურტიუსი არა მხოლოდ 

აქებს თავის გმირს, არამედ ხშირად აკრიტიკებს კიდეც, რომაული 

ისტორიოგრაფიისა და რიტორიკული სკოლების ტრადიტციისაგან 

განსხვავებით. 

წყაროების კიდევ ერთ ჯგუფს წარმოადგენენ დიოდორუსი და 
იუსტინე, რომლებიც ახდენს პომპეიუს ტროგუსის კოპირებას. კურ- 

ტიუსსა და იუსტიწეს შორის დიდი მსგავსებაა. ჯგუფის შიგნით 

კურტიუსსა და დიოდორუსს შორის მიწერ–მოწერის კვალი კლი- 

ტარხუსამდე მიდის (კურტიუსი აღწნიშწავს მას 9. 8 15–ში). თუ კურ- 

ტიუსი და ტროგუსი უპირისპირდებოდნენ ხოლმე დიოდორუსს, 
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ისინი მიჰყვეზოდნენ ტიმაგეწესს (ძვ. წ. პირველი საუკუნე). თავის 

ზოლო 6 წიგნში კურტიუსსს არ შეუძლია დაეყრდნოს ალექსანდრეს 

ისტორიკოსს კალისთენესს, რომელიც გადაასახლეს 327 წელს. ბო- 

ლო წლებისათვის მთავარი წყარო მაინც კლიტარხუსი რჩება. საერ- 

თოდ, სპეციალისტთა წრეებში თვლიან, რომ ეს უკანასკნელი იყო 

ალექსანდრეს ისტორიისათვის მთავარი ავტორიტეტი. 

იუსტინესეული კრიტიკა მისი გმირისა არის ზომიერი. არ 

სჩანს „წარმატებული გაწუსჯელი გამბედაობის“ კვალის თემა. ამ ავ- 

ტორებთან შედარებით, კურტიუსს უნდა ჰქონდეს თავისი დამსახუ- 

რება, თუნდაც უფრო სევდიაწი პორტრეტის შექმნისას. ამის აღდგე- 

წას ცდილობს ანონიმური ავტორი, რომელიც მტრულად იყო გან- 

წყობილი ალექსანწდრეს მიმართ, რომელიც იყენებდა მარტივ ფაქ- 

ტებს, რათა წარმოესახა, როგორ განიცადა მეფემ თანდათან დეგენე- 

რაცია ტირანად; ასეთი რეკონსტუქცია გაზრდიდა კურტიუსის, რო- 

ბორც ისტორიული წყაროს ფასს. ფაქტობრივად, პარალელები კურ- 

ტიუსსა და პლუტარქეს შორის, რომელმაც არ გამოიყენა კლიტარ- 

ხუსმა, მხოლოდ უფრო პძველი მტკიცებულებები, გვიჩვენებს, რომ 

კურტიუსიც, ასევე, შესაძლოა, უახლოვდებოდა უფრო ადრეულ მა- 
სალეზს. 

„ალექსანდრე დიდის ისტორიები“ შეიძლება კვალიფიცირდეს, 

როგორც „ტრაგიკული ისტორიოგრაფია,“ ან როგორც „ ისტორიუ- 

ლი რომაწი“. წინამორბედის გაკრიტიკება ისტორიის საქმეა: (2ი(8 

ლი0იიიტისთ V0ხის§(8 »6IVI) I00Iთო60:8 VCI §6CVIII3§ VCI/...C>60VIIL8§ 

#”. ახეთი იყო იმათი გულგრილობა, რომლებმაც შექმნეს ძველი 

ჩანაწერები (9. 5. 1), მაგრამ გვხვდება ამის საწინწააღმდეგოც: 40 

თყIძტ,თი იIს+8 წI8ი§CIIხ6 იV0 Cჯ0ძ0, რაც შემეხება მე, უფრო მედს ვყვე- 

ზი, ვიდრე მჯჟერა (9, 1. 34). მომდევწო ციტატები მიგვაწიშნებს, რომ 

ჰეროდოტოსი და ლივიუსი მის მოდელთა შორის უნდა განვიხი- 

ლოთ. კურტიუსი ემხრობა ლივიუსს ბევრ რამეში, დეტალებსა თუ 

მსჯელობებში. ხოლო კურტიუსისეული ალექსანდრეს რომაული 

ინტერპრეტაცია ძალიაწ გვაგონებს ვალერიუს ფლაკუსისეული ია- 

124



სოწის რომაულ ინტერპრეტაციას. 

ჰომეროსი და ჰეროდოტოსი ამ ავტორთან გვხვდებიან, მაგრამ 

ძწელი სათქმელია, ორიგინალებს უშუალოდ გაეცნო, თუ სხვა ავტო- 

რის, მაგალითად, კლიტარხუსის, მეშვეობით, კურტიუსის ლექსიკას 

ეტყობა ვერგილიუსის ზეგავლენა, მაგრამ შესაძლოა, ის სიტყვები, 

რომლებიც გვხვდება კურტიუსთან, თავად ვერგილიუსმა გადმოი- 

ტანა ან „აღმოსავლური ცხოვრებიდან“, ან ალექსანდრეზე არსებუ- 

ლი ტრადიციიდან, ან რიტორიკული სკოლიდან. 

სეწეკა და ლუკანუსი ალექსანდრეს მიიჩნევდნენ ყაჩაღად ფარ- 

თო მასშტაბით (3. 5; 10. 21) ელიწისტური ეპოქის ავტორთა მიერ 

წამოწყებული ალექსანდრეს კრიტიკის გაგრმელებაა რომაელთა მი- 

ერ დიდი მეფის ტირანად წარმოსახვა. ალექსნდრეს თემის პოპულა- 

რობა აშკარაა რიტორიკის სკოლებში, ხოლო ჩვენი ავტორი ლათი- 

წური რიტორიკის წაწილია. მწელი სათქმელია, განიცადა თუ არა 

მან ამ თვალსაზრისით პერიპათეტიკოსთა ზეგავლენა. 

კურტიუს რუფუსი თავის ნარატივს აძლევს შთამბევდავ 

სტრუქტურას. თითოეულ წიგნში ის განაბწევს მწიშვნელოვან ეპი- 

ჯზოდებს, ზოგჯერ მაღალი კულმინაციის მქონე დრამატულ სცენებ- 

ში. თავისი მასალის ორგანიზებისას ოსტატური წყობა ხშირად ლაგ- 

დება ქროწოლოგიის დარღვევის ხარჯზე. ასეთი ტექნიკა, ნაწილობ- 

რივ, ეპოსიდან მომდინარეობს. სცენათა შეთანხმება შეიძლება დაი- 

ყოს მოქმედებებად, დრამის მსგავსად. ტრაგედია და ტრაგიკული 

ისტორია თავის დაღს ასვამს კურტიუსის #IIX01126 '#4/6X20ძILLს. 

კულმინაციურ ადგილზე კურტიუსი ჩაურთავს თავისი დროის 

დამოწმეზას (10. 9), საკუთარ განცხადებას, იშვიათად დამახასიათე- 

ბელს ჩვეწი ავტორისათვის. 

იგი დამოუკიდებლად თხზავს სიტყვებს თავისი გმირებისათ- 

ვის, რიტორიკის წესების შესაბამისად, საერთოდ, კურტიუსის ლი- 

ტერატურული ტექვნიკა საკმაოდ მრავალფეროვანია, და ყველა მათ- 

განი, თუ შეიძლება ასე ითქვას, ჰეროდოტეს, სალუსტიუსის, ლივი- 

უსის და ვერგიულიუსის „მფარველობის ქვეშ იმყოფება“, 
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კურტიუსის ეწა და სტილი კლასიკურად სუფთა და ელეგენ- 

ტურიას. ის ზაშავს ლივიუსს (ლექსიკაში), ვერგილიუსს (ისეთი სიტვ- 

ვების გამოყენებაში როგორიცაა მ23XM2:8I0, ძიხლ)1ვI16, ძიძ!ციმXI, 

10CIIILV§5, ხI0LCიძიCLXC, Cმ0IVIC ), მას მოსწონს აბსტრაქტული გცნებების 

პერსონიფიცირება. ხოლო არქაიზმების სიმცირე მიგვაწიშწებს, რომ 

იგი უფრო მეორე საუკუნის ავტორი უნდა იყოს. 

რა თქმა უნდა, ჩვენი ავტორი ახდენს ბერძნული სახელების 

(ღმერთების, პოლიტიკოსთა) ლათინიზირებას. იგი ერთმაწეთს 

უთახწმებს, ბერძწულისაგან განსხვავებით, ისეთ სიტყვებს, როგო- 

რიცაა 1ოერისთ და გს§ი)C1სთ (6. 3. 2) და იყენებს ტიპურ რომაულ ვა- 

რიანტს, როგორიცაა 19 ჩძი 30CC)0CXC ( 3. 10. 7), ინ!სIი ხC))) ძიCს§ (3. 

11. 7), 06ი3L65 (3. 6. 9) , VL8 6IX0 §81ს0%C (3. 7. 3). ყველა მოვლენა მასთან 

დანახულია რომაელის თვალით და შეფასებულია მისი დროის რო- 

მაელის გადასახედიდან. 

ავტორის უაღრესად მებგობრული დამოკიდებულება თავისი 

მკითხველისადმი განპირობებულია მწერლის რიტორიკული განათ- 

ლებით. იგი ხშირად ჩაურთავს ისეთ ფრაზებს, რომლებიც თხრობას 

ალამაზებენ და აღქმას აძლიერებეწ. 

კურტიუსი არასაიმედო წყაროა, როგორც ისტორიკოსი და გე- 

ოგრაფოსი. განსაკუთრებით შეცდომაში შემყვანია მის მიერ ასახუ- 

ლი ბრმშოლები. როდესაც მწერალი საუბრობს ალექსანდრეს აპოთე- 

ოზზე (8. 5. 8; 8. 5. 11), აშკარაა ჰორაციუსის ზეგავლენა (ეპისტ. 2. 1. 

5–-12). 

ჩვენამდე მოღწეული მისი წაშრომის ერთადერთი ხელწაწერი 

მე–5 საუკუნეს განეკუთვნება და ძალიან დაზიანებულია. მისი აღ- 

ბენა მხოლოდ ვარაუდითაა შესაძლებელი. ეს ერთადერთი ვარიაწ- 

ტია შუა საუკუნეებიდან შემონახული. მე–8 საუკუნის ხოლოსათვის 

ის, სავარაუდოდ, გადაიწერა კაროლინგური წუსხური ასოებით. 

ყველა ხელწაწერი უნდა იყოს წარმოშობილი ამ ასლის დაკარგული 

ასლისაგან. ყველა შუალედური ვარიანტი დაკარგულია. 

არსებობს ორი ჯგუფი, რომლებიც ერთმაწეთისაგან ოდნავ გან- 
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სხვავდება: ერთის მხრიქ, არის განსაკუთრებით საიმედო ხგშ9ისა 

5716 (L; მე–9 ს.), მეორეს მხრივ, შემდეგი ჯბუფი: 80+ი09515 451 (8; მე– 

9 ს.), LI0X69CIი0ს§ L20I6იCI8იV§ 64, 35 (L; 9 ს.), LC1ძ0X1§ 137 (L; მე–9 ს.), 

V9055918ის§ C) 20 (V; მე–9 ს.). პარისიწუსს მიეწერება ძშველი ფრაგმენ- 

ტები (მე–9/10 სს.), რომლებიც დაცულია ვურზბურგში, დარმშტად- 

ში და ვიეწში. რაიწაუს ფრაგმენტები (მე–9/10 სს.) ახლა იწახება ციუ- 

რიხში. ბევრი შედარებით ახალი ხელნაწერი (მე–12–15 სს.) ჯერ კი- 

დევ არ არის სრულყოფილად გამოკვლეული. 
როგორც ავტორს, ალექსანდრეს ისტორიკოსს, კურტიუსს აშკა- 

რად უპირატესობა უნდა მივაწიჭოთ სხვა ავტორებთან შედარებით 

(მაგალითად, როგორებიც არიან არიანე და დიოდორუსი). რომაულ 

ლიტერატურაში ის არის პირველი, ვინც გააერთიანა ალექსანდრეს 

სრული ზიოგრაფია და ისტორია. ეს არის წყარო, რომელიც ყველაზე 

დეტალურად გადმოსცემს ალექსანდრესთან დაკავშირებულ მოვ- 

ლენებს. ასე რომ, იგი შეიძლება ტაციტუსის #4ჯწოი0/3-ს წინამორბე- 

დად ჩავთვალოთ. ვერ გამოვრიცხავთ, რომ მან პირდაპირ მოახდინა 

ზეგავლენა დიდ რომაელ ისტორიკოსზე. ბევრი რამ მიგვაწიშნებს 

ამაზე, მაგალითად, ერთ–ერთი მათგანია გმირების მიერ წარმოთ- 

ქმულ სიტყვათა აწალოგიები. სეჯაწუსის დაცემის შემდეგ ტერენცი- 

უსის დასაცავად წარმოთმული სიტყვა (ტატ. აწ. 6. 8) ძალიან ჰგავს 

ამინტასის სიტყვას, წარმოთქმულს ფილოტასის დაპყრობის შემდეგ 

(კურტ. 7. 1. 26–31). უფრო მეტიც, ტაციტუსის გერმაწიკუსი ფეხდა- 

ფეხ მიჰყვება ალექსაწდრეს. კალგაკუსის კრიტიკული გამოსვლები 

რომთან დაკავშირებით (ტაც. აგრ. 30.4) მალიაწ ჰგავს სკვითიელთა 

მაგწეს სიტყვებს (კურტ. 7. 8. 12);, ტაციტუსისეული გამოთქმა 

§იMIსთირთ #0-C ალექსანდრეს ზოგიერთ გამოთქმას გვაგონებს 

(XსC. 8. 8. 10 და 9._2. 24). კურტიუსმაც გამოიყენა ცნობილი გამოთ- 

ქმისათვის #§1090 II8 C( #(სძ1I0, მაგრამ სხვა კონტექსტში (6. 9. 6). პარა- 

ლელები იძმეზნება პასაჟში 10. 9. ამას გარდაც შეიძლება ვილაპარა- 
კოთ კურტიუსის ზეგავლეწებზე ანტიკურობაში. 

მე–-9 საუკუწემდე კურტიუსის კვალი აშკარად ჩანს წაწარმოებ- 
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ში ILIხი. თიიჭ(ილი) ძC ძ1VCIXI§ ყიიგოხსყ.. კაროლინგის ეპოქაში აიწ- 

ჰარტი (840) იყენებს გამოთქმებს, რომლებიც ძალიან ჰგავს კურტიუ- 

სისეულს. მწიშვნელოვანი ხელნაწერები თარიღდება მე–9/10 საუკუ- 

წეებით. ციტატები მოწმობენ, რომ კურტიუსს კითხულობდნენ საკ- 

ლასო ოთახებში. მე–10 საუკუნის ბოლოს ეგზერტ ლიეგემ გამოიყენა 

კურტიუსის წაშრომი თავისი წაწარმოებისათვის #იიყეძმ #28(X. დაწნი- 

ელმა ისტორიკოსმა საქსო გრამატიკოსმა (მე–11 ს.) აღიარა კურტიუ- 

სის სტილის მომხიბვლელობა, საერთოდ, შუა საუკუწეების მკითხ- 

ველი უპირატესობას აწიჭებდა იულიუს ვალერიუსის ფსევდო–კა- 

ლისთენეს ლათიწურ ვერსიას და ალექსანდრეს არისტოტელესადმი 

მიწერილ აპოკრიფულ (არასანდო) წერილს, რომელშიც აზიის საოც- 

რებებზე იყო საუბარი. 

მე–12 საუკუნის პირველ წახევარში ალბერიკ ბესაწჩოწმა დაწე- 

რა „რომანი ალექსანდრეზე“, რომლის 150 ვერსია დაცულია კურტი- 

უსის ხელნაწერებში, ლაურენტიანაში, მაგრამ მათ არ ეტყობათ კურ- 

ტიუსის ცოდნის კვალი. მოგვიაწებით ჯონ სალისბარიმ სვეტოწიუს- 

თან, ტაციტუსთან და ლივიუსთან ერთად კურტიუსის წაკითხვა 

ურჩია თაწამედროვეებს (L0IICV. 8. 18), 

მე-13 საუკუნეში კურტიუსის სახელი გამოჩწდა მაშინდელი 

ბიბლიოთეკის კატალოგებში, ხოლო მე–14 საუკუწეში მისი „ალექ- 

სანდრე” ფრანგულად ითარგმნა. პეტრარკამ კურტიუსის შემონა- 

ხულ ტექსტს გაუკეთა მნიშვნელოვაწი შეწიშვნები და შეიტანა იგი 

თავის ლათიწურენოვან წაწარმოებებში. 

მე-15 საუკუნეში კურტიუსისს ხელნაწერები გავრცელდა 

მთელს ევროპაში. ლორენცო ვალა ხშირად ახდენდა მისი, როგორც 

კარგი ლათინურის საუკეთესო წიმუშის ციტირებას. სტუდენტები 

და მეცნიერეზი ბაძავდნენ მას. 1438 წელს პიერ კანდიდო დეკემბრი- 

ომ თარგმნა კურტიუსის შრომა იტალიურად; 20 წლის შემდეგ პორ- 

ტუგბალიელმა ვასკვეზ დე ლუჩენესმა დაწერა მისი ფრანგული ვერ- 
სია, რომელიც აიტაცა მაშიწდელმა მკითხველმა. ესპაწური ვარიან- 

ტი გამოჩნდა 1481 წელს (ლუის დე ფენოლეტი). 
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პირველი ბეჭდური გამოცემა გამოვიდა 1470 წელს, ვენდელი- 

წუს სპეიერის მიერ და ამის შემდეგ ერთიორად გაიზარდა კურტიუ- 

სის პოპულარობა. გამოცემათა რაოდეწობა გაცილებით მეტი იყო 

მე–15-17 საუკუწეებში, ოდწავ დაეცა მე–18 ს.-ში და ზეწიტს მიაღწია 

მე-19 ს.-ში. პოლიტიკოსები, სახელმწიფო მოსამსახურეები, სწავ- 

ლულები და პოეტები განათლდნენ კურტიუსის კითხვით. მას 

თვლიდწენ საწიმუშო ლათიწურის მცოდწედ რიჩელიეუ, ტურენე, 

მენაჟი, ჟან დე ლა ტაილე. მასზე ამბობდნენ: I/ 6 #3CI/6, C/2# C 

10107/101ხ16. 

ისტორიული კრიტიციზმის განვითარებასთან ერთად შესუს- 

ტდა კურტიუსის დიდება. და მაინც, იგი აღიარეს, როგორც საკმაოდ 

სანდო ისტორიული წყარო. როგორც მწერალს, მას მძიმე ხვედრი 

ერგო; თავდაპირველად მას აბუჩად იგდებდნენ, როგორც სკოლის 

ავტორს; შემდეგ კი იგი აღარ შეიტანეს სკოლაში წასაკითხ ავტორთა 

შორის, რადგაწ არ აღიარებდნენ მისი ისტორიის სანდოობას. დროა 

დასრულდეს CთIC)IV§5 VIII0§V§ (მოჯადოებული წრე). 
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XCLI 4 MCVXLLI 

ახალი წელთაღრიცხვის პირველი საუკუწეების რომაულ მწერლო- 

ბას კეისრების ხანის მწერლობზას ეძახიან, რადგანაც ამა თუ იმ კეის- 

რის ხასიათმა და მმართველობის სტილმა მწიშვნელოვნად განსა%- 

ღვრა ზოგადად იმპერიის და კერძოდ, კულტურის გაწვითარება. 

მართალია, ამ პერიოდში შეიწიშნება დაღმა სვლის გარკვეული ტენ- 

დენციები, მაგრამ, ამის პარალერულად, რომის იმპერია მაინც ახერ- 

ხებს თავისი პოზიციების გამყარებას. 

მეორე საუკუნე რომის ისტორიაში შედარებით სტაბილურო- 

ბითა და სიმშვიდით ხასიათდება, რაც, რა თქმა უნდა, მწერლობის 

რაფინირებულობაშიც აისახება; თუმცა, არა ყოველთვის. ამ პერიო- 

დის რომაულ ლიტერატურაში აშკარად იგრძმწობა მცირე ფორმების 

პოეზიის დეფიციტი, რის გამოსწორებასაც შეეცგადნენ ე.წ. „ახალი 

პოეტები“ (200L8C M0V%III), რომელთა შემოქმედება ჩვენამდე საკმაოდ 

ცუდადაა მოღწეული და შესაბამისად, წაკლებად შესწავლილი ლი- 

ტერატურის ისტორიაში. 

მოღვაწეობის ხანა. პოეტთა ის ჟგუფი, რომელსაც ტერენციაწუს 

მაურუსმა (დაახლოებით 2–ე საუკუნის დასასრული) L00L28C M0V0I) 

უწოდა, ხოლო დიომედესმა (მე–4 საუკუნის 2–ე ნახევარი) წეოკრი- 

ტიკოსებად მოწათლ), მოღვაწეობდა ჰადრიწუსის დროს. ტერენცია- 

ნუსი სამ მათგანს ასახელებს: ალფოეს ვიტუსს, აწიანუსს და სეპტი- 

მიუს სერეწიუსს, რომელთა შემოქმედებიდან მხოლოდ ფრაგმენტე- 

ბია ჩვეწამდე მოღწეული. სხვათა მხოლოდ სახელებია ცნობილი (მა- 

გალითად, მარიანუსი). ბევრი მათგაწი კი უცნობი დარჩა (მიმოხილ- 

ვისთვის იხ. 2). ნიშანდობლივია, რომ ამ მიმართულების მრავალრი- 

ცხოვან პეოტთა შორის თავისი ადგილი დაიმკვიდრა ხელოვწებისა 

და ლიტერატურის დიდმა ქომაგმა, იმპერატორმა ჰადრიანუსმაც, 
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რომლის ლექსების მცირე ფრაგმენტებმა ჩვეწამდეც მოაღწია (5, ფრ. 

1,45). 

მოგვიანებით, მცირე პოეტური ფორმების შექმწა ძალზე პოპუ- 

·ლარული გახდა. ამ პროცესში სხვადასხვა ჟანრში მოღვაწე პოეტები 

ჩაერთნენ და მესამე საუკუნის დასაწყისში შეიქმნა მცირე ზომის პო- 

ეტური ნაწარმოებები, ეპიგრამები, რომელთაც თავი მოუჟყარეს კრე- 

ბულში #49(#0/04I3 X8/8V8მ. ამ პერიოდში შექმწილი „ვეწუსის ღამის 

დღესასწაული“, 93 კატალექტური ტროქეული ტეტრამეტრის შემ- 
ცველი პოეტური ქმნილებაა, რომელშიც ავტორი გადმოგვგცემს ღა- 

მის რიტუალს, მიძღვნილს გაზაფხულის დაწყებისა და სიყვარუ- 

ლის ქალღმერთის დაბადებისადმი. მიუხედავად ამისა, სავარაუ- 

დოდ, ეს არ არის რელიგიური საკულტო დანიშწულების ლექსი, ან 

ჰიმნი. ეს უფრო პოეტური ნაწარმოებია, რომელიც უმღერის სიყვა- 

რულს გაზაფხულის ღამეს. 

მნელი სათქმელი), მცირე ფორმების პოეზიის მიმდევარწი თა- 

ვიდანვე ერთი სახელწოდებით (900C82C M0V4III) გაერთიაწდნენ, თუ 

მოგვიანებით ლიტერატურის კრიტიკოსებმა გააერთიაწეს მათი შე- 

მოქმედება გარკვეულ მსგავსებათა გამო, ერთი სახელის ქვეშ (3). 

შემოქმედება ალფიუს ავიუტუსმა დაწერა Iხი I6.სოთ 

იXCC)იისსთ იამბური დიმეტრებით. მან გამოიყენა ანეგდოტები, აწ 

მცირე ზომის მოთხრობები ლივიუსის ნაწარმოებიდან „რომაელთა 

ისტორია“. ანიუწისის საქორწინო სიმღერების ((0§06ი1=მ) მხოლოდ 

სათაურია ცნობილი, ხოლო მის წI%2-ს ფოლკლორული ძირები 

უნდა ჰქონდეს (VMV2, VV4 §LI)CL VV8 #5/6,08 – მე არ ყურძენი, ყურძენი 

ფალერინისა). შედარებით მეტი ფრაგმენტია ჩვენამდე მოღწეული 

სერენუსის ქმწილებიდან CXV0%CVI/გ LII2//8, რომელიც ეხება სოფლის 

ყოფას და რა თემა უნდა, სიყვარულს (4,375–420). 

წინამორზედნი. 0609CC8C M0VCIII-ს წარმომადგენლებმა მისაზბაძ მა- 

გალითად მიიჩწიეს ალექსანდრიული პოეზია, რომელშიც ჭარბობ- 

და მცირე ლიტერატურული ფორმის წაწარმოებები – ეპიგრამა, ელე- 

გია, ეპილიონი. ყველაზე მისაღები მათთვის ალექსანდრიული ხა- 

131



ნის პოეტთაგან აღმოჩნდნენ კატულუსი და მისი თაწამედროვენი. 

კიდევ უფრო ადრინდელ ავტორთაგან „ახალთა“ ყურადღება ლივი- 

უსმა მიიპყრო თავისი მეტრული და ლინგვისტური მრავალფეროვ- 

წებით. 

არც წერონის ხაწის მცირე ფორმის პოეზია, ეწ #იდიიიძ!X 

V0X6IIმი უწდა დაგვავიწყდეს და პლიწიუს უმცროსის მცდელობა – 

აღედგინა გვიაწი რესპუბლიკის ლიტერატურული წრეების პოეტუ- 

რი ატმოსფერო (5, 127–175). 

ალფიუსი პირველწყაროდ იყენებდა ლივიუსის წოველებს, რო- 

მელთაც განაწყობდა ლირიკული მეტრებითა და დრამატული ეფექ- 

ტებით. 

ნოვაროტოზბა. ჩვენი ადრით, უმჯოზესია დავადგიწოთ ყველა 

ცალკეულ შემთხვევაში რა ჟანრია გამოყენებული, ვიდრე 90084 

M0V61I-ს პოეზიას ვუწოდებთ. „პოეზიის განსაზღვრული სტატუსის 

მინიჭება სულაც არ იყო ახალი. სიახლე იყო ის, რომ ამ ტიპის-პოე- 

ზია „ახლების“ წყალობით გახდა მთელი საუკუნის მწერლობისათ- 

ვის ტოწის მიმცემი. ნეოტერიკოსებს დიდი წვლილი მიუძღვით არა 

მხოლოდ რომაული, არამედ მსოფლიო პოეზიის გაწვითარებაში. 

ისიწი პირველები იყვწენ პოეტთა შორის, რომლებმაც გააცწობიერეს 

ლიტერატურა, როგორც ხელოვნება და მიაგწეს ინტიმურ განცდათა 

წარმოსახვის შესაბამის დახვეწილ ფორმებს სრულყოფილად 

ფლობდნენ რა ენასა და პოეტურ ტექნიკას, მათ პოეტური ხელოვნე- 

ბის უმაღლესი კრიტერიუმები დაამკვიდრეს (შდრ. 6,3–12). 

მემკვიდრენი. 00286 M0ი0V0III-ს პოეზიას აკლდა გარკვეული 

სიღრმე, მაგრამ ამ ჯგუფის წარმომადგენელთა ზეგავლენა მომდევ- 

წო თაობის პოეტებზე არცთუ უმწიშვნელო იყო. ნიშანდობლივია 

თავად ფაქტი, რომ ისინი პოპულარულნი იყვნეწ თითქმის წახევარი 

საუკუწის განმავლობაში. მათ ბაძავდნენ: ფლორუსი, ჰადრიანუსი, 

ბელიუსი, ტერენციანუსი, დიამედისი, ავსოწიუსი. ამ უკანასკნელმა 

მცირე ლიტერატურულ ფორმებში უხვად შემოიტაწა ეროტიკული 

ელემეწტები და სიტყვათა თამაში, რომელიც პირველად „ახლებმა“ 
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გამოიყეწეს თავიანთ შემოქმედებაში. 

საკითხის დასმის სახით. ვფიქრობ, გარკვეული მიმართულება 

არსებობს ქართველ ცისფერყანწლებსა და რომაელ წეოტერიკოსებს 

შორის. მსგავსია: 1. მცირე ზომის ნაწარმოებები; 2. ახალი ლიტერა- 

ტურული ფორმების ძიება; 3, სიტყვათა თამაში; 4. სიღრმეს მოკლე- 

ზული პოეზი:ა), რომელშიც მსუბუქად ხდება პრობლემათა მოწოდება 

და რომელიც სწორედ ამ სიმსუბუქით გვხიბლავს; 5. ხშირად გარეგ- 

ნულ ბრყყიწვალებას შეწირული შინაგაწი განცდები. თუმცა, ეს სხვა 

თემაა და შემდგომი კვლევის საგნად შეიძლება იქცეს. 
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ავს(··!ნიუსი (40§01V§) 

დ. მაგწუს ავსონიუსი (C. Mმწ #სი0»იIV§) იყო ფიზიკოსი ბორდეა- 

უქსიდან, დაახლოებით, 310 წელს. ის იყო პირველი ფრანგი წარმო- 

მადგენელი მსოფლიო ლიტერატურაში. მშობლიურ ქალაქსა და ტუ- 

ლუზაში განათლების მიღების შემდეგ იგი ასწავლიდა ბორდეაუქ- 

სის ცნობილ სკოლაში, თავდაპირველად, გრამატიკას, შემდეგ – რი- 

ტორიკას. ჰყავდა საყვარელი მეუღლე, საბინა და სამი შვილი. მეუღ- 

ლე გარდაეცვალა 28 წლის ასაკში. იმპერატორმა ვალენტინიან პირ- 

ველმა დაწიშწნა იგი ტუტორად ბრიტანეთში (365 წ.). მოგვიანებით, 

მაწვე განაწესა იგი 0V05L0L §2CL ხ212V1-დ (375). იქ თავისი ცნობილი 

ნაწარმოებით #0%9//2 (369-175 წლებს შორის), რომელიც ეძღვწება 

მდიწარე მოზელას ლანდშაფტს და 483 ჰექსამეტრისაგან შედგება, 

პირველ პოეტად იქცა გერმანული ლანდშაფტის შესახებ, ხოლო წა- 

წარმოებით .მ/+1V//2 ცნობილი გახდა, როგორც სუევიელი გოგონას აღ- 

მომჩეწნი. 

ცისფერთვალება, ქერათმიანი ქალიშვილი ავსონიუსს წილად 

ერგო, როგორცგ წადავლი, ვალენტინიანთან ალამანის წინააღმდეგ 

ბრძოლების შემდეგ. გრაციანეს დროს იგი იყო ჯIX2010C6)§ 0I26L0I10 

LIსთ C21I1ვ2Iსთ (378 ) და კოწსული (379). აღიარებული პოეტი მოუ- 

წოდებდა მმართველს, გაეძლიერებინა სენატის პოზიცია და ჩაეწნაც- 

ვლებინა გულჩვილობის პოლიტიკა ფრთხილი და აწონ–დაწონილი 

დამოკიდებულებით ვალენტიწიაწელების მიმართ. გრაციანეს ძალა- 

დობრივი სიკვდილის შემდეგ (383) ავსოწიუსი „დაბრუწდა თავის 

ნაკვეთში, რათა ეცხოვრა სიმშვიდეში, ლიტერატურის გარემოცვაში, 

ლიტერატურისა და მეგობრებისათვის. მისი სიცოცხლის ბოლო 

წლების შემოქმედება დაიჩრდილა მისივე მოსწავლის, პაულიწუსის 

რელიგიური ფანატიზმით. 
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შრომეზი. პოეტური შესავლები (წიგნი პირველი) მიმართულია 

მკითხველისადმი, სიაგრიუსისა და იმპერატორ თეოდოსიუსის მი- 

მართ, რომლისგანაც არის ჩართული წერილი ავსონიუსს. 

ავსონიუსის სახელით ჩვენთვის ცნობილი წაწარმოებებია: 

X#-0(306: (წიგნი 1), რომელიც მიმართულია მკითხველისა და იმპე- 

რატორ თეოდოსიუსისაკენ. აქვეა ჩართული ამ უკანასკნელის წერი- 

ლი ავსონიუსისადმი; ##/ხ6თCრ” (წიგნი 2) აღწერს პოეტის ერთ ტი- 

პურ დღეს; ლქეეხები (წიგნი 3), რომლებიც ეხება ავსოწიუსის ცხოვ- 

რების მწიშვნელოვან პუნქტებს; #2+39(:4#MI8 (წიგნი 4) აღწერს პოეტის 

ნათესავებს; #X0/0§%%:0»% ,8V)IძI-მ/6ი:ლ-ში (წიგწი 5) პოეტი ქმნის თა- 

ვისი კოლეგების პორტრეტებს; ეპიტაფიები (წიგნი 6), პძირითადად, 

ეძღვნება ტროას ომის გმირებს; ეკლოგები (წიგნი 7) მოიცავს რამდე- 

ნიმე დიდაქტიკური ხასიათის ჰექსამეტრებით და დისტიქებით გა- 

მართულ ფრაგმენტს; #M-გო2ძ CVიIძ (წიგნი 8) ეძღვნება შეყვარე- 

ბულ ქალებს მიწისქვეშეთში; .,9XV/3 ( წიგნი 9) სატრფიალო ლექსე- 

ბის მოკლე ციკლია; #04%0//8 (წიგნი 10) ავსოწიუსის ყველაზე ვრცე- 

ლი და მნწიშვნელოვანი შრომაა; CXძ0ი სI.ხIყო 80ხ0MV/ (წიგნი 11) 

ბგვიყვება ქალაქებზე, დაწყებული. რომიდან, რომელიც მას აღაფ- 

რთოვანებს, დამთავრებული ზბორდეაუქსით, რომელიც მას უყვარს; 

78Cჩი0ივმტწიIიი (წიგნი 12) ჰექსამეტრით გამართული ლექსთა კრე- 

ბულია; 7 ბრძენის თამაში (წიჯნი13) იამბური საზომითაა გამართუ- 

ლი. თითოეული ბრძეწი მკითხველს საკუთარ თავს აცნობს და სა- 

კუთარ სიბრძწეს ბერძწულ ენაზე წარმოთქვამს; 12 კეისარი (წიგნი 

14) მბრმანებელთა ცხოვრებაზე ჰექსამეტრითა და დისტიქებით გა- 

მართული ლექსით მოგვითხრობს, ხოლო 15 კონსულის მესახებ ავ- 

სონიუსი მე–15 წიგნში გვიყვება. 

ავსოწიუსს პოეტთაგან განსაკუთრებით უყვარდა კატულუსი 

და ჰორაციუსი, ასევე, პლავტუსი, ტერენციუსი, ლუკრეციუსი, ვერ- 

გილიუსი, ტიბულუსი, ოვიდიუსი, ლუკანუსი, სტატიუსი, იჟვენა- 

ლისი და სეპტიმუს სერეწუსი, ხოლო პროზაიკოსთაგან – ციცერონი 

და პლიწნიუსი, აგრეთვე ვარო, სვეტოწიუსი, ფლორუსი, და შესაძ- 
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ლოაკ, მარიუს მაქსიმუსი. იგი ხშირად იშველიებს აფრაწიუსის, ენი- 

უსის და ლუკილიუსის ციტატებს. ხშირად მისი ეპიგრამები დაფუმ- 

წებულია ბერძნულ მოდელებზე. საოცარია, მაგრამ იგი წაკლებად 

ზაძავს მარციალუსს, თუმცა საეჭვოა, რომ მას თავისი ეპიგრამები 

ბერძნული მოდელების გათვალისწინებისა და დეტალური შესწავ- 

ლის გარეშე დაეწერა. 
ავსოწიუსმა შექმნა სრულიად ახალი ტიპის ლექსი: 00-)ი0L2V0. 

იგი შეიცავს 1მსძგ00-სა და 601C0ძ!სლთ-–ის, ელეგიისა და ეპიგრამის 

ელემენტებს. ასეთივე ახალი ფორმაა CXძ0 სხIსთ აიხიIსთ, სადაც 

ბერმწული ეპიგრამის ელემენწტები დაკავშირებულია რომაულ 

ძლ:CIC900§-თან, რაც შეეხება სატირულ ეპიგრამას, აქ ავსოწიუსი 

სტერეოტიპის ერთგული დარჩა და არც ფორმა შეუცვლია და არც 

შიწაარსი, ხოლო თავისი წერილით ვაჟიშვილისადმი მაწ დაამტკი- 

ცა, რომ რიტორიკული ლირიკის დიდოსტატი იყო. 

·ლუკილიუსის მსგავსად, ავსონიუსმა შეაერთა ლათიწური და 

ბერმწული ელემენტები და შექმნა წაჯვარი (ჰიბრიდული) პოეზია. 

ეს მეთოდი მსგავსი ეპოქებისათვის დამახასიათებელია. რადგანაც 

მას არასოდეს დაუტოვეზია გალი, მისი ლათიწური ამ დროისა და 

რეგიონის ლათინურზე გვიქმნის წარმოდგენას. 

ლიტერატურისადმი ავსოწიუსის დამოკიდებულებას დიდად 

განსაზღვრავს მისი პედაგოგიური საქმიანობა, თუმცა მისი მთავარი 

დამსახურება, როგორც ავტორის, არის ლექსების კრებულების ყოვ- 

ლისმომცველი ხასითი. ამ ავტორისათვის ყველაფერი უკვდავების 

ღირსი ჩანს: მისი ოჯახი, პროფესორები ბორდეაუქსში და კიდევ 

უამრავი რამ. როგორც ამბობდნენ, ძველი ჯენტლმეწის ცხოვრება 

დევს ჩვენს წიწაშე, როგორც დაპირებისამებრ შესრულებულ ფირფი- 

ტაზე. ავსოწიუსი ტოვებს მკითხველს იმ შთაბეჭდილებეზთაწ, რომ 

ავტორის პერსონა უფრო მრავლის მთქმელი და მეტყველია, ვიდრე 

მისი თავმდაბალი, მოკრძალებული და ხშირად შემთხვევითი, უმ- 

ნიშვწელო ლეესი. იგი ცდილობს, იყოს მსოფლიოს სარკე. 

ავსოწიუსის სასიყვარულო ლექსები, რომლის ადრესატი იყო 
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სუევიელი გოგონა ბისულა, არის პირადული პოეზიისაკენ პირველი 

წაბიჯი. შესავალ წაწილში ავსონიუსი საჭიროდ თვლის, მოიბოდი- 

შოს საკუთარი პოეზიის პირადული ხასიათის გამო. მასში მოუ- 
ლოდნწელად წამოიგრება რაღაც საკითხი, რომელიც რომაულ ლიტე- 

რატურაში ამოტივტივდეზა ხოლმე კვლავ და კვლავ, მაგრამ ხშირად 
იგი მიჩქმალულია ლიტერატურული და სოციალური საკითხების 

ფონზე. 

თავად ავსოწიუსი აშკარად გრძწობდა, რომ მას ყველაფერი არ 

გამოუხატავს თავის ლექსებში, ამიტომ ის ხშირად თავს უყრიდა 

დარჩეწილ სათქმელს შესავლებში, ახსნა–გაწმარტებით ჩანართებში 

და დასკვნით შენიშვწებში პროზაულად. იგი იყო ადამიაწი, რომე- 

ლიც ცხოვრობდა იმ დროში, რომლის მთავარი მოთხოვწნა ყველაფ- 

რის წერილობით გამოხატვა იყო. 

ვსოწიუსის შირითადი თემები დაკავშირებული იყო იმასთან, 

რაც მანწ ყველაზე ვარგად იცოდა – საკუთარ სამშობლოსთან და რი- 

ტორიკასთან, რომელნიც თავისთავად შეიძლება უმწიშვწელო იყოს, 

მაგრამ მათ პოეტის გულში მყარად აქვთ ფესვები გადგმული. ამ 

თვალსაზრისით ავსოწიუსი ჭეშმარიტი რომაელია. მართალია 

M9§//2-ში დიდი დოზითაა რიტორიკა, მაგრამ აქვეა ბევრი ისეთი 

პასაჟი, რომელიც სწორ წარმოდგენას გვიქმნის მოსელასა და სხვა ქა- 

ლაქების ცხოვრების შესახებ ავსოწიუსის დროს. არ იყო ჩვეულებ- 

რივი ამბავი, ამაღლებული პოეზიის ეწით შეექმნათ რეალობაზე 

სწორი წარმოდგენა. მიუხედავად იმისა, რომ ბორდეუქსის პროფე- 

სორები მასთან დიდი სიყვარულითაა დახატული, არ არიაწ გაღმერ- 

თებული ზედმეტი ქება–დიდებით. შეიძლეზა ითქვას, რომ ავსონი- 

უსის ინდივიდუალობა და რეალურობა ათავსებს მას ახალი დროის 

ზღურბლზე. მეორე მხრივ, მისი რიტორიკა და სიტყვათა ზოგჯერ 

გადამეტებული თამაში არის წამდვილად რომაული და ზოგად რო- 

მანული შტრიზი. როგორც ჭეშმარიტ პედაგოგებს ჩვევიათ, ისიც იქ, 

სადაც არ ყოფწიდა გემოვწეზა, ივსებდა განათლებით. ის ერთობოდა 

რიტორიკით და ქმნიდა მოულოდწელად სერიოზულ პოეზიას. მისი 
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მოსწავლე პაულიწუსის გარდაქცევა უკომპრომისო ქრისტიანად 

მისთვის ღალატის ტოლფასი იყო. ახალმოქცეულის სიტყვები (პაუ- 

ლიწ კარმ. 10. 39–-40) ორატორების წინააღმდეგ, რომლებმაც გული 

ტყვილებით და არაღირეზულ საგნებზე მსჯელობით აავსეს და მხო- 

ლოდ ენას იქავებდნენ («ძს! C0+ძვ2 /#2/9X 2(ძყC VმგეII თხსსისმენსთძსრ 

#)0ყMI8§ L8§(IსI9L ვინგ აზრებს ტყვილებით და უხარგებლო რამეებზე 

მსჯელობით იტენის, მხოლოდ ენას იქავებს), ავსოწიუსს გულს მა- 

ლიან სტკენდა. 

ავსონიუსის შრომების გადმოცემის საკითხი კლასიკურ ფილო- 

ლოგიაში ერთ–ერთი ყველაზე რთული საკითხია. აქ რამდენიმე შე- 

წიშვნა უწდა გავაკეთოთ. ავსონიუსი საკუთარ ლექსებს გამოქვეყწე- 

ბამდე უგზავწიდა თავის მეგობრებს, ამას თან ახლდა წერილი 

თხოვნით – შეცდომების აღმოჩენის შემთხვევაში, ჩაესწორებინათ 

ლექსი. ჩვენამდე 2 ასეთი წერილი მოვიდა. მიუხედავად ამისა, ეს 

ლექსები ორჯერ გამოიცა. 

ცნობილია ავსოწიუსის შრომების სამი გამოგცემის შესახებ: X: 

ჩვენამდე მოვიდა ესპანეთიდაწ და მისი პირველ–წარმომდგენია ლე- 

იდეწსის ვოსიაწუსი (მე–9 ს.). ეს არის ყველაზე ამომწურავი კოლექ- 

ცია; V: შესაშლოა ეკუთვწის ბობიეწისს (მე–14 ს. პარიზი). ეს პირ- 

ველზე გაცილებით მოკლეა; 2: ყველაზე მოკლეა გამოცემაში (მე–14 

აწ მე–15 ს.) გამოტოვებულია ავტობიოგრაფიული და ისტორიული 

ნაწილები, მაგრამ შეიცავს სამადლობელ სიტყვებს და ეროტიკულ 

ლექსებს. თუმგა, ბევრი მათ გვიანდელი იწტერპოლაციის შედეგად 

მიიჩწევს. 

ავსოწიუსს ინტერესით კითხულობდნენ: ეწდელეხიუსი, პრუ- 

დენტიუსი, პაულიწუსი, სიდოწნიუსი, ეწოდიუსი და ვეწანტიუს 

ფორტუწნატუსი. მისი გავლენა აშკარად იგრძნობა #6/#/ი+მიმ(2 

ჰმიხI60§I-ზე, ბევრი ასპექტით, მისმა მსუყე, მოკლე საუბრეზმა გარ- 

კვეული ტოწი შეიტანა გვიაწი ანტიკურობის ლიტერატურაში. 

განახლეზული #M02% / გავრცელდა შუა საუკუწეებში. მისი 

კვალი იგრძწობა ვალაჰფრიდ სტრაბოწნისა და ერმეწრიკის (ორთავე 
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მე–9 ს.) შემოქმედებაში და CC#%8 7X6CV0L6IIII-ში (მე–12 ს.). მისი აფო– 

რიზმები ისწავლებოდა სკოლებში, მაგრამ მოგვიაწებით იწტერესი 

მისადმი დაიკარგა (და არა მარტო იმიტომ, რომ მისი პოეზია ჩანაც- 

ვლდა პაულიწუსის წერილებით) ადრეული რენესაწსის დროს 

კვლავ გაიზარდა მისადმი ინტერესი, განსაკუთრებით დაიწნტერეს- 

დნწენ ბეწცო და პეტრარკა. ბოკაჩოს ჰქონდა ავსოწიუსის ყველა შრო- 

მა. მონტეწი კითხულობდა ჩვენს პოეტს, რადგან „ის მოვიდა ბორ- 

დეუქსიდან“. ერაზმუსს უყვარდა მისი ციტირება თავის #ძვყიუოსთ 

C0//6018ი68-ში. ჯ. გ. სკალიგერი ბევრჯერ იყენებს მის ფრაზებს თა- 

ვის „პოეტიკაში.-- გ. კელტისა და მ. ოპიცის შრომები ნათელყო- 

ფენ, რომ ავსოწიუსი ცნობილი იყო გერმანიაშიც. მართალია, რო- 

გბგორც ეპიგრამის ავტორი, იგი მოექცა მარციალუსისა და ბერმწული 

ანთოლოგიის ჩრდილმქვეშ, მაგრამ ბ. გრაციაწემ განადიდა ავსოწიუ- 

სი (1658); პოპისათვის (1744) და რიჩარდსონისათვის (1761) ავსოწი- 

უსი კარგად იყო ცნობილი. მან ასევე მიიქცია ლესინგის ყურადრება 

(1781). გოეთე დაიწტერესდა ავსოწიუსის მეათე ეპიგრამით. 1812 

წელს მაწ თხოვა კწებელს, ეთარგმნწა ეს ეპიგრამა, ხოლო ჯ. ვ. დობე- 

რერეინერს დაავალა, დაედგინა ამ ეპიფრამაში მოხსენიეზული შხა- 

მის იდენტურობა. ვერ ვიტყვით, რომ გოეთე მხოლოდ ამ ფაქტით 

დაინტერესდა და ავსოწიუსს პოეტური ინტერესის გარეშე კითხუ- 

ლობდა. ჰერდემა (1803) გამოიკვლია რომაელის გავლენა შთამომავ- 

ლებზე, ხოლო ფელიქს დააწმა (1912) წარმოაჩინა იგი თავის რომან- 

ში, რომელიც ბისულას მიუძღვნა. 
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ავიაწუსი (#VI2301I§5) 

ავიაწუსი (ან –იუსი და არა ავიეწუსი) (#ტVI0იV9), შესაძლოა, ცხოვ- 

რობდა არა მე–2 საუკუწნწეში, როგორც დღემდე მიიჩწევდნენ, არამედ 

მე-5 საუკუნეში. მან დაწერა იგავები ელეგიური სტროფებით და 

ისინი მიუპბღვწა თეოდოსიუსს (აწ მაკრობიუსს). მისი იდეწტურობა 

მაკრობიუსის «კიჯთვ/ვ2-ში მოხსენიებულ არისტოკრატ ავიეწუსთან 

(1. 4) ჯერ კიდევ არ არის დადასტურებული. საეჭვოა 42 იგავიდან 

რამდენიმეს ავთენტურობა (23; 35; 38). ასევე, საეჭვო წარმოშობისაა 

#00I)/ILხ3 და #0IMV#MI8 რომლებიც გამოტოვებულია ზოგიერთ 

ხელნაწერში. თუმცა, დღესდღეობით მკვლევართა უმრავლესობა ამ 

უკანასკნწელთა ავთენტურობის საკითხს ეჭვქვეშ არ აყეწებს. რაც შეე- 

ხება სათაურებს, რომლებიც სხვადასხვა ვარიანტებში სხვადასხვაგ- 

ვარია, ავიანუსს, როგორც ჩანს, ისინი არ ეკუთვწნის. 

იგავთ;:გან 31 ჰგავს ბერძენი მეიგავის, ბაბრიუსის ვერსიებს. შე- 

სავლიდან მეცწიერებმა დაადგინეს, რომ ავიაწუსს მაწამდე შეუქმწია 

ბაბრიუსის იგავების პერიფრაზი, ზოგი კი ამტკიცებს, რომ მაწ ბაბ- 

რიუსი ზედმიწევნით ზუსტად გამოიყენა. მეორე მხრივ, ფედრუსის 

ზეგავლენა უმწიშვნელოა. ხუთი იგავი არ არის წინასწარ დამოწმე- 

ბული (22; 25; 28; 30; 38), 4 ავგუსტანას კოლექციიდანაა წარმომდგა- 

რი (; 12; 26; 42), ერთიც – ფს. დოსიტეუსისაგან (27) და ერთიც - უც- 

ნწობი წყაროსაგან (5). 

როგორც ავტორი, ავიაწუსი წაკლებ საიწტერესოა, ვიდრე ფედ- 

რუსი. ელეგიური სტროფები არც თუ მთლად შესატყვისია თხრობის 

ობიექტისა და მანერისათვის. თითოეული დისტიქი ქმწის ერთ დას- 

რულებულ აზრს; ასე რომ, თხრობის გაწვითარება იგავთა უმრავლე- 

სობაში ანტითეტიკურია. 

ავიაწუსის ენისა და სტილის შეფასება დამოკიდებულია ტექ- 
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სტუალურ კრიტიციზმზე რომელსაც აკლია გაწმსაზღვრელი სა- 

ფუშველი. ვფიქრობთ, ის თვლიდა თავის თავს განათლებულ ავტო- 

რად და ზრუწავდა ლიტერატურულ დახვეწილობაზე. მისი ენა არის 

გამრავალფეროვნებული გვიაწი ლათიწური ეწის ელემენტებით. 

სულ ჩვეწამდე ავიაწუსის იგავების 160 ხელნაწერია მოღწეული. 

ავიანუსი იყო ერთადერთი ცნობილი ვერსიფიკატორი მე–16 

საუკუნემდე. მისი იგავები წარმატებით ისწავლებოდა სკოლებმი 

შუა საუკუნეებში. ხშირად ხდებოდა მისი იგავების პერიფრაზირება. 

ალექსანდრე წეკამმა (1227) ავიანუსის ზეგავლენით შექმწა IV0CVIC 

“#4VI3XILI§. 
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რუტილიუს ნამატიანუსი (Lს8სს§ Mგთგ62იVა5) 

რუტილიუს კლაუდიუს ნამატიანუსი (წს-Iის§ Mი2გფვისი), კეთილ- 
შობილური წარმოშობის ავტორი გალიდან, იყო ქალაქ რომის პრე- 

ფექტი 414 წელს. მაწამდე ეს ადგილი მამამისს ეკავა. მაწ იმოგზაურა 

რომიდან გალში 417 წელს, რათა დაეთვალიერებინა საკუთარი მა- 

მულები, რომლებიც გოთებმა გაანადგურეს. მისი „მგზავრის წერი- 

ლები (გზამკვლევი) სწორედ გალში ყოფნის დროს შეიქმნწა. 

რუტილიუსის სახელით ჩვეწამდე მოღწეული წაწარმოების პირვე- 

ლი თავი დაკარგულის, მაგრამ პირველი თავის (1.1) მიხედვით აღე- 

ბული სახელწოდება #26 ჯ2თი) +VI0 არ არის ავთენტური. პირველი 

ჩვენამდე მოღწეული 68 სტრიქონი მეორე თავს ეკუთვწის, მას მოჰ- 

ყვება ძალიაწ დაზიანებული ტექსტის 38 სტრივონი. 

მოგზაურობასთან დაკავშირებული ტექსტი მოიცავს რომაელ- 

თა ზხოტბა–დიდებას (1. 1–34); შემდგომი სტრივეონები (35–164) ასევე 

რომისადმი აღვლეწილ ლოცვასა და მშვიდობიანი მოგზაურობის 

სურვილის გამოხატვას ეთმობა. ამას მოსდევს (165–178) მეგობრები- 

სადმი გამომშვიდობების სიტყვები, რომელთაგან ბოლო სტრიქონე- 

ზი აღწერს რუტილიუსის ოსტიაში დარჩენას (179–216) IVL0XICI§ 

ნ0I026-დან XიIგ LI§8ისჯ–-ამდე საზღვაო ვოიაჟის მონოტოწურობას 

(217–644) არღვევს ღირსშესაწიშნაობებისა და საინტერესო ხედების 

აღწერა. ასეთებია: გოგირდის წყაროები (1. 249–276); მარილის საბა- 

დოები (1. 457–490); პიზაში მამის ქანდაკება (1. 574-590) და სტუმ- 

რობა მეგობრებთან (1. 541–558). 

შესავლის (2. 1–10), გეობრაფიული მიმოხილვა–ექსკურსიების 

და იტალიის მოსიყვარულების (17–60) შემდეგ მეორე წიგნი იწყება 

მთვარის ამოსვლის აღწერით (61–68). ახლახანს ბობიენსისში აღმო- 

ჩეწილი # და 8 ფრაგმენტები აჩვენებს, რომ მოგზაურობა გაგრძელ- 
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და გალში. 

უფრო დარწმუწებული რომ ყოფილიყო, რუტილიუსი ადარებ- 

და თავის დაკვირვებებს უკვე არსებულ გზამკელევებს. როგორც და- 

ოსტატებული ორატორი, იგი კარგად ერკვეოდა რომის ისტორიაში, 

იცოდა რომაული პოეზია და ხშირად იყენებდა თავის წინამორბედ 

ავტორებს: ვერგილიუსს, ოვიდიუსს და განსაკუთრებით, თავის საყ- 

ვარელ ჟანრში (IV02I2II%§ -გზის მაჩვენებელი) მოღვაწე ავტორების 

ქმწილებებს როგორებიცა,ი მაგალითად, ჰორაციუსისს #IV 

ზ8.ახითIთხთ (ფსატ. 1. 5), ოვიდიუსის Xგ (1.10), სტაციუსის 

#MX0/06)711000 (§IIV. 3.2) და ავსოწიუსის #/01:0//გ. ასევე, ხშირად ახდენს 

ჰომეროსის ციტირებას. მისი შრომა არის სხვადასხვა ჟანრების შეერ- 

თების წარმატებული ცდა. 

რუტილიუსის ნაშრომი არ არის უბრალოდ დოკუმენტური 

ჟურწალი, არამედ ეს არის გაცილებით უფრო დახვეწილი, რიტორი- 

კული კაზმულსიტყვაობით შელამაზებული საუცხოო პოეზია. ძი- 

რითადად, ნაშრომი შედგება ექსკურსისაგან, რომელიც მოგზაურო- 

ბისას სხვადასხვა სადგურებზე ხდება და მოიცავს ეტიოლოგიას, აღ- 

წერებს და მორალურ კომენტარებს (საინტერესოა, ილია ჭვჭავაშე 

იცწობდა თუ არა მის „მგზავრის წერილებს”). 

რუტილიუსის ეწა და სტილი წმინდაა და კარგ მოდელებს ეყ- 

რდწობა. წამყო დროის აქტიური გამოყეწება არის უკვე ამ დროი- 

სათვის მოძველებული და ვულგარული: ძ000551 ს»იხIX1§ (1. 313); 

ძსI§0ს6-მ ჩაანაცვლა იVIძის1§ (1. 276). ვერსიფიკაცია კულტივირებუ- 

ლია, მაგრამ ჯერ კიდევ ნახევარ მარცვლოვანი სიტყვები არ დაიშვე- 

ბა ლექსის ბოლოს. საზომი შესაბამება რიტორიკულ ეპიგრამას: რო- 

მის მიღწევა აისახა ანტითეზისით (Vხ2( /CCII #ჯ8უძI2 #8:0 (0სI შენ 

შექმენი ქალაქი, რომლისგანაც შეიქმნა მსოფლიო 1. 66; 6CXC0ძ19 /3CV/§ 

#1Iმ0ძIმ 128 (Iს§+ შენი საქმეებით შენ აჯოზე შენს დიდებულ გბედს 1. 

92) და პარადოქსებით (9I0ნსM 1010§V5 LC ძიIიI030LCC C2ი1!, აღმოჩნდა 

დიდებული უსამართლობა – დაპყრობილი ყოფნა შენი მმართველო- 

ბის ქვეშ1.64). 
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არქაული სტილის შემდეგ რუტილიუსმა მიაქცია ყურაღება 
არა თავის პოეტურ გამომსახველობას, არამედ პოლიტიკურ მიღწე- 

ვებს, რამაც ხალხი გაწადიდა., რომს ჭირდებოდა ამ საქმეების შეხსე- 

წება (1. 155–-164). ახლახანს აღმოჩენილ ფრაგმენტში (815–-19) ჩანს, 

რომ ავტორი სიტყვას გადაუკრავს იმაზე, რომ მას განუზრახავს 

კონსტანტიუსის (კონსული 414, 417, 420 წლეზბში, მოგვიაწებით, კონ- 

სტანტიუს მესამე) განდიდება მისი უსაზღვრო წივისა და შესაძლებ- 

ლობების გამო. 

მისი კონსტანტიუსის ქება (ფრგ. 3) და შეტევა სტილიხოზე (2. 

41-60) გვეხმარება გადავამოწმოთ კლაუდიაწუსის გადაჭარბებები. 

მიუხედავად იმისა, რომ რუტილიუსის წაწარმოები ითვლება კარგ 

ისტორიულ და გეოგრაფიულ წყაროდ, მხოლოდ რამდეწიმე პასაჟი 

ასახავს მისი ეპოქის ფაქტობრივ რეალობას, თუმგა, ჩვენ მაიწც ვი- 

ღებთ გარკვეულ შთაბეჭდილებას გადაჭარბებული ზრდილობისა- 

გან, რომელიც შემდეგ ჩვეულებრივი გახდა მეგობრებსა და ნაცნო- 

ბებს შორის. 

რუტილიუსი, შესაშლოა, წარმართია, მაგრამ მისი შენიშვნები 

მიმართული იყო ბერ–მონაზვწნებისკენ (1, 439-452) და ქრისტესადმი 

(1, 381–-389). ეს რემარკები აშკარად სტერეოტიპულია და გვხვდება 

ქრისტიან ავტორებთან. 

ერთი დაზიანებული ხელნაწერი, რომელიც იპოვეს ბობიოში, 

1493 წელს, მოგვიანებით დაიკარგა. 38 დამატებითი სტრიქონი, სამ- 

წუხაროდ, საკმაოდ დაზიაწეზული, ახლახან იპოვეს პერგამეწზე (მე– 

7 ან მე–8 საუკუწე). მეცნიერები შეეცადწნენ, მასზე დაყრდწობით 

აღედგინათ ,80ხ16ი+I/: (1გს96090§Lს L IV 25), რომლის ფრაგმენტებია 

ჩვეწამდე მხოლოდ მოღწეული. 

რუტილიუსს მისი თაწამედროვენი წაკლებ ყურადღებას აქცევ- 

დწენ. სამაბიეროდ, რუტილიუსით საკმაოდ დაიწტერესდნენ კლა- 

სიცისტები. 
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კლაუდიანუსი (CIVსძI2აიV5) 

რომაული პოეზიის პიონერების მსგავსად, მისი უკანასკნწნელი დიდი 

წარმომადგეწლის, კლაუდიუს კლაუდიანუსის მშობლიური ენაც არ 

იყო ლათინური. თავის მ·შობლიურ·ქალაქ ალექსანდრიაში, სადაც 

არასდროს იყო გრამატიკოსთა (რომლებიც, ამავდროულად, პოეტე- 

ბი იყვნეწ) ნაკლებობა, კლაუდიუს კლაუდიაწუსმა მიიღო ორეწოვა- 

წი განათლება და თავი გამოიჩინა ბერძწულ ეწაზე შექმწილი წაწარ- 

მოებებით გიგანტომახია, ეპიგრამები და სხვა შრომებით. მაშინ არ- 

ცთუ უჩვეულო იყო ეგვიპტური წარმოშობის ავტორისათვის, დაე- 

ტოვებინა მშობზლიური მხარე იმის იმედით, რომ სადმე, როგორმე, 

მოეპოვებიწა გავლეწიაწ პირთა ნაცნწობობა და დაემყარებინა მათ- 

თან კონტაქტეზი. რომში პირველად საზოგადოების წინაშე წარსდგა 

ლათინურ ეწაზე შექმწილი პოემით პანეგირიკი (395), მაგრამ მისი 

წიჭიერება აღმოაჩიწნეს სენატორებმა. მაწ მათი მენტალიტეტი გაითა- 

ვისა და მისი კარიერაც აღმავლოზის გზით წავიდა, განსაკუთრებით, 

395–400 წლებში. 

კლაუდიაწუსი გახდა VI ი/მიასთოყა ს7ხყსელ, უ0:3:16. საინტე- 

რესოა, ჰქონდა თუ არა არისტოკრატიას გაცწოზიერებული, რა გააკე- 

თა მან გვიანი რომის თვითდამკვიდრებისთვის, თუ მხოლოდ რამ- 

დენიმე სენატორი სცემდა მას პატივს? კლადიაწუსის ქორწინება და 

თაფლობისთვე ლიზბიაში მისი ცხოვრეზის ბოლო წლებში მოხდა. 

როგორც ჩანს, 404 წელს ის უკვე ცოცხალი აღარ იყო. წიწააღმდეგ 

შემთხვევაში, აუგილებლად შეასხამდა ხოტბა–დიდეზას თავისი საყ- 

ვარელი სტილიქუსის მეორედ კონსულად არჩევას (405) და მის გა- 

მარჯვებას რადაგიასზე (406). 

სტილიქუსისადმი მიძღვნწილი კლაუდიანუსის ლექსები შეკრი- 

ბეს და ერთად გამოსგეს 408 წელს; CგლიIი2 იI00L8-ს შეკრება და და- 
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თარიღება ბევრჯერ სცადეს, მაგრამ ეს საკმაოდ რთული საქმე აღ- 

მოჩწდა. 

პლაუდიაწუსის სახელით ჩვენამდე მოღწეული შრომებია: 

ჩXგიბთ/ICს§ ძIC(ს§ I0ხ180 C( CI/ხI0: მზის ღმერთის მოხსენიე- 

ბას მოჰყვება წინაპრების გახსეწება. ქალღმერთი რომა, რომელიც 

დეტალურადაა წარმოდგენილი, რეკომენდაციას აძლევს ახალგაზ- 

რდებს იმპერატორ თეოდოსიუსთან. დედა პროზა აცმევს მათ. მდი- 

წარე ტიბერიუსის ღმერთი გამოხატავს სიამაყეს მათ მიმართ და პო- 

ეტი ლოცავს მათ მომავალს. 

MXსრხო 1: რუტინუსის გარდაცვალებასთან ერთად, დასრულ- 

და კლაუდიანუსის ეჭვები ბედისწერასთან დაკავშირებით. სამარ- 

თლიანობის უზეწაესობით გაგიჟებული ალექტო იწვევს ფურიების 

საშინელ კონსილიჯჟმს. მეგერა აგზავნის თავის ვაჟიშვილს, რუფი- 

წუსს, ბიზანტიაში. მან შეუთვალა სამართლიანობას, კვლავ დატო- 

ვოს დედამიწა. 

M#MI/VVII 2: რუფინუსი უბრძანებს სტილიზოს, გააგზავნოს რო- 

მაელთა ჯარი უკან, კონსტანტინოპოლში. უკან დაბრუნებული ჯა- 

რი აკუწავეწ რუფიწუსს და სამართლიაწობა ჩააგდებს მას დედამი- 

წის ყველაზე ღრმა და ბწელ რეგიონში. 

Xგური)IICს§ თIC”ყ§ 11080110 #ს#ჯVML0 (6ICIს) C00§LIII, #8862/2CV§ 

ძIVI§ I)I0000 #ხყს%0 090მ C009)/ კლაუდიანუსი გამოხატავს 

სიხარულს ჰონორიუსის კონსულად არჩევასთან დაკავშირებით, 

აქებს მის მამას, ბაბუას, რომელთაგან იმემკვიდრა მაწ სიმამაცე, ლი- 

დერის ფუნქციები, პატიოსნება, ხალხის სიყვარული. 

სM201(ხ8/8იX/ხი) ძICLVIი 11000110 „4სCIIპ(0 6L M2II1ვ6; ნს6%C6იე1შმ: ამუ- 

რი შეიტყობს ჰოწორიუსის მარიასადმი სიყვარულის ამბავს. იგი 

გაფრინდება კვიპროსზე, თავის დედა ვეწუსთან. აღწერილია მისი 

სასახლე. ასევე, აღწერილია ვეწუსის საზღვაო მოგზაუროზა ლიგუ- 

რიის ნაპირზე. ქალღმერთი აკვირვებს პატარძალს, რადგან ის კი- 

თხულობს კლასიკას და რთავს პატარძალს. ჯარისკაცთა გუნდი 

ხოტბა–დიდებას ასხამს პატარძლის მამას, სტილიხოს. 
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XX ხ0//0 CIIძიი3C0: ევტროპიუსი, ძლიერი აღმოსავლელი კაცი, 

სტილიხოს გამოაცხადებს სახელმწიფოს მტრად (397) მას ამარ- 

ცხებს (398) მისი ძმა. 

#295069))CVI5 ძICIIIM M21M0 1M20ძ010 C0ი+§VII: თეოდორუსს, ფილო- 

სოფიის შესწავლის შემდეგ, სამართლიანობამ მისი სამსახური 

ითხოვა, მხოლოდ იმ პირობით, რომ იგი უარს იტყოდა თავისი საყ- 

ვარელი ცხოვრების სტილზე. 

#ყხიი0იიჯსთ 1: აღმოსავლეთ რომის ყველაზე გავლენიანი პოლი- 

ტიკოსი, ევტოპიუსი, ხდება კონსული. მაწ, როგორც მონამ, გაიარა 

სხვადასხვა საფეხურები, სხვადასხვა ხელობებით იყო დაკავებული. 

იგი სძულდათ ადამიანებს, ეს კი მას ამძლევდა თავისუფლებას ის 

ეკეთებიწა, რაც სურდა. ქალღმერთი რომა ურჩევს ჰონორიუსს და 

სტილიხოს, თავი აარიდონ ამ არასასიამოვნო არსებას. 

სყიინ)სთ2, განვითარება გაგრძელდა. მეგლები დაუდგეს ევ- 

ტროპიუსს, ის უძღვება ანკირას, ღმრთების დედის ქალაქის ქალ– 

მიმდევრების პროცესს. მარსი თხოვს ბელონას, დაიწყოს გოთების 

ომი. თავდაპირველად ევტროპიუსს მოეწონა ეს იდეა, მაგრამ მოგვი- 

აწებით გაწზე გადგა. იგი გააშევეს კვიპროსზე. 

1XM26 C0MLMIII2(:0 5CVMCხ0ის I,2,3: ნწაშრომი აღწერს სტილიხოს ქმე- 

დებებს ომისა და მშვიდობიანობის დროს, მის მიერ ორგანიდებულ 

წადიროზის ფესტივალს, რომელშიც მონაწილეობას დიანა იღებს. 

მას მსოფლიოს სხვადასხვა ადგილიდაწ ჩამოჰყავს ცხოველები. 

IX ხCI0 C2VCთ. ნაშრომი მოგვითხროზს 401 წელს, გეთიკების 

ომში სტილიხოს გმიროზების შესახებ. 

XX I20-Cს X0X6IXL03CI,23: ეს დაუსრულებელი წაშრომი მოგ- 

ვითხრობს ამბებს იმის შესახებ, თუ როგორ გახდა პროზერპინა, იუ- 

პიტერის, დიანასა და ვეწუსის დახმარებით, პლუტოს ცოლი. 

როგორც ვწახეთ, კლაუდიაწუსის წაწარმოებები აგებულია რო- 

გორც ისტორიულ, ასევე მითოლოგიურ სიუჟეტებზე. და მაიწც, ლი- 

ტერატურის ისტორიაში იგი შევიდა, როგორც პანეგირიკის, ხოტბის 

ოსტატი. ამის პარალელურად, მასთაწვე ვხვდებით ე.წ. ლანძღვით 
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პოეზიას, რომელსაც საფუშველი ბერძნულ პოეწზიაში ჩაეყარა და კი- 

დევ უფრო გაწვითარდა რომაულ ლიტერატურაში. მის წიწამორბე- 

დად ამ თვალსაზრისით ოვიდიუსი შეიძლება ჩაითვალოს, თუმცა, 

საკუთარი მოდელების შექმწისას კლაუდიანუსი არის თავისუფალი, 

ორიგინალური, გულღია და უბრალო. 

ჩვენამდე მოაღწია კლაუდიანუსის შრომების დაახლოებით 

300-მდე ხელწაწერმა, რომელთა უმეტესი წაწილი შუა საუკუწეებს 

განეკუთვნება. მათში შრომები დაჯგუფებულია შემდეგწნწაირად: პო- 

ლიტიკური და არა პოლიტიკური ხასიათის დიდი და მცირე პოემე- 

ბი. მათი მთავარი წიმუშებია: ბრუქსელენის (5381 მე–11 საუკუნე), 

ვატიკანუს 2809 (მე–12 საუკუნე) და პარისინუსი18 552 (მე–12--13 ს.) 

აგრეთვე, წაპოვნია „მტგირე სიმღერების“ უძველესი გრაგნილე- 

ბი, რომელთაგან ყველაზე უფრო მნიშვწელოვანია ვეროწენსის 163 

(მე–18 საუკუნე). მოიპოვება უფრო ადრინდელი (მე–15 საუკუნის) 

ეპიგრამების ხელწაწერები, მაშინ როცა „ბერძნული ეპიგრამების“ 

ჩვენამდე მოღწეული წიმუშები, წაპოვწი ჰაიდელბერგ პალატინუს 

23-ში, განეკუთვნება მე–11 საუკუნეს. 

ჩვეწი პოეტის პოპულარობის ზრდასთან ერთად, იზრდებოდა 

მის წაშრომთა ხელწაწერების რაოდენობა. უმეტესი მათგაწნი მე–12, 

13, 15 საუკუწნეებს გაწეკუთვნება. 

კლაუდიაწუსის ზეგავლენა ხელოვნებასა და ლიტერატურაზე 
ძალიან დიდია, როგორც 1. ვერსიფიკატორის; 2. პოეტის, რომლის 

მითოლოგიურ სიუჟეტებში ზევრი ალეგორიული გმირის დაძმებწა 

შეიძლება; 3. წყაროსი, მხატვრებისა და მოქანდაკეებისათვის; 4. წა- 

ტურფილოსოფოსის, პოლიტიკური ფილოსოფოსის და მორალის- 

ტის. 

კლაუდიანუსისა და პრუდენტიუსის ურთიერთმიმართების სა- 

კითხი ჯერ კიდევ საკამათო თემაა. მისი ზეგავლენა აშკარაა აფრი- 

კული, გალური და იტალიური წარმოშობის ლათიწნ პოეტებზე. მას 

ბამავდნენ ვენანტიუს ფორტუნატუსი (6. 1) და სიდოწიუს აპოლინა- 

რისი (10–11). შედარებით გვიანი დროის პოეტები აშკარად ცდი- 
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ლობდნენ მეორე კლაუდიანუსი გამხდარიყვნენ. მის მკითხველებს 

შორის იყვწეწ ნონუსი (მე–5 ს.), პრისკიაწუსი და იოაწეს ლიდუსი 

კონსტანტინოპოლიდან (მე-54 ს.). 

მე–12 საუკუნიდან ჩვენი პოეტი ხელახლა აღმოაჩიწეს. კლაუდი- 

აწუსის ვარაუდი ვეწუსის ადგილსამყოფელის შესახებ, შესაძლოა, 

საფუძვლად დაედო „,ვენუსის მთას.“ ალექსანდრე წეკამმა (1217) და- 

აფიქსირა კლაუდიანუსის 53 ციტატა(1. 35); კლაუდიანუსთან აშკარა 

მიმართებას გვიჩვენებს ალანუს აბ იწსული (1202), რომელმაც დაწე- 

რა „4ო(ICსვყთვის( ძი #ტიწIსჩი0 კლაუდიაწუსისეული თემა ჯოჯო- 

ხეთის მრჩევლის შესახებ გამოიყეწეს ვიდამ, ალაწუსმა, ანგლერიამ 

და მილტონმა. 

ჩოსერმა (1400) ისესხა რამდენიმე ნიუანსი კლაუდიუსის ნაწარ- 

მოებებიდან, რომელთაც იგი, სავარაუდოდ, სკოლაში გაეცნო. მას- 

თაწ განსაკუთრებით პოპულარული პროზერპინას თემა და კლაუ- 

დიუსის ნწატურფილოსოფიური -შეხედულებები იქცა., წარმატებით 

და პოპულარობით კლაუდილუსი მე–14-–15 საუკუწეებში ავგუსტუსის 

ეპოქის პოეტებსაც (ვერგილიუსი, ოვიდიუსი) კი აღემატებოდა. 

აღორმინების ხანის პოეტები (მაგალითად, პეტრარკა) მას კარგად 

იცწობდნენ. 

სახოტბო პოეზიის მიმდევრებმა, მე-–14 საუკუნის პაწეგირი- 

კებმა, კლაუდიანუსის შემოქმედება თავიანთ ეტალონად გაიხადეს. 

ბოკაჩომ (1375) შექმნა ვენუსის ბიოგრაფია, სადაც მაწ რამდენჯერმე 

მოახდიან კლაუდიანუსის ციტირეზა. 

თომას ელიოტი (1531) დაიწტერესდა კლაუდიანუსის პოლი- 

ტიკური პოემებით. მე–18 საუკუწეში კლაუდიაწუსს ბაძავდა ისეთი 

დიდ ოსტატიც კი, როგორიც იყო კოლრიჯი (1834), რომელიც რეკო- 

მეწდაციას აძლევდა ახალგაზდებს, წაეკითხათ კლაუდიანუსი და არ 

წაეკითხათ სილიუსი. კლაუდიანუსის მიერ დიდი ოსტატობით შე- 

მოტანილი თემა ვეწუსის ზღვაში მოგზაუროზის შესახებ ფასდაუდე- 

ბელია ზღვის ისტორიით დაინტერესებულ პირთათვის. მოგვიანე- 

ბით ეს თემა დაამუშავა პავსიწუსმა (1665) (V8გის( თმM00. მას, რო- 
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გორც კლასიკური მითის კარგ მცოდნეს, ენდობოდნენ და წყაროდ 

იყენებდნენ მე–18 საუკუნის ავტორები. 

მე–9 საუკუნიდან მკითხველთა ფართო წრეში განსაკუთრებით 

პოპულარული გახდა და დღემდე ცნობილია მისი აფორიზმები: 

ჰკიიხI/C VII0Iს თააძყვ #ხ6I(89 23101 CX(8C/0ს2 ) =)ხL626 #10; 3506LIV§ 

ოაIხ!! 6% სხხი2!I! CII §სIXIL 10 ძ1ოIჩი; (0IIს8ოIL 18 8I(IIთ, II 19090 #-2VI0IC 

XV891 და სხვა. 

კოლრიჯმა უწოდა კლაუდიუსს „პირველი თაწამედროვეთა 

შორის“,. ამით მან ხაზი გაუსვა მასში ორ კონტრასტულ დამოკიდე- 

ბულებას (კლასიკურ–ობიექტურსა და თაწამედროვე–სუბიექტუორს). 

იორის კარლ ჰაუსმანმა (1907) მიუძღვნა მას ერთი პასაჟი. 1966 წელს 

ჰელა ს. ჰაასმა გამოიყეწა ჩვენი ავტორის შრომები თავის რომაწში 

X68 უ16IIV/0L (8(8,6ი:, ხოლო ჰერმან შუდერმაწმა უწოდა მას „ღმერ- 

თების წებიერა, ვისი ფრთებისგან მოწათლული წყალიც კი ვერ ჩა- 

რეცხავს ოლიმპოსის დიდებას”. 
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იუვეწკუსი ((სVლითსი) 

იუვენკუსი (C.VთVს6 ტისIსიV0§ IXVC0CIX§) დაიბადა ესპაწეთში,. ის იყო 

მღვდელი. მან დაწერა თავისი საბარების ჰარმონია (#Vხმიყი/იისთ 

#ხიIV) კონსტანტინეს დროს, შესაძლოა, 329-330 წლებში. 

როგორც ჟანრი, „ბიბლიური ეპოსი“ შედგება, ერთი მხრიე, სას- 

კოლო სავარჯიშოებიდან პოეტური პერიფრაზირების, ხოლო მეორე 

მხრივ, განათლებული მსმეწელებისაგან, რომელთაც სურთ ბიბლი- 

ური ახსწა–განმარტებების სტილისტურად გამართული და მისაღე- 

ბი ვერსიები. იუვეწკუსმა, შესაძლოა, მოახდიწა სახარების ჰარმონი- 

ზაცია დამოუკიდებლად; მან გამოიყენა ზერმწული ორიგინალი, ლა- 

თიწურ ტექსტთან ერთად. ნაშრომი აგრეთვე წარმოადგენს ლიტერა- 

ტურულ თარგმანს, რადგან პოეტი ვალდებულად თვლიდა თავს, 

ყოფილიყო წმინდა ტექსტის ერთგული, მიუხედავად ამისა, მისი 

ყველაზე დიდი დამსახურება არის Cთ25VV: (4. 408). მხოლოდ უმაღ- 

ლესი ლიტერატურული ფორმა, ეპოსი, არის საკმაოდ კარგბი ასეთი 

დიდებული და ამაღლებული თემისათვის, იუვეწკუსის მეთოდი შე- 

იძლება აღიწეროს შემდეგი სათაურებით: პერიფრაზი, შემოკლება, 

ექსპანსია, ისტორიული ფაქტების მიჩქმალვა, ებრაელთა თემის ამო- 

ღება, რომაწიზაცია. 

როგორც მოსალოდნელი იყო კლასიკური სტილის მქოწე ავტო- 

რისაგან, ენა და მეტრი ყოველთვის სწორად და კორექტულად არის 

მასთაწ გამოყეწებული. 

დასაწყისში იუვეწკუსი გადმოსცემს თავის შეხედულებებს ლი- 

ტერატურაზე და ხსწის მისი, როგორც პოეტის დანიშწულებზას: არა- 

ფერია უკვდავი ამქვეყწად, რომიც კი. მიუხედავად ამისა, ადამიანთა 

საგმირო საქმეების და ღვაწლის დიდება შენარჩუნდება დიდხანს, 

თუ მას უმღერებს ჰომეროსი, ან ვერგილიუსი; ასეთივე ხანგრძლი- 
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ვია პოეტის სახელი და დიდება. 

შემორჩეწილია 6 ხელწაწერი. მათი უმრავლესობა (30) განეკუთ- 

ვწება მე–9–10 საუკუნეებს. ტექსტის ისტორია ჯერ კიდევ არ დაწე- 

რილა. 

იუვეწკუსი თავიდაწვე აღიარეს, როგორც ქრისტიანული პოე- 

ზიის ერთ–ერთი წარმატებული პოეტი. პრობა და პაულიწუსი იც- 

ნობდნენ მის შემოქმედებას. იერომმა მიაწიჭა მას გამორჩეული ად- 

გილი თავის ლიტერატურის ისტორიაში. გვიაწი ანტიკურობის 

დროს იუვენკუსი იყო ყველაზე უფრო ციტირებული ავტორი. მის 

შემოქმედებას ასწავლიდნენ სკოლაში მე–11 საუკუწემდე და შემდეგ, 
რენესანწსის ეპოქიდაწ მოყოლებული, მაგრამ უნდა აღინიშწოს, რომ 

ნაკლებ ასკეტური და მკაცრი სედილიუსი უფრო პოპულარული 

იყო. 
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სედულიუსი Cფ9ძსსს5) 

სედულიუსის C>2ითი6ი X2«#5I6 მე–-5 საუკუნის მეორე მეოთხედში 

უწნდა შექმნილიყო. იგი ბიბლიური ეპოსის შესანიშწავი წიმუშია. შე- 

საძლო), მისი ავტორი წარმოშობით იტალიიდან იყო, მაგრამ მოგვი- 

აწებით გადავიდა საბერძწეთში. ნაწარმოები 5 წიგნისაგან შედგება. 

აქვეა რიტორიკული პროზით გამართული ვარიანტი (CXსX #35Cჩ2/0. 

ქრისტესადმი მიძღვწილი ცნობილი მეოთზე ჰიმნწი „4 «0/X ძვ(ძIიტ ან- 

ბაწურ რიგზეა განლაგებული. 

როგორც ბიბლიური ეპოსის ავტორი, სედულიუსი ბაძავს იუ- 

ვეწკუსს, მაგრამ გაცილებით შორს წავიდა იგი ვერგილიუსის მიმ- 

დევრობაში, ვიდრე მისი წინამორბედი. ზოგჯერ იგი მთელ სტრი- 

ქონებს უცვლელად იღებს კლასიკოსი პოეტისაგაწ. 

წიჭიერი სედულიუსი მასალას თავად არჩევს. განსაკუთრებით 

წიწ წამოსწია მაწ აღდგომის თემატიკა. მეორე წიგნის დასაწყისში 

ქრისტეს იწკარნაცია დაპირისპირებულია ადამის დაცემასთან. ქა- 

ლის ფიგურეზი, ევა და მერი,შეფასეზულია პოეტური ოსტატობით. 

ქრისტეს ქმედებებზე კონცენტრაცია გვთავაზობს მშვეწიერ თავგა- 

დასავალს, რომელშიც ნაკლებია დოქტრიწული ინსტრუქცია–მითი- 

თებები და მეტია მოქმედებები; უფრო მეტიც, ჩვენი ავტორი (ლუკა- 

წოსის მსგავსად, დახელოვწებული ორატორი) გვთავაზობს ცხოვ- 

რებისეულ ამბებს ლოცვით, ხოტბით, პოლემიკით, ქადაგებებით, 

შეგოწებებით, მოწოდებებით. ამიტომაც წაწარმოები პოეტურად გა- 

წყობილი იკონოსტატის დატწერის) შთაბეჭვდილებას ტოვებს. 

ავტორის მაღალმხატვრული ეწა გაცილებით უფრო შთამბეჯ- 

დავია მის პოეზიაში, ვიდრე მისსავე პროზაში. 

სედულიუსმსა, ისევე როგორც თავის დროზე მისმა წინამორ- 

ბედმა იუვეწკუსმა, შემოგვთავაზა ქრისტეს სახელთაწ დაკავშირე- 
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ბული სასწაულებისა და საოცრებების დღესასწაულით აღნიშვწა და 

ამით იგი გაემიჯნა სხვა წარმართ ავტორებს. მანწ თავისი ლეესი გა- 

ნწათლებულ მკითხველზე ააგო; ლუკრეციუსის მსგავსად, ის წარმო- 

ადგენს პოეტიკის თაწამედროვე ფორმებს, რაც აძლიერებს მისი ნა- 

წარმოებისაგან მიღებულ შთა·ბეჭდილეგას. 

ავტორი იძულებული იყო, თავისი ნიჭიერებისათვის ხარკი გა- 

დაეხადა: ბიბლიური თემებისადმი თავისუფლად დამოკიდებულე- 

ბას მოჰყვა გარკვეული სიძნელეები. 

სედულიუსის შრომები გამოქვეყწდა 495 წელს. ყველა ხელნაწე- 

რი ერთსა და იმავე არქეტიპს მიემართება. მათ შორის ყველაზე ძვე- 

ლია ##ი0X0518იV§ L IV 44 (მე-7 ს.), და 16351166»51§ C) IV 17 (მე-8 ს.). ბევ- 

რია მე–9 საუკუნის ხელნაწერები. რამდეწნიმე ცნობილი ბიბლიოთე- 

კა სედულიუსის წაწარმოების ორ ასლსაც კი ფლობს. 

სედულიუსს აქტიურად კითხულობდნენ, ზოტბას ასხამდნენ, 

მისდევდეწ. არატორმა (544) ისესხა სედულიუსის სტილიცა და ალე- 

გორიული მეთოდიე; ავიტუსმა (მე–6 ს. ) ბევრი რამ იმემკვიდრა სე- 

დულიუსისაგან. დაახლოებით 900 წელს, რემიგიუსმა დაწერა სე- 

დულიუსზე კომენტარები. სედულიუსის სტრიქონების ბევრი ლუ- 

თერისეული თარგმანი მოხვდა პროტესტაწტული ჰიმნების წიგნებ- 

ში. 
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წაკლებად ცნობილი რომაელი ისტორიკოსები 

ევტროპიუსმა მონაწილეობა მიიღო იულიაწუს აპოსტატესის სპარ- 

სელთა ლაშქროზაში (363). როგორც განათლებული იმპერატორის, 

ვალენსიუსის პირად ასისტენტს (თ23891%9% ჯ§6ო0M24), მას დაევალა 

რომის ისტორიის დაწერა. სავარაუდოდ, სწორედ იმ სეწატორი ევ- 

ტროპიუსისა, რომელიც საკონსულოს მეთაურობდა ვალენტინია- 

წუსთან ერთად 387 წელს. 

მისი „4ხ ყ;ხი C08ძIM9 შედგება 10 მოკლე წიგნისაგან და ეძღვნება 

იმპერატორს. პირველი წიგწი მოიცავს ამბებს რომულუსიდან კამი- 

ლიუსის გამარჯვებამდე გალებზე. მეორე წიგნი მთავრდება პირვე- 

ლი პუწიკური ომით, მესამე – მეორე პუნიკურ ომს ეხება. შემდეგ 

ტომებში აღწერილია: იუგურთას გამარჯვეზა (წიგნი მეოთხე), მარი- 

უსსა და სულას შორის სამოქალაქო ომის დასრულება (წიგწი 5), კე- 

ისრის სიკვდილი (წიგნი 6), დომიციანეს მმართველოზის დასასრუ- 

ლი წწიგნი 7), ალექსანდრე სევერუსი (წიგწი 8), დიოკლეტიანე (წიგ- 
წი 9) და იოვიანე (წიგნი 10). ამგვარად, 364 წლით სრულდება აქ აღ- 

წერილი მოვლენები. ევტროპიუსის დაწაპირები – წარმოედგინა თა- 

წამედროვეობა, დანაპირებად დარჩა. 

რესპუბლიკის პერიოდის ამბების აღწერისას ევტროპიუსი ლი- 

ვიუსს ეყრდნოზა, სვეტონიუსს, როგორც წყაროს, იყენებს 12 კეისრის 

ამბებზე საუზრისას. დაწარჩეწი მოვლეწების აღწერისას ევტროპიუ- 

სი ეყრდნწოზა უცნობი ავტორის „იმპერატორთა ისტორიას“. მან იუ- 

ლიაწეს და იოაწეს დრო საკუთარი გამოგდილებით აღწერა. სახელ- 

მძღვანელო შეიძლება გამოყენებულ იქწას გეოგრაფიული და ქრო- 

ნოლოგიური დროის დადგენის თვალსაზრისით. ამ კუთხით ეს ნა- 

წარმოები ყველაზე სანდო წყაროა. უპირველესად, ევტროპიუსი დე- 
ტალურად აღწერს ომებს; იმპერიის პერიოდში მასთაწ ინდივიდი 
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მოდის წინა პლანზე. აქვე იგი გვაცნობს ანეგდოტებს (7. 18). როცა სა- 

კუთარ დროს აღწევს, პორტრეტების გალერეა და ხასიათები მასთან 

უფრო სოფისტური ხდება. მისი თხრობა უფრო განგრმობითი და 

ნაკლებ დაულაგებელია, ვიდრე ავრელიუსის. ეწა და სტილი არის 

თავისუფალი, მშვიდი, მარტივი და წათელი. უდავოა, რომ თავისი 

დროისათვის ევტროპიუსი იყო შესაწიშწავი ავტორი. 

კარგად იყო რა სენატის საქმეებში ჩახედული, ევტროპიუსი (6. 

25) თვლის კეისარს ტირანად (მაშინ როცა ავრელიუსი აღფრთოვანე- 

ბული იყო მისით). ის ხედავს იმედის ნაპერწკალს რომის ისტორია- 

ში: უხეში ჯარისკაცის, მაქსიმუსის ბატოწობამ (235) დაასრულა თა- 

ნამშრომლობა იმპერატორსა და სენატს შორის, რომელსაც ევტროპი- 

უსი თვლის გადამწყვეტ მომენტად სახელმწიფოს კეთილდღეობი- 

სათვის. ქრისტიანობის მიმართ მისი დამოკიდებულება რჩება წეიტ- 

რალური. იგი არ ეხმიანება კონსტანტინეს ცვლილებებს , მაგრამ სა- 

მარცხვინო ზოძზე აკრავს იულიანეს როგორც #XIIIს6 ICI)I00M>) 

CხX9V8ი20 1056CLCმ10I-ს (10. 16. 3). 

ევტროპიუსის შრომის უძველესი ხელნაწერი არის CXCCხგისა I 

101 (მე–9 ს.); 80 გისა ტსძ0ილი2X6051: 697 (მე–11ს.); LC1ძ6X51§ ხ. L, L, 

141 (მე–10ს.). ტექსტი, რომელიც გამოიყენა ევტროპიუსის თაწამედ- 

როვე ზერშენმა მთარგმწელმა პენიუსმა, განსაკუთრებული მწიშვნე- 

ლობისაა, თუმცა მისი საწდოობა შესუსტებულია იმ ფაქტით, რომ 

ის თარგმნიდა თავისუფლად და აკეთებდა დამატებებს დიოს კასი- 

უსიგან, საკუთარი შეხედულებების მიხედვით. 

ევტროპიუსის ისტორიას კითხულობდნენ საბერძწეთში, სადაც 

იგი ორჯერ თარგმნეს, მას კითხულობდა არა მხოლოდ რომის ელი- 

ტა, რომელიც დაიწნტერესებული იყო თავისი ქმედებების ისტორიუ- 

ლად გამართლებაში, არამედ კონსტანტინოპოლის სენატორთა კლა- 

სი და ზედა ფენები. მისი კვალი ჩანს იერომის, ოროსიუსის და ფსევ- 

დო–ავრელიუსის შრომებში, ევტროპიუსი პოპულარული იყო შუა 

საუკუნეებში. პაულ დეკოწი (720–799) ეყრდწობოდა მას და გაწავ- 

რცო მისი ისტორია ექვს წიგნად, 553 წლამდე.,. დაახლოებით 1000 

156



წელს ლენდოფუს საგაქსმა დაამატა კიდევ რამდეწიმე თავი. Lძ1ძ0 

ხI90C00§ გამოჩნდა 1471 წელს. თანამედროვე ეპოქა არ აღიარებს ევ- 

ტროპიუსს სანდო ისტორიკოსად, მაგრამ დროდადრო მაინც შეაქვთ 

ხოლმე მისი ისტორია სკოლის სახელმძღვაწელოებში. 

ფესტუსს, ევტროპიუსის მსგავსად, იმპერატორმა ვალენსმა (364–378) 

შთააგონა, შეექმნა თავისი ნაწარმოები ,90V5ხთ. ისტორია მას მო- 

იხსენიებს, როგორც VII C12X155<Iს§ და II20815:0L წიტი0L2C-ს, წაშრომი 

შეიქმნა 369 წლის შემდეგ. მისი იდენტიფიკაცია სხვა პერსონწებთან 

ამავე სახელით (ფესტუსი), არ არის დადგენილი. 

წაშრომში რომის იმპერიის აღმავლოზას თაწამედროვე ეპოქაში 

მოყვება რომაელთა ჯარის ლაშქრობები აღმოსავლეთში, იოვიანეს 

დრომდე (15-29) ნაშრომის სტრუქტურა მოუწესრიგებელი და 

უთავბოლოა, მაგრამ ნაწილობრივ იგი შეიძლება ასახავდეს პოლი- 

ტიკურ დაღმართს. 

ავტორს წყაროდ გამოყეწებული აქვს ##97X(0თC LIVI208, ფლორუ- 

სი, სვეტოწიუსი, ისევე როგორც იმპერიის ისტორია, რაც დადგენი- 

ლია რამდენწნიმე კვლევით. 

მწელია ამ ავტორთან ილაპარაკო ლიტერატურულ ტეენიკაზე, 

რადგან შრომა არის ძალიან მოკლე და ევტროპიუსის ფრაზებიც 

არგც თუ მთლად წათელი და დალაგებულია. არ არის ერთიანი გან- 

გრძობითი ისტორიული თხრობა. ყოველივე ამის, გამო ნაწარმოები 

დაიყო ორ ნაწილად, რათა რომის ადრეული გამარჯვებები დაპი- 

რისპირებოდა წაკლებად წარმატებულ აღმოსავლურ ლაშქროზებს. 

რომის იმპერიის ზრდა–გაწვითარება წარმოსახულია რეგიონალური 

თვალსაზრისით. 

პწელია ასევე ფესტუსის სტილის შედარება ევტროპიუსის 

სტილთან. შესავალ წაწილში ფესტუსი ამბობს, რომ იმპერატორმა 

მას უბრმანა, შეექმწა ისტორიის მოკლე კურსი, ამიტომ მან ვეღარ შე- 

ასრულა თავისი სურვილი - ყოფილიყო მჯევრმეტყველი და 

ვრცლად გადმოეცა მოვლენები. პრაქტიკულად, ის მაინც როგორღაც 
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ცდილობს მოახდინოს შედარებით ღარიბული შინაარსის კომპენსა- 

ცია საკუთარი თავის უფრო ელეგანტურად მოწოდებით და წარმო- 

ჩეწით. ლაიტმოტივად მთელს ნაწარმოებს გასდევს მცდელობა – ნე- 

ბისმიერი გზით ახსნას და უკეთესად წარმოსახოს აღმოსავლეთ რე- 

გიონებში რომის მიერ წარმოებული სამხედრო ოპერაციები, გამარ- 

ჯვების შემთხვევაში იმპერატორის წარმატებების აქცენტირება და 

დამარცხებების შეძლებისდაგვარად მიფუჩეჩება. 

ფესტუსის ისტორია ფასდაუდებელია იმპერატორ ვალენსის 

დროინდელი ეპარქიებისა და პროვინციების სრულყოფილი ჩამო- 

ნათვლის, აგრეთვე, ავრელიაწუსისა და დიოკლეტიაწეს აღმოსავ- 

ლეთში ომების აღწერისას რამდეწიმე მნიშვნელოვაწი დეტალის 

გადმოცემის გამო. ჩვენამდე მოღწეული ხელნწაწერები იყოფა ორ 

ჯგუფად. პირველში უფრო მწიშვნელოვაწია Cისხგის§ 101 (მე–9 ს.) 

და 88ოხიLწ66051: L III,22(მე–9ს). 

ფესტუსს ბაძავდნენ ამიაწუსი, იორდანეს და ისიდორესი. 

იორდანესის (მე–6 ს.) შენიშვნები განსაკუთრებით მნიშვნელოვანია 

ფესტუსის ტექსტის დადგენის თვალსაზრისით. 

იულიუს ოზსეკვენსის XIხ% ჯითთოიოთ გვიყვება იმ სასწაულების 

შესახებ, რომლებსაც ძვ.წ. 190–-111 წლებში ჰქონდა ადგილი. ევტრო- 

პიუსის მსგავსად, იულიუს ობსეკვენსი ეყრდნობა C#I0M0I00ი-ს, რო- 

მელიც, თავის მხრივ, ლივიუსის ეპიტომებზეა დაფუმძნებული. 

ავტორი წარმართია, რომელსაც ჯერა სასწაულების. მას სინაწუ- 

ლი და მონანიება მიაჩნია წარმატებისათვის აუცილებელ პირობად. 

ეს დამოკიდეზულება შენარჩუწებული იყო წარმართული რელიგიის 

ნაწილში მე–4 საუკუნეში. მომსენის განაცხადი, რომ იულიუს ობსეკ- 

ვენსი ქრისტიანი იყო, დღეისათვის უარყოფილია. 

მისი წაშრომის არცერთი ხელნაწერი არ არის ჩვენამდე მოღწე- 

ული. #IძIიპვ 1508 არის ის საფუძველი, რაც, გარკვეულწილად, წარ- 

მოდგენას გვიქმნის ტექსტის შესახებ. ამასთაწ ერთად, ტექსტის 

დადგენაში მწიშვნელობა ენიქება რამდეწიმე ავტორის მიერ დაფიქ- 
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სირებულ პარალელური პასაჟებს. 

ლ. სეპტიმიუსი იყო გრამატიკოსი, რომელმაც თარგმნა დიქტუსის 
სMიხროთრიX ხC//! 71X0I8ი!| ბერძწულიდან ლათიწურად. იგი მეოთხე სა- 

უკუწის ავტორია. მიმოხილვითი წერილი ქ. არადიუს რუფინუსი- 

სადმი გვატყობინებს, რას ეხება თვითმხილველის მიერ ტროას ომზე 

დაწერილი ნაშრომის თარგმაწი. ამბობენ, რომ კრეტელმა დიქტუსმა 

ლითონზე ამოკვეთა და კალის კუბოში მოათავსა ისიწი, რათა მას- 

თან ერთად დაემარხა, მაგრამ საბედწიეროდ, ჟურნალები წეროწის 

დროს აღმოაჩინეს.-იგი წარუდგინეს იმპერატორს, რომელმაც ისინი 

თარგმნა. ჩვენი ლათიწი მთარგმნელი ხსნის, რომ მან წარმოადგინა 

პირველი 5 წიგნი, რომელიც აღწერს ტროას ომს, იმავე რაოდენწობით 

და ბოლო4 წიგნი, რომლეზიც ეხება გმირებს, ერთ წიგნად. 

ფიქტიური უნდა იყოს ორიგინალის აღმოჩენა; ასეა თუ ისე, 

ბერძნული პაპირუსი ამტკიცებს, რომ ბერძწული ვერსია წამდვი- 

ლად არსებობს. სალუსტიუსი არის მის მწიშვნელოვან მოდელებს 

შორის. 

წაშრომი ეხმიაწეზა იმ ძველ ლეგეწდებს, რომლებიც თავმოყ- 

რილი იყო რომში. იქ, სადაც საშუალეზა არსეზობს, თარგმაწნი ბერ- 

ძწულ ორიგინალს შევადაროთ, შეიძლება დავასკვნათ, რომ თარ- 

გმნის სტილი არის თავისუფალი და ნაკლებ მშრალი, ვიდრე ორი- 

გინალი. სეპტიმიუსის თხრობის ტექნიკა ატარებს როგორც ისტო- 

რიოგრაფიის, ასევე, რომაწისათვის დამახასიათებელი სტილის ხა- 

სიათს. ანტიკური რომანისაგან განსხვავებით, წაშრომს არა ჰყავს 

მთავარი გმირი. სიყვარული აქ მთავარ როლს ასრულებს, ზუსტად 

ისეთსავეს, როგორც რომანში, მაგრამ აქ იგი გაცილებით უფრო და- 

მანგრეველი მალის ფუნქციას ასრულებს. ეს ხედვა ტრაგედიის რე- 

მინისცენცია უნდა იყოს. 

როგორც ჩანს, ლ. სეპტიმიუსი ეწისა და სტილის მაწერით იყო 

თავისი ეპოქის წამდვილი შვილი. იგი აღზრდილი იყო სალუსტიუ- 

სისა და ვერგილიუსის შრომებზე. ლიტერატურული კონსტრუქციე- 
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ბი გაცილებით უფრო დახვეწილია ლათიწურ თარგმანში, ვიდრე ეს 

ბერძნულ ორიგინალშია. 

განსხვავებით ვერგილიუსია და ჰომეროსისგანაც კი, ავტორი 

განწყობილია ტროას საწინააღმდეგოდ. ორიგინალური ვერსიის ავ- 

ტორმა, დიქტუსმა (შესაძლოა, მე–2 საუკუნე), იყო რა ბერძენი, შეით- 

ვისა რომაელებისადმი თავშეკავებული, ზომიერი დამოკიდებუ- 

ლება. ტროას ომმა აჩვენა სულ ცოტა, მორალური უარყოფა ბერმნე- 

ბის, რომლებიც ბარბაროსებმა აიძულეს, შეიარაღებულიყვნენ და 

ომი წამოეწყოთ, მაგრამ არსებობს სხვა ახსწაც ავტორის ანტიტროაუ- 

ლი განწყობილებისათვის: დიქტუსი იყეწებდა ტროას ომს, როგორც 

მოდელს, ბრძოლისათვის ანტიკურ კულტურულ სამყაროში სპარსე- 

ლების წინააღმდეგ, რომლებიც კიდევ უფრო ძლიერი გახდნენ მესა- 

მე საუკუნის მეორე მეოთხედში. ხომ არ თვლიდა ავტორი აქილევსს 

პარადიგმად ახალი ალექსანდრესათვის? სეპტიმიუსის ნაშრომის სა- 

უკეთესო ხელნზაწერი არის 589(2116951§ 205 (მე–9–10 სს.). იესიში 

1902 წელს წაპოვნი ხელნაწერი ასევე ლათინურ დიქტუსს (ნაწი- 

ლობრივ მე–10 და წაწილობრივ მე–15 სს.) მოიცავს. 

შუა საუკუნეებში ლათიწური დიქტუსი ფართოდ იყო გავრცე- 

ლებული, როგორც ჰომეროსის პოემების ალტერნატივა. 

ვირიუს ნიკომაქუს ფლავიაწუსმა თეოდოსიუსის დროს მიიღო 

ძიევ2065(”სI8 §2CI1 იმ12II. მან თავისი წაშრომი აწალები მიუძღვნა იმ- 

პერატორს; ევგენიუსის დროს იგი გახდა კოწსული (394), მაგრამ 

მოგვიაწებით, იმავე წელს, იგი გარდაიცვალა. მისმა ვაჟიშვილმა და 

შვილიშვილმა იზრუნეს მისი ტექსტის გადარჩენისათვის. ისტორი- 

კოსმა წიკომაქუსმა ასევე თარგმნა „აპოლონიოს ტიაწელის ცხოვ- 

რება“ 

უგნობი ვალესიანი (ტიითიVოთ! V2I053”I) ლათიწურ ენაზე არსებობს 

რომის იმპერიის მოკლე ისტორია (6XC60/1ხი! V0XI6§Iძისი I). წაშრომი 

არის მარტივი და პრეციოზული; ავტორი, რომელმაც მოკლედ დაწე- 
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რა კონსტანტინეს გარდაცვალების შემდეგ (337), აშკარად წარმარ- 

თია. ქრისტიანობისადმი რამდეწიმე რეფერენსი აღებულია ოროსი- 

უსიდან. ჩვენამდე მოღწეული ფრაგმენტი გვიჩვენებს, გვიაწი ანტი- 

კურობის ისტორიოგრაფიიდან რა ცოტა რამ გადარჩა და როგორი 

ფრთხილები უნდა ვიყოთ იმ ეპოქის შეფასების დროს. არსებობს აგ- 

რეთვე #X26LIVI) M2/8გისთ #//, რომელიც ეხება ოდოაკერისა და თე- 

ოდერიკის დროს (შესაძლოა, მე–6 საუკუნე). 

ტირაწიუს რუფინუსი იყო თავდაპირველად იერომეს მეგობარი, 

მოგვიაწებით კი, მისივე მტერი. იგი 371 წელს ეგვიპტეში წავიდა, 

გახდა დიდიმუსის სტუდენტი და ცხოვრობდა იერუსალიმში, რო- 

გორც ბერი (378). ცხოვრების ბოლო წლები თავის სამშობლოში გაა- 

ტარა (კონკორდიაში) და თარგმნწა ორიგეწესის, ბაზილის და გრეგო- 

რი ნაზხიანზუსის შრომები ლათინურ ეწაზე. 

ხრომატიუსმა შეუკვეთა მას ევსებიუსის ეკლესიის ისტორია. 

მან თარგმნა და ამავე დროს დაამატა ორი წიგნი, რომლებიც აღწე- 

რენ 324-295 წლების ისტორიას. ეს არის სრულიად ახალი ჟანრი 

რომაულ ლიტერატურაში. ევსებიუსის გარდა, რუფიწუსი ეყრდნო- 

ბოდა საკუთარ მახსოვრობას და მე–4 საუკუწის საეკლესიო მამების 

მოგოწებებს. მისი ეწა და სტილი არის სადა, ზედმეტი მჭევრმეტყვე- 

ლების გარეშე. კრიტიკული შესაძლებლობებით რუფიწუსი ჩამოუ- 

ვარდება ევსებიუსს. 

სულპიკიუს სევერუსი (363-400), გალის განათლებულ კეთილშო- 
ბილთა წევრი, სწავლობდა ბორდეაუქსში და იყო პაულიწუსის მე- 

გობარი, როგორც ასკეტმა ქრისტიანმა, მან მეტოქეობა გაუწია მარ- 

ტინუსს, რომელსაც მანწ ასევე გაუსწრო ლიტერატურული დიდებით. 

ჩვენამდე მოღწეულია მისი ქრონიკების ორი წიგნი. ისიწი მოიცავს 

პერიოდს შექმნიდან ძვ.წ. 400 წლამდე. ავტორი აქ კონცენწტრაციას 

ახდენს, ძირითადად, ბიბლიურ მასალაზე და ეკლესიის ისტორია- 

ზე. მიღებული ფართო გაწათლების გამო, სულპიკიუსი ყველა თა- 
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ვის მოსაზრებას არგუმენტებზე დაყრდწობით წარმოაჩენს. იგი ეყ- 

რდნობა ევსებიუსს, ამავე დროს, წარმართ ისტორიკოსებს, მაგალი- 

თად, ტაციტუსს. სხვებთან ერთად, სულპიკიუსი აღიზარდა სალუს- 

ტიუსის შრომებზე, ამიტომ მისი სტილი არის სწორი, მაგრამ იგი 

ვერ აღწევს იერომეს ელეგანტურობას. განსაკუთრებულად ძვირფა- 

სია მისი იწფორმაცია მისივე თანამედროქვე ეპოქის შესახებ. ოროსი- 

უსი, შესაძლოა, ბაკარადან იყო (პორტუგალია), მაგრამ ყველაზე 

კარგად თავს ტარაკოში გრმნობდა (ისტ. 7. 22. 8). მან საფუძვლიანი 

განათლება მიიღო რიტორიკასა და თეოლოგიაში და წავიდა აფრი- 

კაში, სადაც იგი გაეცწო ავგუსტინეს, რომელმაც ოროსიუსი გააგზავ- 

წა იერომთაწ ბეთლემში (ავგ. ეპისტ. 166. 2). აქ, ავგუსტიწეს შთაგო- 

წებით, მაწ დაასრულა თავისი ისტორიული ხასიათის წაშრომი 418 

წელს (ისტ. 1 პროლ.1–8;7.43.20). 

ოროსიუსმა დაწერა: 

1. Cიიი)00I()0ო) ი ძ6 6I70+6 MII%IIII3019(3LLLი: 6( CXI26 015 8III, რომე- 

ლიც შეიქმწა ავგუსტიწესათვის. 

2. Iხ6, 23001006(ICIM C0ოM(I8 M0/8წ800, რომელშიც ოროსიუსი ისე 

შორს წავიდა, რომ განაცხადა, ღმერთის დახმარების დროსაც კი 

ადამიაწი ვერ იცხოვრებს უცოდველად (7. 2), ამავე დროს, იძუ- 

ლებულია თავი იმართლოს პაპის (მღდვლის) წინაშე. 

3. განსაკუთრებით საინწტერესოა ჩვეწთვის #I%იოთვით 8ძV6იამ)ი) 

73608 950(§ #ხი V7), რომელიც დასრულდა 417 წელს (7. 43. 19). პირ- 

ველი წიგწი მიზნად ისახავს ამბების თხრობას სამყაროს შექმწი- 

დაწ რომის დაარსებამდე, მეორე – ქალაქის გალების მიერ დაპყ- 

რობამდე, მესამე – შვ. წ. 280 წლის ფარგლებში მომხდარ ამზბებს 

ეხმიაწება, მეოთხე მოიცავს ომებს პირუსის და კართაგეწის წი- 

წააღმდეგ, მეხუთე – კორინთოს დანგრევიდან (146) მოწების 

აჯაწყებამდე პერიოდს (ძვ.წ. 73-71), მე–6 წიგწი მოიცავს ეპოქის 

შეცვლის პერიოდს, ხოლო მე–7 აღწერს 417 წლამდე მომხდარ 

მოვლენებს. ოროსიუსი პარალელურად წარმოადგენს ბერძნწულ 

და რომაულ ისტორიებს. ავტორი, როგორც ჩანს, ეყრდნობოდა 
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ფლორუსის, ევტროპიუსის, იუსტინეს და ლივიუსის ნაწარმოე- 

ბებს. მან კარგად იცის სვეტონიუსის შემოქმედება, იცწობს კეის- 

რის კომეწტარებს (6. 7–11), გამოყენებული აქვს ტაციტუსის იხ- 

ტორია, უფრო ახლოს იყო სალუსტიუსის ისტორიასთან. უწდა 

აღინიშწოს, რომ იგი საკმაოდ ფრთხილია წყაოების შერჩევისა და 

გამოყეწების დროს. როგორც ორატორი, ოროსიუსი განიზრახავს 

დაამტკიცოს, რომ ადამიანების ტაწჯვა წარსულში ზუსტად იმ- 

დენივე იყო, რამდენიც ახლაა (1, პროლ,, 13–14). მთელი მისი ის- 

ტორია ამის ჩვენებას ისახავს მიზნად. ნაშრომს თან ახლავს ავ- 

ტორის საიწტერესო კომენტარები. მისი წერის მაწერა მშრალია, 

გამოწაკლისია გეოგრაფიული წაწილი, სადაც მისი თხრობა სავ- 

სეა აფორიზმებით და ანტითეზებით, ეფექტურია და მომხიბ- 

ვლელი, თუმცა, საკმაოდ რთული. 

ჩვენამდე მოღწეულია ოროსიუსის ისტორიის თითქმის 200– 

მდე ხელწაწერი, რომელთაგაწ ყველაზე შველი მე–6 საუკუწეს განე- 
კუთვნება. (LგსX2ით3იV§ 65. 1). 

მისი ქრონოგრაფია გამოიყეწეს ეთიკუსმა და ისიდორემ (636). 

განსაკუთრებით აქტიურად მას კითხულობდნენ შუა საუკუნეებში. 

ოროსიუსის ზეგავლენა შეიძლება შევნიშნოთ განსაკუთრებით ოტო 

ფრეისინგის ქრონიკებში 1158). მე–9 ს.-ში მეფე ალფრედმა შექმნა 

მსგავსი ტიპის ნაწარმოებთა თარგმანების კრებული. ოროსიუსი ასე- 

ვე ითარგმნა არაბულ ენაზე. პირველი გამოცემა გამოჩნდა აუგსბურ- 

გში, 1471 წელს. ამას მოჰყვა კიდევ 24 გამოცემა მე–17 საუკუწნის ბო- 

ლომდე. ამის შემდეგ ოროსიუსის პოპულარობა დაეცა, შესაბამისად, 

საბოლოოდ გაქრა აზრი მსოფლიოს ოთხი იმპერიის შესახეზ. 
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უგნობი რომაელი ორატორები და ეპისტოლეგრაფოსეზი 

მ. კორნელიუს ფრონტო კირტადან (აფრიკა) იყო შესაწიშნავი მოსა- 

მართლე, ორატორი და ავტორი. ადრიაწეს მეფობის დროს იგი იყო 

სენატის წევრი; ანტონიუს პიუსის დროს – კოწსული (143) და ტუ- 

ტორად დაიწიშნა პრინც მარკუსთან და ვერუსთაწნწ. ჯანმრთელობის 

მდგომარეოზის გაუარესების გამო, ვერ მიიღო შეთავაზებული პრო- 

კუწსულის თანამდებობა. მას ჰყავდა მეუღლე, 5 ქალიშვილი და ერ- 

თი შვილიშვილი და ყველა მათგანზე დიდხანს იცოცხლა. ფრონტოს 

წერილების კორპუსი შედგება ტექსტების სხვადასხვა პატარა ჯგუ- 

ფებისაგან და დანართებისაგან. მისი კორესპონდენცია იმპერატო- 

რებთან – მარკუსთან, ვეწუსთან და ანტონიუსთან ნაშრომის გული- 

ა; დამატებით ნაპოვნია რამდენიმე წერილი სხვა მეგობრებისადმი. 

აქვეა სულისშემძვრელი ლიტერატურული ავტოპორტრეტი მისი 

შვილიშვილის გარდაცვალებასთან დაკავშირებით (235). გულმოდ- 

გინედ დამუშავებული წერილები ეხება რიტორიკულ (135 V. L. IL) 

და ისტორიულ საკითხებს (XX ხ0//0 #23II#1C0 202 V. L). II.). C2XCL83 

მოიცავს, მაგალითად, #I#9CIII8 1XI§(01186-ს (202 V, LI. L.) და იუმო- 

რისტულ წაკვეთებს, როგორიცაა #L2VძC( /VXI C( იV9VIVCI75 (215 V. L..I1) 

და L8Vძი# ორ6წ)16ყე60L20 (218 V. II L.ე); ნაშრომში შესულია აგრეთვე 

არიონის მითის თარგმანი (241 V. L. LI) და არაკი ძილის შექმნის შე- 

სახებ (231 V. ს. I). რამდენიმე წერილი ბერძნულადაა დაწერილი. 

დაკარგული სიტყვებიდან ერთ–ერთი ყველაზე ცწობილი უნდა ყო- 

ფილიყო ქრისტიანების წინააღმდეგ. 

იმ დროისათვის მოსწავლეები და მასწავლებლები ხშირად 

სტუმრობდნენ ბიბლიოთეკებს, სადაც მათ შეეძლოთ წაეკითხათ კა- 

ტო უფროსის შრომები, მაგრამ ისინი ასევე იყენებდნენ რვეულებს, 

რომლებიც შეიცავდნენ ფრაზებს ადრეული ლათინი ავტორების ნა- 
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წარმოებებისაგან (34; 253). ბერძწული ამბების ხელახალი გადმოცემა 

შესაძლებელი იყო ლათიწურ ეწაზე (მაგალითად, ჰეროდოტოსის 

ისტორია არის არიონისათვის წყარო). 

გამოხატვის რაფინირებულობა გახდა ჩვენი ავტორის ფიქრისა 

და ცხოვრების სტილი, საყოველთაოდ მიღებულმა წარმოდგენებმა, 

მაგალითად, როგორიცაა სI006თIსი და თიმღ-2C0, შეიძინა შინაგანი, 

ჩვეულებრივი ფასი და იწდივიდის აზრი შთაგოწებული და შთამა- 

გოწებელი მასწავლებლისათვის (როგორ ახერხებდნენ მისი მოსწავ- 

ლეები ბავშვური „პრობლემების“ შესახებ ორატორულად გამართუ- 

ლი სიტყვებით ელაპარაკათ). კულტივირებული იქნა სხვადასხვაგ- 

ვარი სტილი და ლიტერატურული ფორმები. ფრონტოს დიქცია იყო 

მშვეწიერი, ემოციური და ცოცხალი. მისი სამწერლობო პრაქტიკა 

უნდა იეწას დეტალურად გამოკვლეული. მისი შრომები მისივე პე- 

დაგოგიური მოღვაწეობის წათელი გამოხატულებაა. 

ფრონტოს არქაიზმები ზერძწული ატიცგიზმების მსგავსი მოვლე- 

ნაა. ჩვენი ავტორი, ფაქტობრივად, წერს ატიცისტის მსგავსად, როცა 

ის წერს ბერმნულად. სხვადასხვა თემეზზე საუზრისას ფრონტოს 

სტილი სრულიად განსხვავებულია: სასამართლო სიტყვეზში მისი 

ტოწი გულწრფელი და უშუალოა; ეპიდეიქტიკეზში – პომპეზური; 
ხოლო ისტორიის წერისას – სალუსტიუსისებური (207– 210 V. L. Lი. 

ფრონტოს პედაგოგიურ საქმიანობას რეფრენად გასდევს ფილო- 

სოფიისა და არქაიზმებისადმი ანტიპატია. ეს აიხსნება რომაელთა 

მისწრაფებით ცხოვრების მშვენიერების წარმოჩენისა და ყოველივე 

აბსტრაქციულის იგნორირებისაკენ. 

ფრონტო გვირჩევს - C0101:0თ V8-სჯისIსთ მიი!იყ0IL2C „დავამატოთ 

ეპოქის პატიწა" (150 V. L. Iი. იგი სინაწულს გამოთქვამს იმის გამო, 

რომ ციცეროწთან ვერ იპოვა არქაული სიტყვები (57 V, L. LI) და რომ 

სენეკას თანამედროვე სტილი არ შეესატყვისება მისსავე გემოვწებას 

(153 V. L. LI). ფრონტოს ეს შეხედულებები კარგადაა ცნობილი და 

ხშირად იქცა კარიკატურის ობიექტად. 

წაკლებადაა ცნობილი, რომ ფრონტო აქებდა თავის მოსწავლეს, 
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თუ იგი არ გამოიყეწებდა არქაიზმებს თავის პოლიტიკური ხასია- 

თის სიტყვებში. არქაიზმები თავისთავად, მიზანი არ არის, არამედ 

იგი არის შედეგი ყოვლისმომცველი პრიციპისა: ძი)16CწV§ VდხიLსთ; 

ენის სიწმინდის თვალსაზრისით, ფრონტოს განსაკუთრებით მაღა- 

ლი წარმოდგენა ჰქონდა ციცეროწის წერილებზე ატიკუსიხადმი. 

მისთვის ძალიან მნიშვნელოვანია ყველა შემთხვევისათვის ზუსტი 

და ერთადერთი სწორი შესატყვისი სიტყვის მოძებნა (V6ხგ იX0ი1LI2 

159 V. L). LI). ის, ამავე დროს, არის ზომიერი ატიციზმის დამცველი. 

მიუხედავად მისი ნაწერების ზოგჯერ სასაცილო და მსუბუქო 

ტონისა, იგი იმის მომხრეა, რომ რიტორიკა განწნათლებულობის ერთ– 

ერთი აუცილებელი სფეროა. რიტორიკა მისთვის არის ჯმ21ძ618-ს აუ- 

ცილებელი ფორმა (171 V. L. II). მისი აზრით, თუ ფილოსოფია 

ღვთიურია, დე, დავუტოვოთ ის ღმერთებს. მისი მოსწავლის, მარ- 

კუს ავრელიუსის ფილოსოფიისადმი დამოკიდებულება მისთვის 

სრულიად მიუღებელია. მშვეწიერი სიტყვებისადმი თავისი დამო- 

კიდებულებით ფრონტო აგრმელებს კლასიკურ რომაულ ტრადიცი- 

ებს, მაშინ როცა იმპერატორი მარკუს ავრელიუსი იმ ეპოქას იწყებს, 

როცა სიმართლე მშვენიერებაზე მაღლა დგება. 

ფრონტოს წერილების და ჩანაწერების ფრაგმენტები აღმოაჩიწნა 

ა, მარინმა 1815 წელს. ეს იგივე პალიმფსესტი იყო (მე–6 ს.), რომე- 

ლიც შეიცავდა ციცერონის ფრაგმენტებს #6 L #VჩVIC2-დან. მისი 

ფრაგმენტები წაპოვნია მილანში და ვატიკანში. 

საოცარია ის ცნობადობა, რითაც ფრონტო სარგებლოდა თავის 

თაწამედროვეებში და შემდგომ თაობებში. ეს დიდად იყო განსა%ზ- 

ღვრული მისი პედაგოგიური საქმიაწობით. ამბობდნეწ, რომ ფრონ- 

ტო მხოლოდ გიცერონის სადარი იყო, მისი მსგავსი, როგორც 3IL6V, 

9500 §0Cსიძს§ (პანეგ. 8 (= V) 14. 2). მინუკიუს ფელიქსის ოქტავიუსი, 

სავარაუდოდ, შეიცავს მასალას ფრონტოს წიგწიდან ქრისტიანების 

წინააღმდეგ, რომელიც, ჩემი აზრით, ერთადერთი ამ ტიპის წაწარ- 

მოებია ლათინურ ენაზე. 
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უცნობი ლათინი მეხოტბეები 

ლათინი პაწეგირიკები 289-389 წლების რომაული საზოგადოების 

ტიპური წარმომადგეწლები არიან, გაწსაკუთრებით, 289-321 წლების 

პერიოდის რომში. თუ მხედველობაში არ მივიღებთ გადაჭარბებულ 

ხოტბას და ვიწმეს ქების, თუ უკეთესად წარმოჩეწის მიზწით სიმარ- 

თლის შეფერადების მცდელობას, ეს ტექსტები მათი ეპოქის მნიშ- 

ვწელოვაწი დოკუმეტებია, თუმცა, კრებული მოგვიანებით შეიკრა. 

ავტორები იყვნენ მაღალი თანამდებობის მქოწე, განათლებული 

(განსაკუთრებით, რიტორიკაში) პირები. ფაქტობრივად, რიტორიკის 

მასწავლებლები ახლოს იყვნენ სასამართლოსთან და ჰქონდათ ხელ- 

მისაწვდომობა ოფიციოზთაწ მაგალითად, როგორც Lიმ869:6L 

ჯი0ი001126, მიუხედავად ამისა, ისიწი ხშირად ბრუნდებოდნენ თავი- 

ანთ სკოლებში და უხვად ჩაქონდათ საჩუქრები. 

ტრაიანეს შესახებ თავისი ცნობილი სიტყვით, კეთილშობილი 

სენატორი პლინიუსი პირველია ამ ავტორეზს შორის. მას მოჰყვება 

პაკატუსი (თოედოსიუსის შესახებ: 389), მამერტიწუსი (იულიანეზე: 

362) და ნაზარიუსი (კონსტანტიწეს შესახებ: 321) შემდეგ მოდის 8 

ანონიმი ავტორი–პანეგირიკი. შესაძლოა, მეორე კრებული გჭვიან ან- 

ტიკურობაში შეიქმნა. ამ ჯგუფის სიტყვები შერჩეულია ქროწოლო- 

ზიის მიხედვით (ძვ.წ. 311–289). 

პლინიუს უმცგროსთან ერთად პაწეგირიკის კლასიკოსები ეყ- 

რდნობიან ციცერონწს და ფრონტოს, ჟანრი განსაზღვრულია 10860% 

ხ23111X0§-ით, 

პანეგირიკების I2V2ღ9CI0 ეფუძნება იმ კატეგორიებს, რომლებიც 

დაარსდა მეფეებზე კლასიკური სიტყვებით;: წარმომავლოზა, გაწათ- 

ლება, ადრეული ღვაწლი და საგმირო საუქმეები, სამეფო ქველმოქმე- 

დებანი. ასეთი დაყოფა არის ბიოგრაფიის რემინწნისცენცია, რომელიც, 
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ასე თუ ისე, შედარებით უფრო ახალია, როგორც ჟანრი და სიკეთე- 

ებთან ერთად პიროვნების ნაკლზეც ამახვილებს ყურადღებას. 

დღეისათვის პანეგირიკთა ლიტერატურული დახვეწილოზა 

აღიარებულია. ასეთი წინამორბედების გარეშე კლავდიაწუსი ვერ 

შეძლებდა დაეწერა თავისი მშვეწიერი პოეტური #ვინო”)თ. თუუმცა, 

მან ეს ორატორები ჩამოიტოვა თავისი წარმატებით. მიუხედავად 

ამისა, ძშველი რომაელი მეხოტბეების შემოქმედება რომაული ლიტე- 

რატურის ისტორიაში პროზისა და პოეზიის გადაკვეთის ტიპური 

მოვლენაა. 

მეხოტბეთა ლათიწური დახვეწილი და ლამაზია, როგორც მა- 

გალითად: IXI8/C+23§ წხ3, #0I0CIXL286 ა16 (პაწეგ. 6 IVII) 1. 1); აქ არის 

პროზაში გაბწეული რითმები და პოეზიის სხვა ელემენტები, რომ- 

ლეზიც წელ–წელა პოეზიად ყალიბდებიაწ. 

თავდაპირველად მეხოტბეებმა განიზრახეს სანიმუშო სიტყვე- 

ბის შექმნა. მათ სურდათ იმპერატორებზე არა მხოლოდ საქებარი 

სიტყვები დაეწერათ, არამედ, აგრეთვე, სტუდენტებისათვის გადაე- 

ცათ და შემოეწახათ პატრიოტული დამოკიდებულებები, ესეც რომ 

არ იყოს, ყველა ერთხმად აღიარებს, რომ ამ ტექსტებს ჰქონდა პრო- 

პაგანდისტული ხასიათი. ევმენიუსის (298) სიტყვა (9, V) გვიჩვენებს 

ორატორის ხედვას თავის ფუნქციაზე და კულტურულ მისიაზე: იმ- 

პერიის სასამართლოსთაწ წაყოფიერი თაწამშრომლობის შემდეგ ის 

გახდა სკოლის დირექტორი. ახლა იგი განიზრახავს საკუთარი და- 

ნაზოგი გამოიყენოს სკოლის რეკონსტრუქციისათვის. იმ ეპოქაში 

სკოლის მწიშვნელობა შეიძლება გაიზომოს რომაულ ლიტერატუ- 

რაზე მისი ზეგავლეწით, რადგან ირიბად სკოლები სარგებლოზას ნა- 

ხულობდნენ იმ იმპერატორთა ამბიციებიდან, რომლებიც ლიტერა- 

ტურითა და ლიტერატორეზით იყვნენ გარშემორტყმული. 

პაწეგირიკთა შემოქმედება საინტერესოა როგორც ისტორიუ- 

ლი წყარო და როგორც რიტორიკული არტეფაქტები. სიტყვაში შეიძ- 

ლება ასახული იყოს მოცემული გარემოებებზი, მაგრამ, ამასთან, გათ- 

ვალისწინებული იყოს მათში წართაულად, მაგრამ მაინც, ხალხის 
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შეკვეთა, ანუ ის, რაც ხალხს სურს. მათში ყურადღება მახვილდება 

ისეთ ფასეულობებზე, როგორიცაა რომის მნიშვნელობა, სამშობლო- 

სადმი დამოკიდებულება, რელიგიური შეხედულებები, დამოკიდე- 

ბულება უცხოელებთან, სასამართლოსთან და სხვა. ამასთან, მე- 

ხოტბეთა სიტყვები საშუალებას გვაძლევს კვლავდაკვლავ თვალი 
გადავავლოთ მაშინდელ დროს, ცხოვრების პირობებს, ფასეულო- 

ბებს. რა თქმა უწდა, მომდევნო თაობები წაკლებ იწტერესს იჩენენ ამ 

ეფემერული პროდეუქციის მიმართ, რომელიც უფრო გათვლილია 

მათი ადრესატებისადმი პირფერობაზე და თავად ავტორებს მეო- 

რეხარისხოვანი როლი აქვთ. 

აქ სამი დამოუკიდებელი ტრადიცია გაერთიანებულია ერთ არ- 

ქეტიპად. შუა საუკუნეებში პანეგირიკებს უბრალოდ ბრმად მისდევ- 

დწენ. რეწესანსის შემდეგ კი მათი ბრწყინვალება კლავდიანუსმა 

დაჩრდილა. 

ქ. ავრელიუს სიმახუსი (57თთვისსა) (345–402) წარმოსდგება ცნობი- 

ლი, მდიდარი ოჯახიდაწნ. კარგი რიტორიკული განათლების მიღე- 

ბის შემდეგ, მას მწიშვნელოვანი თანამდებობები ეჭირა იყო: 

09CIძ06X X1210L, ხI0CC0ი5)), 0I86ICCLV§ )IXხ! (384-385), Cით»§ს1 (391). იგი 

იყო თავისი დროის ყველაზე დახელოვნებული ორატორი რომში და 

მალე გახდა დამცველი სეწატისა, რომლის ბევრი წევრი აღმერთებ- 

და წარმართოზას, რაც მიმართული იყო ქრისტიანი იმპერატორების 

წინააღმდეგ. 382 წელს იმპერატორმა გრაციაწემ გააშევა იგი რომი- 

დან, რადგან გამარჯვების ქანდაკების ალტარის გადატანის წიწააღ- 

მდეგი იყო. ეს იმპერატორი მოულოდწელად გარდაიცვალა და სი- 

მახუსმა 383 წელს მხარი დაუჭირა წარმართთა ოპოზიციას, რომე- 

ლიც ჯერ კიდევ ძლიერი იყო. 384 წელს სიმახუსმა თხოვა იმპერა- 

ტორ ვალენტინიაწეს მეორეს, აღედგინა ალტარი და გაწეახლებინა 

წარმართ ქურუმთა პრივილეგიები. 391 წელს იგი გახდა კონსული. 

სიმახუსის სახელით ჩვენამდე შემორჩენილია § სიტყვა, რო- 

მელთაგანაც ორი ემღვწება იმპერატორ ვალენტინიანეს პირველს და 
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ერთი – გრაციანეს ახალგაზრდობაში. მასვე ეკუთვწის ეპისტოლეები 

(9 წიგნი) და :უურთიერთოგები, რომლებსაც XX23616CC)§ სჯხ! უგზავნის 

იმპერატორს. სავსებით შესაძლებელი), ეს უკანასკნელი ჩაითვალოს 

ეპისტოლეების მე–10 წიგნად. 

სიმახუსის ცოდნა ბერმეწი ავტორეზის წაწარმოებებისა საკმა- 

ოდ მწირია. რომაელ ავტორთაგან იგი, უპირატესად, ეყრდნობა 

იმათ, რომლებსაც სკოლაში ასწავლიდნენ (ტერენციუსი, ვერგილი- 

უსი, სალუსტიუსი, ციცერონი, შედარებით ნაკლებად, ჰორაციუსი 

და ლუკაწუსი). ისტორიული მაგალითები, შირითადად, მოჭჰყავს ვა- 

ლერიუს მაქსიმუსისაგაწ. ის იცნობს ოვიდიუსს, ტაციტუსს, იღვენა- 

ლისს, ფრონტოს და შესაძლოა, გელიუსს. მის წერილებს აშკარად 

ეტყობა, აგრეთვე, პლიწიუს უმცროსის ზეგავლენა. თავის წერილებ- 

ში სიმახუსი ხოტბას ასხამს სიმამაცეს; მათში არ არის ტანჯვა, მისი 

წერილები წაკლებ ფერადოვანი და პერსოწალურია, ვიდრე ციცერო- 

წის და პლიწიუსის. მას განსაკუთრებით აინტერესებს ქალიშვილის 

კეთილდღეობისა და ვაჟიშვილის კარიერის თემები. ასევე, აინტე- 

რესებს პოლიტიკა და პირადი ურთიერთობები. წერილები დალაგე- 

ბულია არა ქრონოლოგიურად, არამედ ადრესატების მიხედვით, 

განსაკუთრებით, 1–7 წიგნებში. 

#იMყიში სიმახუსის ლიტერატურული ხელოვნება გაცილე- 

ბით მაღალია:. აქ განსაკუთრებით საინტერესოა ის პასაჟები, რომლე- 

ბიც ტოლერანტობას ეხება: „ჩვენ ერთსადაიმავე ვარსკვლავებს ვუ- 

ყურებთ, ერთი ცა გვაქვს, ერთი სამყარო. რა გზას ირჩევს თითოეუ- 

ლი ჩვენთაგანი სიმართლის საპოვნელად? ძალიან დიდი მისტერიაა, 

რომ ერთადერთი ზილიკი მიგვიყვანს მასთან“ (L%I, 3. 10). საკმაოდ 

შეზღუდულია წერილებში გამოყენებული ლექსიკური მარაგი. მიუჟ- 

ხედავად იმისა, რომ სიმახუსი იყენებს არქაულ და თაწამედროვე 

ელემეწტებს, იგი ცდილობს წეროს კლასიკური ლათიწურით. მოჩ- 

ვეწებითი სიმარტივისა თუ ფამილარობის მიუხედავად, მისი წერი- 

ლები საკმაოდ დახვეწილია. მაკრობიუსი განსაზღვრავს მას, რო- 

გორც ჯIიყსი C( მიIძსთ-ს. 
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ჩვენამდე შემორჩენილია: C#ვიიიე#6# რამდენიმე ფრაგმენტი, რო- 

მელიც6 დაფიქსირებულია მერ საუკუნის ზხელწაწერებში 
(ტთხXი§)მის§ L147; V30C20V§ LაL. 5750); „#)21§(0/ვგ6: #8LI0V( 8623 ( მე-9 

ს.) შეიცავს დასრულებულ სათაურებს და წიგწების დაყოფის სახელ- 

წოდებებს; #2/2(იხჯ 1576 (მე–11 საუკუნე) ცალკე დგას. #6/3(00ი00« აქ 

სამი მოწმობა გვაქვს: I6წს»Iთის§ M0V2060§1§ 18 787 (მე–11 ს.), MCC(00515 

500 (მე–11 ს.) და 835112C 1549). IC1210-ს ფრაგმენტები ასევე შემორჩე- 

წილია ამბროსის ხელნაწერებში. 

X901290-ს ზეგავლენა განსაკუთრებით გაიზარდა ამბროსის პა- 

სუხის შემდეგ მისადმი მიძღვნილ სიტყვაზე. სიმახუსმა, როგორც 

ბრწყინვალე ორატორმა, რომლის წერილები თაწამედროვეების მი- 

ერ აქტიურად იძებნებოდა, აღიარება მოიპოვა ქრისტიან ავტორთა 

შორისაც კი. ამის მაგალითია მისი პოეტური ოპოწენტები, პრუდეწ- 

ციუსი და სიდონიუსი, რომლებიც ბამძავდწენ მას თავის კორესპო- 

დენციებში.



რომაელი მთარგმწელეზი 

რომაელი მთარგმნელები ავტორთა თავმდაბალი, მორიდებული, 

მოკრძალებული და ხშირად, დაუფასებელი ჯგუფია, რომელთა ზე- 

გავლენა იყო უფრო დიდი, ვიდრე დიდება. ისინი მწიშვნელოვან 

როლს ასრულებდნენ როგორც ლათინური ლიტერატურის ადრეულ 

პერიოდში, ისე მისი აღორმიწების დროს, გვიანი ანტიკურობისას, 

თუმცა, სხვადასხვანაირად. 

ამ დროისათვის მთარგმწელებმა დააკმაყოფილეს დასავლელი 

მკითხველის მოთხოვნილება ბერ–მონაზოწთა ცხოვრების წირის შე- 

სახებ, რომელიც წარმოიშვა აღმოსავლეთში; უფრო მეტიც, აქ შეიმ- 

ჩნევა გაზრდილი იწნტერესი ბერძწული ფილოსოფიის და მისი 

ქრისტიანული მეტამორფოზის, ორიგენის ბიბლიური ექსეგესის 

(კრიტიკა) მიმართ. მეოთხე საუკუნის მეორე წახევარში და მე–5 საუ- 

კუწნწის დასაწყისში რომაული ლიტერატურის აღმავლობა შესაძლე- 

ბელი გახდა მხოლოდ ასეთი თარგმანების წყალობით. 

კარგა ხნის განმავლობაში, ბერძნული ეწიდან თარგმწილი ეს 

ნაწარმოებები ახდენდნენ დიდ ზ%ეგავლენას შუა საუკუწეების ფი- 

ლოსოფიასა და მეცნიერებაზე, 

დასავლეთში ვიქტორინუს პიქტავიენსისი (მე–3ს.) იყო ბიბლი- 

ის კრიტიკოსი ბერძენ მამათა სტილში. შესაძლოა, ის თავად იყო 

ბერძეწი. ასევე თარგმწიდნენ მარიუს ვიქტორინუსი, ჰილარი, ამ- 

ბროსი და იერომე. განსაკუთრებით ცნობილი იყვნენ რუფიწუსი და 

ქალკიდიუსი. ტირაწიუს რუფინუსი იყო იერომეს მეგობარი და მოგ- 

ვიანებით, მისი მოწინააღმდეგე. მან თარგმნა ორიგინეს, ბასილის, 

გრეგორი ნაზიანზუსის ბერ–მონადონთა ლიტერატურა და ევხებიუ- 

სის ქრონიკები. ბევრი ტექსტი ჩვენამდე სწორედ რუფინუსის წყა- 

ლობით მოვიდა. 
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წმინდა ანტოწიუსის ცხოვრება მეოთხე საუკუნეში ლათინუ- 

რად ორჯერ თარგმნეს. პირველი ვარიანტი ეკუთვნოდა აწონიმ ავ- 

ტორს და საკმაოდ უხეში სტილით იყო შესრულებული; მეორე 

ეკუთვწოდა ევაგრიუსს (მე-4 ს.–ის მეორე წახევარი) და უფრო დახ- 

ვეწილი სტილით იყო შესრულებული. ამ წაწარმოეზმა დიდი %ეგავ- 

ლენა იქოწია ქრისტიაწნთა ცხოვრების სტილზე, ბიოგრაფიისა და ავ- 

ტობიოგრაფიის ლიტერატურულ ჟანრზე. ქალკიდიუსმა ძალიან 

კარგად თაგრმნა პლატონის ტიმეოსი (400V) და კომენტარებიც და- 

ურთო. მის თარგმანს აშკარად ეტყობა ადრასტუსისა და წუმეწიუ- 

სის ზეგავლენა. დღესდღეობით მეცწიერებს მიაჩნით, რომ ქალკი- 

დიუსზე ზეგავლენა მოახდინა ნეოპლატონიზმმა, თუმგცა, ბევრი ამ 

მოსაზრებას არ იზიარებს. მე–12 საუკუწემდე ქალკიდიუსი რჩებოდა 

პლატონის შემოქმედების გასაცნობად ერთადერთ სანდო ავტორად. 
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დანართი. სენეკა სიკვდილ-სიცოცხლის ზღვარზე 

სიკვდილი სიცოცხლის გაგრძელებაა, ოღონდ სხვა ფორმით. არ არ- 

სებობს ადამიაწი, რომელიც თავისი ცხოვრების მანძილზე რამდენ- 

ჯერმე არ დაფიქრებულა ამაზე და არ დაბადებია კითხვები: რა ხდე- 

ბა, როდესაც მოვკვდები? სად მოვხვდები? არსებობს სამოთხე, ან 

ჯოჯოხეთი? მაგრამ მაწამდე როგორ უნდა ვიცხოვრო? ეს ის კითხვე- 

ბია, რომელზეც პასუხს მხოლოდ სიკვდილის შემდეგ გაიგებ. ამ პა- 

სუხს, ადრე თუ გვიან, ყველა ეზიარება, მაგრამ ცნობისმოყვარეობის 

გამო ყველას სიცოცხლეშივე სურს იცოდეს, რა იქნება გარდაცვალე- 

ბის შემდეგ და ამის გამო მზად არიან ეშებონ პასუხი ყველგან და 

ყველაფერში, რაც მიუწვდომელია, აწ რთულად მისაწვდომი. ეს ფე- 

წომენი, სი,კვდილი, ფიზიკური და ქიმიური კუთხით მეცგწიერებმა 

კარგა ხაწია ამოხსნეს, თუმცა სულიერად ეს საიდუმლოდ რჩება, საი- 

დუმლოდ, რომელიც, ალბათ, სიკვდილის შემდეგ ხდება ადამიაწი- 

სათვის მისაწვდომი. 

კითხვა, რომელიც ხშირად შეიძლება გაიგოწოთ სხვადასხვა 

ადამიანთაწ ამ თემაზე საუბრის დროს არის: გეშინია სიკვდილის? 

და მიუხედავად იმისა, გეშინია თუ არა, იცი თუ არა, გარდაცვალე- 

ბის მერე რა იქწება, გარდაცვალებამდე როგორღა ვიცხოვროთ? ადა- 

მიანი მთელი სიცოცხლის განმავლობაში იმდენწი სიხარულის და 

ბედწიერების გამზიარებელია, რომ ძწელია იფიქრო იმაზე, თუ რო- 

გორ მთავრდება ერთ მშვეწიერ დღეს ეს ყველაფერი და ყველაზე ცუ- 
დია, რომ არ იცი, რა იწყება ამის მერე. ზუსტად ეს “არცოდნა” და 

მასზე ფიქრი ადამიანს სულიერად ანადგურებს. ადამიაწი მაშინ 

არის მშვიდად, როდესაც იცის, რა ხდება; როგორც კი მომავალზე 

იწყებს ფიქრს და სვამს კითხვებს: რა იქნება? როგორ იქნება? როდის 

იქწება? ზუსტად ამ დროს იწყება სულიერი არეულობა და გამძაფრე- 
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ბული ცნობისმოყვარეოზა. ასეა სიკვდილზე ფიქრის შემთხვევაშიც - 

ტოვებ ამ წუთისოფელს და არ იცი, საით მიდიხარ. ეს უფროა ადამი- 

ანის შიშის მიზეზი, ვიდრე თავად სიკვდილი. არ ვიცი, ეს ინსტიქ- 

ტია თუ სხვა რამ, მაგრამ საწამ ცოცხლეზი ვართ, სანამ გვიცემს გული 

და შეგვიძლია გავიზიაროთ ბედწიერი წუთები, სხვა დანარჩენ 

გრძწნობებთან ერთად, წუ ვიფიქრებთ იმაზე, თუ რა იქნება ხვალ, ზეგ 

ან მერე... მთავარია, ახლა შეგვიმლია შევიგრმნოთ ყველა საუკეთესო 

მომენტი ამ ცხოვრების და დავტკბეთ ამით, სჯობს წუ ვიფიქრებთ 

სიკვდილზე, რამეთუ აღსასრული ერთხელ დგება, ჩვენ კი მთელი 
სიცოცხლე ველით მას. ამბობენ, რომ სიკვდილის შიში უფრო საზა- 

რელია, ვიდრე თვით სიკვდილი. 

სიცოცხლისა და სიკვდილის არსის საკითხი ოდითგანვე აიწტე- 

რესებდა კაცობრიობას და იგი დღესაც ძალიაწ აქტუალურია. გამო- 

ნაკლისი, რა თქმა უნდა, არც ანტიკური ლიტერატურ), კონკრეტუ- 

ლად, რომაული მწერლობა ყოფილა. VM00 VIIკ6C, §6ძ §Cხ0/2C ძ(9C/IთIX - 

არა ცხოვრებისათვის, არამედ სჯოლისათვის ვსწავლობთ - საყვედუ- 

რობდა სეწეკა კაბინეტის ფილოსოფოსებს, რომელთათვისაც სამეტ- 

წიერო მოღვაწეობის მიზანი მხოლოდ თავიანთი კონკრეტული ფი- 

ლოსოფიური სკოლის დატვა იყო და სიცოცხლის უფრო ეფექტურად 

გამოყენებისაკენ მოუწოდეზდა. 

ჰMიი ძ0!0Lს) ი 6L ( ჩ015, სIII8 0ყ887) 1215 8042 80 6XC8იL - სიკ- 

ვდილი გამოსავალია და ყველა ტკჯივილის დასასრული, საზღვარი, 

რომელხაც ჩვენი ღტანჯჟვა ვერ გადააბიჯყებს (სენეკა1932:11,5) - წერდა 

სეწეკა და თავად გამოსავალი თვითმკვლელობაში იპოვა. 

ანტიკური ტრადიცია ამბობს, რომ ფილოსოფია, ძირითადად, 

დაკავშირებულია სიკვდილთსნნ - მის გაგებასთაწ, მასთან შერიგებას- 

თაწ, მისი გარდაუვალი გამოჩენისათვის მომზადებასთან, რომ სი- 

ცგოცხლე, გარკვეულწილად, სიკვდილისათვის მზადებაა. მეჩვენება, 

რომ ბუნებაზე და სიკვდილის მნწიშვნელობაზე ფილოსოფიურ მსჯე- 

ლოგას მივყავართ ეთიკისა და მეტაფიზიკის მირითადი და ცენტრა- 

ლური საკითხების განხილვამდე I(შდრ.მ.დ.კოგანი2001: 123-145|. 
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სიკვდილზე საუბარი მიგვიყვანს საკითხამდე - რას წიშწავს, იცხოვ- 

რო ცხოვრებაე, ხოლო მსჯელობა - სიკვდილი შესაძლოა თუ არა იყოს 

საშიში, მოიცავს საკითხს, როგორ ვიცხოვროთ კარგად (|მ.მორფორ- 

დი2002:67-70). თუ რაიმე საკითხი ღირს დაფიქრებად, ალბათ, სწო- 

რედ ესეწია. ანტიკური ეპოქის (და არა მარტო) ავტორთაგან, თუ 

ვინმე გასცემს ამ შეკითხვეზზე ამომწურავ პასუხს, ერთ-ერთი სენე- 

კაცაა. 

ლუგიუს ანეუს სეწეკა (ძვ.წ.4-ახ.წ.65) მამისაგაწ, ორატორ სეწნეკა უფ- 

როსისაგან განსხვავებით, ცნობილია, როგორც ფილოსოფოსი და 

დრამატურგი. მან განათლება მიიღო რომის ორატორულ სკოლებში 

იმ მიზნით, რომ გაიკეთებდა პოლიტიკურ და ფილოსოფიურ კარიე- 

რას. მოგვიანებით დაიწყო იურისპრუდენციაში მოღვაწეობა და გა- 

აგრმელა პოლიტიური კარიერის შექმნაზე ზრუწვა. როგორც ჩანს, 

მას ჰქონდა დიდი წარმატებები, რადგან მისი დიდების გამო ეჭვით 

შეპყრობილმა კალიგულამ (37-41) მას სიკვდილის განაჩენი გამოუ- 

ტაწა, მაგრამ მისი სისრულეში მოყვანა არ მოხდა, რადგანაც იმპერა- 

ტორის საყვარელმა დაიხსნა ახალგაზრდა სენეკა. მოგვიანებით მას 

ახალი სასჯელი განუწესა იმპერატორმა კლავდიუსმა. სენეკას ბრა- 

ლი დასდეს გერმაწიკუსის უმცროსი ქალიშვილისა და კალიგულას 

დის, იულია ლივილასთან კავშირში. ამასთან, იგი იყო პოლიტიკუ- 

რი ოპოზიციის წევრი (ა.პოტკეი 2000:123-127). სეწეკა გადაასახლეს 

კორსიკაზე. კლავდიუსის მეორე ცოლმა, აგრიპიწამ მიაღწია მის გან- 

თავისუფლებას 49 წელს და სენეკას დაევალა მომავალი იმპერატო- 

რის, წეროწის აღზრდა. 54 წელს სეწეკამ მოწაწილეოზა მიიღო წერო- 

წის ტახტზე ასვლაში და ჩაერთო სახელმწიფო მართვაში. ეს იყო ნე- 

რონის მმართველობის საუკეთესო წლებზი. მას შემდეგ, რაც მაწ გავ- 

ლეწა დაკარგა წერონზე, სახელმწიფო საქმეებს ჩამოშორდა და ხე- 
ლი მიჰყო ფილოსოფიას. 65 წელს სენეკას ზრალად დასდეს პიზონის 

შეთქმულებაში მონაწილეობა. წეროწმა მას სიკვდილის განაჩენი გა- 

მოუტანა (ა.ბარეტი 1999:34-57). ვერც ამჯერად იქნა მოყვაწილი კი- 
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დევ ერთი იმპერატორის განაჩენი მისი სიკვდილის შესახებ სისრუ- 

ლეში, რადგან ფილოსოფოსმა იმავე წელს თვითმკვლელობით დაას- 

რულა სიცოცხლე (სენეკას სიკვდილის შესახებ ყვებიან ტაციტუსი 

(15.62-64), დიო კასიუსი და სვეტონიუსი). 

საინტერესოა, რომ კაცს, რომელიც მთელი ცხოვრება სიცოცხ- 

ლის მსწრაფმავლობაზე, მის საინტერესოდ გატარებაზე მოუწოდეზ- 

და ადამიანებს, იკვლევდა სიკვდილის არსს, ორჯერ გამოუტანეს 

სიკდილის განაჩენი, და სიცოცხლე თვითმკვლელობით დაასრულა 

(ს.კ.დრამონდი1994:201-105!). 

თავისი ცხოვრებისეული მრწამსით სენეკა იყო მწერალი და 

რომაელი, და ეს უმნიშვნელოვანესია. პირველი გულისხმობს ცხოვ- 

რებისადმი დაჟინებულ, შეუნელებელ იწტერესს, ხოლო მეორე 

ნორმის განცდას, რაც, თავისთავად, გაცილებით უფრო ფასეულია, 

ვიდრე ცხოვრებისეული პრაგმატიზმი |(ა.შაროკი 2002:78-82). რო- 

გორც მწერალი, სენეკა იყო დაკვირვებული ცხოვრების მიმართ, გარ- 

კვეულწილად, გროტესკული (გავიხსენოთ „წერილებში ლუცილიუ- 
სის მიმართ“ წერილები XXVII, XCV.... იგი, როგორც მწერალი, 

სკურპულოზურად აღწერდა ინდივიდის ფსიქოლოგიას, პირველ 

რიგში, საკუთარს (თ.ჰაბინეკი1998:65-75). 

ცხოვრებისეული წორმის აღქმა, წინაპართა ჩვეულებების დაც- 

ვა, იყო რომაელისათვის აუცილებელი. ეს წორმის განცდა კი ყო- 

ველთვის დამახასიათებელი იყო რომაული ლიტერატურისთვისაც 

(ბ. ინვუდი 20083:58-701. ეს იგრმნობა კატულუსთან, პეტრონიუსთან, 

მარციალუსთან. მით უმეტეს, სეწეკასთან, სადაც ამ წორმის გაწ- 

ცდით გაწისაზღვრება მისი შეხედულებები ცხოვრებაზე. მისთვის 

მწერლობა ხდება საშუალება - ადამიანებს დაუდგიწოს წორმა და 

აღზარდოს ისინი (ა.ჰუფი1990:301-210). თუმცა, სეწეკას არ შეემლო 

მექანიკურად ეღიარებინა მამებისა და ბაბუებისაგან მიღებული თა- 

ვად ეს ნორმა (გ. წიულენდსი 2002:123-134). 

რომაული ტრადიციისათვის ყველა ფასეულობის საფუშველი, 
მით უმეტეს, ზნეოზრივის, იყო სახელმწიფო, უფრო ზუსტად, მოქა- 
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ლაქეთა გაერთიანება. არც ბერძწები და არც რომაელები არ აღიარებ- 

დწენ სახელმწიფოს, როგორც ადამიაწისაგან გაუცხოებულ აბსტრაქ- 

ტულ მალას. ციცერონი წერდა: „არსად ადამიაწის კეთილქმედება 

არ უახლოვდება ღვთიურ შესაძლებლობებს ისე, როგორც ახალი სა- 

ხელმწიფოს ჩამოყალიბებისას და ძველის შენარჩუნეზისას“ (ციცე- 

რონი “სახელმწიფოს შესახებ“, 1, 7, 12). მოქალაქის მოვალეობა განუ- 

ყოფელია ზნეობრივი მოვალეობისაგან. ორივე ეს ცნწება შერწყმულია 

ტერმიწში: „01ნ0Iსთ“, რომლითაც განისაზღვრებოდა ადამიანის, მო- 

ქალაქის მოვალეობების ერთობლიობა. კეთილშემოქმედი მჟღავ- 

ნდება გმირობებში (XIILV§ -სიმამაცე), რომელიც სრულდება რესპუბ- 

ლიკის საკეთილდღეოდ; ეს უკანასკნელი კი მას უხდის საერთო 

აღიარებით, „ქებით და დიდებით“. ანდერმად აქვს ყველას წინაპარ- 

თაგან მიღებული რესპუბლიკის მსახურება და მისი შემსრულებე- 

ლი სახელდება, როგორც VVX ხიიV)§ - კეთილსინდისიერი მამაკაცი, 

იდეალური მოქალაქე და ადამიანი. 

ერთმმართველობა სეწეკასათვის არის არა მხოლოდ გარდაუვა- 

ლი, არამედ, სახელმწიფოს მმართველობის საუკეთესო ფორმა. აქე- 

დან გამომდინარე, მისთვის პრინცეპსის მსახურება ძალიან კარგად 

ესადაგება მორალს, მაგრამ რადგან ყველაფერი, მათ შორის სახელ- 

მწიფოებრივი ფორმა წარმავალია, მასთან არ უნდა იყოს დაკავშირე- 

ბული მუდმივი და ტრადიციული მორალური ფასეულობანი (ჯ. 

დომიწიკი 1997:301). 

თავისი ფილოსოფიური შეხედულებებით სეწეკა იყო სტოიკო- 

სი. ამ მიმდინარეობის გაწვითარებაზე საუბარი არც ისე ადვილია, 

რადგან თავისი არსით, მისი საფუძველი არ იცვლებოდა. სეწეკა ერ- 

თწაირ დებულებებს ახმოვაწებდა ადრე დაწერილ წაწარმოებებშიც 

და შედარებით გვიან შექმნილ „მორალურ წერილებში ლუცგილი- 

უსს“ (ა.სჩაფრსტეინი1998:221). 

სენეკას ფილოსოფიური ბიოგრაფიის შექმწას ართულებს მი- 

სი წიგნების დათარიღების ზუსტი დროის არ ცოდნა. ჩვენ ვეყრდწნწო- 

ბით ზოგადად მიღებულ პიპოთეზებს. სამაგიეროდ, კარგადაა ცნო- 
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ზილი სეწეკას შინაგაწი ბიოგრაფია: მისი სახელი ხშირად გვხვდება 

ისტორიკოსებთან, სადაც ის გამოდის არა მოწმედ, არამედ ეპოქის 

ყველაზე საინტერესო მოვლეწების აქტიურ მონაწილედ. პირველი 

მოხსენიებისთაწავე. ტაციტუსიც და სვეტოწიუსიც ამბობენ, რომ სე- 

წეკამ მოასწრო თავი გამოეჩინა სამეცწიერო გამოსვლებით და მოღ- 

ვაწეობით., ამ მიზეზის გამო მასზე წარმოდგენა გაორდა Iე. ჩემპლი- 

წი 2003:117-118). 

სენეკას ცხოვრება სავსე იყო აღმაფრეწნებითა და დაცემით, რაც 

განსაზღვრული იყო დედაქალაქის პოლიტიკის პერიპეტიებით. ეს 

კი ძნწელია შეუთავსო ფილოსოფოს-მორალისტის სახეს და მის ნაწე- 

რებს. უსარგებლოა იმსჯელო იმაზე, თუ რამ უბიმგა სენეკას აქტიუ- 

რი პოლიტიკური ცხოვრებისაკენ: პატივმოყვარეოზამ და კარიერის- 

ტულმა ზრახვებმა (რაშიც მას ხშირად ადანაშაულებდნენ თანამედ- 

როვენი და როგორც ჩანს, ზემოხსენებული თვისებები მას მართლაც 

ახასიათებდა), თუ დოქტრინულმა რწმენამ, რომ ფილოსოფოსს, 

დგება რა მმართველის გვერდით, შეუძლია ზალხს მოუტაწოს დიდი 

სარგებლობა. 

სენეკას ზევრი თვისება ჩვენთვის უცწობია და აღდგენას აღარ 

ექვემდებარება, მაგრამ შეიძლება შევეცადოთ გავიგოთ სეწეკას 

ცხოვრების მთავარი წიწააღმდეგობის არსი, გამოვალთ რა ისტორი- 

ული სიტუაციიდანწ, ფილოსოფოსის მსოფლაღქმიდან, რომელიც 

კარგად ჩანს მის ნაწარმოებებში, და იმ მიმართულების ტრადიციი- 

დან, რომელსაც ის მისდევდა I(მიმოხილვისათვის იხ. ა.ბარეტი 

1999). 

თუ ჩვენ ყურადღეზით გავადევწებთ თვალს იმ მდგომარეობას, 

რომელშიც სეწეკას აყენებდა ისტორია და ამას შევუსაბამებთ მის 

თხზულებებს, ადვილი იქწება დავრწმუნდეთ ერთ რამეში: თით- 

ქმის ყველა მისი ტრაქტატი იყო პასუხი იმ მორიგ შეკითხვაზე, 

რომელსაც მწერალს უყენებდა ცხოვრება. ეს პასუხი ეცემოდა არა 

სხვას, არამედ საკუთარ თავს (მ. ჯოუნსი1922:177-179|), ზოგჯერ, ეს 

მიბმულობა ცხოვრებისეულ სიტუაციასთან ამლევს მკვლევრებს სა- 
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ბაბს, რომ სენეკას წიგნები მისი პოლიტიკური ტაქტიკის ნაწილად 

ჩათვალონ. ასე მაგალითად, იტალო ლანა თვლის, რომ ტრაქტატი 

„ცხოვრების მსწრაფმავლობის შესახებ“, რომელშიც სეწეკა ლაპარა- 

კობს იმაზე, რომ ფილოსოფოსი არ უნდა ჩაერიოს სახელმწიფო საქ- 

მეებში, დაიწერა იმისთვის, რომ დაერწმუწებია აგრიპინა და კლაუ- 

დიუსი, რომ ძლიერ სენეკას განდრახული ჰქონდა კვლავინდებუ- 

რად შორს ყოფილიყო პოლიტიკისაგან. ტრაქტატში „ქველმოქმედე- 

ბის შესახებ“ ავტორს მიზნად ჰქონდა, თავი დაეცვა იმ ბრალდეზე- 

ბისგან, რომ იგი უმადურობას იჩენდა წერონისადმი, რომელმაც 

მწერალი სიმდიდრით აავსო |თ.ჰაბინეკი1998:32045). მიმართვა „შენ, 

რომელსაც მოგემართება ეს ტრაქტატი“, ყოველთვის გულისხმობს 

ადრესატსაც. ცხოვრებასა და ფილოსოფიას შორის იშლება ძალა- 

დობრივი ხაზები და წარმოიშობა დამაბულობა, რითაც გამოირჩევა 

კიდეც სენეკას ფილოსოფია მის საუკეთესო შრომებში. სწორედ ეს 

იყო აუცილებელი სტიმული სეწეკა-მწერლისთვისაც, მაგრამ ცხოვ- 

რებასთან კავშირი გულისხმობს მის მიმართ გარკვეულ დამოკიდე- 

ბულებას, რომელიც ჩამოყალიბდა არა მხოლოდ დროის მოთხოვ- 

ნით, არამედ დიდი ტრადიციითაც, რომლის ცოდნის გარეშეც შეუძ- 

ლებელია გავიგოთ ერთის მხრივე, სენეკას ცხოვრებისეული ქცევები 

და მეორეს მხრივ, მისი ფილოსოფია (ტ. გრიფინი 1992: 227-2291|. 

ცნობილი ფაქტია, რომ ავგუსტუსის „მშვიდობიანი“ მმართვე- 

ლობის დროსაც კი ძალიან ხშირი იყო მოულოდნელი და უცნაური 

სიკვდილი. ასე მაგალითად, გარდაიცგვალა ყველა ის, ვისაც ავგუს- 

ტუსი თავის მემკვიდრედ თვლიდა: ქალიშვილის, იულიას პირველი 

ქმარი, მისი მამიდაშვილი, მარკუს კლაუდიუს მარცელუსი; მისი მე- 

ორე მეუღლე, მარკუს ვიპსანწიუს აგრიპა; ამ უკანასკნელის ვაჟიშვი- 

ლები - იულიუს გაიუს კეისარი და ლუციუს კეისარი (ს. ბობზიენი 

1998: 59-71). 

იმპერატორ ტიბერიუსის დროს, სრულიად გაურკვეველ ვითა- 

რებაში დაიღუპა ავგუსტუსის უმცროსი შვილიშვილი, აგრიპუს კეი- 

სარი და პოპულარული მხედართმთავარი, ტიბერიუსის წათესავი, 
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გერმანიკუსი (ტიბერიუსმა „მოახერხა“ თავისი სიკვდილით მომ- 

კვდარიყო). ტიზერიუსის გარდაცვალების შემდეგ, იმპერატორი გახ- 

და გაიუსი (კალიგულა). მაწამდე კი, 4 წლით ადრე, შიმშილით გარ- 

დაიცვალა მისი დედა, აგრიპინა უფროსი. კალიგულამ გაიზიარა წი- 

წამორბედთა ბედი - იგი მოკლეს ჯარისკაცებმა, პრეტორიელებმა, 

რომელთაც წინ უძმღოდათ კალიგულას ბიძა, ავგუსტუს კლაუდიუ- 
სი, რომელმაც მოაკვლევინა თავისი აღვირახსწილი ცოლი - მესალი- 

წა. ამ უკანასკნელმა მოწამლა კლაუდიუსისა და მესალიწნას ვაჟიშვი- 

ლი, რათა კლაუდიუსის ტახტი გადასცემოდა მის შვილს, წერონს. 

ასეც მოხდა, მაგრამ ნეროწმა მოაწამვლინა საკუთარი დედა, აგრიპი- 

ნა, რომელიც ხელს უშლიდა შვილს დამოუკიდებლად მმართველო- 

ბაში (ჰ.შნაიდერი2000:38-46). 

მოეწყო შეთქმულება ტირან წერონის წინააღმდეგ, რასაც მოჰყვა 

მასობრივი სიკვდილით დასჯა. თავი მოიკლეს პოეტებმა: ლუკა- 

წუსმა, პეტრონიუსმა და სხვებმა. შემდეგ წერონმა გადაწვა რომი (ამ- 

ბობენ, იმისათვის, რომ, სურდა დაეწერა სიმღერა ტროაზე, ანუ 

ილიონზე სიმღერის მსგავსი და არ ჰყოფნიდა შთაგონება), რასაც 

მოჰყვა უამრავი უდანაშაულო ადამიანის მსხვერპლი. რომის დაწვა 

წერონმა ქრისტიანებს დააბრალა, რასაც მოჰყვა მათი სასტიკად 

დასჯა... რომში საქმეები უკან და უკაწ მიდიოდა და წეროწმა თავი 

მოიკლა (ტ.ჰონდერიჩი1995:16-19|. 

ასეთ ვითარებაში მიმდინარეობდა ცწობილი რომაელი სტოი- 

კოსის, რომაელი მწერლისა და ფილოსოფოსის, ლუციუს ანეუს სე- 

წეკას (უმცროსი) ცხოვრება და შემოქმედება. ამდენად, სიკვდი- 

ლის თემა, როგორც ჩანს, იმ დროისათვის აქტუალური იყო და არ 

არის გასაკვირი, რომ ამ თემას შეეხო სეწეკაც. 

ახალგაზრდობაში იგი ზრონქიალური ასთმით იყო დაავადებუ- 

ლი და ამით განაწამეზი, ხშირად ფიქრობდა თვითმკვლელობაზე, 

მაგრამ მას ჰყავდა კარგი მასწავლებელი. ეს იყო სოტიონ ალექსან- 

დრიელი, რომელმაგ დაარწმუწა ახალგაზრდა სენეკა, ხელი აეღო 

თვითმკვლელობაზე ფიქრიდან, უარი ეთქვა ხორციან საჭმელებზე 
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და გამხდარიყო ვეგეტარიანელი. 

მე შევეცადე ყურადღება გამემახვილებინა იმ რამდენიმე მო- 

მენტზე, რომელიც, ჩემი აზრით, საჭირო იქნებოდა გაგვეთვალისწი- 

ნებინა, როცა შევუდგებით მწერლის დამოკიდებულების ჩვენებას 

სიცოცხლისა და სიკვდილის მიმართ. ესეწია: 1. სენეკას ცხოვრება, 

ერთის მხრივ, მაგალითია იმისი, რისკენაც მწერალი მოუწოდებს 

ადამიანებს - იცხოვროწ აქტიურად, მეორეს მხრივ კი, იმის საწინა- 

აღმდეგო, რასაც ქადაგებდა - ბევრი საკუთარი მორალური მოწოდე- 

ბა მაწ ცხოვრებაში არ (ვერ) განახორციელა; 2. სეწეკას დროს ხშირი 

იყო სიკვდილის ფაქტები, სასიკვდილო საწახაობები და ბუნებრივი 

ჩანს ამ მოვლეწის შესწავლით მწერლის დაიწტერესება; 3. სენეკას 

დამოკიდებულება სიკვდილ-სიცოგხლის საკითხებისადმი იქწებო- 

და განსაზღვრული იმ ფილოსოფიური მიმდიწარეობით, რომელსაც 

სტოიციზმი ეწოდებოდა და რომლის ერთ-ერთი თალსაჩინო წარმო- 

მადგეწელი ლუციუს აწეუს სეწეკა იყო. 

ბერძწებმა და რომაელებმა სიკვდილის შესახებ უამრავი ტრა- 

დიცია გამოიმუშავეს, მაგრამ ყველა მათგაწნის მიმოხილვა ძალიან 

შორს წაგვიყვანს. ამიტომ მე აქ შევეხეები ზოგიერთი ზბერძენი მწერ- 

ლის და რომის მხოლოდ გვიაწი რესპუბლიკისა და ადრეული იმ- 

პერიის მწერლების შეხედულებას ამ საკითხზე. 

ჰესიოდეს მიხედვით, ადამიაწები უდარდელ, უზრუწველყო- 

ფილ, დაუსრულებელ ოქროს ხანაში ცხოვრობდწნენ. მათ დედამიწა 

ასაზრდოებდა და არ იყო სიკვდილი, ადამიაწები მხოლოდ იძინებ- 

დნეწ. უთანხმოება ღმერთებთან და ღმერთებს შორის, მოგვიანებით 

იწვევს ადამიანთა ცხოვრების გაუარესებას. ღმერთები დედამიწაზე 

აგზავნიდნენ წყალდიდობებს, ავადმყოფობებს, მიწისძვრებს, და 

მათვე შექმწეს ქალი, როგორც ბოროტება მამაკაცებისათვის, რო- 

გორც სასჯელი იმისათვის, რომ ადამიანებისთვის ღმერთებს მოპა- 

რეს ცეცხლი, რომელიც იყო ცივილიზაციისა და კრეატიულობის 

სიმბოლო. ამას თან მოჰყვა სიკვდილიტც: ადამიანები უნდა მოკვდნენ 

და წავიდნენ, როგორც აჩრდილები მიწისქვეშეთში |შდრ.გრანტი; 
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კიზინგერი1988:870## |. 

აქვე, სხვადასხვა ავტორთაწ, ჩწდება სული, სხვადასხვა წიწამ- 

მღოლებითა და სხვადასხვა საშიშროებებით. მიწისქვეშეთში არის 

ორი ბილიკი: ერთი მიდის დავიყყებისკენ, მეორე - სიცოცხლისკენ. 

იქ ჩასულმა ადამიაწმა უნდა გააკეთოს არჩევანი: ან ცხოვრეზის გაუ- 

ტანლოგზა, ან სიცოცხლე, რომელიც გრმელდება სიკვდილის შემდეგ. 
ეს კარგად ჩანს პლატონის „სახელმწიფოში“, როცა ომში მოკლული 

ჯარისკაცი ეროსი ბრუწდება ჯოჯოხეთიდან (ობლივიოწის დაბლო- 

ბიდან) ამ ქვეყანაში. მისი დაბრუნება არწმუნებსს სოკრატესს და 

გლავკოსს, რომ უკვდავების იმედი შეიძლება იყოს, მაგრამ გარანტია 

- არა (პლატონი 1959:387-401). 

ციცერონი ოპტომისტურად წერდა, რომ „სამყარო არის სახელ– 

მწიფო, რომელიც ერთოზლივად ეკუთვნის ღმერთებს და ადამია- 

წებს“ (ციცეროწნი1991:65) ზერძნულმა და რომაულმა კულტურამ 

შექმნა მითებისა და ამბების დაუსრულებელი სერიები იმის შესახებ, 

რომ ღმერთებიც და ადამიაწებიც მუდმივად ამოწმებენ მათ შორის 

არსებული საზღვრების ბუწებასა და სიძლიერეს. ამ საზღვრებს შო- 

რის არაფერი იყო ისეთი მწიშვნელოვანი, როგორც მოკვდავობა (ა- 

დამიანთა ხვედრი) და უკვდავება (ღმერთების ხვედრი). ადამიანები 

მუდმივად ცდილობდნენ გადაელახათ ეს ზღვარი და მუდმივად გა- 

ნიცდიდნენ მარცხს. შეიქმწა სიკვდილისა და ხელახლა დაზადების 

მითები, როგორიცაა მითები ჰადესის, პერსეფონესა და დემეტრეს 

შესახეზ; ორფევსისა და ევრიდიკეს შესახეზ; ადოწისისა და აფროდი- 

ტეს შესახებ; სელეწესა და ენდიმიონოსის შესახებ; ჰერაკლესა და 

დიოწისოს შესახებ. ისინი ყვებიან მიწისქვეშეთში შესვლასა და იქი- 

დან დაბრუნებაზე, სიკვდილსა და ხელახლა დაბადებაზე, ღმერთებ- 

სა და ადამიანებს შორის ტრანზაქციასა და ტრანსფორმაციაზე. 

ყველა მათგაწი იმემკვიდრა რომმა (კლასიკურიც და ელინის- 

ტურიცტ), და დაუმატა საკუთარი ფორმეზი და ტრადიციები. 

სჯეროდათ რომაელებს ამ მითების? განათლებულებს არ სჯე- 

როდათ, შედარებით გაუნათლებლები ამბობდნენ, თუ არ იყო, აბა 
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ისე ვიწნ იტყოდაო? (შდრ.ვეინე1988:67|). 

ეპიკურეელები ამბობდნენ: სიკვდილი ჩვენთვის არაფერია, და 

არც ჩვენი საქმეა. მაგალითად, ლუკრეციუსი (ძვ.წ. Iს.) წერდა: ხსი- 

ცოცხლის სული არსეზობს მთელს სხეულში... სხეული თავისთავად, 

არასდროს ცდის დაბადებას, ან ზრდას და ჩვენ შეგვიძლია დავინა- 

ხოთ, რომ ის არ არსებობს გარდაცვალეზის შემდეგ...მეხსიერება მოკ- 

ვდავია. ცოცხალი არსებების აზროვნება და მათი მსუბზუქი სულის 

აღნაგობა არც ცოცხალია და არგ მჯვდარი. როცა სასიგოცხლო ხუნ- 

თქვის ეექსპულსიის მერე მთელი სხეულის კონვერტი იხხსნება, მახ- 

სოვრობისა და სულის შეგრძნებეზი ერთნაირად იშლება, რადგანაც 

სხეულსა და სულს მხოლოდ ერთად შეუძლიათ არხებობა (ლუკრე- 

ციუსი1994:74-91). ეს რომაელი ფილოსოფოსი ( შვ.წ.100 წელი) მის- 

დევდა თავის ბერმენ მასწავლებელს, ეპიკურეს (ძვ.წ. 341წ.) იმაშიც, 

რომ სიკვდილის შემდეგ ადამიანის სული ატომებივით დაიშლება 

ჰაერში, ხოლო სხეული თვით ჰაერი იქწება (ლუკრეციუსი1994:81). 

ატომების ამ შემთხვევით ცეკვაში ჰაერი-სხეული ხდება უკვდავი, 

გარკვეულწილად, დაუსრულებელი სიცოცხლე, აქედან გამომდიწა- 
რე კი ლუკრეციუსი ასკვნის: „ასე რომ, ელემენტების ომი, რომელიც 

მძვინვარებს მარადისოზაში, აგრძელებს თანაზარ პერიოდში. ხან აქ, 

ხან იე, ცხოვრების ძალები იმარჯვებენ. მგლოვიარე ხმის შერევით 

იმ ხმასთან, რომელსაც ჩვილები გამოსცგემეწ, როცა ისინი თვალს 

ახელე6 მზით განათებულ სამყაროში. არასოდეს დღე ღამეს ადგილს 

არ დაუთმობს, ისე როგორც ღამე - გარიჟრაჟს. ამ ჩვილის ტირილშია 

შერეული გოდება, რომელიც თან სდევს სიკვდილს და დიდებულ 
დაკრძალვებს '((ლუკრეციუსი1994:51-2). 

ასი წლის შემდეგ სტოიკოსი სეწეკა მეგობარ ლუცილიუსს მის- 

წერს: ცხოვრების უმშვეწიერესი დღეები, ჩვენთვის, უზრალო ადამი- 

ანებისათვის, ავადმყოფობები და ტანჯევა-წამება, უფერული მოხუ- 

ცებულობა, შეუზრალებელი სიკვდილის მსახვრელი ხელი ახლოს 

დაცოცავს (სეწეკა 1969:208). 

რაც უნდა მოვიდეს, ამბობს სეწეკა, არის გაურკვეველი, თუმცა 
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ის დარწმუნებული იყო, რომ მოხუცებულობა თავისთავად არის გა- 

წუკურნებელი სეწნი (იქვე:209) იგი აღწიშნავს, რომ პითაგორას 

(ძვ.წ.მე-6 ს.) მსგავსად, ცოტა ხნით ის გახდა ვეგეტარიანელი, რათა 

ერწმუნა სულის ტრანსმიგრაცია (გადასახლება). სეწეკა თავის წე- 

რილში აღნწიშნავს:რასაც ჩვენ სიკვდილს ვეძახით, არის მხოლოდ გა- 

დასახლება სხვა სახლში...არასდროს არაფერი კვდება ამ დქედამიწა- 

ზე, კუუბრალოდ, გარდაიქმნება (იქვე:206). შეაბამისად, ღორის ჭამი- 

სას, შესაძლოა, ადამიანს ღორთან ერთად შეეჭამა მისი გარდაცვლი- 

ლი წინაპრის სულიც, რომელმაც შეიცვალა მისი ადგილსამყოფელი 

და მოთავსდა ღორში. როგორც სენეკა ამბობს, მან მიატოვა თავისივე 

ვეგეტერიანიზმი რომელიღაც მეგობრის თხოვნით. 

ლუკიაწუსისი აზრით, თეუ აჩრდილს არ ჰყავს გადარჩენილი 

მეგობრები ან ახლობლები, პადესში ძალიან მძიმე ხვედრი ელის 

(ლუკიანუსი “ტაწჯვის შესახებ“ 1905, ტ. 3,214), ლუკიაწუსი დაწვრი- 

ლებით აღწერს დაკრძალვის ეპიზოდებს: როგორ მოთქვამენ ადამი- 

ანები, მჯიღს გულში იცემენ, თმებს იწეწავეწ, ტალახს თავზე იყრი- 

ან, საუკეთესო წივთებს ჰადესში ატაწენ გარდაცვლილს და თან მწა- 

რე ხმით დასტირიან (იყვწენ მსახიობები, სპეციალური ადამიანები 

ტირილისთვის), რომ ვეღარასდროს შეჭამდწეწ, ითხოვდწენ ცოლს, 

მეგობრებში ვეღარ მოილხენდნენ. ბოლოს, ლუკიანუსი აღნიშწავს, 

რომ შესაძლოა, სულ ტყუილად, რადგან პრობლემებისაგან (ამ 

პრობლემებს შორის ლუკიაწუსი, სხვათა შორის, ასახელებს ქალებს 

და მოხუცებულობას) თავისუფალი გარდაცვლილი შეიძლებოდა ჰა- 

დესში უფრო ზედწიერიც კი ყოფილიყო: გარდაცვლილი ეკითხება 

თავის მოტირალ მამას - შეგიძლია დაასახელო ცხოვრების რაიმე 

სიჰეთე, რომელსაც ჩვენ მოკლებული ვიეწებით მიწისეყეშეთში? (იქ- 

ვე,2120208). ამის საწიწააღმდეგოდ, ლუკიანუსი თავისი მეგობრის, 

დემოწაქსეს (რომელიც, ჰომეროსის მსგავსად, თვლიდა, რომ უსაქ- 

მური ხარ თუ დაკავებული, სიკვდილი ორივეს ერთნაირად შეეხება) 

გარდაცვალებასთან დაკავშირებით აღწიშწავს: როგა მაწ აღმოაჩინა, 

რომ მეტად აღარ შეეძლო ეზრუწა თავის თავზე, ის თავის მეგობ- 
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რებს უმეორებდა ფრაზას, რომლითაც მაცნეები ხურავდნენ დღე- 

სასწაულს: თამაშები დასრულებულია, გვირგვინები მოგეზულია, 

მეტად აღარაფერი დაგვრჩენია, გაჩექარების გარდა და ამ მომენტი- 

დან უარი თქვა რა საკვების მიღებაზე, ცხოვრება ისევე მხიარულად 

დატოვა, როგორც იცხოვრა დედამიწაზე; არც კი დაიწტერესებულა 

დაკრმალვის საკითხებით, ამბობდა: სულს გამოიწვევე6 ჩემი ქვევით 

ჩამყვანები (დემოწაქსეს ცხოვრება, ლუკიანუსი 1905, ტ.3,11-12). 

დემონაქსეს სურვილები არ გაითვალისწიწნეს ათენელებმა, რომ- 

ლებმაც ჩვეული პომპეზურობით დაიტირეს იგი, მისი სკამიც კი, სა- 

დაგ ხშირად იჯდა ხოლმე, გირლიანდებით შეამკეს. 

თუ ლუკიაწუსი დასციწოდა ბერძნებს და მათ მითოლოგიას, 

ციცეროწმა იგი გაცილებით მეტი სერიოზულობით მიიღო. ციცე- 

რონმა მიზნად დაისახა, რომაელებისათვის ბერშენთა ფილოსოფია 

საუკეთესო კუთხით გაეცნო. მას სჯეროდა ღმერთების და ღვთიური 

ბედისწერის, რომელიც თან სდევდა ადამიანებს, მაგრამ არ გამორი- 

ცხავდა, რომ მათ თავად უწდა ეზრუნათ საკუთარ ცხოვრებაზე. ცი- 

ცერონმა განავითარა პლატოწისეული თეორია (რომელიც უარყო 

ლუკრეციუსმა) სულის უკვდავებაზე, იმასთან დაკავშირებით, რომ 

იგი არსებობს ადამიანის დაბადებამდე და მისი გარდაცვალების 

შემდეგაც (გავიხსეწოთ პითაგორას თეორია სულთა გადასახლების 

შესახებ, სეწეკას ვეგეტარიანიზმი) ციცეროწმა დაწერა სიტყვები, 

რომელიც აღიარეს ადრეულმა ქრისტიაწმა მამებმა და მათთაწ ერ- 

თად, ბევრმა ქრისტიანმა მარტვილმა: ვინაიდან ჩვენ ვრჩებით ჩვენი 

სხეულის შიგნით, ჩვენ განვიცდით მძშიმე შრომას, რომელიც განსაზ- 

ღვრულია ბედისწერით. რადგანაც ჩვენი სული ზეციდან მოვიდა 

ჩვენს სხეულში. ისინი გამოგზავნეს თავიაწთი დიადი სამყოფელი- 

დან და ჩამოეშვნენ დედამიწაზე, რომელიც უცხოა მათი ღვთიური 

და უკვდავი ზუნებისათვის. მა,ერა, რომ უკვდავმა ღმერთებმა მოატხ- 

დიწეს სულის ჩანერგვა ადამიანებში, რათა უზრუნველეყოთ დედა- 

მიწა დამცველებით, რომელთაც უნდა აერეკლათ თავიანთი ღვთი- 

ჟური განზრახვა ადამიანის მოწეხრიგებული ცხოვრებით (ციცეროწზი 
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1971:244). 

საინტერესოა შევეხოთ სიკვდილის ერთ-ერთ ყველაზე ფუნდა- 

მეტურ პრობლემას, რომელიც იწვევ ა ღმერთი/დამიანის დაშორე- 

ბას - ღმერთი უკვდავია (როგორც ბერძნები და რომაელები თვლიდ- 

წენ) და 9I C0V -ადამიაწი არ არის უკვდავი. თუ სული ზეციურია 

და მიწიერი სხეულის ტყვე, რომლისგანაც უნდა გაიქტე, მაშინ სიკ- 

ვდილი არის სულის დაბრუწება თავის უპირატეს და უკვდავ მდგო- 

მარეობაში. ციცერონი ემხროზა ქსენოფონის აზრს, როცა ის ლაპარა- 

კობს კიროს უფროსის გარდაცვალებასთან დაკავშირებით. კიროსი 

ეუბწება თავის ვაჟიშვილებს: თუ მე მართალი ვარ, როცა მჯერა სუ- 

ლის უკვდავების, მაშინ ახლა მე გარდავიქმნები თქვენთვის ღმერ- 

თად, რომელსაც უნდა ეთაყვანოთ. მეორეს მხრივ, თუ ჩემი სული 

მოკვდება ჩემს სხეულთან ერთად, მაინც ვიცი, რომ თქვენ ყოველ- 

თვის გემახსოვრებით მე და პატივს ცემთ ღმერთებს, რომლებიც 

მართავენ სამყაროს და ზრუწნავენ დედამიწის მშვენიერებაზე (იქ- 

ვე:245). 

კიროსი დაეჭვებული იყო - თუ არის უკვდავიო, ციცერონი უფ- 

რო შორს მიდის და დარწმუნებით ამზობს სიკვდილის შემდეგ თა- 

ვის ბედზე: რა დიდებული დღე იქნება, როცა მე შევუერთდები 
სულთა ღვთიურ სამყაროს, გავეცლები ამ ცხოვრების სიბინძურეს 

და მოუწესრიგებლობას. მე არა მხოლოდ მათ შევხვდები, ვიზქც გე- 

ლაპარაკეთ, არამედ ჩემს ვაჟიშვილსაცგ. მას უნდა დაეწვა ჩემი სხეუ- 

ლი, მაგრამ მე დავწვი მისი. ეეერ კიდევ მისი სული არ წასულა ჩემ- 

გან, უკან იყურება და მაჩქარებს. და მე ვიცი , მივალ იმ ადგილზე, 

სადაც ჩემი შვილის სული გასცილდა მის სხეულს. გგონიათ, რომ მე 

ჩემი დანაკლისი მამაცურად გადავიტაწე, მაგრამ ეხ ასე არ არის. 

თუმცა, მე ჩემს თავს ვარწმუწებდი, რომ ჩვენი ცალ-ცალკე ყოფნა და 

დაშორეზა დროებითია და ხაწმოკლე (იქვე:242-247). 

ჰორაციუსი (ძვ.წ.I ს) წერს ჩვენს დროში ყველაზე ხშირად ცი- 

ტირებულ ფრაზას (უპირატესად, გაკრიტიკებულს) იმის შესახებ, 

რომ თავგანწირვა აუცილებელია, რათა დავიცვათ მშვიდობა, რომე- 
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ლიც ხდის ცხოვრებას შესაძლოს და სიკვდილს - ასატანს (პორაციუ- 

სი1968:175). ჰორაციუსს კარგად ესმოდა, რომ საფრთხე ყოველთვის 

არსებობდა იმ იმპერიაში, რომელმაც თავისი თავი ჯარის ძალით 

შექმნა: უხეში ძალა, რომელიც გონიერებასაა მოკლებული, ინგრევა 

საკუთარივე წონით, ხოლო ძალა, გაჯჟეერებზული რჩევა-დარიგებე- 

ბით, ღმერთებსაც კი უფრო დიდებულებს ხდის, მაგრამ ძალა, რომე- 

ლიც მის სულშია გაბატონებული მთელს ეურწმუნობაზე, მათ 

ძულთ (ჰორაციუსი1968:191). 

რა იყო რომაელებისათვის კარგი ზედის თეოდისი? ომის კულ- 

ტურის უქონლობა, შიმშილი და ხანძარი, ალაგ-ალაგ სიღარიბე, 

უბედურებები, ტანჯვა-წამება, ავადმყოფობები, სიკვდილი და ძმა- 

ლადობა, რომლებიც ყოველთვის იჭრებოდა პატრიციების ცხოვრე- 

ბაში, რადგან თავად პატრიციებს, ჰორაციუსის მსგავსად, კარგად 

ჰქონდათ შეგნებული თავიაწთი ცივილიზაციის არასანდოობა (გ.ვი- 

ვენზა2001:40-45). 

ეს, რა თქმა უნდა, არ იყო პალესტინა, სადაც წამდვილი არმაგე- 

დოწი და რელიგიის აპოკალიფსური სტილი რეალობა იყო, არც ად- 

რეული ქრისტიაწობა, სადაც ადამიაწები ცოდვებისათვის სიკვდი- 

ლის შემდეგ ისჯებოდნენ. რომაული სამყარო სჩაწდა სტაბილური, 

მაგრამ მხოლოდ იმ შემთხვევაში, თუ ყველა აუცილებელი ფორმა 

ეტიკეტისა იქნებოდა მობილიზებული, რომ შეეწარჩუწებინათ ქაო- 

სი და უწესრიგობა გამოუვალ მდგომარეობაში, ანუ - არასდროს და- 

მარცხებული, მაგრამ შესაძლოა, არც არსდროს გამარჯვებული. რო- 

მაელთა თანატოლოგია იყო წაწილობრივ იმედით სავსე და უფრო 

მეტად შიშით სავსე, შიშით იმაზე, რომ ადამიანის მოქმედებას, თუ 

ის ხშირად ღმერთებს სხვაგვარად შეეხებოდა, შეიძლებოდა და უნ- 

და შეეცვალა ერთადერთი ანტი-სასიკვდილო სისტემა, რომელიტც კი 

იყო შესაძლეზელი, საქვეყნოდ ცნობილი - რომაული სახელმწიფოს, 

რომაელთა ურბანიზაციის, რომაელთა ძიიისსით-ის რუტინა. 

როდესაც ჩვენ ვიკვლევთ რომაელთა დამოკიდებულებას სიკ- 

ვდილის და სიკვდილის შემდგომ ადამიაწთა ცხოვრების საკითხე- 
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ბისადმი, აუცილებლად უნდა გავითვალისწინოთ სუზაწ ვოლკერის 

კომეწტარი: რომაქლები არ იყვნენ დარწმუნებზული სიკვდილის შემ- 

დეგ სიცოცხლის არხსებობაში და გარდაცვლილი არ ასრულებდა 

ცენტრალურ როლს ორგანიზებულ რელიგიურ რწმენებში (ვოლკე- 

რი 1985:13|. 

ჰუმფრეისი იმავე აზრს გამოთქვამს დაკრძალვის ზერძწულ 

წესთან მიმართებაში: რახაც ბერძნები ცდილობდნენ მიეღწიათ ხიკ- 

ვდილისაგან, იყო მუდმივი ხსოვნა არა მხოლოდ ნაგნობებისაგან, 

არამედ უცნობებისაგანაც. გარდაცვლილეზი ვერ ხდებოდნენ წინაპ- 

რები, ისინი ვერ ახდენდნენ ზეგავლენას თავიანთ შთამომავლეზზე 

და ხელახლა ვერ ერთვებოდნენ საზოგადოებაში, რათა განესაზ- 

ღვრათ სოციალური მიმართებების გეწეალოგიური დეფინიცია 

(ჰუმფრეისი1981:270|. 

ბერმწული და რომაული რელიგიები, პირითადად, იყო ქალა- 

ქებისა და მათი მფარველი ღვთაებების კულტივირება. გარდაცვლი- 

ლებს უგებდნენ ძეგლებს და ამით გაწადიდებდნენ და უკვდავყოფ- 

დნენ მათ. 

ლუკრეციუსის აზრით, სიკვდილი არ არის ყოფითის არაყო- 

ფითში გადასვლა, რადგანაც სიკვდილს არა აქვს ზეგავლენა პირ- 

ველსაწყისებზე და მატერიაზე, როგორც ამ პირველსაწყისების ერ- 

თობლიობაზე. სიჯვდილი მბოლოდ წყვეტს პირველსაწყიხების შე- 

თანხმებებს, რის შედეგადაც ცოცხალი ხდება არა ცოცხალი, მგრძნო- 

ბელი - არა მგრძნობელი, მაგრამ აქვე ცხოვრება ქმწის სხვა შეთან- 

ხმებას. სიკვდილი და სიცოცხლე განუყოფელია, ყველაფერს, რაც 
შექმნილა დასაწყისიდანვე, აქვს დასასრული, რთულის სიკვდილი 

სამართლიანია და ბუნებრივი, მაგრამ ასეთივე ზუნებრივია ცხოვრე- 

ბაც. უფრო კოწკრეტულად, ზოგჯერ სიცოცხლის ძალები იმარეყვე- 

ბე6ნ, ზოგჯეერ - მათი სიკვდილი (ლუკრეციუსი 1994:2,575-580). 

ლუკრეციუსი, ეყრდწობა რა თუკიდიდეს, იხსენებს ათენში 

საწძრის პერიოდს და ამავდროულად, აღწერს მსგავს სიტუაციას 

რომში: ფამრავი სხეული ეყარა მიწაზე, დაუმარხავი, ერთმანეთზე 
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დაწყობილი, ეყარწენ ცოცხლებიც, სულს რომ ღაფავდნენ და მათ- 
თვის არავის ეცალა. ყველა ღმერთის ტაძარი სავსე იყო გარდაც- 

ვლილთა გვამებით. დამარხვის ცერემონიალი, რომელსაც მანამდე 

რომაელები აღასრულებდნენ, აღარავის ახსოვდა. გარდაცვლილ ნა- 

თეხავებს ადამიანები ყრიდნენ კოცონზე და ჩირაღდნებს ანთებდნენ 

(ლუკრეციუსი 1994:197-199). 

წარჩინებული რომაელებისათვის გარდაცვალებულთა ასეთი 

მოპყრობა იქწებოდა სამარცხვინო. უზარმაზარი თანხა იხარჯებოდა, 

რათა ოჯახის ყ§6»XIV§-ი შესაბამისი დიდებულებით დაკრმალულიყო. 

ძველი ეგვიპტელებისა და ქრისტიაწებისათვის სიკვდილი ყოველ- 

თვის იყო რელიგიური, ბერძწებისა და რომაელებისთვის კი სხვაგ- 

ვარად იყო, აწუ ეს არ იყო მათი დაკრმალვების მთავარი პრიორიტე- 

ტი. მათთვის რელიგია იყო სოციალური და პოლიტიკური მოვლე- 

წების ერთობლიობა, რომელშიც იგულისხმებოდა ოლიმპიური თა- 

მაშებიც კი, რომლებიც ემსახურებოდნენ ქალაქის, ან სახელწიფოს 

განდიდებას და უკვდავებას. რომაელი, რომელიც იზრუნებს საკუ- 

თარი ქვეყნის განდიდებასა და გამდიდრებაზე უფრო მეტად, ვიდრე 

საკუთარზე, სიკ:კვდილის შემდეგ განდიდების და ქების ღისხრია. ესეც 

უეჰწველია, რომ ჩვენ ვიფიქროთ იმათზე, ვინც ჩვენს მერე მოვამათი- 

ვეგულიხსათვის (ციცერონი1991:65-07). 

ადამიაწის პატივით დაკრმალვა მიაწიშნებდა იმაზე, რომ იგი 

აგრშელებდა ცხოვრებას საკუთარ შთამომავლებში და იმაზეც, რომ 

მაწ კარგად იცხოვრა. მემკვიდრეს, გაგრძელების დასამტკიცელად, 

უნდა გაეკეთებინა დაკრძალვის ორგაწიზება. დაკრძალვა, რა თქმა 

უნდა, იყო სახალხო, მაგრამ ძირითადად, საოჯახო და „კოლეგია- 

ლური“,. კიდევ უფრო დიდი მოვლეწა იყო, რა თქმა უნდა, იმპერა- 

ტორის დაკრმალვა. ჰეროდიანე, პოლიზიუსი და სვეტოწიუსი აღწე- 

რეწ, როგორი დიდებულებით მიასვეწებენ გარდაცვლილი იმპერა- 

ტორის ცვილის სურათს მისი სასახლის წინ, რათა მას საჯაროდ უკა- 

ნასკწელად სცენ თაყვანი (შდრ. მ. კოორტბოიანი; მკდერმონტი, 

ორენტზელი1979:7). შელტონი აღწერს, რომ იყვნენ სპეციალური და- 
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ქირავებული მსახიობები, რომლებიც გადმოსცემდნენ სცენებს გარა- 

დაცვლილის ცხოვრებიდან, ადამიანები ყვებოდნენ მის მიერ გაკე- 

თებული ღირსეული საქმეეზის შესახებ, რათა მისი ამბები თაობი- 

დან თაობას გადასცემოდა და ეს სამაგალითო გამხდარიყო ადამია- 

ნწებისთვის, რათა მათაც ეზრუწათ იმაზე, რომ ასეთი დაკრძალვის 

ღირსნი გამხდარიყვნენ. სწორედ ეს უწყობდა ხელს მის უკვდავებას 

(შელტონი1988:99). 

დიდებული მოქალაქეების სახალხო დაკრძალვები იყო მწვერ- 

ვალი პოლიტიკურ-რელიგიური სისტემისა და რომის წარმატების 

გარანტია. 

პლუტარქე, რომელიც იყო 40 წლის, როცა დომიციანუსი მოკ- 

ლეს, XX #0IIV93 #0ითმე0ს-ში წერდა: ხსამი სახალხო ფესტივალი 

ეღვნებოდა დაკრძალულებს: #X2ჯ268(2M2, L#012II8, L6I)9I18. ცალკე აღ- 

ნიშნავდნენ გარდაცვლილის დღეს ოჯახში, ახლოზლების გარემოგ- 

ვაში. იყო სპეგიალური დაკრძალვის ზბიუროეზი (C01//6013 #I06I8(1Cო2), 

რომელიც ოჯახთან ერთად უზრუნვლყოფდა დაკრძალვის ორგანი- 

ზებას. მაგალითად, ერთ-ერთი ასეთი იყო “დიანა და ანტინუსი“ 

რომაელები იყენებდნენ დიდ, ძვირიან მარმარილოს სარკოფ»გებს, 

რომელიც, შესაძლოა, შემოვიდა რომში ეტრუსკებისა და მინოსური 

კულტურებისაგან, შესაძლოა, ეგვიპტელებისგანაცტ) (ახ.წ. მეორე საუ- 
კუნიდან). ბერძნებს კიდევ ჰქონდათ შედარებით პატარა 091:001ხ6X21 

(საძვალე). 
რომაული ეპიტაფიები, როგორც რომაელთა სიკვდილისადმი 

დამოკიდეზულების ამსახველი, შესწავლის ცალკე და საინტერესო 

თემაა ცწობილი ფაქტია, რომ რომაელები ახლადდაზადებულ გო- 

გონებს კლავდნენ. ქმარი, ვიწმე ჰილარიოწი ძე. წ. ზოლო წელს 

ცოლს წერს: ზიჯს მიხედე. ფულს გამოგიგზავნი. თუ გოგო დაიბადე- 

ბა, მოკალი. ერთ-ერთი საფლუევის ქვაზე აწერია: შეხედე, მგზავრო. აქ 

არის ჩემი გოგონა, რომლის მოფერების და გამოპრანჭვის საშუალება 

არ მომქეცა, საწამ არ გარდაიცვალა. ეს მხოლოდ მაშინ მოვახერზე, 

როგა მისი დედამიწაზე ყოფნის დრო ამოიწურა. ამ მემორიალით 
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დედამ უკვდავყო თავისი ქალიშვილი, რომელიც მას ძალიან უყვარ- 

და (შელტონი1988:205). როგორც ჩანს, გოგონა იყო მოწა და მოშორე- 

ბული დედის კალთას. სარკოფაგები და ეპიტაფიები ქმნიან ძირი- 

თად წყაროს, რათა გავიგოთ ბერძენთა და რომაელთა დამოკიდებუ- 

ლება სიკვდილის მიმართ. ოვიდიუსი თავის „მეტამორფოზებში“ 

გვაძლევს სამყაროს პოეტურ მოდელს, რომელიც მუდმივ ცვალება- 

დობაზეა აგებული. მარადიული არის მხოლოდ სული, რომელიც 

ახალ-ახალი სხეულებში გარდაიქმნება. ამიტომ, აცხადებს პოეტი, 

ადამიაწებს არ მართებთ შიში სიკვდილისა, რადგა ეს არ არის და- 

სასრული, არამედ საწყისია ახლისა (ოვიდიუსი:15,151-159): იგი 

წერს: ყველაფერი იცვლება. არაფერი ქრება. სული დადის აქეთ-ი- 

ქით (ოვიდიუსი1987:357). ეს სტრიქონები აჯამებს ბერშენთა და რო- 

მაელთა აზრს სიკვდილის (ან თუგინდ, სიცოცხლის) ორბუნებოვ- 

წობის შესახებ. ამ სტრიქონებში არის დაუსრულებელი ცვლილებე- 

ბი და მიგრაცია, მაგრამ შუაში ამ ყველაფრის, არის სიყვარული და 

მოვალეობა, რომელიც ერთმანეთთან აკავშირებს მამაკაცს, ქალს და 

მათ თაობებს. ეპიტაფია სწორედ ამ კავშირზე მიანიშწებს, ხოლო 

სარკოფაგი - მუდმივ ცვალებად ფორმებზე. 

როგორც ვწახეთ, რომაელი მწერლები საკმაოდ ინტეწსიურად 

იკვლევდნენ სიკვდილ-სიცოცხლის პრობლემას, მაგრამ შეიძლება 

თამამად ითქვას, რომ ყველაზე მეტად ამ საკითხებით დაიწტერესდა 

სენეკა და ამის ჩვეწებას მე ქვემოთ შევეცდები. 

ცწობილი ფაქტია, რომ სეწეკა, რომელიც ბევრს წერდა ქველ- 

მოქმედებაზე, თავად არ იყო არ იყო ქველმოქმედის მაგალითი. ის 

იყო თავისი დროის შვილი, დროისა, რომელიც ისტორიაში შეფას- 

და, როგორც ამორალური (ს. შარპლეისი1996:166-180). სეწეკა არის 

მაგალითი იმისა, თუ როგორ შეიძლება დაშორდეს ერთმანეთს 

მწერლის მსოფლმხედველობა და მისივე ცხოვრების სტილი. რო- 

ბგორც დიოწ კასიუსი აღწიშწავს, სენეკა არ ცხოვრობდა თავისი პრინ- 

ციპების მიხედვით. ვფიქრობ, ეს სწორედ ასეა: სენეკა ქადაგებდა სი- 

ღარიბეს, თავად კი მთელი ძალით, მართალი და უმართებულო 
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გზებით, ცდილობდა ქონების დაგროვებას. საკუთარი სიტყვისა და 

საქმის დაშორებას თავად სენეკა კარგად აცნობიერებდა და ციწიკუ- 

რად ამართლებდა ამას. თავის ტრაქტატში “ბედწიერი ცხოვრების 

შესახებ“ იგი ამბობს: მეუბნებიან, რომ ჩემი ცხოვრება არ ეხამება 

ჩემსავე ნაწერებს.. ამაში თავის დროზე ადანაშაულებდნენ პლატონ- 

ხაც, ეპიკურესაც, ზენონსაც. ფალოსოფონსები იმაზე კი არ ლაპარაკო- 

ბენ, თავად როგორ ცხოვრობენ, არამედ იმაზე, როგორ უნდა ვი- 

ცხოვროთ. მე ვლაპარაკობ ქველმოქმედზე და არა საკუთარ თავზე 

და ვებრძვი ნაკლოვანებებს, მათ შორის, საკუთარსაც: როცა შევ- 

ძლებ, ვიცხოვრებ ისე, როგორც უნდა ვიცხოვრო. რომ შემეძლოს #ე- 

მი ნაწერების მიხედვით ცხოვრება, ჩემზე ბედნიერი ვი6 იქნებოდა, 

მაგრამ ახლა წუ გამჯკიცხავთ კარგი სიტყვებისა და გულიხსათვის, 

რომელიც კეთილი ზრახვებითაა სავსე (18,1) მოგვიაწებით კი აღ- 

ნიშწავს: ჩემზე ამბობენ - რატომ არის ის მდიდარი, როცა არის ფი- 

ლოსოფოსი? რატომ გვასწავლის, ვიცხოვროთ სიღარიზბეში, თავად 

კი სიმდიდრეს აგროვებს? ცხოვრება სძულს და ცხოვრობს? სძულს 

ავამყოფობები, მაგრამ ზრუნავს ე,ანმრთელობის შენარჩუნებაზე?- 

„..მე კი ვამზობ: ეს ყველაფერი იმიტომ კი არ უნდა გვძულდეს, რომ 

მათზე უჟარი ვთქვათ, არამედ იმისათვის, მათზე რომ აღარ ვიდარ- 

დოთ., ადამიანი აგროვებს სიმდიდრეს არა თავის სულში, არამედ 

თავის სახლში. და აკეთებს დასკვწას, რომელიც, ალბათ, შეიძმლება 

ყველა ცალკეული შემთხვევისათვის გაწნწვაზოგადოთ: უმოჯლესი 

გზა სიმდიდრისაკენ არის სიმდიდრის სიძულვილი (62,3). 

ამის საპირისპიროდ, შეგვიძლია ვამტკიცოთ, რომ შემოქმედმა 

სწორედ ისე განვლო წუთისოფელი, როგორც ამას თავის წაწერებში 

სხვებს მოუწოდებდ)ა: იყო აქტიური, იცოდა ყოველი წუთის ფასი და 

საინტერესო ცხოვრებით იცხოვრა. 

სენწეკა, შირითადად, ციცერონის მსგავსად, მაშიწ წერდა, როცა 

საქმე არ ჰქოწდა (კ.იეროდიაკონი1999:236). თავისი თხზულებების 

უმეტესი ნაწილი მან შექმნა სიცოხლის ბოლო სამ წელიწადში. მისი 

ზოგიერთი ნაწარმოები დაკარგული), მაგრამ შემორჩა ბევრი საიწ- 
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ტერესო, როგორიცაა: 9 ტრაგედია, რომლებშიც იგი ბაშავდა დიდ 

ბერძენ ტრაგიკოსეზს, 10 დიალოგი ფილოსოფიურ-ეთიკურ თემებ- 

ზე...და ყველაზე საინტერესო “მორალური წერილები ლუცილიუსს“ 

(124 წერილი). 

სეწეკას დევიზი იყო: “დაე, ჩვენმა სიტყვებმა მოგვიტაწნწოს არა 

სიამოვნება, არამედ სარგებლობა“ (75,5). მისი თხზულებები სავსეა 

გარკვეული ცხოვრებისეული სიბრძწით, რომლებიც ახლაც აქტუა- 

ლური შეიძლება იყოს. ამის ერთ-ერთი თვალსაჩინო მაგალითი 

არის მისი ეთიკური და ფილოსოფიური ხასიათის ტრაქტატი „სი- 

ტგოცხლის მსწრაფმავლობის შესახებ“ (L6 ხXCVIL2CC VIL602=დიალოგი10- 

12), რომელშიც სენეკა მიმართავს თავის მეგობარს, პაულიწუს უმ- 

ცროსს და რომელიც ეხება ისეთ ზოგადსაკაცობრიო საკითხებს, რო- 

გორიცაა დროის მსწრაფმავლობა, სიცოცხლის არასაიმედოობა, სიკ- 

ვდილი, როგორც ადამიაწთა გარდაუვალი ხვედრი და სხვა, ამ მარა- 

დიულ საკითხებს სეწეკა ეხება აგრეთვე ორ წერილში, რომლებიც 

გადასახლების დროსაა დაწერილი - „სანუბეშო წერილი დედის მი- 

მართ“ (ალბათ, 42 წელს დაწერილი) და „სანწუგეშო წერილი პოლი- 

ბიოსის მიმართ“ (43წ.2). 

მეცწიერები ფიქრობენ, რომ „სიცოცხლის მსწრაფმავლობის შე- 

სახებ“ დაიწერა 48-55 წლებს შორის (მ.გრიფინი1976:396;398;41-407); 

კალიგულა გარდაიცვალა (18.5);; აქედან გამომდიწარე, 41 არის 

(0ჯიIიყ§ 905 ისით, რადგანაც სეწეკა ვარაუდობს, რომ სულა უნდა 

ყოფილიყო უკანასკნელი, ვინც გააფართოვა ხითისთ (ქალაქის 

კედლის მიღმა სივრცე)(13.8=14.2), სავარაუდოდ, ეს დიალოგი დაი- 

წერა მაწამდე, სანამ კლაუდიუსმა გააფართოვა ჯითიIსთ, მაგალი- 

თად, 24,49 მაისამდე (პ. გრიმალი1947:164-177); მესამე თარიღი (62) 

მეტად აღარ განიხილება. სიცოცხლე და დრო. სეწნეკას აზრით, ადა- 

მიანისათვის გამოყოფილი დრო მცტირე არ არის: არ არის მცირე საჩ- 

ვენწო ჟამი..თუ მას გონივრულად დავაბანდებთ, საკმაოდ გრძელია 

და საკმარისიც დიად საქმეთა საკეთეზლადი( 1,1 ); მოპლე სიგოცხლე 

კი არ მოგვენიჯა, მას ჩვენ ვაკნინებხთ. უზოგველნი ვართ და არა ღა- 
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ტაკუპოვარნი. წუთისოფელიც ახეა, გოწიერ მოკედავს ბევრს სთავა– 

ზობს (1,1). 

სენეკა თვლის, რომ სიცოცხლე, თუ მისი ფასი იცი და დროსაც 

სწორად ანაწილებ, საკმაოდ ხანგრძლივია: სიცოცხლე, თუკი მისი 

მოხმარება იცი, გრძელია (21 ). იმისათვის, ვის სიცოცბლესაც სხვა 

ადამიანები ძარცვავენ, დრო არასოდეს იქნება საკმარისი (2.2). გა- 

დათვალე შენი ცხოვრების დღეები და დაინახავ, რა ცოტა დაგრჩება 

თავად შენ - მხოლოდ ის, რაც გარეშეთ არ დასჭირვებიათ (2.3 ). 

დროს არ აფახებენ და ისე უდიერად ეკიდებიან, თითქოს სულაც არა 

ღირდეს რა (1,1). 

ფუპჯად დახარჯული დრო. სეწეკა დარდობს ფუჰპად დახარჯუ- 

ლი დროის შესახებ და მიაჩნია, რომ დრო ერთადერთი რამ არის, 

რომლის ხარჯვისას სიძუნწე ღირსებად ითვლება: სიცოცხლეს ცუ- 

დუბრალოდ და ამაოდ ვფლანგავთ. სიცოცხლე, თუ მას გონივრუ- 

ლად დავაბანდებთ, საკმაოდ გრძელია და საკმარისიც დიად საქმეთა 

აღსასრულებლად (/,1). სიცოცხლის მხოლოდ მცირე ნაწილს ვცხოვ- 

რობთ, დანარჩენი ხანგრძლივობა ცხოვრება კი არ არის, უზრალოდ 

დროა (21) არავინაა ქვეყნად ისეთი, ფულის სხვეზისთვის მიცემა 

რომ სურდეს, სიცოცხლეს კი ყველა უშურველად უწნაწილებს მტერს 

და მოყვარეს. ადამიანები მომჭირნეობენ, როცა ქონების დაგროვებას 

მოინდომებენ, ხოლო როდესაც დროის ზოგვას ეხება საქმე, აქ მე- 

ტისმეტად ხელგაშლილწი არიან უკვე. არადა, ერთადერთი დროა, 

რომლის ხარეკვისას სიძუნწე ღირსებად ითვლება (3.1). იმდენი წე- 

ლი არ გიცხოვრია, რამდენისაცა ხარ ( 3,1 ). ათასწლიანი სიცოცხლე 

რომ გეძლეოდეთ, უმცირეს წამამდე შეამცირებდით. მაწკიერებანი 

ხომ დაუნდობლად შთანთესვენ ასწლეულებს (3,1). 

სეწეკა მოუწოდებს ყველას, დროს გაუფრთხილდწნენ და გონივ- 
რულად გამოიყენონ: თქვენთის ბოძებული დრო, ზენებრივი განვი- 

თარების საწინააღმდეგოდ, კიდევ რომ გაგეგრძელებინათ თქვენივ 

გონებით, მაინც მალე გაგიფრინდებოდათ, რადგან არ ეჭიდებით 

მას, არ აფერხებთ და არც კი ცგდილობთ დააყოვნოთ საგანთა შორის 
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უსწრაფესი, პირიქით, ისე დაუდევრად უშვებთ ხელიდან, თითქოს 

ზედმეტი და ადვილად მოსახელთებელი რამ იყოს (3,1). 

სეწეკა თვლის, რომ ხშირად ადამიანები თამაშობენ ისეთი 

ძვირფასი საგნით, როგორიც დრო არის, და არაფრად აგდებენ მას, 

როგორც ურგებს და უხმარს: გადათვალე შენი ცხოვრების დღენი და 

წახავ, რა ცოტა დაგრჩება თვითონ შენ - მხოლოდ ის, რაც გარეშეთ 

არ დასჭირვებიათ მუდამ მაოცებს, როცა ვხედავ, როგორ ითხოვს 

ერთი კაცი მჟორისგან დროს და ის მეორეც უყოყმანოდ უძღენის მას 

მთხოვნელს. არც ერთი მათგანი არ უკვირდება, თითქოს არაფერს 

ითხოვდნენ, თითქოს არაფერს გასცემდნენ. ყველაზე ძვირფასი საგ- 

6ნით თამაშოზენ, მაგრამ ვერ გრძნობენ რას სჩადიან, რადგანაც უსხუ- 

ელოა იგი და უხილავი. ამიტომაც არად აგდეზენ, ვითარცა რასმე 

ურგებს და უხმარს (3,2). 

მწერლის აზრით, ადამიანები იღწვიან, მიღწეულს შიშით ებღა- 

უჭებიან, მაგრამ ავიწყდებათ დრო, რომელიც “უკან აღარასოდეს 

დაბრუნდება: იმგვარად გასცემენ (დროს), რომ საკუთარ თავს ძარ- 

ტვავენ მხოლოდ, სხვებს კი ვერარას მატებეწ. დაფარულად გასცემენ 

და ზარალიც იმიტომაა გასაძლისი, რომ დანაკლისი უხილავია 

(20.2) მავანნი წვითა და დაგვით აღწევენ სასურველს, მოპოვეზუ- 

ლის შიშით ებღაუჰებიან და ამასოზაში სრულიად ავიწყდებათ დრო, 

რომელიც უკან არასოდესაღარშემოიქცევა (4.2). 

სიცოცხლე და სული. ფილოსოფოსი მოუწოდებს ყველას, ი%ზ- 

რუწონ სულზე, რათა ის უფრო სრულყოფილი გახდეს: სანამ პირში 

სული მიდგას და ძალა მერჩის, ხელს არ ავიღებ ფილოსოფიაზე 

(4,1). მოუსვენრობა ავადმყოფ სულს ახასიათებს . მე ხომ სხვას არას 

ვაკეთეზ, გარდა იმისა, რომ დავდივარ ქალაქში და ვარწმუნეზ ყვე- 

ლას, მოხუცხაც და ახალგაზრდასაც, უმეტეს და უწინარეს ყოვლისა, 

სხეულსა და ფულზე კი არა, სულზე იზრუნონ, რათა ის უფრო 

სრულემწილი გახდეს . წუთუ არ გინდა შენი სული უფრო წმინდა 

იყოს, უფრო ზნესრული? (44) 

სეწეკა თვილს, რომ ერთადერთიი რამ, რაც აღტაცებას იმსახუ- 
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რებს, სწორედ სულია: აღტაცებას არ იმსახურებს არაფერი გარდა 

ხულისა, ხოლო მის სიდიადესთან შედარებით ყოველი კნიწზე კნი- 

ნია ( 5,1 ). წორედ ახლა, სანამ სისხლი ჩქეფს და მღელვარებს, ჯიქურ 

უნდა გაეშურო უკეთესისკენ! ამგვარ ყოფაში მიემთხვევი მრავალ 

ღირსხსაცნობ მეცნიერებას, ზნეობრივი სრულქმნილეზის სიყვა- 

რულს, რომელიც შემდგომ ხორცგს შეისხამს შენს საქციელში; გარდა 

ამიხა, ივიწყებ ამაო ვწებებს, სიკვდილ-სიცოცბლის ხელოვნებას 

ეზიარები, მოიპოვებ ხულის სიმშვიდეს (5,5). 

სეწეკას აზრით, სული ცეცხლზე უფრო მსუბეუქია და იგი მისი 

ამ წარმავალი ყოფიერებიდან მარადიულისა და უსასრულობისაკენ 

მიიქცევა, რაც ადამიანს უნდა უხაროდეს, რადგან ეს უკეთესთან, 

უაღრესთან გვაკავშირებს: თუ წმიდასა და ამაღლეზულს მიეახლები, 

დაფიქრდები ღვთის ნებასა და რაობაზე, ნაღვანსა და იერსახეზე, ან 

იმაზე, თუ რა ბედი მოელის შენს სულს, ან ბუწება რას გეიეადის 

სხეულიდან გასვლის შემდეგ, რა აკავებს სამყაროს ამ უმძიმეს ნა- 

წილს მსუბუქთა შორის, რომელთაგან ცეცხლი უმსუბექესია, ანდა 

რისთვის იცვლებიან მნათობები ცის კაბადონზე. წუთუ არ გინდა 

განერიდო დედამიწას და გოწებით შეიმეცნო ეს ყველაფერი? (5,3). 

თუკი ბუნება წებისმიერ საუკუნეს მიგვაახლოვებს, რად არ უნდა 

მოვაქციოთ ჩვენი სული ამ წარმავალი ყოფიერებიდან მარადიული- 

სს და უსასრულოსაკეწ, რაც უჰეთესთან, უაღრესთან გვაკავშირებს? 

(,2). 

სიცოცხლე და ხვალინდელი დღე. ყველაზე დიდ დაზრკოლე- 
ბად ცხოვრებაში სეწეკას მოლოდინი მიაჩნია, რადგან იგი მომავალს 

ელის, ახლანდელს კი არაფრად აგდებს და ამასობაში თავს წამომ- 

დგარ სიკვდილსაც კი ვეღარ ამჩწევს: ყველა მათგანი (ადამიანები) 

გამალებით მიაექესნწებს თავის ცხოვრებას, მომავლისაკენ უჭირავს 

თვალი, აწმყო კი ეზიზღება (6,1). ის, ვინც ყოველ წამს თავისი საჭი- 

როებისთვის იყენებს, ვინც ყოველ დღეს ისე ანაწილებს, თითქოს მი- 

სი ცხოვრება იყოს, არც ხვალინდელ დღეს შეჰფოფინებს და ეშინია 

მიხი (6,1). სამომავლოდ საქონელ-საკეთეზელს ზევრად ადრე განიზ- 
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რახავენ, სიცოცხლის ყველაზე დიდი წახნაგები კი სწორედ საქმეთა 

გადადებაა, რაც თანისთანობით გვაცლის ბელიდა6 დღეებს, აწინ- 

დელს წარგვტაცებს და მომავალს გვპირდება. ყველაზე დიდი დაბ- 

რკოლება ცხოვრებაში მოლოდინია, რომელიც შეფარვით ელის ხვა- 

ლინდელ დღეს, დღევანდელს კი, რაც კი ხელთ გიპყრია, ეაბრს ატან. 
მთელი მომავალი ბუნდოვანია და გაურკვეველი, ჰოდა, ახლავ 

იცხოვრე! (63 ) სიცოცხლე გაგექცევა, მაგრად თუ არ მოეჯიდები. 
თუმცგცა იგი მაინც წავა, გაფრინდება, რაც არ უნდა ღონე იხმარო. ახსე 

რომ დროის სისწრაფეს შენც სისწრაფით უნდა ებრძოლო(6.4 ). ცხო- 

ველები გარბიან, როცა საფრთზე ემუქრებათ. და, რა გადაივლის იგი, 

მშვიდდებიან. ჩვენ კი გარდასულიც გვაღელვებს და მოხალოდნე- 

ლიც. ჩვენი უდიდესი ტალანტები ჩვენვე გვვნებენ. მეხსიერება 

აცხოველებს შიშით მოგვრილ განგაშს, მომავლის განჭვრეტის უნარი 

წინდაწინ გვაფორიაქებს (6,3). 

როგორ ვიცხოვროთ სწორად. სეწეკას აქვს სწორად ცხოვრების 

მისეული შეხედულებები, რომლებიც, ვფიქრობ, დღესაც შალიან სა- 

ინტერესოა. მოვიტანთ რამდენიმე მათგანს: ეცადე ისე იცხოვრო, 

რომ მტრისთვისაც არ მოგერიდოს იმის გამხელა, რაშიც საკუთარ 

თავს გამოუტყდეზი (1. უდარდელ ცხოვრებას ვერასოდეს ეწევა 
კაცი, თუ მეტისმეტად ზევრს ფიქრობს მისი გრძელჟამიერობისთვის; 

თუ დღეგრძელობა უდიდეს სიკეთეთა შორის შეურაცხავს (71 ). იხე 

მოაწყვე შენწი ცხოვრება, მხოლოდ სიამოვწებათ ჰკრეფდე მის გამო 

(სიკვდილის გამო). ჭმუნვა კი განზე გადადე. ადამიანს სიხარულს 

ვერ მოუტანს ფლობა იმისა, რასთან შელევაც უნუგეშოდ დაამწუხ- 

რებდა (72). ვეცადოთ, რათა ვეწეოდეთ ბზრზოზე ღირსეულ ცხოვრე- 

ბას, მაგრამ არა საპირისპიროს (7:3). ჩვენი ცხოვრება საზოგადოდ მი- 

ღებულ ნორმებს უნდა შეესაბამებოდეს. დაე, ჩვენი ცხოვრების წეხსი 

ყველამ გაჩხრიკოს, მაგრამ შემდეგ აღიაროს მისი მართებულობა 

(74). პაღარა თმისა და წაოჭების გამო წუ იფიქრებ ვიწმეზე, დიდ- 
ხანს უცხოვრიაო. მას დიდხანს კი არ უცხოვრია, დიდხანს იყო (4.4). 

ვინც ყოველგვარ საქმიანობას განრიდებული სიმშვიდით ცხოვრობს, 
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რად არ იქნება მისი სიცოცხლე დღეგრძელი? მას ხომ თავისი სი- 

ცოცხლიდან არავისთვის არაფერი გადაურიცეხავს, არაფერი უბწევია 

წაღმა-უკუღმა, არც არა დაუთმია შემთხვევისათვის, არც დაუდევ- 

რობითა და ხელგაშლილობით დაუკარგავს რამ, არც რა ჰქონია 

ზედმეტი. ასეთ შემთხეევაში სიგოცხლე მთლიანად სარგებელმში 

ითვლეზა. ამიტომ, რაც არ უნდა მოკლე იყოს, მაინც საკმარისი აღ- 

მოჩნდება ბრძენკაგისათვის, რომელიც, როცა უკანახკნელი დდე და- 

უდგება, უყოყმანოდ და მტკიცე წაბიჯ/ით მიეშურება სიკვდილისა- 

კე6 (45). უმჯობესია საკუთარი ცხოვრება შეისწავლო, ვიწემ სახელ- 

მწიფოს მარცვლეულის ავკარგიანობა (6,6). ზევრს აქვს ამგვარი მის- 

წრაფება - სურს იმაზე მეტხანს იღვაწოს, ვიწემ ამის უნარი შესწევს. 

ხშირად თავგამოდებით ებრძვიან სხეულთა სიძაზუნეს და მხოლოდ 

იმიტომ მიიჩნევენ სიბერეს ძნელად, რომ მას საქმეთაგან განდგომა 

მოსდევს. კანონი უფრო მეტ თავისუფლებზას ანიჭჯებს ადამიანს, ვიდ- 

რე იგი საკუთარ თავს (7,5). სანამ ადამიანები სხვეზს ძარცვავენ და 

თავადაც იძარცვებიან, სანამ ერთურთის სიმშვიდეს ხელპყოფენ და 

ერთნაირად უბედურნი არიან მძარცველნიც და გაძარცვულღნიე, სი- 

ცოცხლე გადის ფუმჯად, უსიამოდ, სულიერი წვისა და აღმაფრენის 

გარეშე. ვერავინ ამჩნევს თავს წამომდგარ სიკვდილის აჩრდილს, 

ყველა სამომავლოდ განიზრახავს ოცნებათა ახდენას თუ იმედების 

დაფრთიანებას თუმცა, ზოგი იმისთვის მეცადინეობს, რაც დარჩება, 

მისი აზრით, სიცოცხლის შემდგომ გრანდიოზულ ძეგლთათვის, 

მათ სახელზე აგებული საზოგადოებრივი ნაგებობებისათვის, სამ- 

სხვერპლო კოცონთან მიტანილი შესაწირისა და მდიდრული დახსაფ- 

ლავებისათვის. და მაინც...ისინი უნდა დაიკრძალონ ჩირაღდნებისა 

და სანთლებისწ შუჟ/'ზე, რადგა6 ხამოკლე იყო მათი ცხოვრება (8,1). 

ცამდე ატყორცნილი ცხოვრების დასასრული ხშირად ძირს დაბერ- 

ტყებაა ( 9,2). ცხოვრება მთელი სიცოცხლის მანძილზე უნდა ისწავ- 

ლო და ალბათ, კიდევ გაგაკვირვებს ის, რომ მთელი სიცოცხლის 

მანძილზე უნდა ისწავლო სიჰვდილი ( 9.2). 

სიცოცხლე და ბრმენკაცი. საკმაოდ დიდ ადგილს უთმობს სენე- 
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კა თავს წაშრომში ბრძენკაცთან ურთიერთობის თემას, რადგან ისი- 

ნი ყველაზე კარგად გვასწავლიან, როგორ უნდა იცხოვროს კაცურმა 

კაცმა და როგორ უნდა აღესრულოს იგი: ყველა მოკვდავს შეუძლია 

ეწვიოს ბრძენკაცს დღითა და ღამით ( 8,3). ბრძენკაცთაგან არგერთი 

სასიკვდილოდ არ წაგაქეზებს, მაგრამ იმას კი გასწავლის, როგორ 

ჟუნდა აღესრულოს კაცური კაცი. მათგან არც ერთი არ წარგტაცეზს 

წამებს, პირიქით, საკუთარსაც შეგმატებს და თუ რომელიმე მათგანს 

გამოელაპარაკები, გახსოვდეს, ეს შენ სიცოცხლეს არასოდეს დაე- 

მუქრება, არაფრით ავნებს.. ო. რა დიდი ბედნიერებაა, რა მშვიდი 

სიზერე მოელის კაგს, ვინც მათთანკავშირი შეკრა (8,3). 

ამავე დროს, მწერალს მიაჩნია, რომ ბრშენკაცი გვაჩვეწებს მარა-' 

დისობისაკენ მიმავალ გზას: მარადისობისაკენ მიმავალ გზას გაჩვე- 

წებენ ბრძენკატცნი, იმ მწვერვალზე აგიყვანენ, საიდანაც ჯერ არავინ 

ჩამოვარდნილა. ეს არის ერთადერთი საშუალება ჩვენი მოკჯვდავი 

არსებობის უკვდავსაყოფად (8,4). ჟამი ანგრევს და ანადგურებს ყვე- 

ლას და ყოველს. ვინც სიბრძნით განიწმინდა, ვერარა ავნებს, საუკუ- 

წეწი ვერ მოსპობენ და ვერ წაშლიან მას და მის სახელს. ჩვენ შემ- 

დგომ მოსულნი და მათი მომდევნონიც უფრო დააფასებენ, რადგან 

შური ახლო მყოფს მიმართ ჩნდება, მაშინ როცა შორეულს ლაღად 

შესტრფიან (8,5). მხოლოდ ზრძენკაცი არ ეპუება ადამიანთა მოდგმის 

კანონებს. საუკუნენი მას ისევე მორჩილებენ, ვითარცა ღმერთებს. 

დრომ გაწვლო? ბრძენი იმახსოვრებს. აწმყოა? - მარეჟვედ მოიხმარს. 

მყოფადია? - წინასწარ განჭვრეტს. ყოველი დროის გაერთმთელება 

ახანგრძლივებსსიცოცხლეს (8,5). 

მიუხედავად იმისა, რომ სოფოკლე ხშირად აკრიტიკებდა სხვა- 

დასხვა ფილოსოფოსებს და ფილოსოფიურ მიმდინარეობებს, მიაჩ- 

წია, რომ მხოლოდ ფილოსოფოსები ცხოვრობენ ჭჯეშმარიტად, რად- 

გან მათ იციაწ დროის ფასი, ერთწაირად ეშვირფასებათ წარსულიც, 

აწმყოც და მომავლიც: მხოლოდ მას შეიძლება ეწოდოს მოცალე, 

ვინც მთელ თავის დროს ფილოსოფიას უძღვნის. მხოლოდ ეს ადა- 

მიანები ცხოვროზენ ჭეშმარიტად, რადგან არა მარტო ზოგავენ თავი- 
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ანთ დროს, არამედ მას მიურთავენ ყოველივე ყოფილს და ყოფადს. 

თუ რამ წელს მათ წინ ჩაუვლია, ყველა თავისად უქცევიათ, ყველა 

დაუსაკუთრებიათ (68,6). 

ცხოვრება გადის, ვიდრე მისთვის მოვიცლიდეთ. სენეკას განსა- 

კუთრებით ის დრო ეწნაწება, რომელსაც ადამიანები დაუდევრობით 

ფლანგავენ: დროის უმეტეს ნაწილს ჩვენ თვითონ ვფლანგავთ, ნა- 

წილს გვპარავენ, ნაწილი კი შემჩნევლად ქრება. ყველაზე დასანანი 

და მიუტევებელი კი მაინც ის დანაკარგია, დაუდევროზით რომ მოგ- 

ვდის (9%1). ვცხოვრობ თითქოს ბევრის მქონე ადამიანი, მაგრამ რო- 

გორც სიზუსტისა და წეხსრიგის მოყვარე კაცი. ჩემი გონება აღნუს- 

ხავს ყოველ დანაკარგს. ვერ ვიტყვი, არაფერი გამიფლანგავს-მეთქი, 

მაგრამ რაც წამიგია და რატომ და რისთვის, ვუწყი(92). სიცოცხლის 

დამლევს იგულვეზ საშენოდ და სწორედ ის გინდა მოახმარო ფიქრსა 

და განსჯას, რომელიც ყოველივე სხვისთვის უხარგებლოა (6,6 ). შე- 

ნი სიკვდილ-სიცოცბლის მსაჯჟულია წებიხმიერი მონა. შენი სიცოცხ- 

ლის ბატონ-პატრონია ყველა, ვისაც საკუთარი მოსძულებია (6,2). 

სენეკასათვის ღირსეულია ის ადამიაწი, რომელიც არასოდეს 

მისცემს სხვას საკუთარი დროის ხელჰყოფის წებას: ღირსეული და 

ადამიაწურ ვწებებზე ამაღლებული კაცი არასოდეს აძლევს სხვებს 

თავისი დროის ხელჰყოფის უფლებას (3,3). მოცალედ მხოლოდ იგი 

ცხოვრობს, ვისაც გაცნობიერებული აქვს თავისი მოცალეოზა (24 ). 

დაე, ბედისწერამ სურვილისამებრ განაგოს დანარჩენი - სიცოცხლეს 

აღარეფერი ემუქრება (27). | 

სიცოცხლის მსწრაფლმავლობის შესახებ. ადამიანთა უმრავ- 

ლესობა უმოწყალობას ყვედრის ბუნებას, რადგან ოდენ წუთით მოვ- 

დივართ ქვეყნად და ჩვენთვის განსაზღვრულ დროის მონაკვეთით 

ისე სწრაფად, ისე მალიად წარხდება, რომ კაცთა უმრავლესობა სი- 

ცოცხლისათვის მ'ზადებისას მიიცვლება (1,4). რა გვიანაა ცხოვრების 

დაწყეზბა მაშინ, როდესაც მიწურვილია სიგოგცგბლის ჟამი ( 4.5). ყოვე- 

ლივე ისე გაშინებთ, ვითარცა მოკვდავთ, ყველაფერი კი უჰვდავები- 

ვით გსურთ ზოგს არარა აქვს მოსაწონი და საოცნებო, ამიტომ ბუ- 
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რანსა და ძილღვიძილმი ეგებება სიკვდილს (9.1 ). თქვე6 იხსე ცხოვ- 

როზთ, თითქოს სიკვდილს არ აპირებზდეთ და ვეღარ ამჩნევდეთ 

თქვენს წარმავლობას. ვერც იმას ხვდებით, რამდენი დღე ჩაბარდა 

წარსულს. თუ ბევრი დრო გაეხთ, ქარს ატანთ , მაშინ როცა, შესაძ- 

ლოა, სწორედ ის დღე, ვიღაცას ანდა რაღაცას მშვიდად რომ უძღ- 

ვნით, უკანასკნელი აღმოჩნდეს თევენთვის (92). მაგრამ აბა ავად- 

მყოფობის ჟამს ინახულე ეს „ბელგაშლილნი“ (დროს რომ ფლანგა- 

მეწნ), როცა კარს მოადგებათ სიკვდილის საფრთხე. მაშინ ნახავ, რო- 

გრრ ეხვევიან მუხლებზე ექიმებს, ანდა როგორ მიაქვთ მსხვერპლად 

მთელი თავისი მოწაგები სასიკვდილო განაჩენით შეურვებულთ. ასე 

წინააღმდეგობრივია მათი გრძნობები (93). რ, რა მომჭირნედ დაი- 

წყებდნენ მაშინ ცხოვრებას , როცა ზუსტად იცი, თუ რამდენი წელი 

გაეყს კიდევ, ადვილია სხვეზისთვისაც გაიღო ცოტა, მაგრამ გადამე- 

ტებზული გულისხმიერება გმართებს მაშინ, როცა არ იცი, როდის 

დადგება აღსასრულის დღე (94 ) ვერავინ გიზღვავს დაკარგულ 
წლებს, ვერც საკუთარ თავს დაგიზრუნებს ვინმე. სიცოცხლი იხე გას- 

რულდება, როგორც დაიწყო. არც მხარს იგვლის და არც სრბოლას 

შეანელებს. წავა, უჩუმრად გაიპარება. ვერც მეფის ზრძანებითა და 

ხალხის სურვილით გახანგრძლივდება.. რა გელის? ახლა საქმეებით 

ხარ გართული. სიცოცხლეკი ჩესრობს, ამასობაში სიჯვდილიც გამო- 

გეცხადება და მისთვის, გინდა თუ არა, აუცილებლად მოგიწევს 

მოცლა (495).(მოკვდავთ) სიბერეშიც ზავშვური ზნე აქვთ, რადგან წი- 

ნასწარ არაფრისთვის უზრუწიათ, არაფრისთვის მომზადეზულან, 

ისე უეგრად დაბერდნენ, რომ უკან მოხედვაც ვერ მოასწრეს. სიზერე 

კი ნაბიჯ;-ნაბიჯ მოიწევდა ყოველდღიურად და ვერ ამჩნევდნენ ( 

96). ყველაზე ხანმოჯლე ფრიად მეცადინე ხალხის ცხოვრებაა სწო- 

რედ ( 97 ). ყველაზე ხაწმოკლე და შფოთიანი მათი ცხოვრებაა, რო- 

მელთაც წარსული დაივიწწყეს, აწმყო უარყვეს, ჟო·მ·)ვალს კი ძრწო- 

ლით ელიაწ. ძალიან გვიაწ, უკვე აღსასრულს მიწევნულნი შეიცნო- 

ბენ ეს საზრალონი, რომ უქმედ გარჯ/ილან და სინამდვილეში არა გა- 

ჯ(ყეთებიათ რა (93). 
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დასკვნის სახით შეიძლება ვთქვათ, რომ სენეკას აზრით, სი- 

ცოცხლის მსწრაფმავლობა მხოლოდ ჩვენივე თავის ბრალია, რადგან 

ჩვეწვე ტყუილად ვფლანგავთ ყველაზე შვირფასს - დროს. ადამიანის 

უბედურების სათავეც სწორედ დროის ფუვად ხარჯვაშია. ადამიანე- 

ბი აწ მომავალზე ფიქრით იღლიან თავს, ან წარსულს მისტირიან, 

ხოლო ჭკვიანი ის ადამიაწია, რომელიც ცხოვრობს ჭეშმარიტი ცხოვ- 

რებით. 

სიკვდილის შიში აქვს ადამიანს. ეს არის ჩვეულეზრივი და ყვე- 

ლასთვის დამახასითებელი რამ. ადამიაწი მოკვდავია და მაიწც, 

ადამიანს არასდროს შეუძლია მიიღოს და აღიაროს იგი, გაიგოს და 

მოიქცეს შესაბამისად. ადამიანმა არ იცის, როგორ იყოს მოკვდავი. 

ადამიაწის გარდა ყველა არსება უკვდავია, რადგან მათ არ იციან 

სიკვდილი, რადგან არ შეუძლიათ თავისი დასასრულის შემეცნება. 

ადამიანებს ყოველთვის აინტერესებდათ სიკვდილის ბუნება. 

მოკვდავობა ის არის, რასაც ყველა ადამიანი ერთწაირად ინაწილებს 

და აქვს მნიშვნელოვანი გავლენა იმაზე, როგორ ვცხოვრობთ და რო- 

გორ ვფიქრობთ ჩვენს ცხოვრებაზე. გარდა ამ ზოგადი იწტერესისა, 

არის კიდევ ხანგრძლივი ტრადიცია სიკვდილზე ფილოსოფიური 

ჩაფიქრებისა. ზოგიერთი ჩვენთაგანი უკვდავია. აქ გულისხმობენ 

„სიცოცხლეს სიკვდილის შემდეგ"“. ამის საწინააღმდეგოდ, არის ტრა- 

დიცია, რომელიგც ამტკიცებს, რომ „სიკვდილის შემდეგ არანაირი სი- 

ცოცხლე არ არის“. სიკვდილი მისთვის დასასრულია. ეს არის პი- 

როვნების მოსპობა. თუ ეს ასეა, მაშინ როგორღა ვიფიქროთ ჩვენს 

სიკვდილზე და მოკვდავობაზე? სხვაგვარად რომ ვთქვათ, საშიშია 

სიკვდილი? და თუუ ასეა, ვისთვის უფრო ცუდია იგი, ვინც კვდება, 

თუ მისი ახლობლებისთვის, რადგანაც ადამიაწის დაკარგვა დიდ 

ტკივილთაწ არის დაკავშირებული? 

თუ ვიწმეს შეუძლია ამ შეკითხვებზე პასუხის გაცემა, ერთ-ერ- 

თი პირველთაგანი არის სენეკა, რომელიც აღწიშნულ პრობლემებს 

შეეხო იმავე ფილოსოფიურ ტრაქტატში „სიცოცხლის მსწრაფმავლო- 

ბის შესახებ“ და „მორალური წერილებში ლუცილიუსის მიმართ“. 
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შიში აღსასრულისა. სეწეკა ფიქრობს, რომ ადამიანებს აქვთ სიკ- 

ვდილის შიში და ეს ძალიან ბევრს ხშირად გონებას აკარგვინებს: 

იმას, რომ ზოგუ/ერ სიკვდილს უხმობენ, ნუ მიიჩნევ მათი სიცოცხ- 

ლის ხანგრძლივობის მტკიცე საზუთად. უგუნურების გამო იტაწჯენ 

თავს ათასგვარი ვნეზებით და რასაც განელტვიან, მახვე მიეახლები- 

ან უნებლივ. ხშირად სიკვდილსაც ნატროზენ, რადგან შიში აქვთ მი- 

სი. ნურც იმას ჩათვლით გრძელჟამიერი ყოფის დასტურად, ახე 

უსასრულოდ რომ ეჩვეწნწებათ დღე... მაში6 როცა ყველა საქმეს თავს 

ანებეზენ, მოცალეობა უსიამო ტვირთად ექცევათ ხოლმე და აღა რ 

იციან, რაში მოიხმარონ ამდენი დრო, რით მოკლან იგი (16,1 ), რა 

მსწრაფლმავალია დრო მაშინ, როცა ილხენენ, და რარიგ მოჯლდება 

იგი უფრო მათივე ბრალით, რადგან მუდამ ეცვლებათ გატაცების სა- 

განი. დრო არა მარტო უსასრულო რამაა მათთვის, არამედ საძულვე- 

ლიც, და პირიქით, ხანმოჯლე ეჩვენებათ ღამეები, რომელთაც მ;ლა- 

ვეზში და ღვიწის სმაში ატარებენ ( 16,1 ). შიში აღსასრულისა, რომე- 

ლიც ადრე თუ გვიან დადგება, გონს აკარგვინებს საზრალოთ (16,1). 

ვიწ არის გასაკიცხი? სენეკა სიკვდილის წინ გასაკიცხთა რამდე- 

წიმე ტიპს ასახელებს: ზევრმა თავისი ამპარტავნული მიზნის მიღწე- 

ვამდე, ჯჟერ კიდევ პირველ სიძნელეებს შეზიდებულიმს, დათმო სი- 

ცოცხლე, ზოგიერთი კი მხოლოდ მაშინ, როცა ათასი დამცირების 

წილ ასრულებს გულის საწადელს, მიხვდება, რომ ეპიტაფიისათვის 

გარჯილა ოდენ. ბევრი მოხუცი ღრმა მიხრწნილობაში, ყმაწვილის 

მსგავსად, ახალსა და იმდეწ მიზნებს ისახავს, ამასობაში კი დიდ და 

თამამ აზრებს გამოდევნებული, ძალდაშრეტილი განუტევებს სულს 

(12I , ზიზღს იმსახურებს ის ბერიკაცი, რომელიც სასამართლო 

პროცესზე სრულიად ჩვეულებრივი დავის გარჩევისას, უვიცგი მსმე- 

წელია და ხოტბის მომლოდინე გარდაიცვლება. გასაკიცხია.. ვიწვ 

სამსახურებრივი მოვალეობის აღსრულებისას კვდება. გასაკიცხია, 

ვისაც სული ამოხდება ანგარიშის დროს და ვისაც მწარედ დასცინი- 

ან მემჯვიდრეები ( 123). 

ვემზადოთ სიკვდილისათვის. სენეკასათვის გონიერი ის ადა- 
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მიანია, რომელიც სიკვდილს კი არ გაურბის, არამედ ემზ:დება სია- 

ვდილისათვის: ჩ”ჩვენ ამაში ვცდებით, სიკვდილს რომ მუდამ შორით 

ვუყურებთ; მისი დიდი წილი ხომ უკვე მიღებული გვაქცს. უკან მი- 
ტოვეზული წლები სიკვდილის მფლობელომაშია (13,1 ). მოკვდავნი 

იმდენად უგუწურნი არიან რომ უფრო მცირე და უმწნიშვნელოს, 

ისიც ადვილად მისაძღვევლის გამო, თავს დავალებულად თვლიან, 

ხოლო არაფრად უღირთ სხვისი დრო, ეს ერთადერთი რამ, რახსაც 

უკან ვერასოდეს შემოაქცევს ვერანაირი მადლიერება ( 13,4 ). ხამს კა- 

ცგი ყოველ წამს გაზირვეზასთან, სიკვდილთან შესაბამისად ემზადოს 

და „ჭირთა თმენას შეეჩვიოს ( ). მოგეახლა სიკვდილი? საშიში და სა- 

ზარელი იგი მაში6ნ იქნებოდა, შენთან დარჩენა რომ შეძლუბოდა. 

გარდაუვალია ერთი: სიკვდილი ან გვერდს აგივლის, ანდა მოვ», 

მოგცელავს და გაგეყრება (13,2). ყოველდღიურად ემზადე, რათა უშ- 
ფოთველად დათმო სიცგოცხლე, რომელსაც მრავალნწი იმდაგვარად 

ებღაყუჭჯებია6, ვითარცა წყალწაღებულნი - ხავსს. 

სეწეკა ამტკიცებს, რომ სიკვდილი გარდაუვალია. იგი ყველას 

ერთნაირად მოიკითხავს, ამიტომ ამით არ უნდა მოიშხამო მთელი 

ცხოვრება: მოჯვდავთაგან სიკვდილის შიშსა და ცხოვრების ამაოებას 

შორისაა საწყალოზლად გახირული: სიცოცხლე არ სურს, სიკვდი- 

ლიც ვერ მოუხერხებია (1#4 ). გამხნწევდი და გამოაწრთე გული იმას- 

თან შესახვედრად, რაც თვით უძლიერესსაც შეიძლება შემოეყაროს 

(74#3 ). დაზადებითვე სასიკვდილოდ ბარ მოწოდებული/ გმართებს 

ასე და ამგვარად შთააგონებდე თავს, თუ გსურს, უდრტვინველად 

ელოდე აღსახრულს და მის წინაშე შიშმა არ მოგიშხამოს მთელი 

ცხოვრება (142) სიკვდილის შიში, სხვა არა არის რა, მოქალეხნო, 

გარდა იმიხა, რომ ბრძენკაცად მოგქონდეს თავი და იჩემებდე იმის 

ცოდნას, რაც, სინამდვილეში არ იცი. 

რა არის სიკვდილი? ფილოსოფოსი ცდილობს ამაზე გასცეს პა- 

სუხი, მაგრამ იგი ორ ვარიაწტს უშვებს - სიკვდილი ან სიკეთეა, ან 

ბოროტება: მსართლაც, ვინ იცის, რა არის სიკვდილი? იქნეზ ის უდი- 

დეხი სიკეთეა ადამიანისათვის, თუმცა ისე კი ეშინიათ მიხი, თით- 
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ჟოს დაზეჯითებით იცოდნენ, რომ ის უდიდესი ბოროტებაა. მაგრამ 

მხოლოდ სრულიად უვიცი და უმეცარი თუ დაიჯეერებს იმის ცოდ- 

ნას, რაც არ იცის (15,I ; არ შევუკრთები იმას (სიკ:კვდილს), რაც შესაძ- 

ლოა, სიკეთეც იყოს ჩემთვის დაარ შევუშინდები იმას, რასაც ჩემ- 

თვის აშკარა ბოროტებად ვთვლი (15,2 ). მე ჩემსას არ მოვიშლი, ათე- 

ხელნო, ერთხელ კი არა, ათასეჟერაც რომ მომაკვდინოთ (16,1).სიჯ- 

ვდილის შიშმაც ვერ მაიძულა ვისიმე საამებზლად მეღალატა სამარ-– 

თლიანობისათვის, რამაც კინაღამ წამაგებინა თავი (16,2 ). 

ფიზიკური სიკვდილი თუ სულიერი სიკვდილი? სეწეკა 

თვლის, რომ ფიზიკურ სიკვდილზე გაცილებით მძიმეა სულიერი 

სიკვდილი: სიკვდილი, თუ შეიძლება ახსე ითევას, არაფრად მიჩანს, 

ხოლო უსამართლობისა და ჟკეთესობისაგა6ნ განზე დგომა ყველაფე- 

რია ჩემთვის ( 174 ). არც სამსჯავროში და არც ზრძოლის ველზე , 

არც სოკრატეს და არც სხვას ვინმეს არ ეკადრება სირცხვილის ფასად 

დააღწიოს თავი სიკვდილს (17,6). არც იხე ძნელია სიკვდილისაგან 

თავის დაღწევა. გაგილებით უფრო ძნელია თავი დააღწიო სოლიერ 

სიკვდილს. ის უფრო სწრაფია და უფრო მალე ეწევა თავის ხაზრალო 

მსხვერლს. აი, ახლაც მე , საპყარი მოხუცი, უფრო ზანტი მტრის 

მსხვერპლი გავხდი, მაშინ, როცა ჩემი მხნე და მკჯვირცხლი 

მბრლმდებლები უფრო სწრაფი მტრის - სულიერი სიკვდილის წერა 

შეიქმნე85 (178 L მოაღწია დრომ, როცა კაცში მისნობის ნიჭა იღვი- 

ძებს, - ახე სჩვევია სიკვდილის სიახლოვეს (17,5). 

ცდება ის, ვინც ფიქრობს, რომ სიკვდილი ბოროტებაა (18,1 ), 

რამდენი რამ გვიმტკიცებს იმის რწმენას, რომ სიკვდილი სიკეთეა/ 

მართლაც რომ სიკვდილი სიკეთეა/ მართლაცდა, ორში ერთია. სიკ- 

ვდილი ან არარაობად იქცევა, ასე რომ, მკვდარი ვერაფერს ვერ 

გრძნობს! ანდა, თუ არა გარდაცვალება, სულის ფერისცვალება და 

აქედა6 სხვა ქვეყნად გადასახლებაა. თუკი იგრძნობა, სადაა სიკვდი- 

ლი და სადაა ტკბილი ძილი, როგა მტანჯველი სიზმრები არ გიმ- 

ღვრევენ გულს (18,2). 
სიკვდილი სეწნეკასათვის უფლის წყალობაა), შესაბამისად, უდი- 
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დესი სიკეთე, რომ სულეთის მკვიდრწი უფრო ბედნიერწი არიაწნ, 

თუნდაც იმიტომ, რომ მათთან ხელი არა აქვს სიკვდილს:თუკი მარ- 

თლა ახეა, სიკვდილი უფლის წყალოზაა სწორედ (122 ). თუ სიკ- 

ვდილი მხოლოდ გარდაცვალებაა და სულის სხვა ქვეყნად გადასახ- 

ლუბა, და თუ მართალს გვაუწყებს გადმოცემა, რომ იქ ერთად იყრი- 

ან თავს მიცვალეზულნი, რა შეიძლება იყოს იმაზე დიდებეული? ( 

124 ).განა ბოროტება ეთქმის ამნაირ გადასახლებას? ( 14,2 ). რა დი- 

დი პატივია თითოეული ჩვენგანისათვის ორფევსის... ჰომეროსხსის 

გვერდით ყოფნა! მე მზად ვარ ათასჯერ მოვკვდე, თუჟკი ეს მართა- 

ლია, რადგან ჩემთვის ენით უთქმელი ბედნიერება იქნებოდა შევ- 

ხვედროდი და მესაუბრა იქ, ვთქვათ,პალამედესთან, აიანტ ტელემო- 

ნის ძესთან, თუ რომელიმე სხვასთან, რომელიც მათხავით უხამარ- 

თლო მსჯჯავრის მსხვერპლი გახდა. ვფიქრობ, სასიამოვნო იქნეზოდა 

ჩემი ხვედრის შედარება მათ ხვედრთან ( 1L1 ) რა ნწეტარეზა უნდა 

იყოს მათი სიახლოვე, მათთან საუბარი, მათი გამოცდა. მარტო ის 

რად ღირს, რომ ამის გამო სიკვდილით არ დაგსჯდჯიან. ეგეც არ იყოს, 

სულეთის მკვიდრნწი ჩვენზე უფრო ზედნიერნი არიან, ვინაიდან,თუ 

გადმოცემა მართალს გვაუწყებს,მათთან ხელი არა აქვს სიკვდლილს 

(2?. ჩემო მოსამართლენო, ნურაფერს ავს ნუ მოელით სიკვდილინსა- 

გან რადგან თუ ამქვეყნად რამეა მართალი, უწინარ ყოვლისა ის, 

რომ კეთილი კაცის ხვედრი კეთილია როგორც სიცოცხღლუში, ისხე 

სიკვდილის შემდეგაც, და რომ ღმერთეზი მზრუნველობას არ აკლე- 

ბენ მათ. თუმცა უკვე დროა წავიდეთ: მე - რათა მოვკვდე; თქვენ - 

რათა იცოცხლოთ., ხოლო ვისი ხვედრია უკეთესი, არავინ უწყის, 

გარდა უფლისა (193). 

ამგვარად, სენეკას აზრით, სულისათვის სხეული მხოლოდ 

ტვირთია და სული ცდილობს, მისგან რაც შეიძლება მალე განთავი- 

სუფლდეს. იგი სიკვდილში ხედავს ორ შესაძლებლობას. კითხვაზე, 

რა არის სიკვდილი, იგი პასუხობს: ან დასასრული, აწ გადასახლება. 

მე არ მეშიწია იმისი, რომ შევწყვიტო არსებობა. ეს ხომ იგივეა, არ 

იყო სრულიად. მე არ მეშიწია გადასახლების, მაგრამ ბეევრი აქვს 
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ისეთი გამოთქმ), სადაც ამბოზს, რომ ჩვენი სული უკვდავია, მიუხე- 

დავად მისი სხეულებრიობისა. ადამიაწმა უწდა დაძლიოს სიკვდი- 

ლის შიში და იცხოვროს მშვიდად მის მოსვლამდე, რადგან სიკვდი- 

ლი სიკეთეა და არა ბოროტება. 

სენეკას ფიალოსოფიური პროზა პოპულარული იყო საუკუნეე- 

ბის მანძილზე, მიუხედავად მის გარშემო ატეხილი პერიოდული 

პოლემიკისა და წინააღმდეგობისა (ი.ანნასი1995:75). გვიან ანტიკუ- 

რობაში ქრისტიანი ავტორები ხშირად იხსენეზენ სეწნეკას. ისინი მას 

მიიჩნწევდნენ სერიოხულ ფილოსოფოსად. მოსაზრება გამყარდა 

მიმოწერით წმინწდა პავლესთან. ეს მიმოწერა შეთხზულია მეოთხე 

საუკუნეში, ხოლო მას პირველად იერონიმე ახსენებს, რის შემდეგაც 

სეწეკა კიდევ უფრო პოპულარული ხდება მთელი შუა საუკუწეების 

მანძილზე |კ.ფრიისი1998:89-92). 

ალბათ, ქრისტიან ავტორთა ასეთ აღიარებას უწდა ვუმადლო- 

დეთ, რომ სეწნეკას ნაწარმოებებმა ჩვენამდე მოაღწიეს. სეწეკა იმდე- 

წად პოპულარული გახდა, რომ მეექვსე საუკუნეში მარტინ ბრაგელ- 

მა მისი გავლეწით დაწერა XX 3 - მრისხანების შესახებ. ასევე მის 

კალამს ეკუთვწის #0ით/2 M00C%:96 VI-2C6 - ღირსეული ცხოვრების 

ფორმულა, რომელიც სეწეკას დაკარგული თხზულებზის (შესაძლოა, 

XX C/MCM>-ის, რომელიც საკმაოდ აღიარებული იყო) პლაგიატი უნ- 

და იყოს. 

ბევრმა წაშრომმა, რომელიც შუა საუკუწეებში ცნობილიც და 

აღიარეზულიც იყო, ჩვეწამდე ვერ მოაღწია, მაგალითად, ლაქტანცი- 

უსს ციტატა მოაქვს #Xჩ0I(ყიიდ, L6 IოთვიI32 #0II6C #4018/19 

ჩ#X#MII0§00MI236 LIხო-დაწ, იეროწნიმეს - XX M2(IIთ0»/0-დან, ავგუსტინეს 

– ILX 5ს00I§%X1098Cდან, კასიოდოროსს - XX ჯ0ო18 MVსიძ! -დან. ყველა 

ეს თხზულება დღეს დაკარგულია. მხოლოდ ერთი, მესამე თუ მეო- 

თხე საუკუნის ხელნაწერი შეიცავს დანარჩენი ორი დაკარგული ნა- 

წარმოების ფრაგმენდტს. ეს არის Cსით0ძ0 #VICV2 C0ი 0ტუძ2 5I- და 

ILX VICვ2 წმCI§5, „ხნეობის საკითხებზე ლუცილიუსის მიმართ“ კი გა- 

დაურჩა დროს, მაგრამ ორ ჯგუფადაა დაყოფილი (1-88 და 89-124). 
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ორივემ ერთმაწეთისგან დამოუკიდებლად მოაღწია და მხოლოდ მე- 

თორმეტე საუკუწიდან გააერთიანეს. იყო შემთხვევები, როცგა რომე- 

ლიმე ავტორი პირდაპირ სულაც არ იცწობდა სენეკას წაწარმოებს, 

მაგრამ სტილის გამო მოდაში იყო მისი ციტირება, ზოგჯერ მთლია- 

წი წაწყვეტების მოტანაც კი. ერთი ასეთი იყო X#ჯIხ% 56იტC86ან LხC 

56»ა6Cმ86 ძC M0IIხსდ და მას ავტორიტეტულად მიიჩნევდნენ, რამეთუ 

567 წელსაა წახსენები. 

დანტესთვის სეწეკა არის „56ი6C32 M0IგIC>», როჯერ ბეკონი და 

შუა საუკუნეების სხვა ფილოსოფოსები კი მას ციცეროწზე უფრო 

ხშირად მიმართავენ. 

ფილოსოფიური შემოქმედებისაგან განსხვავებით, სეწეკას პოე- 

ტურ თხზულებებს უფრო მძიმე ხვედრი ერგო (შდრ. ბაროლერი 

2001:59-781. 
საინტერესოა, რომ კვინტილიაწუსი, რომელიც სეწნეკას კრიტი- 

კოსადაა მიჩწეული, ასეთ რამეს წერდა მწერალზე: „სენეკას მრავალი 

ღირსება ჰქონდა - ფართო და ყოველმხრივი გონება, უდიდესი სიზე- 

ჯითე, ვეებერთელა ცოდნა... მას მრავალი მშვეწიერი გამოწათქვამი 

ეკუთვწის, ბევრი მათგანი ჩვენი ზწეობის გასაკკეთილშობილებლად 

უნდა წავიკითხოთ“ ( L CX9L. 10. 1, 130). 

ჩამოყალიბებული ქრისტიანული თეოლოგია თაწაგრმწობით 

ეკიდებოდა სეწეკას. ტერტულიაწუსი პოულობს მასთან ბევრ ქრის- 

ტიაწულ აზრს. უფრო მეტიგტ, ის ამტკიცებდა, რომ სეწეკა იყო თით- 

ქმის ქრისტიანი. ლაქტანციუსიც პოულობდა გარკვეულ მსგავსებას 

სეწეკას მსოფლმხედველობასა და ქრისტიანობას შორის. ის ამბობ- 

და, რომ შეუძლებელია ქრისტიაწმა უფრო გულწრფელად ილაპარა- 

კოს ღმერთზე, ვიდრე ამას აკეთებს სეწეკა, თუმცა მაწ არ იცოდა ჭეშ- 

მარიტი რწმენა. ჰიეროწიმუსმა შეიყვანა სეწეკა ქრისტიან ავტორთა 

შორის. როგორც ჩანს, ამისკენ მას უბიძგა სეწეკას და მოციქულ პავ- 

ლეს მიმოწერამ (მართლაც, შემონახულია 14 წერილი: 8 სეწეკასი 

პავლეს მიმართ და და 6 პავლესი - სეწეკას მიმართ, თუმცა, ეს წერი- 

ლები არ არის წამდვილი). ამ წერილებს ახსეწებს ავგუსტინეტც, მაგ- 
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რამ ის არასდროს ამბობს, რომ ეს წერილები არ არის წამდვილი. შუა 

საუკუნეებშიც სეწეკას ციტირებას ხშირად მიმართავდნენ საეკლე- 

სიო შეკრებებზე. 

აღორმიწების ეპოქაში სეწეკა დიდი სიყვარულით სარგებლობ- 

და (ნ.ნელსოწი 1994:305-311). მას ხშირად აქებდნეწ ჰუმანისტები მი- 

სი მორალური სწავლებების და ადამიანის მისეული იდეალის გამო. 

ამასთან ერთად, ჰუმანისტები ახდენდნენ სეწეკას იდეალიზებას, რა- 

საც იგი, როგორც ადამიაწი არ იმსახურებდა. თვითონ ფილოსოფო- 

სი თავად ამბობდა საკუთარი თავის შესახებ, რომ იგი ხედავს უკეთ, 

მაგრამ მისდევს უფრო ცუდს. ამით იგი თავადვე აღიარებდა თავის 

მიუტევებელ სისუსტეებს. 
ტაციტუსი დიდი პატივისცემით აღწერს სენეკას სიკვდილს 

(ტაცგ.ანწ.15.60-64); კალიგულა ასე ახასიათებდა მის სტილს: „მსოფ- 

ლიოში სულ რამდენიმე რამაა, რომლებშიც გამოგონებები და ეპოქე- 

ბი ჩანს ისეთი უაზრო, როგორც რომაელთა რელიგიის ისტორიაში. 

ჩვენ რომ იმ საუკუნეების რომელიმე პერიოდში დავბადებულიყა- 

ვით, ვიცხოვრებდით ჩვენი ცხოვრებით, ყოველგვარი ცვლილებე- 
ბის გარეშე. თუმცა, ეს ეხება ახლანდელ დროსაც. მცირედნი თუ 

გრძწობენ და განიცდიან რაიმე რელიგიურ ცვლილებებს, მაგრამ მო- 

მავალი თაობზები შეამჩწევენ და რელიგიის ისტორიაში დააფიქსირე- 

ბენ ამ დროში მიმდიწარე ცვლილებებს. ასე რომ, წარსულში ჩვენ 

უნდა მოვახდინოთ ჩვენი დაყოფები. სწორედ ეს წარმოსახვა მიგვა- 

ნიშნებს, რომ ეს დაყოფები სინამდვილეს არ შეეფერება. როდესაც 

ეტრუსკები პირველად რომში გამოჩნდნენ, მათ იქ დახვდათ განუ- 

ვითარებელი ტომები, მაგრამ ისინი პატივს მიაგებდნენ ღმერთებს, 

როგორც მოსავლის, ფარის... დამცველებს. აქ ინდივიდს არ ჰქონდა 

თავისი საკუთარი სულიერი ცხოვრება), შესაზამისად, საკუთარი სუ- 

ლიერი იწტერესები. 

როცა ეტრუსკებმა რომი დატოვეს, მათ იქ დატოვეს ერი, საკუ- 

თარი ინდივიდუალიზმის და თვითშეგნების დიდი განცდით, საკუ- 

თარი პატრიოტიზმით, რომელმაც რელიგიას საფ·უძველი შეუქმნა 
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და გაუმაგრა (კ.ლ.გაკა2003:47-55), რაც რომაელებმა საუკუწეების 

მანძილზე ღირსეულად ატარეს. ამ პროცესის დეტალურად თვალ- 

ყურის მიდევნება არ არის ჩემი კვლევის საგანი, მაგრამ აქ მინდა აღ- 

ვნიშნო ერთი გარემოების შესახებ, რომელიც ავგუსტუსის დროს 

მოხდა და რომელსაც დიდი მწიშვნელობა ჰქონდა ინდივიდუალიზ- 

მის გაზრდის პროცესში (Lდ.კოგანი2001:131-146). ავგუსტუსმა ქალაექ- 

ში ზჯევსის ქანდაკებების გვერდით დადგა იულიუს კეისრისა და სა- 

კუთარი ქანდაკებები და ამით მაწ დაამკვიდრა გარდაცვლილი და 

ცოცხალი იმპერატორის კულტი და თაყვაწიცემა რომში, ამით მან 

ხელი შეუწყო ინდივიდუალიზმის განცდის გაზრდას. სეწეკას დროს 

ეს განცდა პრევალირებდა. 

სხვადასხვა ახსწას აძლევენ ამ ფაქტს მეცნიერები: 1. წერვასთე- 

წია დამახასიათებელი იყო იმპერიის დროს ზედა ფეწებისათვის. შე- 

ურაცხმყოფელი ღირებულებები მოედო ადამიანთა ცხოვრებას და 

ამ შიშის სახელმწიფოში გაიზარდა თვითმკვლელობის შემთხვევე- 

ბი. მათ აღიარეს, რომ კაცი არის ინდივიდუალური და აქვს გარკვე- 

ული პასუხისმგებლობები ღმერთის წიწაშე; რომ არა მხოლოდ ადა- 

მიანის სიცოცხლე არის ხაწმოკლე და არა მუდმივი, არამედ მთლია- 

ნად სამყაროს აღსასრულიც არის ძალიაწ რეალური: ეს ინდივიდის 

თვითკვდომაა თუ ეს საიქიო ცხოვრებაა? ეს ადამიაწური სული 

ცხოვრებას აგრძელებს სიკვიდილის შემდებ? და როგორ უნდა გა- 

ნიწმინდოს ის, რომ შევიდეს იმ ცხოვრებაში? და პირველად რომაე- 

ლებმა დასვეს შეკითხვა, რომელიც იყო შალიან წარმართული და 

ბერძწული, მაგრამ არა რომაული. 

პასუხი ბერმწებისათვის იყო მისაღები, რომაელეზისათვის - არა. 

და ეს პასუხი იყო: ცოდვა არცოდნაა (გ.ტრავერი2002:167-179|). სი- 

მართლე რომ იცოდე, ეს უნდა გააკეთო. სრულყოფილი ცოდნა არის 

ცოდვისაგან გათავისუფლების გარანტი;». ბრძენი კაცი არის წმიწდა 

კაცი. მაგრამ თუ ეს ასეა, და თუ სამყარო მალე სრულდება, მაშიწ 

ყველა ცოდნა კი არ არის სასარგებლო, არამედ ის, რომელიც არის 

უბიწო, ალალმართალი, ხოლო თუ ცხოვრება ასეთი მსწრაფმავალია, 
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მაშინ ჭკვიაწი კაცი უკუაგდებს ცხოვრების ცდუნებებს და გოწივ- 

რულ საქმეს მოკიდებს ხელს. ეს არის შეფასებების ახალი შკალა 

(მასშტაბები), რომელიც ცხოვრების აღსასრულის შეგწებას მოაქვს 

თაწ. ეს არის უარის თქმის მრწამსი. ეს არის სულის ფილოსოფია და 

მკურნალი (წამალი), და ამის პირველი და უდიდესი მთქმელი და 

წარმომადგენელი არის სენეკა. 

ჩვენ შეიშლება წარმოვიდგინოთ სენეკა როგორც არა გულწრფე- 

ლი და მედროევე, ანუ ადამიანი, ვინც თავის დროის მოთხოვწილე- 

ბებს ხარკს უხდის. ჩვენ შეიძლება მის გარდაცვალებაშიც კი მე- 

ლოდრამის ელემენტები აღმოვაჩინოთ, მაგრამ ვერ უარვყოფთ იმ 

ფაქტს, რომ იმ კლასში, რომელსაც ის წარმოადგენდა, ის იყო წამ- 

დვილი ლიდერი, რადგან იშვიათად, რომ ადამიანს ახალგაზრდებზი- 

სა და საერთოდ თანამედროვეებისათვის ამდეწი სწორი რჩევა მიეცა 

(რ.მატისენი2001:93-97)). მართალია, ზოგჯერ მისი რჩევები იყო თა- 

ვისებური, მაგრამ არ დაგვავიწყდეს, რომ ასეთივე თავისებური იყო 

ის საზოგადოება, რომელსაც იგი მიმართავდა. მართალია, მისი რჩე- 

ვები ხშირად იყო არაგულწრფელი, აფექტური, მაგრამ არ უნდა დაგ- 

ვავიწყდეს, რომ ის ეპოქა, რომელშიც მწერალი ცხოვრობდა, იყო გა- 

ცილებით უფრო ჯი0§6ს15 (პოზების მოყვარული), ვიდრე ჩვენია. ასე 

რომ, ის ტრიალებდა არისტოკრატთა იმ წრეში, რომელიც დამძიმე- 

ბული იყო 0აა»ს!), ხიი VIVCII--ით (მოწყენწილობითა და კარგი ქცევე- 

ბით), რომელსაც ატარებდა მოყირჭებულობით, და რომელმაც შეც- 

დომა დაუშვა, გამოფიტა და დააუძლურა რა სინანული, იქადაგა 

ყველა მათგანისთვის მათი საჭიროების შესაბამისად. ის არისტოკ- 

რატთა წრიდან დაჟინებით მოითხოვდა თვითგამოცდას, დანაშაუ- 

ლის აღიარებას და აღსარებას, ხოლო ჯილდოდ პირდებოდა იმას, 

რაც მათთვის ყველაზე მწიშვნელოვანი იყო - თავისუფლებას სიკ- 

ვდილზე, სიკვდილის შიშის დაძლევას. სწორედ სეწეკას შემდეგ გა- 

მოიყენა ბევრმა ეს მეთოდი, მათგან ჩვეწთან უფრო ახლო მყოფი 

არიანე, ეპიქტეტუსი და მარკუს ავრელიუსია. 

ჩატარებული კვლევისა და ანალიზის შედეგად გამოიკვეთა შემ- 
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დეგი: 
ლუციუს ანეუს სეწეკას წაშრომები „სიცოცხლის მსწრაფმავლო- 

ბის შესახებ” და “მორალური წერილები ლუცილიუსისადმი“ გარ- 

კვეულ მიმართებაშია თავად მწერლის ცხოვრებასთან: სენეკა იკ- 

ვლევდა სიცოცხლის საკითხებს, მოუწოდებდა ადამიაწებს, გაფ- 

რთხილებოდნენ დროს და აქტიურად ეცხოვრათ, და, თავის მხრივ, 

თავად მისი ცხოვრება იყო ამის მაგალითი. პარადოქსია, რომ ავ- 

ტორს, რომელიც სიკვდილის არსს იკვლევდა, ორჯერ გამოუტანეს 

სიკვდილით დასჯის გაწაჩენი -და ბოლოს მაწ ცხოვრება თვით- 

მკვლელობით დაასრულა. 

სიკვდილისა და სიცოცხლის საკითხებს რომში იკვლევდნენ სე- 

ნეკამდეცგ, განსაკუთრებით, გვიაწი რესპუბლიკისა და ადრეული 

იმპერიის ეპოქაში, ისეთი ცწობილი ავტორები, როგორებიტც იყვწენ 

ცგიცერონი, პლუტარქე, ოვიდიუსი და სხვები. ისინი, მირითადად, 

ხაზს უსვამდწენ სიცოცხლის ორბუწებოვნებას, მაგრამ არც ·ერთი 

მათგანი არ შეხებია ამ საკითხებს ისე სიღრმისეულად და საფუმ- 

ვლიანად, როგორც სეწეკა. იგი დასცინოდა კლაუდიუსის სიმპათი- 

ებს „ახალი ავტორებისადმი“ (ი0CM1 00CL84), მაგრამ ეს არ წიშწავს, რომ 

იყო რეაქციონერი. პირიქით, მაწ გააოცა კლასიცისტებიც და არქა- 

ისტებიც საყოველთაოდ მიუღებელი ვერდიქტებით. მისი „მოდერ- 

ნიზმი“ არ ამბობს უარს ისტორიაზე, მაგრამ არადოგმატურად უდ- 

გება ტრადიციას. 

სეწეკა დაინტერესებული იყო, უპირატესად, ეთიკის საკითხე- 

ბით, თუმცა, ამავე დროს, მისი ნაშრომები ეხებოდა ნატურფილოსო- 

ფიას (ფიზიკა), შედარებით წაკლებად ეხებოდა - ლოგიკას, მაგრამ 

ამითაც იწტერესდება. სეწეკას მიზანი, როგორც ჩანს, ფილოსოფიის 

ყოვლისმომცველი გამოკვლევა იყო. 
უპირველესად, ყურადღება უნდა მივაქციოთ სენეკას სტოი- 

ციზმს, რადგან ის თავის თავს თვლის ამ მიმართულების ერთგუ- 

ლად. ამ თვალსაზრისით საიწტერესოა მისი თხზულება „სიცოცხ- 

ლის მსწრაფმავლობის შესახებ“. ფილოსოფოსის ამოსავალი წერტი- 
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ლი არის პრაქტიკული ცხოვრება და არა აბსტრაქტული იდეები, 

რაც, ზუნებრივია, მნიშვნელოვანია. 

მიუხედავად იმისა, რომ სენეკა სტოიციზმის მიმდევარია, ის 

არ უარყოფს ფილოსოფიის სხვა სკოლებს. მისთვის დამახასიათებე- 

ლია ინტელექტუალური თავისუფლება. იგი უპირისპირებს ერთმა- 

წეთს სიბრმნეს და ფილოსოფიას, ერთის მხრივ, და ცოდწას, მეორეს 

მხრივ, ოღონდ, მოციქულ პავლესაგან განსხვავებით, არა იმიერ, არა- 

მედ ამიერ ცოდნას (მაშინაც კი, როცა ღმერთზე ლაპარაკობს). მის- 

თვის სიბრძნე არ არის საშუალება იმისთვის, რომ მოხვდე „იმ“ სამო- 

თხეში, არამედ „ამ“ სამოთხეში. მისთვის ცოდნა არ არის უკეთესო- 

ბის გარანტი, ის უფრო მეტი ცოდნის გარანტია. ეს ის არის, რაც ახ- 

ლა ძალიაწ გვაკლია, აწუ ის ცოდნა, რომელიც უნდა გამოიყენო 

ხალხის საკეთილდღეოდ. 

სეწეკას აზრით, სულისათვის სხეული მხოლოდ ტვირთია და 

სული ცდილობს, მისგან რაც შეიძლება მალე განთავისუფლდეს. იგი 

სიკვდილში ზხედავს ორ შესაძლებლობას. კითხვაზე, რა არის სიკ- 

ვდილი, იგი პასუხობს: ან დასასრული, ა6 გადასახლება. მე არ მეში- 

ნია იმისი, რომ შევწყვიტო არსებობა. ეს ხომ იგივეა, არ იყო სრული- 

ად. მე არ მეშინია გადასაბლების. მე ხომ ასე ვიწროდ არსად არ ვიქ- 

ნები. ბევრი აქვს ისეთი გამოთქმა, სადაც ამბობს, რომ ჩვენი სული 

უკვდავია, მიუხედავად მისი სხეულებრიობისა. იგი ამბობს: ეს შენე- 

ლებული სასიკვდილო საუკუნე მხოლოდ პროლოგია უჰეთესი და 

ხანგრძლივი ცხოვრებისათვის. ჩვენ ვემზადებით ახალი დაბადები- 

სათვის. როცა მოვა ზოლო დღე და გაყოფს ღვთიურსა და ადამია- 

წურს, რომელიც ახლა არეულია, მე (სული) დავტოვებ ამ სხეულს 

იქ, სადაც ვიპოვე და თავად დავზრუნდები ღმერთებთან. 

სეწეკა, ცდილობს რა გადალახოს სიკვდილის ზუნებრივი შიში 

თავის თავში, შიში, რომელიც არსებობს, მიუხედავად იმისა, რომ 

ჩვენს ღვთიურ ნაწილს ის არ ეხება, იყენებს კიდევ ერთ არგუუმმენტს - 

ის ახდენს ცხოვრების, როგორც წაკლებად მნიშვწელოვანის, რომ მას 

ჩაეჭიდო, დისკრედიტაციას: ცხოვრობენ მონებიც და ცხოველებიც. 
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ვაკეთებთ ერთსა და იმავეს - ჰამს), ძილი, სიყვარული. 
სეწეკა დასცინის იმ ადამიანებს, რომლებიც დარდობენ, რომ ვერ 

იცხოვრებენ 1000 წლის შემდეგ. ამ დროს კი არ დარდობენ იმაზე, 

რომ ისიწი არ იყვნენ 1000 წლის წიწ. და აღნიშნავს, რომ ცხოვრება 

არც ჩვეწამდე და არ ჩვენს შემდეგ ჩვენი არ არის. 

მისთვის სიკვდილი ჩვეულებრივი ამბავია, ჩვენამდეც ბევრი 

მომკვდარა და მერეც ბევრი მოკვდება. გიწდოდეს ცხოვრება, ნიშ- 

წავს, იცოდე, როგორ იცხოვრო. მაგრამ ეს არავინ იცის. ბევრს უნდა 

იცხოვროს, რომ აღასრულოს თავისი შეუსრულებელი პასუზისმგებ- 

ლობები, მაგრამ სიკვდილიც ერთ-ერთი მათგანია. სიკვდილისათ- 

ვისაც მას ბევრი არგუმენტი აქვს, მაგალითად, ასეთი: ცხოვრება პი- 

ესას ჰგავს. არა აქვს მნიშვნელობა, მოკლეა იგი, თუ გრმელი. მთავა- 

რია, კარგად არის თუ არა იგი გათამაშებული, 

სეწეკა, ისე როგორც ყველა სტოიკოსი, უშვებდა სიცოცხლის 

შეწყვეტას ძალით, მაგრამ მხოლოდ გარკვეულ ვითარებაძში თუ 

სხეული არ ვარგა, რატომ უნდა ეწამოს სული? სეწეკა ასევე შენიშ- 

ნავს, თუ ამის მიზეზი არ გაქვს, მაშინ თვითმკვლელობა არის სულ- 

მოკლეობა და მშიშრობა. 

სეწეკას აზრით ცხოვრების მიზაწია, მედგრად დაუდგე ბედის 

დარტყმებს, რომ ადამიანი ისე და იმდეწადაა უბედური, როგორა- 

დაც თავს თვლის და რამდენადაც თავად თვლის თავის თავს უბე- 

დურად. ეს არის სტოიციზმის პასიური ჰეროიზმი. ამაშივე არის სუ- 

ლის ის დიდებულებზა, რომელიც იქად;:გა სტოიციზმმა - ჩვენ ვერა- 

ფერს შევცვლით, მაგრამ შევიძენთ სულის სიდიადეს. მისი ფატ:- 

ლიზმი ცოტა უფრო მხნეაკ, ვიდრე ეს არის ბუდისტებთან და დაოსე- 

ლებთაწ. 

სეწეკა ამბობს, უნდა იცხოვრო სხვისთვის, თუ გიწდა იცხოვრო 

საკუთარი თავისთვის. 

ასეთია სეწეკას ფილოსოფია, მისი მოძღვრება ცხოვრებასა და 

სიკვდილზე. იგი მარტოსულია. იგი არა მარტო ცხოვრებასთან გამ- 

კლავეზას, არამედ საკუთარ თავთან მეგობროზასაც გვასწავლის და, 
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მაშინ, აღარასდროს იქნები მარტო, და ყველას მეგობარიც იეწები. სა- 

კუთარი თავის მეგობრობაში, ბუნებრივია, სენეკა არა ეგოიზმს, არა- 

მედ გოწივრულ შინაგაწ სამყაროსა და ადამიანის შიგნით ჰარმოწი- 

ას - ვწებებზე გონიერების ბატონობას- გულისხმობს, ხოლო ასეთ 

ჰარმონიულ ადამიანს, თავისი თავის მეგობარს, სეწეკას აზრით, წამ- 

დვილად შეუძლია იყოს სხვისი მეგობარიც. ყოველივე ზემოთქმუ- 

ლი კი, ამავდროულად, ნიშნავს ყველაზე ღირებულის, დროის გაფ- 

რთხილებას. 

ქრისტიანული რელიგია, რომელიც მაშინ ყალიბდებოდა, თა- 

ნაგრძნობით ეკიდებოდა სენეკას ტერტულიანწუსი მასთან ბევრ 

ქრისტიანულ აზრს პოულობს. იგი ამტკიცებდა, რომ ზოგჯერ სენეკა 

ქრისტიანად მიაჩნდა. ლაქტანციუსიც ამჩწევდა ზოგ მსგავსებას სე- 

წეკასა და ქრისტიაწობის მსოფლმხედველობას შორის. მისი ა%- 

რით, უფრო გულწრფელად ღმერთზე ვერცერთი ქრისტიანი ვერ 

ილაპარაკებდა, მიუხედავად იმისა, რომ მაწ არ იცოდა ჭეშმარიტი 

რწმეწის არსი. იერონიმმა სეწეკა ქრისტიან მწერალთა შორისაც კი 

მოიხსეწია. მას ამისკენ უბიძგა დრამატურგისა და ფილოსოფოსის 

მიმოწერამ მოციქულ პავლესთან. შუა საუკუნეებშიც მის ციტირებას 

სშირად ახდენდნენ საეკლესიო შეკრებებზე, 

აღორმიწების ეპოქის დროს სეწეკა სარგებლობდა დიდი სიყ- 

ვარულით. მას ხშირად აქებენ ჰუმაწისტები მისი მორალური სწავ- 

ლებების სისუფთავისა და ადამიანის მისეული იდეალისათვის. 

ამასთან ერთად, ჰუმანისტები ახდენდნენ მის იდეალიზირებას, რა- 

საც, იგი, როგორც ადამიაწი, თვლიან, რომ არ იმსახურებდა. სეწეკა 

თავადაც აღწიშნავდა, რომ ხედავს უკეთესს, მაგრამ მისდევს უა- 

რესს. ამით ფილოსოფოსი თავის სისუსტეს თავადვე აღიარებდა. 
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მარკუს ფაბიუს კვინტილიანუსი 
მჭევრმეტყველების სწავლება 

ლათიწურიდან თარგმნა ნიწო ჩიხლამემ 

თავი პირველი. 
1. მამამ, რომელსაც ვაჟიშვილი შეეძინა, მაშიწვე უნდა დაიწყოს 

მასზე ზრუწვა და იმედების დამყარება. დღის წესრიგში თავიდანვე 

უწდა დადგეს მისი აღზრდის საკითხი. არასწორია, თუ ვფიქრობთ, 

რომ ბუნება მსხოლოდ ცოტას აძლევს სწავლისადმი იწტერესს, და 

თითქოს, უმეტესწილად, ფუჭი დროის ნაყვაა სულელი თავების- 

თვის ზრუწვა. პირიქით, საკმაოდ არიან ისეთები, რომელთაც ჩაფიქ- 

რებაც უყვართ და სწავლისთვისაც მზად არიაწ. სწავლის ამგვარი 

წყურვილი დამახასიათებელია ადამიაწისთვის: როგორც ჩიტები 

იბადებიან ფრენისთვის, ცხენები - სირბილისთვის, ველური მხეცე- 

ბი - სისასტიკის და სიძლიერის ჩვენებისთვის, ასევე, ჩვენ გვერგო 

სწავლის უნარი, რაც გვაფიქრებინებს, რომ ჩვენი გოწება ზეციური 

წარმოშობისაა. 

2. სულელი და უსწავლელი ადამიანები იმაზე მეტნი არ იბადე- 

ბიან ბუნებაში, ვიდრე ისიწი, რომელწიც გამოირჩევიან თავიანთი 

უზწეობით და სიცუდით. ასეთებიც, რა თქმა უნდა, არიაწნ, მაგრამ 

გაცილებით ცოტაწი. ეს იქნება იმის მტკიცებულება, რომ, ბიჭებს 

შორის ზბევრია სწავლას მოწყურებული, მაგრამ თუ ეს სურვილი 

წლების განმავლობაში თანდათან ნელდება, ამაში ბუნება კი არ 

არის დამწაშავე, არამედ, აღზრდის ნაკლებობა. 

3. თქვენ მეტყვით, რომ ერთი ადამიაწი აღემატება თავისი შე- 

საძლებლობებით მეორეს. ასე თუ ისე, გეთანხზმებით, მაგრამ ვერავის 

იპოვით ისეთს, რომ მონდომების და სწავლის შემთხვევაში, ვერა- 

ფერს მიაღწიოს. ყველა მშობელი, რომელიც ამ ჭეშმარიტებაში დარ- 

წმუნდება, აღივსება იმედით ბავშვთან დაკავშირებით მისი დაბადე- 
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ბისთაწავე, ძალ-ღონეს არ დაიშურებს და მცდელობას არ დააკლებს 

მომავალი ორატორის აღსაზრდელად. 

4. უპირველესად, ყურადღება მივაქციოთ იმას, რომ ბავშვების 

ძიმები არ იყვნენ გრამატიკის უცოდინრები. ქრისიპოსი გვირჩევს, 

აღმზრდელებად შევარჩიოთ გარკვეული ცოდნის მქოწე ქალბატო- 

ნები. იგი ამბობს, რომ თავად ეცდებოდა, შესაძლებლობის ფარ- 

გლებში, რაც შეიძლება უღკეთესი ძიძა ამოერჩია. ამ მიზნისათვის უნ- 

და ავიყვანოთ ყველაზე უფრო ჭკვიანები და კეთილსინდისიერები. 

ყველაზე მეტად მათში უნდა დავაფასოთ ზნეობა და მორალი, მაგ- 

რამ, ამავე დროს, საჭიროა, რომ ისიწი სწორად და გამართულად სა- 

უბრობდნენ. 

5. მიძა ის ადამიანია, ვისაც ჩვილი ყველაზე პირველად უსმენს. 

სწორედ მისი სიტყვების მიზბაშვას ცდილოზს იგი. ბუნებრივია, შემ- 

დგომშიც ის გვამახსოვრდება, რაც პატარაობისას ვისწავლეთ. სუნი, 

რომლითაც ახალი ჭურჭელი ივსება, დიდხანს იგრმნობა); საღებავი, 

რითიც უბრალო სითეთრე იფარება, არასდროს იშლება; ხოლო, ცუ- 

დი ჩვევები კიდევ უფრო ადვილად იკიდეზენ ჩვენში ფეხს, კარგი 

ჩვევები ზოგჯერ ცუდში გადაიზრდება, მაგრამ შეიძლება ცუდი - 

კარგში გადაიზარდოს? ყურადღება მივაქციოთ, რომ ბავშვმა ადრე- 

ულ ასაკშივე არ ისწავლოს ისეთი საუბარი, რომელსაც შემდგომ უნ- 

და გადაეჩვიოს. 

6. რაც შეხება მშობლებს, ისინი უნდა იყვნენ განათლებულები. 

მე მხოლოდ მამებზე არ ვსაუბრობ, რადგან ცნობილია, რომ გრაკხუ- 

სების მჭევრმეტყველებას დედამაც დიდად შეუწყო ხელი. ამ ქალბა- 
ტონის დიდებული მეტყველება ჩანს ჩვეწამდე მოღწეულ მის წერი- 
ლებში. ამბობეწ ასევე, რომ ლელიუსის ქალიშვილი თავისი მჭევ- 

რმეტყველებით მამას უთანაზრდებოდა. კვინწტუს ჰორტენსიუსის ქა- 

ლიშვილის სიტყვა კი, რომელიც მაწ წარმოთქვა ტრიუმვირატის წი- 

ნაშე, ჩვენს სქესსაც შეშურდებოდა. 

7. აქედან არ უნდა დავასკვნათ, რომ ის მშობლები, რომელთაც 

თავად არ ჰქონდათ სწავლის საშუალება, ნაკლებად არიან ვალდე- 
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ბული, საკუთარი შვილების განათლებაზე იზრუნონ. პირიქით, სწო- 

რედ ამ მიზეზის გამო უნდა მიაქციონ მათ ყურადღება ბავშვის აღ- 

რდრდისას ყველა წვრილმანს. 

8. იმ ბიჭებზეც, რომელთა შორისაც გაიზრდება მომავალი 

ორატორი, იგივე უწდა ითქვას, რაც შიპძებთან დაკავშირებით აღ- 

ვნიშნე. ყველაზე მეტად ვისურვებდი, რომ მასწავლებლები იყვნენ 

ჯეშმარიტად განსწავლულნი და ტყუილად არ წარმოიდგინონ საკუ- 

თარ თავზე, რომ თითქოს ისიჩი არიან განსწავლულნი. არაფერია იმ 

ადამიანზე უარესი, რომელიც, მას შემდეგ, რაც, თუ შეიძლება ასე 

ითქვას, ტუჩები პირველდაწყებითი განათლებით შეიღეზა, თავს 

დიდ მცოდნედ ამჟღავნებს. იგი განსწავლულებსაც ტოლს არ უდებს, 

ამაყობს იმ ძალაუფლებით, რომელსაც ამ ტიპის ადამიანები, ჩვეუ- 

ლებრივ, ვითომ კანონიერად, საკუთარ თავს ანიჭებენ და მბრძანებ- 

ლური სიუხეშით გადასცემენ თავიანთ სისულელეებს ბავშვებს. 

9. მათი უცოდინრობა არანაკლებ ვნებს მოსწავლეების ზწნეო- 

ბას, დიოგენეს ბაბილოწიელი გვარწმუნებს, რომ ლეონწიდესმა, 

ალექსაწდრე მაკედონელის მრჩეველმა, მასში ბავშვობიდანვე ჩაწერ- 

გა რამდენიმე წაკლი, რომლებიც მოწიფულობაშიც არ ტოვებდნენ ამ 

დიად მეფეს. 
10. ვინც ჩათვლის, რომ მე ბევრს ვითხოებ, გაიხსენოს - საქმე 

ეხება აღზრდას ორატორისა, რომელიც უნდა იყოს განათლებული: 

თუნდაც დასაწყისში მიღებული იქნას ყველა საჭირო ზომა, მაინც 

რჩება კიდევ უფრო დიდი და გაცილებით მნიშვნელოვანი საზრუნა- 

ვი. მიზნის მისაღწევად საჭირო იენება განუწყვეტელი ვარჯიში, სა- 

უკეთესო მასწავლებლები და სხვადასხვაგვარი შემეცწებითი სა- 

ვარჯიშოები. 

11. ამიტომაც მიწდა მივცეთ პატარებს საუკეთესო დარიგებები. 

ვინც ამ რჩევების შესრულებას არ ისურვებს სირთულის საბაბით, 

უწდა დააბრალოს საკუთარ თავს და არა წესებს. თუ შეუძლებელია 

ბავშვების გვერდით იყვნენ ისეთი აღმზრდელები, რომლებზეც მე 

ვსაუბრობ, უკიდურეს შემთხვევაში, ვეცადოთ, მოვმებნწოთ თუნდაც 
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ერთი ისეთი ყურადღებიანი „იძმიიდ,! რომელიც განუწყვეტლივ 
იქნებოდა რა ბავშვთან, დაუყონებლივ გაასწორებდა პატარას თან- 

დასწრებით სხვების მიერ დაშვებულ შეცდომებს და არაფრით მის- 

ცემდა საშუალებას ბავშვს, რომ მათთვის მიებაძა. დემოთ ვისაუბრე 

იმაზე, როგორ მივაღწიოთ დასახულ მიზანს, აქ კი ვაჩვენებ, როგორ 

გამოვასწოროთ შეცდომები. 

12. გირჩევთ, ბავშვს ვასწავლოთ უპირველესად ბერძწული ენა, 

რადგან ლათიწური, როგორც ჩვენს შორის გამოყეწებული ენა, თა- 

ვისთავად, ჩვენი სურვილის წინააღმდეგაც გადაეცემა მას. ამიტომ, 

უნდა დავიწყოთ ბერძნულით, რომლისგანაც ჩვენი ენა გაწვითარდა. 

13. არ უნდა ვაიძულოთ ზბავშვს, დიდხანს იკითხოს, ან ილაპა- 

რაკოს მხოლოდ ბერმწულად, როგორც ამას ბევრი აკეთებს. აქედან 

მომდინარეობს მშობლიურ ენაზე საუბრისას წარმოთქმის წაკლი, 

რადგან უცხო ენის, მისი იდიომების მუდმივი გამოყენებით მას ვეჩ- 

ვევით, ხოლო ასეთი ჩვევის გადაგდება შემდგომში ადვილი არ 

არის. 

14. ბზერძნულის შემდეგ ლათიწურიც უწდა ვასწავლოთ, და ამ 

ორმა ენამ უწდა ასე ერთად „იარონ,“ რათა რომელიმესთვის უპირა- 

ტესობის მინიჭებით მეორე არ დაზარალდეს. 

15, ზოგი ფიქროზს, რომ ბავშვის განათლება მხოლოდ 7 წლის 

ასაკიდაწ უნდა დაიწყოს, რადგან მანამდე სულიერი და ფიზიკური 

შესაძლებლობები მას სწავლით დაკავების საშუალებას არ აძლევს. 

ასეთი იყო ჰესიოდეს აზრი, როგორც ის მწერლები ამტკიცეზენ, რომ- 

ლებიც ცხოვრობდნეწ გრამატიკოს არისტოფანესამდე. მაწ კი პირ- 

ველმა დაამტკიცა, რომ ის ქმწილეზა, რომელშიც ზემოხსენებული 

წესია დაფიქსირებული, სულაც არ ეკუთვწის ჰესიოდეს. 

16. მართალია, სხვებიც თვლიდნენ ასე, მაგალითად, ერატოს- 

თენესი, მაგრამ უფრო საფუძვლიანად ისიწი ფიქრობეწნ, რომლებიც 

ქრისიპოსთან ერთად მიიჩწევენ, რომ ერთი წუთიც კი ადამიაწის 

ცხოვრებაში არ უნდა იყოს უყურადღებოდ. ფილოსოფოსი ეთანხმე- 

ბა, რომ ჩვილი სამი წელი ძიძის ხელში უნდა იყოს, მაგრამ ამასთანა- 
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ვე ამტკიცებს, რომ მიძასაც შეუძლია ჩვილს მხოლოდ ყველაფერი 

კარგი ასწავლოს. 

17. მაშინ რატომ არ შეიძლება ვასწავლოთ სიტყვიერება ამ ასაკ- 

ში, თუ ვასწავლით კეთილზნეობას? ვიცი, რომ მთელი იმ ხნის გან- 

მავლობაში, რომელზეც აქ არის საუბარი, იმდენს ვერაფერს ისწავ- 

ლიაწნ, რასაც შემდგომ პერიოდში, მაგრამ ჩემს მოწინააღმდეგეებს, 

მგონი, მოსწავლეებზე უფრო მათი მასწავლებლების შრომის და- 

დოგვა სურთ. 

18. რაც უფრო მეტად აიძულებთ ბავშვს, მით უფრო ადრე დაი- 

წყებს ლაპარაკს? ხოლო ვარჯიში, წებისმიერი ფორმით, საჭიროა. 

რატომ ველოდოთ შედებს, როგორიც არ უნდა იყოს იგი, 7 წლამდე? 

მართალია, ადრეულ ასაკში ცოტას ისწავლიან, მაგრამ რაღაცას გა- 

ცილებით უკეთ ისწავლიან სწორედ ამ ასაკში, ვიდრე მომდევნოში. 

19. ასე თუ გავაბგრძელებთ, წლიდან წლამდე შეიმენს პატარა 

ცოდნას და მიაღწევს საჭირო წარმატეზას. რამდენ დროსაც მოიგებს 

ბავშვობაში, იმდეწივეს დაზოგავს მოწიფულობისას. იგივე ეხება 

მომდევნო წლებსაც. რაც აუცილებლად უნდა ვიცოდეთ, არის ის, 

რომ არ არის საჭირო გვიან დავიწყოთ სწავლა; არ დავკარგოთ დრო 

ტყუილუბრალოდ, მით «.მეტეს, რომ ყველანაირი სწავლის დასაწყე- 

ბად საჭიროა მხოლოდ მეხსიერება, რომლითაც ბავშვები ამ ასაკში 

ყველაზე მეტად არიან დაჯილდოებულნი. 

20. თუმც)ა, მეგ ვაღიარებ ასაკობრივ განსხვავებებს. არ არის სა- 

3ჯირო, ბავშვი ვაიძულოთ ისწავლოს. გირჩევთ, ყველაზე მეტად მო- 

ვერიდოთ იმას, რომ ბავშვმა არ შეიძულოს სწავლა, რომლის შესაყ- 

ვარებლად დრო ჯერ კიდევ აქვს. თუ ერთხელ სიმწარეს წახავს, მო- 

წიფულობის ასაკშიც არ შეეშინდეს მისი. სწავლა მისთვის გართობა 

უწდა იყოს. უნდა გავამხწევოთ სწავლის პროცესში თხოვნით, შექე- 

ბით; მივიყვაწოთ იქამდე, რომ უხაროდეს, როცა რაიმეს ისწავლის; 

დაინტერესებული იყოს, როდის ისწავლის სხვა რამესაც. თუ თავად 

შეეზარება, ვაჩვენოთ მისი მეტოქე, რომ გაუთანაბრდეს გოდწით 

თანატოლებს და ზშირად იგრძნოს თავი გამარჯვებულად. ამისთვის 
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არც ჯილდო უწდა დავიშუროთ, რაც ამ ასაკისთვის საკმაოდ მაც- 

დუნებელია. 
21. ჩემი დარიგებები მომავალი ორატორის აღზრდისათვის 

წვრილმანად მოგეჩვენეზათ, მაგრამ მეცწიერებასაც აქვს თავის ჩვი- 

ლობის ხაწა, როგორც ყველაზე მაგარი სხეულები იღებენ პირველ 

ძალას რმისა და იავწაწასაგან, ასევე დიდი მჭევრმეტყველი იწყებს 

ბავშვური ზურტყუწით, წაკლებად გასაგები ტექსტებით, ანბაწის 

სუსტად წარმოთქმული ბგერებით. თუ რაიმეს შესწავლა სრულყო- 

ფილად არ შეიძლება, საერთოდ არ უნდა ვისწავლოთ? 

22. თუ არავინ კიცხავს მამას, რომელიც თავის ვაჟიშვილში 

უყურადღებოდ სულ უმწიშვნელო წვრილმანსაც არ ტოვებს, რატომ 

უნდა გავკიცხოთ ადამიანი, რომელსაც ყველა ადამიაწამდე მიაქვს 

ინფორმაცია, რასაც იგი საკუთარ სახლში გააკეთებდა სასარგებლოს 

და შესაქებს? რაც უფრო მარტივია საგანი, მით უფრო ადვილია იგი 

ბავშვისათვის აღსაქმელად. როგორც ჩვენი სხეული მხოლოდ მაშინ 

ეუფლება გარკვეულ მოშრაობებს, როცა ჯერ კიდევ ახალგაზრდა და 

წაზია, ასევე ჭკუაც ბევრ რამეს ვეღარ შეძლებს, თუ პატარა ასაკიდან 

დავტოვეზთ მას უყურადღებოდ. 
23, ფილიპოსმა, მაკედონიის მეფემ, თავისი შვილის, ალექსაწ- 

დრეს პირველდაწყებითი განათლება დაავალა არისტოტელეს, იმ 

დროის საუკეთესო ფილოსოფოსს. მოინდომებდა იგი მოერგო ეს 

როლი, თუ ორივეწნი არ იქნებოდნენ დარწმუწებულნი, რომ პირვე- 

ლი მეცწიერების საფუშველს, ოსტატის მიერ ჩაყრილს, მივყავართ 

ჯეშმარიტი სრულქმნწილებისაკენ? 

24, წარმოვიდგინოთ, მაწდეს ბავშვი ალექსანდრე, საყვარელი, 

ყველაფერი კარგის ღირსი (და ვიწმე სხვაგვარად ფიქრობსი); 

ვთქვათ, იგი გადმომეცა მიძების ხელიდან, შემრცხვებოდა მისთვის 

მესწავლებინა ყველაზე მარტივი წესები, რაც უმოკლეს დროში შე- 

იძლებოდა მომესწრო? არ შემიძლია მივიღო ჩვევა - ვაიმულოთ ბავ- 

შვები, დაიზუთხონ ასოების სახელწოდებები და რიგი ანბანში, თუ 

მაწამდე არ ვაჩვეწებთ მათ ამ ასოების მოხაზულობას. 
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25. ეს ხელს უშლის წარმატებას, რადგან იციან რა ასოები ზეპი- 

რად, უფრო ნაკლეზ ყურადღებას აქცევენ მათ გამოსახულებას, ვიდ- 

რე იმას, რაც უკვე მახსოვრობაში აქვთ; ამის გამო ბავშვებს ყოველ- 

თვის არ უნდა აჩვენონ ასოები ჩვეულებრივი ანბაწური წყობით, 

არამედ ზოგჯერ - უკურიგით, საწამ მოსწავლეები არ განასხვავებენ 

მათ მოხაზულობით და არა რიგითი თაწმიმდევრობით, ისე რო- 

გორც ადამიაწებს განასხვავებენ ხოლმე სახეებით და სახელებით. 

26, მაგრამ თხრობისა და წყობის შესახებ გაწსჯისას სხვაგვარა- 

დაა საქმე. საპირისპირო უწდა ვეძებოთ. მე არ ვსაუბრობ ცნობილ 

საშუალებაზე - მოვანდომოთ ზავშვებს სწავლა, ანუ სათამაშოების 

წაცვლად მივცეთ მათ სპილოს ძვლისაგან გაკეთებული ასოები, ან 

რაიმე ამდაგვარი, რითაც პატარა სიამოვნებით დაკავდებოდა. 

27 ხოლო როცა წერას დაიწყებენ, არ იქნებოდა ცუდი, მათ- 

თვის მიგვეცა პატარა დაფები, რომლებზეც ამოკვეთილი იქწებოდა 

ასოები და შესაპლებელი იქნებოდა საწერი საშუალებებით მათზე 

მოშრაობა, ასოების მოხაზულობის შემოვლება; სტილუსი? არ იხტუ- 

წებდა, როგორც ეს ცვილზე ხდება ხოლმე, რადგან ორივე მხრიდან 

დამაგრებული იეწებოდ)ა; ზავშვი, რომელიც მიბაძავდა ნიმუშს, ის- 

წავლიდა უფრო ლამაზად და სუფთად წერას: აქ აღარც იქნებოდა 

საჭირო დახმარება მასწავლებლისა, რომელიც ხელით შემოახაზი- 

წებდა ასოთა კონტურებს ზბავშვს. 

28. სწრაფად და სუფთად წერა ჭეშმარიტად დიდი მწიშვნელო- 

ბის საქმეა, თუმცტა, ამას ადამიანები, ხშირად, საკმაოდ ღირსეულნიც, 

არად დაგიდევენ. სასწავლო სამუშაოთა შორის წერა ერთ-ერთი გან- 

საკუთრებული სავარჯიშოა, რომლისგაწაც მიიღება ჭეშმარიტი და 

მდგრადი წარმატება; ამიტომ ამ საქმეში სიწელე ძალიან ვწებს ტვი- 

ნის სიცოცხლისუნარიაწობას, ხოლო ცუდი ხელწერა ჩრდილავს 

აზრს. დამატებითი შრომა ხდება საჭირო, ანუ ხელახლა უნდა გადა- 

იწეროს ის, რისი ამოკითხვაც შეუმლებელია ცუდი ხელწერის გამო. 

29. ამიტომაც ყველგან და ყოველთვის უნდა ვწეროთ ლამაზად, 

თუნდაც პრივატული, განსაკუთრებით კი, სასიყვარულო წერილე- 
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ბი. 

30. რაც შეხება მარცვლებს, ისინი ყველა უკლებლივ უნდა ვის- 

წავლოთ და არ გადავდოთ, როგორც ჩვეულებრივ ხდება ხოლმე, 

ურთეუელესები იმ მიზეზით, რომ ისიწი თავისთავად აირევა წერის 

დროს, 

31, ასევე, არ შეიძლება ზედმეტად დავეყრდწოთ ბავშვების 

მახსოვრობას: მათ გაწმეორება უფრო მეტ სარგებლობას მოუტანს. 

კითხვისას არ ავაჩქაროთ ისიწი, სრულად ვერ გაითვალისწინებ, რის 

საშუალებასაც იძლევა ასოების ზუსტი შეერთება. მაშიწ, დაე, მათ 

წარმოთქვან ისე, რომ არცერთი მარცვალი არ გამოტოვონ, შემდეგ კი 

მთელ სიტყვასაც იტყვიან. 
32. ვერც კი წარმოიდგენთ, როგორ აწელებს ბავშვის კითხვაში 

წარმატებას სიჩქარე. აქედან არის ხშირი გადაღლილობა, შეჩერება, 

განმეორებები თუ ბავშვი მოინდომებს უკეთესად წარმოსთქვას, 

ვიდრე შეუძლია; ხოლო თუ შეეშლება, დაეუფლება შიში იმის წარ- 

მოთქმის დროსაც კი, რაც კარგად იცის. 

33. წება დართეთ, იკითხოს, მაგრამ თავდაპირველად, დარ- 

წმუწებით, შემდეგ -გააგრმელოს კარგა ხანს ნელ-წელა კითხცვა, საწამ 

ვარჯიშით არ მიაღწევს საჭირო სიჩქარეს. 

34. მარჯვნივ და წინ ყურება, როგორც ამას ასწავლიან, დამო- 

კიდებულია არა წესებზე, არამედ ჩვევაზე. საწამ ბავშვი ეძებს, რა მო- 

დის შემდგომ, მან ხმით უნდა წარმოთქვას, რა იყო მაწამდე და რაც 

ყველაზე უფრო რთული), მისი ფიქრი უნდა გაიყოს ისე, რომ ერთი 

დავალება შესრულდეს ხმით, ხოლო მეორე - თვალებით. არც ის იქ- 

წება ცუდი, ყურადღებას თუ მივაქცევთ, რომ სიტყვების გადასაწე- 

რად ზედმეტად მარტივი და შემთხვევითი მასალა არ შევურჩიოთ 

პატარას, 

35. რადგაწ, შესაძლოა, იგი წერისას სიამოვნებით გაეტცწოს შე- 
დარებით ბუწნდოვანი ადგილების გაწმარტებებს, რომელთაც ბერ- 

ძწები C10§%§2-ს ეძახიან და ამასთაწ ერთად, სწავლის დასაწყისშივე 

შეიძინოს ის ცოდნა, რომელიც შემდგომ განსაკუთრებულ დროს მო- 
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ითხოვს., ვჩერდები რა ასეთ წვრილმანებზე, იმასაც დავუმატებ, 

რომ გადასაწერად არ მივცეთ არაფრის მთქმელი წინადადებები, 

შევურჩიოთ ისეთი, რომელიც აღსაზრდელს რაიმე კეთილს ას- 

წავლის. 

36. ასეთი შენიშვნები ღრმა სიბერემდე ამახსოვრდებათ და 

ისიწი ზნე-ჩვეულებაზეც მოქმედებენ. ასევე სასარგებლოა, თამა- 

შის დროს ვაიძულოთ პატარა, ზეპირად ისწავლოს ცწობილი 

ადამიანების გამონათქვამები და სწორად შერჩეული ადგილები, 

განსაკუთრებით, ლექსებიდან, რომელთა შესწავლა ბავშვებს ძა- 

ლიან ხიბლავთ. მახსოვრობა ყველაზე მეტად სჭჯირდება ორა- 

ტორს (ამას თავის ადგილზე ვაჩვენებ). მახსოვრობა კი არაფრით 

ისე არ მყარდებზა და ვითარდება, როგორც ვარჯიშით. ხოლო იმ 

ასაკში, რომელზეც ახლა ვსაუბრობთ, მახსოვრობა ერთადერთი 

უნარია, რომელიც შეიძლება განვითარდეს სწორედ მასწავლებ- 

ლების დახმარებით. 

37. ამ ასაკის ბავშვებს რომ მეტყველება გაუხდეთ უფრო გა- 

მომსახველობითი, არ იქნება ზედმეტი, ვაიმულოთ რაც შეიძლე- 

ბა სწრაფად იმ სიტყვების და სტრიქონების წარმოთქმა, რომლე- 

ბიც განგებ არის შედგეწილი უხეში, ძწელად წარმოსათქმელი 

მარცვლებისაგან, განსხვავებით - კეთილხმოვნებისგან. ბერძნე- 

ბი ამას ეძახიან #თ21“720! -ს. შეიძლება, ეს რჩევა ნაკლებ მწიშენე- 

ლოვანია, მაგრამ მისი იგწორირების შემთხვევაში, ზევრი დეფექ- 

ტი, თუ ახალგაზრდობაშივე არ აღმოიფხვრება, სამუდამოდ 

დარჩება ადამიანის წარმოთქმაში. 

თავი მეორე. 

1. წარმოვიდგინოთ, რომ ნელ-ნელ გბავშვი გაიზარდა, გამო- 

ვიდა ძიძის ზედამხედველობიდან და დადგა წამდვილი განათ- 

ლების მიღების დრო. აქ ძალიან კარგად უნდა შევისწავლოთ სა- 

კითხი - რომელი უფრო სასარგებლოა, მომავალი ორატორი სახ- 

ლში, ოჯახურ გარემოში აღიზარდოს, თუ მრავალრიცხოვან სას- 
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წავლებლებში გავგზავნოთ და მისი აღზრდაც სახალხო მასწავ- 

ლებლებს მივანდოთ. 

2. ვიცი, რომ განვითარებული სახელმწიფოს მესვეურები 

და ცნობილი მწერლები ამ უკანასკნელს უჭერენ მხარს. თუმცა, 

ვგერც იმაზე დავხუჭავ თვალს! რომ ზოგიერთი ამ საყოველთაოდ 

აღიარებულ ტრადიციას არ ემხრობა. მათ ორი არგუმენტი მოჰ- 

ყავთ: პირველი, რომ ერთიდაიმავე ასაკის მქოწე, წაკლისკენ 

მიდრეკილი მეგობრების ერთად თაევშეყრისას ძწელი იქნება ბავ- 

შვის დაცვა უზწეო ჩვევებისაგან და მეორე, რომ მასწავლებლის- 

თვის, ვინც არ უნდა იყოს იგი, უფრო მოსახერხებელია, თავისი 

ენერგია და ყურადღება, უპირატესად, ერთი მოსწავლისაკენ მი- 

მართოს და არა - ყველასკენ. 

3. პირველი მიზეზი საკმაოდ მნიშვნელოვანია: ნამდვილად 

რომ აღიარებულიც იყოს, - სკოლაში, თუმცა კარგი განათლება 

მიიღება, მაგრამ ჯნე-ჩვეულება ფუჭდება, - მე პირადად, თუნ- 

დაც ყველაზე მაღალ სტანდარტებს განათლების მიღებისას, მა- 

ინც ზწეობის შენარჩუნებას ვამჯობინებდი. ჩემი აზრით, ერთი 

მეორესთანწ მჭიდროდ და განუყრელად არის დაკავშირებული: 

არ შეიძლეზა იყო ორატორი, თუ არა ხარ პატიოსანი ადამიანი; 

შესაძლეზელიც რომ იყოს, მაშიწნაც კი არ მიწდა ვიხილო ასეთი 

ადამიანი ამ საქმეში. თავდაპირველად სწორედ ამაზე ვილაპარა- 

კებ. 
4. თვლიან, რომ ზწეობა სკოლებში ფუჭდება;: %ზოგჯერ 

მართლაც ასე ხდება, მაგრამ ეს შეიძლება მოხდეს მშობლიურ 

სახლშიც. ბევრი მაგალითი მოწმოზბს ერთსაც და მეორესაც. დაბა- 

დებიდან თანდაყოლილი მიდრეკილებები და მათი შემდგომი 

განვითარება ორი სხვადასხვა რამეა. ბავშვი თუ მიდრეკილია 

ცუდისკენ და მისი გამოსწორებისთვის პატარაობიდანვე არ ვი%ზ- 

რუწებთ, საკმაოდ ბევრ უზნეობას ისწავლის სკოლის მეგობრე- 

ბის გარეშეც; ისევე ისწავლის ცუდ რამეებს უზნეო მასწავლებ- 

ლისა და მსახურებისგან, როგორც --გაუფრთხილებელი და ნაკ- 
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ლებად მორიდებული თანაკლასელებისგან. 

5. ხოლო თუუ ბავშვს კეთილი გული აქვს, თუ მშობლებს არ 

ახასიათებთ მისადმი ბრმა სიყვარული, შეიძლება ვიპოვოთ კე- 

თილი %ნეობის მქონე მასწავლებელი და მივაჩვიოთ პატარა 

წესრიგს. ამასთან ერთად, მივუჩინოთ მას ჭკვიანი და გულის- 

ხმიერი ზედამხედველი, ან ერთგული თავისუფალი მოწა, რო- 

მელთა მუდმივი ყოფნა დაიცავდა ბავშვს იმათთან კონტაქტის 

დროსაც კი, ვისთანაც ურთიერთობა საეჭვოდ გვეჩვენება. 

6. როგორც ვნახეთ, ადვილია ამ საფრთხის თავიდან აცი- 

ლება. მაგრამ ჩვენ თავად არ გავაფუჭოთ ჩვენი შვილების ზწეო- 

ბა! ზოგჯერ ჩვენ თავადვე ვასუსტეზთ მას სხვადასხვა ფუფუნე- 

ბით. ისეთი ნაზი აღზრდა, რომელსაც ჩვენ ზედმეტ სიყვარულს 

ვემახით, ასუსტებს ბავშვის სულსაც და სხეულსატ. რას არ მოი- 

სურვებს ზრდასრული ადამიანი, რომელიც ჩვილობიდან მიეჩ- 

ვია ფუფენებას? ბავშვმა ჯერ ძლივს წარმოთქვა პირველი სიტყ- 

ვა, ერთმანეთისგან უკვე არჩევს გემრიელ ტკბილეულობას და 

მათ ითხოვს. 

7. ჩვენ, უპირველესად, ვზრუწავთ იმაზე, რომ სხვადასხვა 

ტკბილეულობას გემო გაუსიწჯოს და არა იმაზე, რომ კარგად 

ილაპარაკოს. ჩვენი ბავშვები იზრდებიან აკვნებში. მიწას მხო- 

ლოდ მოსამსახურის ხელებში მყარად მოქცეულნი ეხეზიან. მათი 

თავისუფალი საუბარი გვართობს. სიტყვებს, ყველაზე ზწედაცე- 

მულ სახლებშიც რომ ვერ გაიგონებთ, მათგან სიცილით და კოც- 

წით ვიღებთ. რა გვიკვირს? ჩვენ თვითონვე ვასწავლეთ. ისინი 

მხოლოდ იმეორებენ ჩვენგაწვე ნასწავლს. 

8. ყოველგვარ ლხინს თან ახლავს არაკეთილხმოვანი სიმ- 

ღერები; რაზე საუბარიც კი სირცხვილია, რეალურად, მათ 

თვალწინ გამოგვაქვს. აქედან მოდის ჩვევა, რომელიც შემდგომ 

ბუწებაში იჩენს თავს. საბრალო ბავშვები ყველაფერ ამას ისე 

გადმოიღებენ, ჯერ კიდევ არ ესმით, რომ ეს ცუდია. ასე რომ, 

სიმდიდრით და ფუფუნებით გაფუჭებულებს ასეთი ბოროტება 
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სკოლებიდან კი არ მოაქვთ, არამედ სკოლებში მიაქვთ. 

9. ამბოზენ, რომ თუ მასწავლებელს მხოლოდ ერთი მოსწავ- 

ლე ჰყავს, მეტ ყურადღებას მიაქცევს მას. ჯერ ერთი, არავინ 

გვიშლის, მოვიძიოთ განსაკუთრებული მასწავლებელი სკოლის 

აღსაზრდელებისთვის. ამის გაკეთებაც რომ შეუძლებელი იყოს, 

მაინც ყველაფერს გადაწონის სკოლების სადღესასწაულო, კე- 

თილმოწყობილი შეკრებები, რომლებსაც აღმზრდელები ამჯო- 

ბინებენ კერძო სახლების განმარტოებულოზას და არა ცნობადო- 

ბას, რადგან ნებისმიერ მასწავლებელს სურს, ჰყავდეს რაც შეიძ- 

ლება მეტი მსმენელი და ჰქონდეს სახალხო აღიარება. 

10. ხოლო საშუალო მონაცემებსს ადამიაწი არად დაგი- 

დევთ ადგილსამყოფელს, უარს არ ამბობს, იმუშაოს კერძო სახ- 

ლებში და ზედამხედველობასაც არ თაკილობს. 

11. მაგრამ დავუშვათ, ვიწმემ ნაცნობობით, ან მეგოზრობით, 

ან შესაძლებლობით იპოვა ყველაზე საუკეთესო და განსწავლუ- 

ლი მასწავლებელი: შეუძლია მას მთელი დღის გაწმავლობაში 

დაკავდეს ერთი მოსწავლით? არ დაიღლება მოსწავლე მისი და- 

ჟინებული მზერით? ამასთან ერთად, მეცადინეობას ზობგჯერ 

ჭირდება დრო გაწმარტოებისთვის. 

12, გაკვეთილების მომზადეზისას, წერის თუ ფიქრის დროს 

არ არის საჭირო მასწავლებლის ყოფნა. ასეთ დროს მასწავლებე- 

ლიც და წებისმიერი სხვაც მხოლოდ ხელს შეუშლის ზბავშვს. არც 

ყველაწაირი კითხვის პროცესი საჭიროებს ყოველთვის დამრიგე- 

ბელს. კითხვის გარეშე კი როგორღა მივიღოთ ცნობები მწერ- 

ლებზე? 
13. მთელი დღის სამეცადინოს მისაცემად არ არის საჭირო 

ბევრი დრო, ამიტომ გადასაცემი მასალა შეიძლება ერთდროუ- 

ლად მიაწოდო რამდენიმეს, რა რაოდენობის მოსწავლეც არ უნ- 

და გყავდეს. არის ისეთი საგნები, რომლებიც ერთჯერადად უწნ- 

და შევთავაზოთ. მე არ ვგულისხმობ თხზულების და რიტორთა 

დეკლამაციების წერით დავალებებს. იგი, როგორც ცწობილია, 
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ერთნაირი თანმიმდევრობით იქმნება ერთნაირი რაოდენობის 

ბავშვებისათვის. 

14. მასწავლებლის ხმა არ სუსტდება მოსწავლეთა რაოდე- 

ნობით. სამაგიეროდ, იგი თითოეულ მათგანზე მზესავით მოქმე- 

დებს, თანაბარი სინათლით და სითბოთი. როდესაც გრამატი- 

კოსი ეწის შესახებ მსჯელობს, ბავშვებს უხსწის პოეტების და ის- 

ტორიკოსების შემოქმედებას და ყველაფერ ამას ასწავლის ყვე- 

ლას ერთდროულად, როგორიც არ უნდა იყოს მსმენელთა რაო- 

დენობა. 

15. ბოლოს, შემომეპასუხებიან, რომ მოსწავლეთა დიდი 

რაოდენობის შემთხვევაში არ იქნება საკმარისი დრო ყველას და- 

ვალების შესამოწმებლად და გასასწორებლად. მე არც უარვყოფ 

ამ უხერხულოზას. რაში არ გეხვდება იგი? შევადაროთ მას ამ 

პროცესიდან მიღეზული სარგებელი. მეც არ გირჩევთ, ბავშვი 

ისეთ სასწავლებელში გაგზავნოთ, სადაც სათანადოდ არ მიაქცე- 

ვენ ყურადღებას. კეთილგონიერი მასწავლეზელი არც დაიტვირ- 

თავს თავს მოსწავლეთა ზედმეტად დიდი რაოდენობით. ყველა- 

ზ%ზე კარგია, შევეცადოთ, მასწავლებელი ჩვენი მეგობარი გახდეს, 

რომ გაკვეთილზე არა მხოლოდ მოვალეობის მოხდის მიზნით 

მუშაობდეს, არამედ ჩვენს მიმართ განსაკუთრებული გულშე- 

მატკივროზა ამოძრავებდეს. მაშინ ჩვენი ბავშვიც არასდროს იგ- 

რძნობს თავს დავიწყებულად ბავშვთა იმ სიმრავლეში. 

16. ასევე, ყველა, ასე თუ ისე განათლებული აღმზრდელი, 

როცა მოსწავლეში განსაკუთრებული წივსა და უწარს დაინახავს, 

მას ყურადღებას საკუთარი ღირსებისა და პატივის გამოც მიაქ- 

ცევს. ფიქრობენ, ზოგჯერ ის სასწავლებელი, სადაც მრავალი 

მოსწავლეა, ცუდ ზეგავლენასაც ახდენს ზავშეზე (რაშიც მე არ ვე- 

თანხმები, რადგან მოსწავლეთა რაოდენობა მასწავლებლის კე- 

თილსინდისიერებაზეა დამოკიდებული), მაგრამ ეს სულაც არ 

ნიშნავს იმას, რომ მთელი სასწავლებელი უნდა გაწვიკითხოთ. 

სხვა საქმეა სკოლების საერთოდ აღმოფხვრა და სულ სხვა - მა- 
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თი სწორად შერჩევა. 

17. მას შემდეგ, რაც ვთქვით საზოგადო სასწავლებლების 

მოწინააღმდეგბეთა არგუმენტების შესახებ, ჩემს საკუთარ აზრსაც 

შემოგთავაზეზთ. 

18. უპირველესად, მომავალი ორატორი, რომლის პირადი 

ცხოვრება საჯაროა, პატარაობიდაწვე უნწდა მიეჩვიოს, რომ არ 

ეშინოდეს ხალხის სიმრავლის და გადალახოს ის მოკრძალებუ- 

ლობა, რომელიც მომდინარეობს გაწმარტოებული და ჩაკეტილი 

ცხოვრებისაგან. საჭიროა, რომ სული განუწყვეტლივ აღიგზნე- 

ბოდეს და მაღლდებოდეს, განმარტოებით კი იგი ან სუსტდება 

და თითქოს, სიბწელეში რჩება, ან პირიქით, თვითკმაყოფილი 

და ქედმაღალი ხდება, რადგან ის, ვინც თავის თავს არავის ადა- 

რებს, ძალიან ზევრს ფიქრობს საკუთარ თავზე. 

19, ხოლო შემდეგ, როცა საჭირო ხდება სხვა ადამიანების 

წინაშე გამოამჟღავნოს თავისი ცოდნა, იგი იბწევა. ყველაფერი 

ახალი რთულად ეჩვენება, რადგან განმარტოებაში ისწავლა ის, 

რაც ბევრის წინაშე უნდა აკეთოს. 

20. აღარაფერს ვამბობ ბავშვების მეგობრობაზე, რომელიც 

სიბერემდე გრპძელდება, როგორც წმინდა მოვალეობა. ისიწი, 

უდავოდ, ასეთები უნდა იყვწენ, რადგან ერთად ეუფლებიან 

ცოდწას. ჩვეულებრივ წრეშიც როგორ იმოქმედონ, სად შეიძლე- 

ბა ისწავლონ იმ ადამიანებმა, რომლებიც იმ ერთობისგან განმარ- 

ტოვდნენ, არა მხოლოდ ადამიანებისთვის, არამედ უტყვი ცხო- 

ველებისთვისაც რომ არის დამახასიათებელი? 

21. ამას დაუმატეთ ისიც, რომ სახლში ბავშვი სწავლობს 

მხოლოდ იმას, რასაც მხოლოდ მას ასწავლიან, ხოლო სასწავლე- 

ბელში იმასაც გაიგებს, რასაც სხვებს ასწავლიან; ყოველდღიუ- 

რად მოისმენს, რატომ აქებეწ ერთს და რატომ ამძლევენ შენიშ- 

ვწებს მეორეს; საყვედურებით აღვსილი ზარმაციც და ათასგზის 

ნაქები ზეჯითიც მას სარგებელს მოუტანენ. 

22. ქებით გაღვივდება შეჯიბრი, ბავშვს შერცხვება, თავის 
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ტოლს ჩამორჩეს, პატივად ჩათვლის, უფროსს აჯობოს. ყველაფე- 

რი ეს აღანთებს სწავლისადმი იწტერესს. მართალია, პატივმოყ- 

ვარეობა წაკლია, მაგრამ იგი ხშირად არის კეთილშობილთათვის 

დამახასიათებელი. 

23. მახსოვს, რამდეწად სასარგებლო იყო ის ჩვევა, რომელ- 

საც იცავდნენ მასწავლებლები. ისინი, ყოფდნენ რა მოსწავლეებს 

ჯგუფებად, სიტყვის წარმოთქმის რიგს ადგენდნენ თითოეული 

მოსწავლის შესაძლებლოგბების მიხედვით - უპირველესი ყველა- 

%ზე წარჩიწებული იყო. ამის გამო ყველა ცდილობდა, სხვებზე 

უკეთესი ყოფილიყო. 

24. რიგის თავში ყოფნა ჩვენს შორის დიდ პატივად ითვლე- 

ბოდა. თუმცა, ეს არ იყო ერთხელ და სამუდამოდ განსაზღვრუ- 

ლი: თვის ბოლოს თითოეულს ხელახლა ეძლეოდა შეჯიზრის 

უფლება. ასე გამარჯვებულიც ცდილობდა ადგილის შენარჩუნე- 
ბას და დამარცხებულსაც ეძლეოდა შანსი, სირცხვილი ჩამოერე- 

ცხა, რიგში უფრო მაღალი ადგილი დაეკავეზინა. 

25. როგორც მახსოვს, ეს სწავლისათვის უფრო დიდ სტი- 

მულს გვაძლევდა, ვიდრე მასწავლებლების შეგონებანი, მეთ- 

ვალყურეთა სიფრთხილე და მშობლების რჩევები ყველა ერთად 

აღებული. 
26. მაგრამ, როგორც უფროსებში შეჯიბრი ზრდის წარმატე- 

ბებს, ასევე დამწყებებში ჩნწდება სურვილი, უფრო მიბაშონ თავი- 

ანთ ტოლებს, ვიდრე მასწავლებელს, რადგან პირველი მათთვის 

უფრო ადვილია. როგორ გაბედონ ბავშვებმა, იოცწებონ - მიაღ- 

წიონ მჭევრმეტყველებაში იმ ხარისხს, რომელიც მასწავლებელს 

აქვს? ამიტომატ, ვაზის მსგავსად, იმ ხეს ეხვევიან, რომელიც მათ- 

თაწ უფრო ახლოს დგას. თავდაპირველად ტოტებად იშლებიან, 

ხოლო შემდეგ - მწვერვალეზს აღწევენ. 
27. თავად მასწავლეზელმაც, რომელიც ცდილობს, იყოს უფ- 

რო სასარგებლო, ვიდრე ქჭკუა-გონებით იბრწყინოს, არ უნდა 

დაამძიმოს ჯერ კიდევ მოუმწიფებელთა და სუსტთა ნორჩი გო- 
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წება მთელი თავისი ცოდწის გადმოფრქვევით, არამედ იგი უნდა 

შეუფარდოს მოსწავლეთა აღქემის უწარს. 

28 როგორც ვიწროყელიან ჭურჯელში მთელ სითხეს ერ- 

თბაშად ვერ ჩაასხამ, არამედ ცოტ-ცოტათი უნდა შეავსო, ასევე 

უნდა ვიმსჯელოთ ბავშვების გონებაზე. რაც მათ გაგებას აღემა- 

ტეზა, არ შევა მათ თავში, ამისათვის ჯერ კიდევ შეუფერებელში. 

2. ამიტომ, სასარგებლოა გეყავდეს ისეთი ვიწმე, რომელ- 

საც ჯერ მივბაძავთ, ხოლო შემდეგ - ვაჯობებთ. ასე, წაბიჯ-ნა- 

ბიჯ, შესაძლებელი იქნება დიდი წარმატებების მიღწევა. ამას 

დავუმატებ კიდევ იმას, რომ თავად მასწავლებლის სიტყვასაც არ 

ექნება ის ძალა და სიცოცხლე ერთი მოსწავლის წინაშე, რაც - 

დიდი აუდიტორიის წიწაშე. 

30. შთაგონების ყველაზე დიდი წყარო სულია. საჭიროა, 

რომ სული გაოცდეს, წარმოიდგინოს საგანთა გამოსახვა და გა- 

დაიქცეს იმ საგანთა სახედ და თვისებად, რომელზეც ვსაუბ- 

რობთ, რაც უფრო ამაღლებული და კეთილშობილია სული, მით 

უფრო ძლიერ შთაგონების წყაროს თხოულობს იგი მამოძრავებ- 

ლად და ყოველთვის დიდებულისკენ მიისწრაფვის. 

31, ჩვენ ვგრძნობთ გარკვეულ საიდუმლო სიძულვილს - 

ერთი მსმეწელის წინაშე წარმოვაჩინოთ ჩვენი მჭევრმეტყველება, 

რომელსაც დიდი შრომით მივაღწიეთ. სირცხვილიც კია ამ 

დროს ჩვეულებრივ საუბარს გადავუხვიოთ. მართლაც, წარმო- 

ვიდგინოთ ადამიანი, რომელიც ერთი მოსწავლის წიწაშე წარ- 

სდგება თავისი მჭევრმეტყველების მთელი დიდებულებით, 

ამაღლებული ხმით, ვწების შინაგანი და გარეგანი მოშრაობით, 

სულიერი და ფიზიკური მალების სრული მობილიზებით: არ 

მოგვეჩვენება მისი ამგვარი საუბარი შმაგის გააფრთებად? რა 

თქმა უნდა, აღარ იქნებოდა საჭირო მჭევრმეტყველება, თუ ადა- 

მიანები მხოლოდ ერთმაწეთის პირისპირ ისაუბრებდწენ. 
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თჯავი შესამე. 

1. კეთილგონიერი მასწავლებელი უპირველესად უნდა და> 

ინტერესდეს მისი აღსაზრდელის გონებრივი მონაცემებით. და 

მიდრეკილებებით. მცირეწლოვანთა გოწებისათვის დამახასია>- 

თებელი განსაკუთრებული წიშანია მახსოვრობა. მისი მოქმედე- 

ბა ორგვარია: სწრაფად გაგება და არდავიწყება იმისი, რაც გათ- 

გეს. ამას უწდა მივუმატოთ ბაძვა. იგი მიანიშწებს მიმიკებზე, 

მაგრამ ყურადღება უწდა მივაქციოთ, რომ ბავშვმა ეს წიჭი მი–- 

მართოს იმაზე, რასაც ასწავლიან და არა იმაზე, რომ პაროდირება 

მოახდინოს იმ ადამიაწების, რომლებსაც ამა თუ იმ ნაკლს“შენიშ- 

წავს. 

2. არაფერი კარგი არ შემიძლია ვთქვა იმაზე, ვინც ამგვარი 

მიბაშვით ვიწმეს დაციწვას ისახავს მიზნად. ბავშვი მორალურა- 

დაც კეთილზნიანი უნდა იყოს, თორემ ჯობია ჰქონდეს წელი აზ- 

როვნება, ვიდრე იყოს ბოროტი. სიტყვაში „კეთილზნიანი“ არ 

ვგულისხმოზ შებოჭილ და ყველაფერში ჩამორჩენილ ბავშვს. 

3. ის, ვისაც მე წარმოვადგენ, დიდი ჯაფის გარეშე უნდა 

ახერხებდეს სწავლას. ზოგჯერ შეკითხვებიც დასვას, მაგრამ უფ- 

რო უნდა მისდიოს მასწავლებელს, ვიდრე მის წინ გარბოდეს. 

სხარტი ტვინი, ადრეული ნაყოფივით, მთლიანად თითქმის 

არასდროს მწიფდება. 

4. სხარტი გონების მქონენი იმით შეიტნობიან, რომ წაკლებ 

მოსახერხებელს აკეთებენ. ისინი თამამები არიან, მაშიწვე შეეჭი- 

დებიან, რაც შეუძლიათ. ეს ძალები მათში მყარდება. მაგალი- 

თად, ისინი კითხვისას უფრო სწრაფად არჩევენ სიტყვებს, წარ- 

მოთქვამენ მათ თამამად და წაბორმიკების გარეშე კითხულობენ, 

ბევრს არა, მაგრამ სწრაფად და მონდომებით. 

5. აქ არ არის ჭეშმარიტი მალა, არ არის მყარი საფუმველი; 

ისე, როგორც მიწის ზედაპირზე დაყრილი მარცვლები ამოდიან 

უფრო სწრაფად; როგორც პურის მსგავსი ბალახების ცარიელი 

თავთავები ყვითლდებიან მოსავლის აღებამდე, ეს ყველაფერი 

ჩვენ ბავშვებში გვხიბლავს, მაგრამ მათი წარმატება ამაზე ჩერდე- 
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ბა და მალე ჩვეწი ადრინდელი გაკვირვება ქრება. 

6. ამგვარი შენიშვნების შემდეგ ვნახოთ, როგორ უნდა მო- 

ვექცეთ მოსწავლეებს. ზოგს სიმკაცრე სჭირდება, %ზოგი ვერ 

იტანს მბრმაწებლობას; ერთი შიშით აღინთება, ხოლო მეორეს 

ამით სიმხნევე ერთმევა; ზოგი მუდმივი შრომით ასწრებს, ზო- 

ბიც - დროებითი მონდომებით. ვისურვებდი, ისეთი მოსწავლე 

მყავდეს, რომელიც ქებითაც წახალისდება და პატივმოყვარეო- 

ბის შელახვითაც შეძრწუნდებზა, რომ ტიროდეს კიდეც, თუ მეგო- 

ბარს ჩამორჩება. 

7. მე არ მეშინია იმის სიზარმაცის, ვიზეც მკრეხელობა და 

პატივი თანაბრად მოექემედებს. 

8. რა თვისებების მატარებელიც არ უწდა იყოს ბავშვი, მას 

უნდა მივცეთ გზადაგზა განტვირთვის საშუალება. არა მხოლოდ 

იმიტომ, რომ განუწყვეტელი შრომა არაბუნებრივია, და რომ 

უსულო საგწებიც კი თავიანთ ძალას მხოლოდ იმით იწარჩუნე- 

ბეწ, რომ ზოგჯერ სიმშვიდეში იყევნენ, არამედ იმისთვისაც, რომ 

ბეჯითობა დამოკიდებულია კეთილ წებაზე, რომელიცტ არ შეიძ- 

ლება იყოს მალდატანებითი. 

9. ასე რომ, დასვეწების შემდეგ კიდევ უფრო მონდომებით 

შეუდგებიან პატარები სწავლას და გონებაც, რომელსაც თავი- 

სუფლებისადმი მიდრეკილება ახასიათებს, უფრო მხნე გახდება. 

10. მე არც თამაშზე ვიტყოდი უარს. ეს მიაწიშნებს მათ სი- 

ცოცხლის უნარიანობაზე. უფრო მეტიც, არა მგოწნია, იმ ჩაფიქრე- 

ბულ და ყოველთვის მოწყენილ ბავშვს, რომელიც თამაშებში არ 

ერთვებოდა, როცა ამის ასაკი ჰქონდა, სწავლა მალიან ჰყვარებო- 

და. 

11. თუმცა, ამგვარი შესვენებების დროს უნდა დავიცვათ 

ზომიერება და შუალედი, რომ მათი სიმცირის დროს არ წარმო- 

იშვას სწავლისადმი სიძულვილი, ხოლო ხანგრძლივი დასვენე- 

ბისას - დღესასწაულობის ჩვევა. ბავშვის გონებრივი შესაძლებ- 

ლობების გაფართოებისათვის არსებობს კიდევ სხვადასხვა გა- 
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სართობი საშუალებები. მაგალითად, სასარგებლოა), ბავშვებს და- 

ვუსვათ სხვადასხვა ტიპის შეკითხვები, რომლებზე პასუხის გა- 

ცემასაც ისიწი შეეცდებიან ერთმაწეთის წინაშე. 

12. თამაშის დროს კარგად ჩანს ხასიათები. არ არსებობს 

სხვა ისეთი ასაკი, როცა კარგი და ცუდი ისე სწრაფად იცვლება, 

როგორც ბავშვობის ხაწაში. სწორედ მაშინ უნდა შევეცადოთ ყვე- 

ლა ცუდი ჩვევის გამოსწორებას, რადგან ბავშვებს არ შეუძლიათ 

თავის მოკატუნება და ყურს უგდებენ დარიგებებს. ძველი ხის 

გადატეხვას უფრო ადვილად მოახერხებ, ვიდრე გაასწორებ მას. 

13. უნდა ვასწავლოთ ბავშვს, რომ ახირების, აწ ზოროტების 

გამო, არაფერი არ უნდა გააკეთოს. ყოველთვის გვახსოვდეს, 

რომ პატარაობისას შეძეწილი ჩვევა, როგორც ვერგილიუსი ამ- 

ბობს, დიდი საქმეა. 

14. მე არა ვარ ბავშვების ფიზიკურად დასჯის მომხრე, თუმ- 

ცა ამას უკვე ყველა აღიარებს და არც ქრისიპოსი უარყოფს. ასე- 

თი დასჯა უზნეობად მიმაჩნია. იგი მხოლოდ მოწებისთვის არის 

დამახასიათებელი. სრულიად სამართლიანად, ყველა სხვა ასაკ- 

ში ფიზიკური დასჯა შეურაცხყოფად ითვლება. სხვათა შორის, 

უზნეო ბავშვი, რომელსაც საყვედურეზით ვერ გამოასწორებ, მი- 

ეჩვევა ცემას და მონური შეუპოვრობით დათმენას. თამამად შე- 

მიძლია ვთქვა, რომ არ იქნებზოდა საჭირო ასეთი დამამცირეზელი 

ჯომების გამოყენება. 

15. ჩვენს დროში ზბავშვის ქმედებები, მასწავლებლების 

უყურადღებობით და გულგრილობით წარმოქმნილი, როგორც 

ჩანს, სწორდება არა იმით, რომ უკეთესისკენ მივმართოთ ისიწნი, 

არამედ მხოლოდ იმისთვის, რომ დაისაჯონ, რატომ არ შეასრუ- 

ლეს მასწავლებლის დავალება. ამასთან, თუ ფიქრობთ, რომ ცემა 

ერთადერთი საშუალებზაა ბავშვს რომ სწავლა აიძულო, მაშინ რო- 

გორღა მოვექცეთ ყმაწვილს, რომლის ცემით შეშიწება მიუღებე- 

ლია, ხოლო სწავლით გაცილებით მეტი უნდა ისწავლოს? 

16. ამას ისიც მიუმატეთ, რომ ცემის დროს, შიშის თუ ტკი- 
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ვილის გამო, ჩნდება ისეთი სირცხვილის განცდა, რომელზე საუ- 

ბარიც კი არ შეიძლება: ბავშვი ამგვარი დამოკიდებულების გამო 

მოიწყენს, განმარტოვდება და საკუთარ თავში ჩაიკეტება. 

17. დამრიგებლების და მასწავლებლების არჩევის დროს, 

მრცხვენია კიდეც შეგახსენოთ, როგორ იყეწებენ ამ საშუალებას 

ცუდი მასწავლებლები მასწავლებლობის უფლების მოსაპოვებ- 

ლად; შიში, რომელსაც გამუდმებით განიცდიან ეს საწყალი პატა- 

რები, ზოგჯერ სხვებისთვისაც სამაგალითო ხდება. დავანებოთ 

ამ ყველაფერს თავი. რისთვის ვისაუბროთ იმაზე, რაც ისედაც 

ცხადია? მხოლოდ იმას ვიტყვი, რომ არავის არ უნდა მიეცეს უფ- 

ლება, დაამციროს ასეთი სუსტი არსებები, რომელთაც თავად 

ჯერ კიდევ არ შეუძლიათ საპასუხო რეაქცია. 

18. ამ საჭირო დარიგებების შემდეგ შევუდგეთ იმ მეცნიე- 

რებებზე საუბარს, რომელთა ცოდნაც საჭიროა, ორატორის წო- 

დება რომ მოგენიჭოს და ვნახოთ, რომელ მათგანს რა ასაკში უნ- 

და დაეუფლოს ბავშვი. 
თავი მეოთხე. 

1. თუ პატარა მალე ისწავლის წერა-კითხვას, საჭიროა მა- 

შიწვე დავიწყოთ მისი მეცადიწნეობა გრამატიკაში, არა აქვს მწიშ- 

ვწელობა - ბერძნულში თუ ლათინურში, მაგრამ მაიწც ვფიქრობ, 

უმჯოზესია, დაიწყოს ბერძწულით, თუმცტცა, ორივეს ერთი მიზნი- 

საკენ მივყავართ. 

2. ეს მეცნიერება უმოკლესად უნდა გაიყოს ორ წაწილად: 

აზრის სწორად შერჩეული სიტყვებით გამოხატვა და პოეტთა შე- 

მოქმედების კითხვა. იგი თავის თავში გაცილებით უფრო მეტს 

მოიცავს, ვიდრე ერთი შეხედვით ჩანს. 

3ჰ. რადგან ოსტატურად ლაპარაკი ოსტატურად წერასაც 

გულისხმობს, ხოლო პოეტთა შემოქმედების ცოდნა - კარგად და 

გამართულად კითხვას. ეს ის საკითხებია, რომლებიც ფრთხი- 

ლად განხილვას საჭიროებენ ძველი გრამატიკოსები წიგნის 

კითხვას ისე მკაცრად ეკიდებოდნენ, რომ არა მხოლოდ ზოგი- 
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ერთ ადგილს არ უგულებელყოფდნენ ცალკეული წაწარმოებე- 
ბიდან, არამედ მთელ ქმწილეზებსაც. იმ მწერლებს, რომლებიც 

კრიტიკას გაუძლებდნენ, ცალკე ახარისხებდნენ, ხოლო ზოგი- 

ერთ მათგანს საერთოდ იღებდნენ კარგ თხზულებათა ნუსხი- 

დაწნ. 

4. მაგრამ გრამატიკოსისთვის არ არის საკმარისი მხოლოდ 

პოეტთა შემოქმედების კითხვა. მაწ ყველა ტიპის შემოქმედებას 

უნდა გადახედოს, არა მხოლოდ ისტორიული ფაქტებისა და 

მოვლენებისთვის, არამედ სიტყვებისთვისაც, რომლებიც ხში- 

რად იძენენ ავტორიტეტს სწორედ ავტორების წყალობით. არც 

მუსიკის ცოდნის გარეშე შეუმლია გრამატიკას იარსებობს, რად- 

გან გრამატიკოსმა უნდა ილაპარაკოს საზომზე და რიტმზე; თუ 

არ ეცოდინება პლანეტების განლაგება, ვერ გაუგებს იმ პოეტებს, 

რომლებიც ხშირად საუბრობენ მწათობების ამოსვლასა და ჩას- 

ვლაზე წელიწადის დროთა აღსანაშწავად. განსწავლული უნდა 

იყოს იგი ფილოსოფიაშიც, რადგან ზოგ პოეტს ბევრი აზრი მათ- 

გან აქვს წასესხები. ასეთები არიან: ემპედოკლესი - ბერძნებთან, 

ვაროწი და ლუკრეციუსი - რომაელებთან. 

5. ისინი ფილოსოფიურ საკითხებზე ლექსად წერდნენ. ამ- 

გვარად, იმაზე მეტია საჭირო, ვიდრე უშუალობა, მჭევრმეტყვე- 

ლეზაა, რათა ყველა მოცემულ საკითხზე ისაუბრო ზუსტად და 

უხვად. აქედან გამომდიწარე, შეიძლება ვიწმეს ეპატიოს ქარაფ- 

შუტობა, ვინც გრამატიკას თვლის უბრალო მეცნიერებად, რომე- 

ლიც მხოლოდ წვრილმანი და უმნიშვნელო რამეებით არის და- 

კავებული? თუ იგი მომავალი ორატორისთვის არ შექმნის მყარ, 

საიმედო საფუძველს, მაშინ, მიუხედავად ჩვენი ყოველგვარი 

მცდელოზისა, ჩვენს მიერ ჩაფიქრებული შეწობა ხსუხულასავით 

დაიწნგრევა. გრამატიკა საჭიროა ახალგაზრდებისთვის, მოსწონთ 

მოხუცებს, იგი განმარტოებაში კარგი მეგზურია, მხოლოდ მას, 

შეიძლება თამამად ითქვას, ყველა ტიპის სწავლებიდან უფრო 

მეტი არსებითი აქვს, ვიდრე გარეგწული ბრჭყვიალებაა. 
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6. წურავინ იფიქრებს, რომ გრამატიკის ელემენტები პატარა 

საქმეა. არა იმიტომ, რომ ძწელია ერთმანეთისგან ხმოვნები და 

თანხმოვნები გაარჩიო, ან იმიტომ, რომ რთულია მათი დაყოფა 

ნახევრად ხმოვნებისა და ყრუ თანხმოვნების სწორ რაოდენო- 

ბად, არამედ იმიტომ, რომ ისინი, ვინც აქ შემოვა, როგორც ტა- 

ძარში, შესწავლილი საკითხებით გაცილებით მეტად გაივარჯი- 

შებენ გოწებას, მიიღებენ დიდ ერუდიციას და ცოდნას. 

7. განა ყველას შეუძლია ყურით ბგერების ჟღერადობის 

გარჩევა? დარწმუწებული ვარ, არა, გარდა მუსიკალური სიმების 

ხმისა, ყველა გრამატიკოსი ჩაერევა კამათში ისეთ სასაცილო აზ- 

რებზე, როგორიცაა: გვჭირდება თუ არა ჩვენ ნამდვილად ასოე- 

ბი, როცა ვწერთ ბერძნულად, გარდა ორი ასოსი1, რომლებსაც 

ბერძნებისაგან ვსესხულოზთ? მაგრამ საკუთრივ ლათიწურში: 

8. როგორც სიტყვებში «ტიII+ და VVI”I95 გამოიყეწება ეოლი- 

კური დიგამა“ და ასოებს ს და 1 შორის გარკვეული ასოა, რადგან 

ჩვენ არ წარმოვთქვამთ იიხნიოყთ-ს იი,თხთ- ის მსგავსად. აქაც 

ასევე არც C და არც 1 ისმის გარკვევით. თუ კვლავ, სხვა ასოები 

ზედმეტია (გარდა ასპირაციის წიშნისა, რომელიც, თუ საჭიროა, 

საპირისპირო წიშაწსაც მოითხოვს), 

9. როგორც მაგალითად X, რომელიც გარკვეულ სიტყვებში 

გვხვდება და ძ (მისი მსგავსი ჟღერადობით და მოხაზულობით, 

გარდა იმისა, რომ ძ ჩვენი მწერლების მიერ ოდწავ დაბრეცილია, 

#იხიგ ახლა ბერძნებთან გვხვდება მხოლოდ, ისიც მხოლოდ 

რიცხვების დასახელებაში), ისე როგორც X%, რომლის გარეშეც სუ- 

ლაც არ გაგვიჭირდებოდა, რომ არ გამოძებწილიყო. 

10. რაც შეეხება ხმოვნებს, ესეც გრამატიკოსების საქმეა ნა- 

ხონ, თუ შეცვალა ტრადიციამ რომელიმე მათგანი თაწხმოვნე- 

ბით, როგორც მაგალითად 44 / (82თ და VყC / C0+ მაგრამ ის ხმოვ- 

ნები, რომლებიც გაერთიანდა, როგორც ხმოვნები, ქმნიან აწ ერ- 

თი სიგრმის ხმოვანს, როგორც ძველები წერდწნწენ, ცირკუმფლეექ- 

სის ნიშნის მაგივრად გაორმაგებულად, ან ორი სიგრძისას. 
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ვინმემ იქწებ ივარაუდოს, რომ მარცვალი შეიძლება წარმოიქმნას 

სამი ხმოვნისგანაც, მაგრამ ეს ვერ მოხდება მანამ, საწამ ზოგი 

მათგანი ასრულებს თანხმოვნის როლს. 

11. გრამატიკოსები ასევე იკითხავენ, რატომ აქვს მხოლოდ 

ორ თანხმოვანს გაერთიანების საშუალება მაშინ, როცა არც ერთ 

თანხმოვანს არ შეუძლია შეცვალოს მეორე ასო, გარდა მეორე 

თანხმოვწისა? მაგრამ ასო / მზოლოდ საკუთარ თავთან ერთიან- 

დება, რადგან იიი”ICL არის სიტყვიდან #8C6 ასევეა ასო , სიტყ- 

ვებში VVIთIX და ჯიოს#, როგორც ახლა იწერება. დაე, გრამატიკო- 

სებმა იცოდწენ აგრეთვე, რომ ციცერონი ამჯობინებდა დაეწერა 

2#M0 და #/27/)2 ორმაგი #-თი, და თუ ასე მოვიქცევით, ერთი 71 მეო- 

რეს შეუერთდება, როგორც ხმოვანი. 

12. დაე, ბიჭებმა ისწავლონ, რა არის თავისებური ასოებში 

და რა ჩვეულებრივი, რა ურთიერთმიმართებაა მათ შორის; წუ 

გაუკვირდებათ, რატომ წარმოიშვა ჯ§Cხყსოთ სიტყვისგან 

ჯიმთისთ; ან რატომ არის #ხ/26=იI# ორივე მხრიდან ნაპირიანი ნა- 

ჯახი, წარმოშობილი სიტყვისგან ჯ#7ი»გ, რაც რაიმე ბასრს წიშნავს; 

რომ არ უნდა გაიმეორონ იმათი შეცდომა, რომლებიც თვლიან, 

რომ მას უნდა ერქვას ჩიტების ფრთეზის მიხედვით /ჯIი83C, იმის 

გამო, რომ ეს სიტყვა წარმოიშვა ორი ფრთისაგან. 

13. არც იმ ცვლილებეზს ვაღიარებ, რომლებიც მხოლოდ 

ბრუნებას და წინდებულებს ცნობს, როგორიცაა §0C26466CIIV 

C8ძ)CხCXCI9IL CI0ძIC/CXCIძIL, C2IC2C/CXCVIICმC ( /იიIჯ სიტყვი- 

დაწ /3V2IC, ასევე #//0(9V§#, და არის კიდევ ათასობით მსგავსი დერი- 

ვაცია); აგრეთვე, რა ცვლილებები მოხდა სახელობით ბრუნვაშიც 

კი ხანგრძლივი დროის განმავლობაში, როგორც, მაგალითად, 

V210§I/ და VV5 გადაიქცა M8I6II და #MყIMIL+ად.; ასევე 

§0მIხიჯ #8ხიჯ, Vმი0§4 ისევე როგორც C/9თიჯ და /2:092 გვხვდებოდა 

ერთ დროს. 

14, სწორედ ეს ასო §, რომელიც გამოიდევნა ამ სიტყვები- 

დან, თავად ჩაენაცვლა სხვა ასოებს ზოგიერთ სიტყვებში. მაგა- 

239



ლითად, ნაცვლად სიტყვებისა თი და /#V/M-2I6, ამბობენ 

ი276 და /#0IM216. ასევე #0ძისთ და #00ძ9V§, სადაც ასპირაციის 

წაცვლად გამოიყეწნებენ V-§ მსგავს ასოს, რადგანაც ბერძნები, ერ- 

თის მხრივ, მიჩვეული არიაწ ასპირაციას, მეორეს მხრივ, ციცე- 

რონი თავის სიტყვაში ფუნდარიუსისთვის, დასცინის მოწმეს, 

რომელიც ვერ წარმოთქვამს სახელის ამ პირველ ასოსმწ. 

15. მაგრამ ჩვენ აგრეთვე ასო ხ დავსვით სხვა ასოების ად- 

გილზე: 8ო 820 90/-ივ. უფრო მეტიც, იმავე ასომ შექმნა 

ხიIIIთ სიტყვისგან მძყი/ყთ რომელსაკცკც შზ%ზოგი გეძახის 

XX)CIIV,, 86CIს). 

16. რატომ მჭირდება ლაპარაკი #«/70CV. და §IX62+%ხე? რატომ 

მჭირდება იმის აღწიშვნა, რომ გარკვეული მიმართება არსებობს 

ასოებს L და ძ შორის? არ არის გასაკვირი, თუ ჩვეწი ქალაქის 

ძველ შეწოზებზე, აწ კარგად ნაცნობ ტაძრებზე არის წარწერები 

4/)2X20:CL და C8%89(ჯმ. რატომ გავუსვი ხაზი, რომ ს და 0 ერთმა- 

წეთს ენაცვლებიან (#%220ი0ბმ და უო0LIIXX, CIIIC8)ძიჯ და #III)X698)? ეს 

არ შეიმჩწეოდა მხოლოდ ბერძწულ სიტყვებში 

ძიძიიი( და იI0იხ2VC0ML: ასე რომ, C6სთთნსC, რომელსაც ეოლიე- 

ლები ემახდნენ CსასთთიXს, გადაიქცა L7/V2-ად. 

17. ხომ არ ჩაანაცვლა აგრეთვე <მ I, როგორც სიტყვებში 

M2იდვ, ICხ6L, იიგი06§5(CI და LII0X6, VCI0CVC ნაცვლად სიტყვები- 

სა X0V და VCI0V7 მაგრამ ჩემთვის საკმარისია საგანზე მივა- 

ნიშნო, რადგან მე კი არ ვასწავლი, არამედ შთავაგონებ მათ, ვინც 

უნდა ასწავლოს. მოსწავლის ყურადღება მაშინ გადატაწილი იე- 

ნება მარცვლებზე, რომლებზეც რამდენიმე შენიშვწას გავაკეთებ 

თავში ორთოგრაფიის შესახეზ. 

18. უფრო ძველები, რომელთა შორის იყვნენ არისტოტელე 

და თეოდექტესი, ამტკიცებდნენ, რომ იყო მხოლოდ სახელები, 

ჯბმნები და კავშირები, რადგან, მათი აზრით, ენის მალა იყო 

ჯმნებში, ხოლო მისი არსი - სახელებში (ერთია, რასაც ჩვენ ვამ- 

ბობთ და მეორეა, რაზეც ჩვენ ვსაუბრობთ), ხოლო სიტყვები ერ- 
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თმაწეთს კავშირების საშუალებით უერთდებიან. მაგრამ მეორე 

ტერმინი უფრო %ზუსტ თარგმანად მეჩვენება სიტყვისა 

CხV6ნთM0C 

19. ფილოსოფოსების, განსაკუთრებით, სტოიკოსების მიერ 
მეტყველების წაწილების რაოდენობა თანდათან გაიზარდა. თავ- 

დაპირველად დაემატა არტიკლი, შემდეგ წინდებულები. სახე- 
ლებს დაემატა ჯერ არსებითი სახელი, შემდეგ წაცვალსახელი, 

შემდეგ მიმღეობა, რომელსაც ნაწილობრივ ჰქონდა %მნის ბუნე- 

ბა. თავად ზმნებს შეუერთდა ჭზმნიზედები. ჩვენს ენას არ სჭირ- 

დება არტიკლები, მაგრამ ისიწი მაინც გამოყოფილია მეტყველე- 

ბის სხვა ნაწილებიდან. უკვე ჩამოთვლილ მეტყველების ნაწი- 

ლებს დაემატა შორისდებული. 

20. საქმეში შედარეზით უფრო ჩახედულმა მწერლებმა, რო- 

გორებიც არიან ჩვენს დროში არისტარქოსი, ან პალერმონი, გა- 

-მოჰყვეს 8 მეტყველების ნაწილი. მათ ხიტყვა ან სახელი მოაქციეს 

არსებით სახელში, როგორც მისი სახეობები. ხოლო მათ, ვისაც 

სახელი და არსებითი სახელი სხვადასხვა ჰგონიათ, გამოჰყვეს 9 

მეტყველების წაწილი. იყვნენ ისეთებიც, ვიწც ამათ გაწასხვავეზ- 

და და სახელს უწოდებდა ყველაფერს, რასაც შეხედავ და შეეხე- 
ბი, როგორც ხახლი, საწოლი; ხოლო სიტყვა უწოდეს იმათ, რომ- 

ლებისთვისაც ამ ორი მახასიათებლიდან ერთი, აწ ორივე იქნე- 

ბოდა საჭირო, როგორიცაა ცგა, ქარი, სიქვეღეუ. ისიწი ასევე უმა- 

ტებდნენ საზეიმო წამომახილებს (შორისდებულებს), როგორი- 

ცაა: აფხუუს, ვაი/. ამ ყველაფერს მე არ ვეთანხმები. 

21. ჯიით))იი/ძ უწდა ვთარგმწოთ, როგორც სიყყვა აწ საბე- 

ლი (სახელწოდება), ის არის თუ არა არსეზითი სახელი, წაკლე- 

ბად მნიშვნელოვანი საკითხია, რომელზეც აზრის გამოთქმა 

სხვებისთვის მიმინდვია. 

22. დაე, ბავშვებმა, პირველ რიგში, ისწავლონ სახელის ბრუ- 

წება და ბმნის უღლება. სხვაგვარად ისინი ვერასდროს შიხ··,დე· 

ბიან, რას მიჰყვნენ. გაფრთხილებთ, რომ ზოგჯერ შასწაჭლ:ჩ 
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ლი მოჩვენებითი სიჩქარით იწყებს იქ, სადაც უნდა დაამთავროს 

და როცა სურთ მოსწავლეეზმა თავი მოიწოწონ უფრო დიდ მოვ- 

ლენებში, გზის შემოკლებით აყოვნებენ მათ წარმატებას. 

23. მაგრამ, თუ მასწავლებელს აქვს საკმარისი ცოდნა, რაც 

არანაკლებ სასურველია, სურვილი - ასწავლოს სხვას, რაც თავად 

ისწავლა, იგი არ დაკმაყოფილდება იმის ჩვენებით, რომ არსები- 

თი სახელების სამი სქესი არსებობს და ხაზს გაუსვამს, რომ სა- 

ხელებს აქვთ ორი, ან სამივე სქესი. 

24. გულმოდგინე ტუტორი ვალდებულია აჩვენოს, რომ 

არსებობს არაწესიერი არსებითი სახელები, ე. წ. ეპიკენები, რომ- 

ლებშიც ორივე სქესი არის ნწაგულისხმევი, ან არსებითი სახელე- 

ბი, რომლებიც მდედრობითის ტერმიწით აღნიშნავენ მამრო- 

ბითს ან საშუალო ტერმიწით ქალს, როგორც: 

Mს.ვტოვ და C/VC0IIII 

25. გამჭრიახი და შორსმჭვრეტელი მასწავლებელი მოძებ- 

წის ათასობით სახელის წარმოშობის წყაროს, ეტიმოლოგიას, 

რომელმაც შექმნა სიტყვები, მაგალითად, #ს/M§5 (წითელი) და 

ჯიიგ (გრძელის) პერსონალური თავისებურებებისაგან; მათ 

შორის იქნება ზოგიერთი სიტყვის ბუნდოვანი ეტიმოლოგია, 

როგორიცაა: §5VI//8, 8ხ0Iჩყ§, C8Iხვ, #/85CV5, #8ოჯ8, 5Cმს;სყ2 და მათი 

მსგავსი. ასევე, ზოგი - დაბადების უბედური შემთხვევიდან, რო- 

გორც: X##II00მ, C#IXL6,, C0Iძსიხი#სსთხMა, ზოგი - დაბადების შემ- 

დგომი მოვლეწებიდა,ი როგორც: Vიიჯის, %ოგი 

CCL(2, 5CIMნI0, L86იმ§, 56(მიLV, წარმოიშვა სხვადასხვა მიზეზებით. 

26. ჩვენ ასევე შეგვიძლია ვიპოვოთ ადამიანები, ადგილები 

და სხვა ბევრი რამე სახელების წარმოშობათა შორის, როგორიცა- 

ა: „M21CI90+04+ და #სხ/100107 ხმარებიდან გამოსულია. წება მიე- 

ცით ტუტორს ჩათვალოს, რომ ბერძწულში არ არსებობს საფუმ- 

ველი მე-6 ბრუწვისთვის და ჩვენთან - მე-7 ბრუნვისთვის, რად- 

გან, როცა მე ვამბობ #2#%(8 260XCVაI (დავეჯახე შუბით), მე არ გა- 

მოვხატავ აბლატივუსს, არც ბერძნულად თქმისას გამოვხატაც 
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მიცემით ბრუნწნვას. 

27. რაც შეეხება ზმნებს, ვინ არ იცის მათი სახეობები, ხარის- 

ხი, პირი და რიცხვი. ამგვარი საკითხები განეკუთვნება კითხვის 

სკოლების და არა უფრო ქვედა განყოფილებების ინსტრუქციებს, 

მაგრამ ისეთი მომენტები, რომლებიც არ არის განსაზღვრული 

ფლექსიით, სხვა ადამიანებს თავსატეხს გაუჩენს, რადგან ეჭვქვეშ 

დადგება - მიმღეობაა, თუ ზმნწისაგან მიღებული ისეთი არსები- 

თი სახელები, როგორც, მაგალითად, /)/6CVIV, §46160+-. 

28. ზოგი %ზმნა არსებით სახელს ჰგავს, როგორც, მაგალი- 

თად ჰ#23)ძმ/ი, იყხიი- წინადადებაში Iხს, ” ამხიწყხვთ 

§/IVგ ზმნა არ არის თავისებური რომ მისით იწყება წინადადე- 

ბა? ##6III მისი მსგავსია. ჩვენ ვნებითი გვარი ხან როგორ გვეს- 

მის, მაგალითად: #8იძIიI 1ი:ტ-2 ძითL§ 00I00(060(XX CII/I)/01 ხან 

როგორ, მაგალითად: 70”ILLს%იV«C ვძიი ისხვიI+ ჩწო არსებობს მე- 

სამე გზაც, როგორც: ყIხ, ხვბვის, ან თგთიხს§ CIIIIXXIIL, ი123+6 

XI28V768LVI. 

29. #»ვიჯსა და ი0(I-ს აგრეთვე სხვა მწიშვნელოზა აქვთ 

იმასთან შედარებით, რასაც მათი ფორმა გამოხატავს. აქვე უნდა 

დავამატო, რომ ბევრი %ჯმნწა არ იუღლება. ზოგი - შეიცვლება, რო- 

გორც მაგალითად, #+0 პერფექტში; ზოგი მხოლოდ მესამე პი- 

რის ფორმით გამოიყენეზა - IIC6( #I22( ზოგი ემსგავსება არსებით 

სახელს, რომლებიც გარდაიქმნებიან %ჯმნიზედებად. მაგალი- 

თად, რადგან ჩვენ ვამბობთ „გიი(ს და ძIს, ამიტომ ვამბოზთ 

«Cხს და #9CC, ეს ზმწები მაინც მიმღეობრივია, მაგრამ არა ისე, 

როგორც ძXIC(0 და /#3C(0. 

თავი მეხუთე. 
1. ყველა სიტყვა საჭიროა ფლობდეს სამ სრულყოფილებას: 

უნდა იყოს სწორი, წათელი და ლამაზი. საკმაოდ ბევრი თვლის 

კარგ ტონად მოკლედ ლაპარაკს; ამის საპირისპიროდ, ბევრმა 

შეიძლება წაკლიც დაინახოს. ამას აჩვენებს გრამატიკა, რადგან 
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წესები, როგორ ვილაპარაკოთ გამართულად, მისი პირველი შე- 

მადგენელი წაწილია. 

2. ამ წესების დაცვა სავალდებულოა, VXCI·ყჩ)§ 8VL §106VII§ 3VLC 

ჩნIსიოხყჯ ერთ აწ რამდენიმე სიტყვასთან მიმართებაში. მე მსურს 

სიტყვა VVხსთ აქ გავიგოთ ზოგადი მწიშვნელობით, რადგან მას 

აქვს ორი მწიშვნელობა - პირველი, რომელიც მოიცავს ყველა იმ 

სიტყვას, რასაც ენა ფლობს, როგორც, მაგალითად, ჰორაციუსის 

ვერსიაში: M6,ხვის6C §+0V1§81 IC/) 800 10VX#მ §600C0(VII (და სიტყვე- 

ბი, არა სურვილის წინააღმდეგ, მიჰყვება განსადღვრულ საკი- 

თხებს) და მეორე, რომლის ქვეშ მოიაზრება მეტყველების მხო- 

ლოდ ერთი ნაწილი, მაგალითად, /14020, §C760, რათა თავიდან 

ავიცილოთ გაურკვევლობა, რომელი ტერმინი გამოვიყენოთ: 

V0004, 0ICII0864, 10CIILI0უ64. 

3. სიტყვები, რომლებიც ცალკე განიხილება, ან ჩვენი საკუ- 

თარია, ან წასესხები, მარტივი ან შედგენილი, საკუთარი ან მეტა- 

მორფული, ჩვეული დატვირთვით, ან ახლებური გამოყენებით. 

ცალკე აღებული სიტყვები უფრო ხშირად მოუხერხებელია. რო- 

გორც არ უნდა გამოვხატოთ წესიერება, ელეგანტუროზა და გაი- 

დეალება, არც ერთი ამ თვისებათაგაწ არ წარმოიშობა დისკურ- 

სის კავშირისა და წყობის გარეშე. ამიტომ ჩვენ მტკიცედ ვამ- 

ბობთ, თითოეულ სიტყვას თავისი მკაცრად განსაზღვრული ად- 

გილი უნდა მივუჩინოთ. ერთადერთი კარგი თვისება, რაც შეიშმ- 

ლება მათში აღიწიშნოს, არის V0C25III2(, ე. წ. CსდიაV თ, რომელიც 

დამოკიდებულია სელექციაზე, როცა ორ სიტყვათაგან, რომელ- 

თაც ერთი და იგივე მწიშვნწელობა და თაწნაბარი ძალა აქვთ, ჩვენ 

ვირჩევთ იმას, რომელიც უკეთ ჟღერს. 

4. თავდაპირველად, მოიშორეთ უსიამოვნებები, ანუ ბარბა- 

რიზმები და სოლეციზმები, მაგრამ რადგანაც ეს ხარვეზები არის 

ჩვეულების, ავტორიტეტების, ან სილამაზის ბრალი ( ხშირად 

ძნელია გაარჩიო ხარვეზები მეტყველების ფიგურებისაგან), გრა- 

მატიკოსი, რომელიც ძალიან დაურწმუწებელი არის დაკვირვე- 
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ბის ობიექტზე, არავის არ მოატყუებს, მიაპყრობს თავის ყურა- 

დღებას იმ მშვენიერ დისკრიმინაციაზე, რომელზეც ჩვენ უფრო 

სრულად ვისაუზრებთ ნაშრომის ნაწილში, რომელშიც მეტყვე- 

ლების ფიგურებს შევეხებით. 

5. მაწამდე კი ცალკეული სიტყვებისთვის ჩადენილ შცდო- 

მებს დავარქვათ ბარბარიზმები. 

6. მაგრამ ვიწმე გამაჩერებს შენიშვნით - რა არის აქ ღირებუ- 

ლი ამდეწი შრომისთვის? აწ ვინწ არ იცის, რომ ბარბარიზმები გა- 

მოიყენება ზოგი წერაში და ზოგიც მეტყველებაში (იმიტომ, რომ 

რაც არასწორად იწერება, არასწორადვე ითქმება. თუმცა, ვინც 

არასწორად ლაპარაკობს, შეიძლება წერის დროს შეცდომებს არ 

უშვებდეს)? პირველი სახეობა გამოწვეული იყო დამატებით, 

შეცვლით, შემოკლებით ან სიტყვების წყობის შეცვლით; მეორე - 

მარცვლების განცალკავებით, ან არევით, ასპირაციით, ან ბგერის 

სხვა ნაკლით? შესაძლოა, ეს ყველაფერი წვრილმანი იყოს, მაგრამ 

ბიჭებს მაიწც უნწდა ვასწავლოთ და ჩვენ გრამატიკოსებს ვახსე- 

წებთ მათ მოვალეობებს. 

7. თუ ერთ-ერთი მათგანი საფუშვლიანად არ იქნწება კარ- 

გად აღზრდილი და შეაბიჯებს ხელოვნების ვესტიბიულში, მან 

თავი უნდა შეიზღუდოს იმ წესებით, რომლებიც გამოქვეყწებუ- 

ლია პროფესორების მცირე სახელმძღვანელოებში. რაც უფრო 

ბევრს სწავლოზ, მით უფრო გასაგები იქნება, რომ რამდენიმე სა- 

ხის ბარბარიზმი არსებობს. 

8. ერთი, ქვეყნის მითითებით (დამოწმებით), ხდება, როცა 

ადამიანი იყენებს აფრიკულ, აწ ესპაწურ ტერმინს ლათინურ 

კომპოზიციაში, მაგალითად, როცა რკინის ბეჭედს, რომლის 

თვლები მიჯაჭვულია, ეპახიან Cვი/სყხ+>ს, თუმცა პერსიუსი იყე- 

წებს მას, როგორც მიღებულ სიტყვას; 

9. როგორც კატულუსმა იპოვა სიტყვა ”/0X6ეიყიი პოს წაპი- 

რებზე; და ლაბიენუსის სიტყვაში (თუ ეს სიტყვა კორნელიუს გა- 

ლუსს არ ეკუთვნის), სიტყვა C4§95; (პარასიტი) მოტანილია გაუ- 
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ლიდან პოლიონის წინააღმდეგ; როგორც #ვ+V#VIC8 (გაბურ- 

ძგვნილი ტანსაცმელი), რომელიც სანდირიული სიტყვაა, ციცე- 

რონმა განგებ გამოიყენა ხუმრობით. 

10. ბარბარიზმის მესამე სახეობაა ის, რომლის მაგალითებიც 

ყველგან უხვადაა და რომელიც ყველას თავად შეუშლია შექმნას 

ასოს, ან მარცვლის დამატებით ნებისმიერ სიტყვაზე, რომელიც 

მოესურვეზბა, აწ ერთის გამოკლებით, ან ერთის მეორით ჩანაც- 

ვლებით, აწ ერთის იქ ჩასმით, სადაც მისი ადგილი არ არის. 

11. მაგრამ ზოგიერთი გრამატიკოსი, მიჩვეულია, უმეტე- 

სად, მაგალითები ამ პოეტებიდან აიღოს და წაკლი იპოვოს იმ ავ- 

ტორებთან, ვისაც ის ბაშავს. ბიჭმა უნდა იცოდეს, რომ მეტყვე- 

ლების ასეთი ფორმები პოეზიის შემქმნელებში ითვლება ბოდი- 

შის, აწ ქების ღირსად; და მასწავლებლებმა წაკლებ ჩვეულებრი- 

ვი მაგალითები უნდა ასწავლონ. 

12. ასე მაგალითად, პლაკენტიელი ტინკა (თუ ჰორტენსი- 

უსს დავუჯერებთ, რომელიც მასთან ნაკლს პოულობს), დამწაშა– 

ვე იყო ორ ბარბარიზმში ერთ სიტყვაში, როცა ამბობდა /#IX0CV/ვ-ს, 

ნაცვლად სიტყვისა C, პირველად, ასოს შეცვლით, ჩასვა რა 

§-ს ნაცვლად C და მეორე - +|-ს გადმოტაწით C-ს წინ. მაგრამ 

ეწიუსმა, როცა ამგვარი ორმაბი დაწაშაული ჩაიდინა, როცა თქვა 

#M100 #ს1C(1060, დაეყრდნო 01 პოეტურ წებართვას. 

13. პროზაშიც ასევე არის ახლახანს შეტანილი ცვლილებე- 
ბი. მაგა·ალითად: ციცერონი ლაპარაკოზს C590/#2C არმიის შესა- 
სებ, თუმცა ხალხი მას ეძახის C2იიხყ+ს; ბევრი ავტორი ამბობს 
27#Mგჯი,ერის8 ნაცვლად 1#2+/ო6ის-ისაზ, თუმცა მასში ტრაწსპო- 

ზიციაა. სხვა სიტყვებთან მიმართებაშიც ვაწყდებით მსგავს მოვ- 

ლენებს. მაგალითად, თუ 4906იM0L (ვეთაწხმები) ითვლება, რომ 
ამ სიტყვის სწორი წერაა, სისეწა ამბობს გჯჯიილი და მას ბევრი 

იმეორებს. თუ 2«%იწ0 სწორი მეთოდია, მეორე ფორმა-გ+ჯიყი+ 

პრაქტიკითაა გამყარებული. 

14, სუსტი მასწავლებელი ჩათვლის, რომ ერთ შემთხვევაში 
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საქმე გვაქვს შემოკლებასთან, ხოლო მეორე შემთხვევაში - დამა- 

ტებასთან. 

15. რადგან ძVIვ, ყC და აიიძი ბარბარიზმებია ერთმანწეთის 

საწინაარმდეგო სქესის. კომპოზიტი ძყეეიიძი (ორი გირვანქა) 

და ##ტიიიძი (სამი გირვანქა) ჩვენს დროში ყველას მიერ გამოიყე- 

წება. მესალა მიანიშნებს, რომ ისინი გამოიყენება შესაბამისად. 

16. შეიძლება აბსურდულად მოგვეჩვენოს იმის თქმა, რომ 

ბარბარიზმი, რომელიც არასწორია ცალკეულ სიტყვაში, შეიძლე- 

ბა შეცდომა იყოს რიცხვში და სქესში, სოლიციზმის (გრამატი- 

კული შეცდომა) მსგავსად; მაგრამ #C2/#ე (კიბეები) და #C006 (ცო- 

ცხი) მხოლობით რიცხვში და #0იჯძC8 (ქერი) და VI-5 (მდელო), 

მრავლოზით რიცხვში, რადგანაც ცვლილების გარეშე არიაწ, გა- 

დასროლის ან ასოების დამატების გარეშე, მოუხერხებელია მხო- 

ლოდ იმიტომ, რომ მრავლოზითი რიცხვი გამოხატულია მხო- 

ლობითში და მხოლობითი - მრავლობითში. ისინი, ვინც იყეწე- 

ბენ სიტყვას #/2ძI2 (გაზონი, კორდი), შეცდომას უშვებენ სქესში. 

17. დავკმაყოფილდები მხოლოდ მსუბუქი შენიშვწით, რა- 

თა კიდევ უფრო არ ავრიო საქმე, რომელიც უკვე ისედაც არეუ- 

ლია გრამატიკოსების შეცდომების გამო. 

18. შეცდომები, რომლებიც დაიშვება ლაპარაკის დროს, 

უფრო მეტ მოქნილობას და სისხარტეს თხოულობს კრიტიკის 

თვალსაზრისით, რადგაწ მათი მაგალითები არ შეიძლება ამოღე- 

ბულ იქნას წერიდან, გარდა იმ შემთხვევისა, როცა ისინი 

ბვხვდება ლექსებში, როგორც გაყოფა დიფთონგისა სიტყვაში 

ს#სჯ;იც2; და საწინააღმდეგო წესის დარღვევა, რომელსაც ბერძნე- 

ბი ემახიან და ეწოდება =ოთმ0(69Iჯ და §V#ომ/მ60ისვ. და ჩვენ 

C098#86XV0 -სს (კომბინაცია), როგორც პუბლიუს ვარონის ლექსში: 

Cყმი) (6C #8801+988(:! ძ6)6C(სI #/IIთI06 #ხვ0(0ი; ეს რომ პროზა იყოს, 

შესაძლებელი იქწებოდა იმ ასოების წარმოთქმა მათი კუთვწილი 

მარცვლებით. ის ის თავისებურებები, ასევე, რომელიც ეხება 
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კვანტიტეტურობას, როცა მოკლე მარცვალი გრმელი ხდება, რო- 

გორც - X3/13ი) #2(0 XX0IV§V§, ან როცა გრძელი მარცვალი მოკლე 

ხსდება - LMი0IVჯ იხ 80X27 CL /#VII2, არ უწდა აღწიშნო ლექსების 

გარდა. ლექსებშიც კი ისინი არ უნდა გამოვიყენოთ როგორც 

ხარვეზი. 

19. ის ხარვეზები, რომლებიც ბგერებში ხდება, მხოლოდ 

ყურით განიკითხება. რაც შეეხება ასო M-9. 

20. ძველები მას ძალიაწ იშვიათად იყენებდნენ ხმოვწების 

წინაც კი, რადგან ისინი ამბობდნენ გიძი( და X00Xჯ: და ეს იყო კარ- 

გა ხნის შემდეგ თანხმოვნებით კავშირებისგან, როგორც მაგალი- 

თად, CI20CV 20ძ (Iსთო9. მაგრამ მოულოდწელად მისი დიდი 

დოზით გამოყენება გახდა პრევალენტური, ასე რომ «Mხიჯ0ივ6 

CხტოIIVII0906% ი26Cხ0ე6: ახლაც შეიძლება ვიპოვოთ წარწერებზე. 

ასეთია, მაგბალითად, კატულუსის კარგად ცნობილი ეპიგრამა?. 

21. ჩვენს დროშიც რჩება ისეთი ფორმები, როგორიცაა: 

Vტხრთრ60(0 C08ი+6ხ6იძი;C, და IIIხI ძველ მწერლებს, გაწსაკუთ- 

რებით, ტრაგიკოსებს შორის, ძველ ასლებში ვპოულობთ აგრეთ- 

ვე „ურტ#M26-ს (მე). 

22. და მაინც, უფრო რთულია დაუშვა ამ თვალსაზრისით 

ხარვეზი სიტყვაში (6ი0ჯ4+: (ხმები), რომელსაც, ვფიქრობ ასე ეწო- 

და ძველ მწერლების მიერ იმის გამო, რომ თითქოს ეს სიტყვა 

წარმოიშვა ბერმწებისაგან, რომლებიც მას ეძახდნენ 10V0C-ს), ან 

ვლლ-ილ, რომელსაც ბერძნები უწოდებდნენ ჯიითიაბ(თ, როცა 

მკვეთრი არის ყრუს წაცვლად, აწ ყრუ - მკვეთრის ნაცვლად. 

თითქოს სიტყვში Cმ პირველმა მარცვალმა უწნდა მიი- 

ღოს მკვეთრი მახვილი., 

23. ან თუ ყრუ არის კირკუმფლექსის წაცვლად, როგორც 

მაშინ, როცა კეთეგუსის პირველ მარცვალს აქვს მკვეთრი, და ასე 

შუა მარცვლის კვანტიტეტურობა იცელება, ან თუ კირკუმფლეექ- 
სი არის ყრუს ნაცვლად, როცა მეორე მარცვალი კირკუმფლეე- 
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სდება, უპირისპირებენ რა რომელი ორი მარცვლიდან ერთში, და 

შემდეგ ცირკუმფლექსირება), ადამიანები უშვებენ ორ შეცდომას. 
24. მაგრამ ეს გაცილებით იშვიათად ხდება ბერძნულ 

სიტყვებში, როგორც, მაგალითად, 4V6წჯ, რომელიც, როცა ახალ- 

გაზრდა ვიყავი, ყველაზე უფრო განსწავლულები იყენებდნენ 
მკვეთრით პირველ მარცვლაზე, ისე რომ მეორე აუცილებლად 

ყრუვდებოდა), ისე როგორც სიტყვებში 72/6V# და MCII+ ასეთია 

მახვილის გამოყენების წესები. 

25. მე შეგნებული მაქვს, რომ ეს სწავლული ადამიანები და 

აგრეთვე, ზოგიერთი გრამატიკოსი, ასწავლის და ლაპარაკობს 

ამგვარად, რათა დაასრულონ სიტყვა დროდადრო მკვეთრი ბგე- 

რით, რათა დაიცვან ეს განსხვავება სიტყვეზში, როგორც ეს აროს 

სიტყვაში CI/Cისთ შემდეგ სტრიქონებში: CVვი CC IX0I2, 

ლილი XX9C0305 ჯიიიVI0+. თუ ამ სიტყვაში CII მეორე მარცვალი 

გახდება ყრუ, უნდა ჩანდეს CXიCსჯ და არა CIICVIIL. 

26. CVICIICსმიე(სი1 და ძVყ3/6 ასევე, როცა შეკითხვას სვამეწ, ამ- 

თავრებენ ყრუ მახვილით, როცა შედარებზას აკეთებენ, მკვეთ- 

რით. ამას ისიწი იცავენ მხოლოდ ზმნწიზედებში და ნაცვალსახე- 

ლებში, სხვა სიტყვებში ისინიც ძველ ჩვეულებას მისდევენ. 

27. ჩემთვის აღმოჩნდა სხვადასხვა, როცა ამ ფრაზებში ჩვენ 

ვაერთებთ სიტყვებს, რადგაწ როცა მე ვამზობ თიყ» /X01+მ, მე 

ვამბობ სიტყვებს, როგორც ერთს, ყოველგვარი განსხვავების გა- 

რეშე. ამიტომ მხოლოდ ერთი მარცვალი, როგორც ერთ ცალკე 

სიტყვაშია, არის მკვეთრი. იგივე შემთხვევა გვაქვს ჰომისტიხში 

2X0|I86 09ცI იIIIIII§ ვხ 0178 

28. ზობჯერ ისეც ხდება ხოლმე, რომ საზომის წესი 

ცვლის მახვილს: ##2CVძიყ, §IC(800ყ6 V0Iხ016ვ; მე შემიძლია წარ– 

მოვთქვა Vი/სC2( მახვილით შზუა მარცვალზე, იმიტომ რომ მარ- 

თალია, იგი ბუწებით მოკლეა, მაგრამ პოზიციით გრძელია. მას 

არ შეუმლია შექმნას იამბი, რომელსაც საგმირო ლექსი არ აღია- 

რეზს.



29. მაგრამ ცალკე აღებული ეს სიტყვები არ განსხვავდება წე- 

სისგან. აწუ თუ ჩვეულება გაიმარჯვებს, ენის ძველი წესი გაბა- 

თილდება. ამ წესის დაცვა არ დასტურდება ბერძწებთან (რადგან 

მათ აქვთ ლაპარაკის რამდენიმე სახეობა, რომელთაც ისინი დია- 

ლექტებს უწოდებენ და ამიტომ რაც ერთ შემთხვევაში სწორია, 

მეორეში არასწორია). მაგრამ ჩვენს შემთხვევაში მახვილის 

პრინციპი ძალიან მარტივია. 

30. ყველა სიტყვაში მახვილიანი მარცვალი შემოსაზღვრუ- 

ლია სამი მარცვლით იენება ეს სამი მხოლოდ, თუ სამი უკანას- 

კნელი. აქედან მახვილიანი მარცვალი არის ან მომდევნო, ან მომ- 

დევნო ერთის, ბოლოს გარდა. იმ სამი მარცვლიდან, რომელზეც 

მე ვსაუბრობ, შუა მარცვალი იქწება გრძელი, აწუ მახვილიანი 

ანწუ კირკუმფლექსი. ამ პოზიციაში, რა თქმა უნდა, მოკლე მარ- 

ცვალს ექწება ყრუ ბგერა, და შესაბამისად, მახვილი მოვა მის წინ 

მდგომზე, ანუ ბოლოდან მესამე მარცვალზე. 

31, მაგრამ ყველა სიტყვაში არის მახვილიაწი მარცვალი, 

თუმცა არასდროს ერთზე მეტი. არც ბოლოზე, და აქედან გამომ- 

დიწარე, ორმარცვლიან სიტყვაში იგი პირველზეა. ამას გარდა, 

არასდროს არ არის ერთსა და იმავე სიტყვაში ერთი მარცვალი 

კირკუმფლექსური და მეორე მკვეთრი. რადგან კირკუმფლექსუ- 
რი მარცვალი, თავის მხრიე, უკვე მკვეთრია. ამ ორთაგან არცერ- 

თზე არ სრულდება ლათინური სიტყვა. ის სიტყვები, რომლებიც 

ერთზე მეტი მარცვლისგან შედგებიან, იქნება ან მკვეთრი, ან 

კირკუმფლექსური, რადგან არ არსებობს სიტყვა რაიმე სიმკვეთ- 

რის გარეშე, 

32. ბგერებში ასევე გვხვდება წარმოთქმისას ხარვეზები, 

რომლეზსაც წერისას ვერ დავუშვებთ. ბერმწები, რომლებიც უფ- 

რო ბედნიერები არიან სახელების გამოგონებაში, მათ ეძახიან 

§«0/ვCIაიი, ჰვთხძვოთ, (XVითოICC და »XთIნთთყი: აგრეთვე 

X0CIM0თX0LIთ, როცა ხმა ისე ისმის, თითქოს ხორხიდან სიღრმიდან 

ამოდის. 
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33. არის ასევე მთელი რიგი განსაკუთრებული, გამოუთ- 

ქმელი ბგერებისა, რომელთა გამოც ჩვენ ზოგჯერ ხარვეზებს 

მთელ რიგ ერებში ვპოულობთ. ყველა ის შეცდომა, რაც ზემოთ 

აღვნიშნეთ რომ მოვაშოროთ, შედეგი იქნება ის, რასაც ემახიან 

თი6იწ7-წI/თ-ს (სიტყვის სწორი და მკაფიო წარმოთემა ბგერის შესა- 

ბამისად). მხოლოდ ასე შეიძლება სწორი წარმოთქემა დავიცვათ. 

34 ყველა სხვა ნაკლის წარმოშოზბა ერთზე მეტი სიტყვის- 

გან არის გამოწვეული. მათ შორის არის §0/2C/#თ, თუმცტა ამის სა- 

წინააღმდეგო მოსაზრეზაც არსებობს. ისინიც კი, ვინც თვლიან, 

რომ ეს დევს სიტყვების შეერთებაში, მაინც მიიჩნევენ, რომ რად- 

განაც იგი შეიძლება შესწორებულ იქნას ცალკეული სიტყვის 

ხარვეზის გამოსწორებით, ეს არის სიტყვის არასწორობაა და არა 

შეთხზვის ხარვეზჯი. 

35. და მაინც თუ 2836 C0-Cან ჯ0ძI0 C0LIICC შეიცავს 

ხარვეზს სქესში (რომელთაგან ორთავეს წინააღმდეგი ვარ, ორი- 

ვეს ავტორი ვერგილიუსიაბ"ბ, მაგრამ წარმოვიდგინოთ, რომ ერთ- 

ერთი მათგანი არასწორია), ერთი სიტყვის ალტერაცია, რომელ- 

შიც არის ხარვეზი, ქმნის ფრაზეოლოგიის კორექტულობას. ამი- 

ტომ ჩვენ გვაქვს გგო იიოICჯაწ I0ძI8 C0IIC6C6. ეს არის აშკარა და- 

მახინჯება, არასწორად წარმოდგენა. რადგან ორივე სიტყვა სწო- 

რია, ცალკე აღებული, მაგრამ ხარვეზი ჩნდება მაშინ, როტა ისინი 

ერთად იდეზა და ეს არის ფრაზის ხარვეზი. 

36. ეს არის უფრო დიდი გამჯჭრიახობის (შორსმჭვრეტელო- 

ბის) საკითხი, შეიძლება თუ არა გრამატიკული შეცდომა დაშვე- 

ბულ ივჟქნას ერთ სიტყვაში. როგორც, თუ კაცი თავისთან უხმობს 

ერთ ადამიანს, მან უნდა თქვას: VCი/(– ან თუ რამდეწიმეს უშ- 

ვებს მისგან, უნდა თქვას: #ჩ/, ან თჯC0ძC; აწ უფრო მეტიც, როცა 

პასუხი არ შეესაბამება შეკითხვას, თითქოს ადამიანებს ეუბნები: 

ძყტთ VIძი? შეწ უნდა უპასუხო: #6ი0, ზოგი ასევე ფიქრობს, რომ 

იგივე ხარვეზი დაშვებულია ჟესტიკულაციაში ხმით, და მეორე - 
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თავის დაქწევით, ან ხელით. 

37, ამ ყველა აზრს მე არ ვეთანხმები, არც ყველას ვემიჯნე- 

ბი, რადგან მე ვუშვებ, რომ სოლეციზმი შეიძლება იყოს ერთ 

სიტყვაში, მაგრამ არასდროს, თუ მასში არ არის სხვა სიტყვის 

ზეგავლენა, რომელსაც არასწორი სიტყვა მიემართება. ასე რომ, 

სოლეციზმი წარმოიშობა საგანთა გაერთიანწებით, რომლებითაც 

რაიმე აღიწიშნება, აწ რაიმე განზრახვა ხდება ცხადი. 

38., მაგრამ არ არის თანხმობა იმასთან დაკავშირებით, რამ- 

დენი და რა ფორმებით ხდება გრამატიკული შეცდომები. ისინი, 

ვინც მასზე ლაპარაკობენ, ყველაზე სრულად ქმნიან მათ ოთხჯე- 

რად ბუნებას, ბარბარიზმების მსგავსად. ასე რომ, ის შეიძლება 

დაშვებულ იქნას დამატებით, როგორც: V6ი; ძნ უ5ყყყე 1ი 

4)ლიიძოვთ, ან შემცირებით, როგორც „4ხII0 VI2Iი, 46#7)»X10 

V6ი10, 8C 80C 766 

39. ტრანსპოზიციით, რომლითაც სიტყვების წყობა იცვლე- 

ბა, როგორც: CსიძVყ6 640 ; სი)ი 80C V0IVIL; 4VIICI» 808 ხმხსIC რომ- 

ლის დროსაც თავი, ჯ”I გადანაცვლებული ფრაზის დასაწაყის- 

ში, უნდა ჩაითვალოს საკამათოდ, რადგან მე ვხედავ, რომ ცნო- 

ბილი ავტორები საწინააღმდეგო აზრის არიაწნ. 

40. ამ სამ სახეობას არაწესიერებისას %ზოგი განასხვავებს სო- 

ლეციზმისაგან და ეძახიან დამატების ხარვეზს - პლეოჩაზმს , 

შემცირების ხარვერს ელიპსისს, ივერსიის ხარვეს აწნას- 

ტროფს და ამტკიცებენ, რომ თუ ესეწი მოექცევიან სოლეციზმის 

სათაურის ქვეშ, ც)XCხ8/08 შეიძლება აერთიანდეს იმავე სახელ- 

წოდების ქვეშ. 
41. სუბსტიტუცია, უდავოდ, არის, როცა ერთი რაიმე მეო- 

რეს ენაცვლება. არაწესიერება, რომელიც, როგორც ვნახეთ, ზე- 

გავლეწას ახდენს მეტყველების ყველა წაწილზე, მაგრამ შედარე- 
ბით იშვიათად - ზმწაზე, რადგან მას აქვს უმეტესი მოდიფიკაცი- 

ა, 

42. შესაბამისად, სუბსტიტუცტიის გამო, ხდება სოლეციზმი 
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სქესში, დროში, პირში, კილოში (ან სახე თუ სახეობა, თუ ვიწმეს 

სურს ასე ვუწოდოთ), ექვსია, ან როგორც რზოგიერთს მიაჩნია - 

რვა (რამდენ ფორმასაც გამოყოფ, იმდენი სახის შეცდომა იქნება 

დაშვებული), ისე როგორც რიცხვში, ჩვენ გვაქვს მხოლობითი და 

მრავლობითი, ხოლო ზერძნებს დამატებით - ორობითი. 

43. ზოგიერთი მოგვაწერს ჩვენ ორობითსაც #§CIX/#+(61I2C, /16201+C, 

ტერმინები, რომელიც იყო შერბილება, რათა თავიდან აეცილე- 

ბინათ ბგერის სიუხეშე, როგორც ძშძველ ავტორებთან: »ამ/C 

I)6I6+6 ნაცვლად »2/6 #ICCIIV ასე რომ, რასაც ისინი ორობითს 

ემახიან, მხოლოდ ერთი ტერმიწნისაგაწ შედგება, მაშინ როცა 

ბერძნებთან იგი დაიმებნება არა მხოლოდ თითქმის მთელი 

ჯმწის სისტემაში, არამედ, აგრეთვე, არსებით სახელებშიც. და 

მაინც, მიუხედავად ამისა, მისი გამოყენება ძალიან იშვიათია. 

44. მაგრამ არცერთ ჩვენს ავტორთაწ არ მოიძებნწება დაბო- 

ლოების ამგვარი ტიპი. პირიქით, ფრაზები XXV269C6 1000 

CC0ი(Iლ0ს0ჯ6 0M100C, C095:0ძC6 ძასლ2 ნათლად გვიჩვენებს, რომ არ- 

ცერთი მათგაწი მხოლოდ ორ პერსონას არ ეხება. ასევე ძ , 

მიუხედავად იმისა, რომ ანტონიუს რუფუსს მოჰყავს იგი, რო- 

გორც საწინააღმდეგოს მაგალითი!!, მაცნე წარმოთევამს მას, უფ- 

რო მეტის მისამართით, ვიდრე ორია. განა ლივიუსიც, ამ წიგნის 

დასწყისში არ ამბოზს: 760V0X6 8+C0/) 58ხ10), და ცოტა ხნის შემ- 

დეგ: ი მძიიასოი #0,გი! §Vხ)6IC, მაგრამ ვის ვენდო უფრო მე- 

ტად, ვიდრე ციცერონია, რომელიც ამბოზს!?; მე არა ვარ წიწააღ- 

მდეგი სიტყვისა +CI/%0+0, მაგრამ მირჩევნია ჯთლატი8ნ 

45. საზოგადო არსებით და სხვა სახელებში, როგორც ჩანს, 

სოლეციზმი თავს იჩენს სქესთან და რიცხვთან მიმართებაში, 

მაგრამ გაწნსაკუთრებით, ზრუწნვაში. ამ სამთაგან, რომელიც დაი- 

კავებს სხვა ადგილს, შეცდომაც ამის მიხედვით იქნება. ისევე, 

როგორც არაკორექტულობა შედარებითი და აღმატებითი ხარის- 

ხის ზედსართავ სახელებში; ისე როგორც ბრუნნვებში, როცა მამის 

სახელი ჯდება კუთვწილებითის ნაცვლად და პირიქით. 
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46. რაც შეეხება ხარვეზს, რომელიც კვანტიტეტურობის გა- 

მოა დაშვებული, როგორც, მაგალითად, ვგგისი 06Cს/0/Vთ, აუ- 

ცილებლად გამოჩნდება ვიწმე, ვინც ამას გრამატიკულ შეცდო- 

მად ჩათვლის, რადგან შემოკლება გამოიყეწება ინტეგრალური 

სიტყვის წაცვლად; მაგრამ მეეჭვება, რომ მე არ ვუწოდებ მას 

სიტყვის არასწორად გამოყეწებას, რადგან იგი გამოცალკავებუ- 

ლია მნიშვნწელობისგან. შესაბამისად, სოლეციზმი არის არა 

სიტყვის მნიშვწელობაში, არამედ სიტყვების შეკავშირებაში. 

47. მიმღეობაში შეცდომები დაიშვება სქესსა და ბრუნვაში, 

ისევე როგორც სახელებში; დროში, ისევე როგორც %ჯმწასა და 

რიცხვში, ისე როგორც ორივე შემთხვევაში. ნაცვალსახელსაც 

აქვს სქესი, რიცხვი და ბრუწვა, შესაბამისად, დაიშვება შეცდომე- 

ბიც. 

48, სოლეციზმი გვხვდება ასევე მეტყველელების ნაწილებ- 

შიც და საკმაო რაოდენობით, მაგრამ ბავშვმა უნდა იფიქროს 

მხოლოდ იმ გრამატიკულ შეცდომებზე, რომლებიც ხდება ერთი 

მეტყველების წაწილის მეორეს ნაცვლად გამოყენების დროს, 

როგორც მაგალითად, ზმნის - სახელის ნაცვლად, ან ზმწიზ%ე- 

დის გამოყეწება იქ, სადაც წაცვალსახელი უნდა იყოს და სხვა 

ამის მსგავსი. 

49. რადგან არის ისეთი არსებითი სახელები C0204%46, რო- 

გორც ამბობენ, იმავე ტიპის, რომელთა გამოც ვიწც გამოიყეწნებს 

სხვა სახეობას, გარდა იმისა, რაც უნდა გამოიყენოს, არანაკლებ 

დამნაშავე იქწება, ვიდრე მაშინ, თუ ის გამოიყეწებდა სხვაგვარ 

სიტყვას. 

50. ამგვარად, 209 და მყ(ორივე კავშირებია, მაგრამ არასწო- 

რია თუ იკითხავ: #IC გII( 1I/0, §#(? M6 და უიძშ ორივე ზმნიზედები- 

ა, ·შაგრამ ვინწც იტყვის უშძუ #006ი ნაცვლად »„” #600IX, მსგავს შეც- 

დომას დაუშვებს, რადგან ერთი უარყოფის ზმნიზედაა, ხოლო 

მეორე - აკრძალვის. მე დავამატებ კიდევ ერთ მაგალითს: X 

და ჯიV+ ორივე ადგილის ზმწიზედებია,მაგრამ 60 #XILV§ და 79(+0 
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ჯი სოლეციზმებია. 

51. ამგვარივე შეცდომის დაშვება შეიძლება ნაცვალსახელე- 

ზის, შორისდებულების და წინდებულების შემთხვევაში. შეუ- 

წყობელი განწლაგება წიწამავალი და მომდევწო სიტყვებისა ერ- 

თი ტიპის წინადადებაში, ასევე სოლეციზმია. 

52. არის ისეთი სიტყვები, რომლებსაც სოლეციზმის ნიშნე- 

ბი აქვს, მაგრამ არ შეიძლება მათ ხარვეზი დავარქვათ, როგორი- 

ტცაა: (#2806ძ)3 70)/64%05, LVCთI M/0:2/8, ლა M4028/042; მართალია, გა- 

მოთქმების ეს სახეობები კარგა ხანია ხმარებიდან გამოსულია, 

ძველებში არ იყო ოდესმე რაიმენაირი სხვა სახეობა მათგან. მათ 

უწდა დავარქვათ #/VI2 (მეტაფორები). მეტაფორები, მირითა- 

დად, პოეტებისთვის არის დამახასიათებელი, მაგრამ მწერლები- 

სა და მოსაუბრეებისთვისაც წებადართულია პროზაში. 

53. მაგრამ მეტაფორას, ზოგადად, ექნება რაღაც სწორი თა- 

ვისი საფუძვლისათვის, რასაც, როგორც ადრე შეგპირდით, გაჩ- 

ვეწებთ. რასაც ახლა #ცVIIIC-ს, არ იქნება დაზღვეული გრამატიკუ- 

ლი შეცდომებისაგან, თუ ვიწმე მას შესაბამისი ცოდნის გარეშე 

გამოიყენებს. 

54. ამის მსგავსს, მაგრამ ისე, რომ მეტაფორასთან არანაირი 

კავშირი არა აქვთ, ვხვდებით სახელებში, რომელთაც მდედრო- 

ბითი სქესის მიუხედავად, მამაკაცებთან ვხვდებით და სახელებ- 

ში, რომელთაც, მამრობითი სქესის მიუხედავად, ქალებს ემახი- 

აწ. მაგრამ სოლეციზმის შესახებ მეტს აღარ ვიტყვი. მე არ დამი- 

სახავს მიზნად დავწერო გრამატიკის ტრაქტატი, მაგრამ რადგან 

გზად გრამატიკა შემომხვდა, არ მსურდა ჩემი ღრმა პატივისცე- 

მის გარეშე ჩამევლო მისთვის ბვერდი. 

55. წება მომეცით, იმ გზაზე, რაც მე დავისახე მიზწად, გა- 

ვიმეორო, რომ სიტყვები ან ლათიწური წარმოშობისაა, ან უცხო- 

ური. უნდა ვთქვა, რომ უცხოური სიტყვები ჩვენთან შემოვიდა 

სხვადასხვა ერებიდან. 

56. არაფერს ვამბობ ტუსკანების, საბიწების და პრენოსტიე- 
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ბის შესახებ, რადგან, მიუხედავად იმისა, რომ ლუკილიუსი ეკა- 

მათება ვექტიუსს მათი დიალექტის გამოყენების შესახებ, რო- 

გორც პოლიონი აღწერს ლივიუსთან, მე იტალიის ყველა წაწილს 

რომაულად ჩავთვლი. 

57. ბევრი გალური სიტ.ტყვა შემოიჭრა ჩვენში, როგორიცაა, 

#+ხ02ძ8 (ეტლი), ნთი-სთ (ოთხბორბლიანი ეტლი), რომელთაგან 

ერთს ციცერონი იყეწებს, მეორეს - პორაციუსი. M4ვიივ-ც (ხელსა- 

ხოცი) აგრეთვე არის ტერმიწი, რომელიც უფრო გამოიყეწება 

ცირკში, კარტაგენელები ამტკიცებენ, რომ მათია. CხVIძყ,, რო- 

მელსაც ადამიანები იყენებეწ სუოულელის აღსაწიშწავად, როგორც 

მსმენია, ესპანწური წარმოშობისაა. 

58. მაგრამ ჩემი ეს დაყოფა, ძირითადად, ეხება ბერძნულ 

ეწას, რადგან ის სწორედ იმ ჯგუფს ეკუთვწნის, საიდანაც დიდი 

დოზით ლათიწური ეწა გაწვითარდა. ჩვენ წმინდა ბერძნულ 

სიტყვებსაც კი ვიყენებთ, სადაც ჩვენი საკუთარი არ გვაქვს, ისე 

როგორც ზოგჯერ ისიწი სესხულობენ ჩვენგან. ჩნდება შეკითხვა, 

რამდენად სწორია, რომ უცხო სიტყვები ისევე ვაბრუნოთ, რო- 

გორც ჩვეწი საკუთარი. 

59. თუ თქვენ შეხვდებით გრამატიკოსს, რომელიც შეყვა- 

რებულია ანტიკუროზაზე, ის გეტყვით, რომ არ უნდა დავშორ- 

დეთ ლათიწურ მეთოდს. რადგანაც ჩვენ გვაქვს ჩვენს ეწაში აბ- 

ლატივუსი, რომელიც არა აქვთ ბერძნებს, უდავოდ, ერთი ბრუნ- 

ვა უნდა იყოს ჩვენი, ხუთი - ბერძნების. 

60. და იგი აუცილებლად შეასხამს ქება-დიდებას მათ, 

ვინც ცდილობდა გაეზარდა ლათიწური ენის რესურსები და ირ- 

წმუწებოდა, რომ მათ არ სჭირდებოდათ უცხოური პრაქტიკა, 

რომლის ზეგავლენით ისიწი ამბობდწეწ C8%ი,6თ, გრმელი შუა 

მარცვლით, იმიტომ რომ ასეთი იყო ბრუწვა ყველა ჩვეწი არსები- 

თი სახელისა, რომელიც ნომინატივუსში ბოლოვდება იმავე ასო- 

ებით, როგორც C2%0»; და მათ დატოვეს ეს პრაქტიკა, როცა ამ- 

ბოზდწნენ #2/გ2რთი, 76/8ი70, 20ტ0 #/2:0 (ციცერონიც ასევე ემახდა 
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მათ), რადგან მათ ვერ იპოვეს ლათიწური სიტყვა, რომელიც 

დასრულდებოდა იძდა ჯ ასოებით. 

61. არც ბერძნული მამრობითი სქესის სიტყვების დასრუ- 

ლებას თანხმდებიან გ+ზე სახელობით ბრუწვაში ადვილად. შე- 

საბამისად, კელიუსთან ვკითხულობთ: #2M3 C78Cთ958088LMVX; მესა- 

ლასთან - „,909C XX სVI(MI9; ციცერონთან - 1I/6ოთ30018. ამგვარად, 

არ უნდა გაგვიკვირდეს, რომ ფორმები „4ტიძვ გიძ ,40:C8ჯ% უმეტე- 

სი ავტორების მიერ გამოიყენებოდა. ისინი ამბოვდნენ: თუ ეს 

სიტყვები დაიწერებოდა ასე: #M2გ006ი2ი, 5ს/MCაძX, -483016შ2ჯ, ისინი 

დამთავრდებოდნენ გეწეტივუსით, არა 2 ასოთი, არამედ მარ- 

ცვლით L#. 

რ2 და მაინც, სიტყვებს C/”თ/2V: და იწვიიხჯ-ს მათ მის- 

ცეს მკვეთრი შუა მარცვალი, რადგან ჩვენი ენა არ რთავს წებას 

სიტყვის პირველ მარცვალს, თუ იგი მოკლეა, ჰქონდეს მკვეთრი 

აქცენტი, თუ მოსდევს ორი გრმელი მარცვალი. 

63. ამგვარად, გენეტივს აქვს ფორმები „4C#//I/ და L ასე- 

ვეა ბევრი სხვა მსგავსი სიტყვა. თანამედროვე გრამატიკოსებმა 

პრაქტიკაში დაამკვიდრეს მისცენ ბერძნწულ სიტყვებს უფრო 

ბერძნული ბრუნება. თუმცა, ამ პრაქტიკის დაცვა ყოველთვის 

ვერ ხერხდება. რაც შემეხება მე, ვამჯობინებდი ლათიწურ მე- 

თოდს, რამდენადაც ამის საშუალებას შესაბამისობა და წესები 

გვაძლევს. მე არ ვიტყოდი C25/Xიიი»თ, /სუიირ), მაგრამ გაიუს 

კეისარი, მისდევს რა უფრო ძველ მწერლებს, აკეთებზს ამას. 

64. მაგრამ ჩვეულებამ მოახდინა ავტორიტეტებზე პრევე- 

ლირება. სხვა სიტყვებით რომ ვთქვათ, ვინც გადაწყვეტს გამოი- 

ყენოს ბერძნული ფორმა, ილაპარაკებს არა ნამდვილი რომაელი- 

ვით. 

65. მარტივი სიტყვები ისინია, რომლებიც არის თავიანთი 

თავდაპირველი ფორმით, რაც მათ საკუთარ ბუნებაშია!პ. რთუ- 

ლია ის სიტყვები, რომლებიც შედგება აწ სიტყვისა და წინდებუ- 

ლის შეერთებით, როგორც Iჯიიილნიჯ (ყურადღება მივაქციოთ, 

257



რომ არ იყო ორი ერთმანეთთან შეუთავსებელი წინდებული, 

როგორც სიტყვაში #თ/00I0II7CI, სხვა შემთხვევაში ორი შიძლება 

გაერთიანდეს ერთ შიტყვაში, როგორც ეს არის სტიყვებში: 

)I8C0ი)00§ILV5V, ICC00ძIIL და სიტყვაში, რომელსაც იყენებს ციცე- 

რონი: ჯსხმხვსIძსი), აწ ორი სიტყვა შეისისხლორცებს ერთმა- 

ნეთს, როგორც I#თ8მ/C#/CVI. 

66. ხოლო სამი სიტყვის გაერთიაწებას არ მივესალმებოდი 

ჩვენს ენაში რომ გვესესხებინა ციცეროწნი ამბობს, რომ C2/X715 

შედგენილი სამი სიტყვისაგან: C2/% §I V; ზოგიც ამტკიცებს, რომ 

Lსილ-09MM2-ც შდგება მეტყველების სამი ნაწილიდან: /900:6 უ6ჯ 

თმიIს)'. 

67. რაც შეეხება §«0//(8VII#ვ3-ს, ახლა დარწმუნებით აღიარებუ- 

ლია, რომ იგი არის #I0V6-(მVIIM8-ს ნაცვლად, და ასეთი წამდვი- 

ლად არის მსხვერპლშეწირვა, ამასთან, იგი აღწერილია ჰომე- 

როსთან!. მაგრამ ეს სიტყვები აგებულია არა იმდენად სამი 

სიტყვისაგან, არამედ სამი სიტყვის წაწილებია. პაკუვიუსმა, რო- 

გორც ჩანს, შექმნა რთული სიტყვები ყველაზე უფრო ულაზა- 

თოდ წინდებულისა და ორი სიტყვისაგან /7V0ICV, 

XMტიმიძ!)!0§ო)ი), 1CVIILV1C6IVICIი) 06CI8 (ნერევსის ფართეცხვირია- 

წი, მოგრეხილ კისრიანი ბავშვები). 

68. რთული სიტყვები, როგორც წესი, შედგება ორი სრულ- 

ფასოვანი სიტყვისაგან, როგორიცაა: +«II/26I/V), §0ხ(6I#)I26I (თუმცა 

საკითხავია, წამდვილად სრული სიტყვებისაგან არის თუ არა წა- 

წარმოები), სრული და არასრული სიტყვებისაგან, როგორც 

ჰ”მ/6V0იII, უცხოური და ლათინური სიტყვებისაგანწ, როგორც 

ტიII09(Iსო და 4ითC38:0, აწ ორი უცხო სიტყვისაგან როგორც 

ტი)ხიძIსთ, რადგან წინდებული §»I ბერძნული წარმოშობისაა, 

ხოლო +#M0ძვ - გალური. მიუხედავად იმისა, რომ არც ბერძნული 

და არც გალური ენა არ იყეწეზს შედგეწილ სიტყვებს, რომაელებ- 

მა შექმნეს თავიანთი სიტყვა ორი უცხო სიტყვისაგაწნ. 

69. იშვიათად, ასევე გაერთიანება იწვევს ცვლილებას წინ- 
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დებულებში, როგორც სიტყვებში: გხ+ი)/M# მV0/I2#L მი1LI თუმცა 

წინდებულებია ##ხ და C0 წინდებული არის «იი. ასევეა #2ი0V7, 

ი6იV და სხვა მსგავსი შედგეწილი სიტყვები. 

70. კომპოზიტი ყველაზე მეტად შეეფერება ბერძნებს. ჩვენ- 

თან ის წაკლებად წარმატებულია. არ ვფიქრობ, რომ ეს ეწის ბუ- 

წების ბრალია. ჩვენ უფრო მეტად ვიღებთ უცხოურ რთულ 

სიტყვებს. შესაბამისად, როცა ჩვენ აღფრთოვანებული ვართ 

სიტყვით MსXVთVI“Vთ, ძლივს ვიცავთ 190სოძ00CVV-ს დაციწვი- 

საგან. 

71. სიტყვეზი საკუთარია, თუ ისიწნი აღწიშნავენ იმას, რასაც 

პირველად მიეკუთვწებოდნენ, მეტაფორულად, როცა აქვთ მხო- 

ლოდ ერთი მწიშვნელობა ბუნებით, და მეორე იმ ადგილზე, სა- 

დაც ისინი გამოიყენება. საზოგადო სიტყვებს ჩვენ ვიყენებთ უფ- 

რო ნაკლები რისკით. ახლების ფორმირება არ ხდება ცოტა საფ- 

რთხის გარეშე. თუ ისინი კარგად მიიღება, ჩვენ სტილს ცოტა 

ღირსებას თუ უმატებენ და თუ უარყოფილია, იქცევა ხუმრობე- 
ბად ჩვენს წინააღმდეგ. 

72. მაინც უნდა ვცადოთ. რადგან, როგორც ციცერონი ამ- 

ბობს, ის სიტყვებიც კი, რომლებიც თავიდან უხეშად გვეჩვენება, 

გამოყეწებისას რბილდებზა. რატც შეეხება ძი0თაჯ0ი060I/8-ს, იგი უცი- 

ლობლად ნასესხებია ჩვენს ეწაში. თუ ჩვენ გავრისკავთ შევქმნათ 

ამ აღმაფრთოვანებელი გამოთქმების მსგავსი, როგორიცაა: 

M#VCL68იC (სიმმა დაიწკრიალა) და თI26 0დ0თXMხ0CM% (თვალმა დაუს- 

ტვინა), ვიწ მოითმენს ამას? ჩვენ იმასაც ვერ გავბედავთ, ვთქვათ 

ხვ/8+)2 (ბღავილი) ან #I/99#2C (ჭიხვინი), ეს სიტყვები რომ ანტიკუ- 

რობით არ იყოს გამაგრებული და დამტკიცებული. 

თავი მეექვსე. 
1,არსეზობს გარკვეული წესები, რომლებიც უწდა დაიცვან 

როგორც მოსაუბრეებმა, ისე მწერლებმა. ენა დაფუმნებულია სა- 

ფუმველზე, სიძველეზე, ავტორიტეტზე, ჩვეულებაზე. 
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2. ანალოგია და ეტიმოლოგია ზოგჯერ ის არის, რაც საშუა- 

ლებას აძლევს საფუძვლის მთავარ საყრდენს, გარკვეულ დიდე- 

ბულებას და თუ შეიძლება ასე ვთქვა, რელიგიას, ალამაზებს ან- 

ტიკური ხელოვნება. ავტორიტეტი, ჩვეულებრივ, იძებწება ორა- 

ტორებს, ან ისტორიკოსებს შორის. 

ჰ, რაც შეეხება პოეტებს, საზომის ვალდებულება ზღუდავს 

მათ ფრაზეოლოგიას. 

4. რასაც ითხოვს, არის ის, რომ მწერალმა აწ მოსაუბრემ უნ- 

და შეადაროს ყველაფერი, რაც კი საეჭვოა, რაიმე მსგავსთან, 

რომლისადმიც არანაირი ეჭვი არ არსებობს, რათა დაამტკიცოს 

განსაზღვრულით განუსაზღვრელი. ეს კეთდება ორი გზით: 

მსგავსი სიტყვების შედარებით, მათ ზოლო მარცვლებს (რადგან 

ის სიტყვები რომელსაც ერთზე მეტი მარცვალი აქვთ, არ აიხსნე- 

ბა ანალოგიით) და ძიMთI9IIICIVC-ით. 

5. შედარება არსებით სახელებში გვიჩვენებს ან მათ სქესს, 

ან მათ ბრუწვას. მათი სქესი, როცგა გაცნობებს, #)ა»I/ მამრობითი 

თუ მდედრობითი, /#297ჯ( შეიძლება მასთან იყოს შედარების ობი- 

ექტი; მათი ბრუნება, თუ ეს იქნება ეჭვის საგანი, უნდა ვთქვათ 

ჯხპ= ძითხს თ ხ3C ძიოთი, და ძითსსით თ ძითი0IIთ, ძ0ი, მ90V.5, 

„მიყვყ , შეიძლება შევადაროთ ერთმაწეთს. 

6. თოსისიVCV-ის ფორმაცია გვიჩვენებს სიტყვების მხო- 

ლოდ სქესს, როგორც /VიXCსIIV ამტკიცებს, რომ #IიIX მამრობითი 

სქესისაა. 

7. ასეთივე მსგავსი მიზეზია ზმწების შედარებისთვის. თუ 

ვიწმე, ვინც მისდევს ძველ მწერლეზს, წარმოთქვამს #CIV22-ს 

მოკლე შუა მარცვლით, მას დასწამებენ არაკორექტულად ლაპა- 

რაკს, და მაინც, ყველა ზმწა, რომელიც მთავრდება 4 -სა და ი -ზე 

თხრობით კილოში, როცა მათ უარყვეს « იწფინიტივის შუა მარ- 

ცვლებში, აქვთ იგი აუცილებლად გრმელი, როგორც სიტყვებში 

ჯ#188ძი0, დტეძიი, ჯიძიეძტი, ი+88ძ0LC, ირიძიL6, 500იძ610. 

8. მაგრამ რომელთაც აქვთ ი მხოლოდ ინდიკატივში, როცა 
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ბოლოვდებიან იმავე ასო <ზე ინფიწიტივუსში, ამოკლებენ მას, 

როგორც სიტყვებში /6ი0, ძIC0, Cყო0, 76§66LC, 0)C616, CVI1CIC. თუმცა 

ლუკილიუსთან გვხვდება #26LX მძხ2მ 0../6IV6L; (6IVXL შხს0C LLL 

მძ მმისთ (წყალი დუღს და იდუღებს, ის ახლაც დუღს და წლე- 
ბის მანძილზე იდუღებს). 

9. მაგრამ მიუხედავად ასეთი გწობილი ადამიანის განსწავ- 

ლულობისადმი პატივისცემისა, თუ ის ფიქრობს, რომ #.V7: 

მსგავსია სიტყვებისა თI და 76”#, #IV0 იქნება მსგავსი სიტყ- 

ვებისა CVII0 -და 7#6(0, სიტყვა, რომელიც მე არასდროს გამიგონი- 

ა, მაგრამ ეს არ არის ზუსტად შედარება, რადგან 27 ჰგავს 

სიტყვას #IVX# და ვიწც ამ ანწალოგიას მისდევს, მაწ უწდა თქვას 

/#6LV716 ისევე როგორც #§6LVI+9. 

10. პრეზენს ინდიკატივი არის ასევე ზოგჯერ აღმოჩენილი 

სხვა კილოებსა და დროებში. მე მახსოვს, რომ ზოგი ადამიაწი, 

რომელიც მლანძღავდა მე სიტყვის /24/I(! გამოყეწნების გამო, ჩემს 

მიერ შემჩნეული იყვნენ სხვა შეცდომაში, მათ დაუშვეს, რომ სა- 

უკეთესო ავტორები იყენებდნენ ამ სიტყვას, მაგრამ უარყოფ- 

დწენ, რომ აწალოგია უშვებდა მის გამოყენეზას. პრეზენს ინდი- 

კატივი სიტყვისა »კიჯიი, რადგან მას ჰქონდა ვნებითის ფორმა, 

პერფექტში იყო „ვიLV# §სიI მაგრან მე, გარდა იმისა, რომ მოვიშ- 

ველიე ორატორებისა და ისტორიკოსების ავტორიტეტი, დავად- 

გინე, რომ /6//// ასე გამყარებული იყო ანალოგიით. 

11. როგორც „12 არაკში“ ვკითხულობთ, »; X8 ჯ”მე09Lს და- 

ვადგინე, რომ მსგავსია Cმძსი( და #2მ/V0L ფრეზენთ ინდიკატი- 

ვი, მიუხედავად იმისა, რომ დროთა განმავლობაში მისი გამოყე- 

წება შემცირდა, აშკარად იყო ჯ2გ/ი, ისე როგორც 0«28ძთ და ჩვენ 

ვამბობთ #6#I7!. მსგავსად C6თIძIM-სა. 

12. მაგრამ ჩვენ უნდა გვახსოვდეს, რომ ანალოგიის კურსი 

არ შეიძლება იყოს მეტყველების ყველა ნაწილში, რადგან ბევრ 

შემთხვევაში იგი წინააღმდეგობაში მოდის საკუთარ თავთან. 

ნასწავლი ადამიანები, ნამდვილად, მთელ ძალღონეს ხარჯავენ, 
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რატა გაამარტლონ მისგან ზოგიერთი დასორება, რადგან როცა 

აღწიშნულია, რამდენად განსხვავდებიან ერთმაწეთისგან ზხზრუნ- 

ვებში და რიცხეში /ი% და /ყიIL , მიუხედავად იმისა, რომ სახე- 

ლობითში მსგავსი არიაწ, ისიწი პასუხობენ, რომ ისინი არ არის 

ერთი და იგივე სახეობის, მაიწც, /2-სჯარის ეპიკეწე და /V/7V - 

მამროზითი., თუმგა, ვარონი წიგნში, რომელშიც იგი გვიყვება ქა- 

ლაქ რომის დაარსეზის შესახებ, იყენებს /#სIჯ- ს როგორც მდედ- 

რობითს, ბაძავს რა ენიუსსა და ფაბიუს პიქტორს. 

13. მაგრამ იგივე გრამატიკოსები, როცა ეკითხებიან, რატომ 

არის, რომ პირქმნის მიე=-ს და 2(C| – 29 -ს, ამტკიცებენ, რომ 

პირველი უარყოფილია მთლიანად, ხოლო მეორე - სხვა რამეს- 

თან მიმართებაში. გარდა ამისა, რადგან ორივე წარმოშობილია 

ბერძნულისაგან, ისინი ემორჩილებიან წესს, რომ #»თ,ი0ლC გვაშ- 

ლევს /#მწ6XM%-ს, ხოლო Mთ/იCხ – მი-ს. 

14, როგორ გაექცევიან ისინი იმ ფაქტს, რომ არსებითი სახე- 

ლები, რომლებიც ბოლოვდებიან ასოებზე V და ჯ წომინატივუ- 

სის მხოლობით რიცხვში, არასდროს, მდედრობითიი სქესიც კი, 

არ ბოლოვდება მარცვლით XX გენეტივუსში, და მაინც, M8იხ§ 

გვაძლევს M2ირ+-ს, და რომ მართალია, 2«-%ზე დაბოლოებულ სა- 

ხელებს გენეტივუსში სხვადასხვა დაბოლოებზები აქვს, მაიწც მა- 

თი გენეტივუსი არასდროს არ ბოლოვდება იმავე =Mჯ მარცვალზე 

მაშინ, როცა CC გვაიძულებს ვთქვათ C6/6/5? 

15. და რა ვთქვა მეტყველების იმ წაწილების შესახებ, რომ- 

ლებიც, მიუხედავად იმისა, რომ მსგავსი დასაწყისი აქვთ, წინ 

უძღვით სხვადასხვა ფლექსია, როგორც +/ხვქმნის „4/ხმი;-ს 

და .„4/ხტი#§4%ს, MV0I10 - V0IVI და V0/2V-ს7 ტადგან, ის ზმწები, რომ- 

ლებიტც მთავრდებიან ი ასოზე პირველი პირის მხოლოზით რიხ- 

ცში, სხვადასხვაგვარად ფორმირდება პერფექტში, როგორც 

«მძიხდება C6თV), ჯიძეძტი - ჯიილიუძ!), ი)იი - 2I0XI, 1600 – I6§1, 9080 

–ლიჯს, 63080 - #6ჯ), L5სძ0 – /8სძვმV. 

16. რადგანაც აწალოგია ზეციდან არ ჩამოფრეწილა, როცა



პირველად შეიქმნა ადამიანი, მათთვის რომ ლაპარაკის წესები 

დაედგიწათ, არამედ, აღმოჩენილ იქნა მას შემდეგ, რაც ადამია- 

წებმა დაიწყეს ლაპარაკი, და მას შემდეგ, რაც აკვირდებოდნენ, 

როგორ მთავრდებოდა თითოეული სიტყვა საუბრისას. იგი და- 

ფუმნებულია არა მიზეზზე, არამედ მაგალითზე. იგი არც საუბ- 

რის კანონიაე, არამედ დაკვირვების შედეგი. არაფერი, გარდა ჩვე- 

ულებისსა, არ არის ანალოგიის წყარო. 

17. და მაინც, ზოგი ადამიანი რჩება ამის ერთგული ყველა- 

ზე უფრო უსიამოვნო დაჟინებით დამოკიდებულებით სიზუს- 

ტის მიმართ. ასე რომ, ისინი უფრო იტყვიან -გსძვმCICL, ვიდრე 

ვყძვC(6, თუმცა ყველა ორატორი ამ უკანასკნელს ამჯობინებს; 

და რთ»IC8VX და არა რICIIIL, 2C009IL და არა C0XC. ასეთ ადამიანებს 

ჩვენ შეიძლება წება დავრთოთ თქვან მIთVIაXC და 4CIVX+5C, 

()ხყხი2/C და #23CLMI6I; #VV2M§ და არა ჩVთ, რადგან კიდევ როგორ 

შეიძლება მოხდეს #V)/2/X22 -ის ფორმირება? 

18. დაე, მათ დაამტკიცონ, რომ Cტინსი1 IIIIვ2 უხთოთIთ და 

ჩნძით X-6სთ ორი სოლეციზმია), თუუმმცა ისინი ცდებიან ორივეში - 

ბრუნვასა და რიცხვში ჩვენ მათ უარვყოფთ და ლამის ვწუწუ- 

ნებდით ჩვეულებაზე, რადგან უმრავლეს შემთხვევაში ციცერო- 

ნი ამოწმებს შესანიშწავად თავის „ორატორში.“ 

19. ასევე ავგუსტუსი, თავის წერილებში კაიუს კეისარისად- 

მი, უსწორებს მას, რომ თქვა იპსძიათ და არა C2/ძსთ. არა იმიტომ, 

რომ ეს უკანასკნელი არ არის ლათინური, არამედ იმიტომ, რომ 

არასასიამოვწოა და თავად იგი მას გამოხატავს ბერმწული სიტყ- 

ვით 7960(60/0V. 

20. ამ ყველაფერს ისინი ნამდვილად თვლიდწენ უბრალო 

თინინCთ-დ (ორთოეპია, მართლწარმოთექმა), რომელიც მე, რა 

თქმა უნდა, გვერდზე გადავდე; რა არის ისე აუცილებელი, რო- 

გორც მეტყველების კორექტულობა!ა? მე ვფიქრობ, რომ ჩვენ უნდა 

მივსდიოთ მას, რამდენადაც ეს შესაძლებელია და დაჟიწებულ 

მოთხოვნას ნოვატორების წინააღმდეგ. მაგრამ რომ დავაბრუ- 
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ნოთ ის სიტყვები, რომლებიც მოძველებულია და ხმარებიდან 

გამოსული, თავხედობაა და პატარა რამეებით ბავშვური ტრაბა- 

ხი. 

21, წება მივცტეთ უკიდურესად განათლებულ ადამიანს, რო- 

მელიც მოგესალმათ ასპირაცბტის გარეშე და და მეორე დაგრძე- 

ლებული მარცვლით (რადგან:ჭზმნწა, რომელსაც იგი იტყვის, არის 

8VCI0), თქვას ასევე C8/0(030C%4 'და C00§6IV3VI8§6 ზუსტად ისე, რო- 

გორც ჩვენ ვამბობთ და დაე, შეაერთოს #224, ძLC6 და ამის მსგავსი. 

22. მისი გზა სწორია გზაა. ვიწ უარყოფს ამას? მაგრამ უფრო 

სწორი და გაცვეთილი გზა არის ახლოს მის გვერდით. 

23. მათი ეს ცვლილება არანაკლებ გაზედულია (თავხედური- 

ა), ვიდრე თუ ისიწნი ისინი შეცვლიდნენ ასო ი-ს ასო წV-თი გეწნე- 

ტივუსში სიტყვებისა #§V//IV და #IIს» იმიტომ რომ «ი6ხ0IM# და 

#იხიო§ნაწარმოებია თ-თი. ანტონიოს გნიფოსის!" მაგალითის მი- 

ხედვით, რომელიც ამტკიცებს, რომ #იხყ-და 6ხს3LC საკუთარი 

სახელებია, და თგწ”თხMხ--იც კი, მაგრამ მათი მრავლობითი რიცხვი 

იქნება #იბსI3, ტხსვ, თმLიIხIშ. 

24. მაგრამ თუ ისიწი ყურადღებას მიაქცევენ ასოების მსგავ- 

სებას, გაიგებეწ, რომ #0ხ0I# ისე მარტივად წარმოიქმნა +ი0ჩნს, -ი- 

საგან, როგორც »»IIIICIჯ, MIIIIL#§ სიტყვებისგან )თI//2# #ო6M, ან /V9ძ1CI5, 

VI90ICI§ სიტყვებიდან IსძიX, VIXძ-X და დააკვირდებოდა %ზოგ სხვა 

ფორმას, რომელზეც ზემოთ ვისაუბრე. 

25. გაწა მსგავსი წომიწატივუსი, რომელზეც მე ვისაუბრე, 

შორდება რაც შეიძლება არამსგავსი ფორმით ირიბ ბრუნვებში, 

როგორც VIIჯ0, /V80; #IV=IX, III§V§; CV§5)90I§, ისი2II და ათასობით მა- 

თი მსგავსი? ისეც ხდება, რომ ზოგ არსებით სახელს არა აქვს 

მრავლობითი რიცხვი, ზოგს - მხოლობითი; ზოგი არ იბრუნება,- 

დოგიც მთლიანად შორდება წომინატივუსში თავის ფორმას, რო- 

გორც, მაგალითად, /VI/2I(6I. 

26. იგივე თავისებურებებს ვაწყდებით ზმნების შემთხვევა- 

შიც, როგორც, მაგალითად, #2?X0, (ყსV, რომელთაგან წინარეწარსუ- 
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ლი იწარმოება და სხვა არაფერი. არ არის მწიშვწელოვანი, ეს გა- 

მოუყენებელი ნაწილები არის თუ არა აქტიურად ხმარებაში, თუ 

ისინი საკმაოდ უხეშია გამოსაყენებლად. რადგან მაგალითად, 

#2#06601%-ს გეწეტივუსში ექნება მხოლობითი რიცხვი? აწ რო- 

გორ იქნება +4% გენეტივუს პლურალისში? ან როგორ ფორმას 

მიიღებს ძVI2 და XICV6 პერფექტუმ პასივში, ან ვნებითი გვარის 

მიმღეობაში? 

27. აზრი არა აქვს, კიდევ მოვიყვაწოთ დასამტკიცებლად 

სხვა სიტყვები, თუ 1§6წ88LV§ იქნება ჯ0უ2(VL% ჯრიმLს, აწ §608LI §ტომ!0. 

მეჩვეწება, რომ სამწუხაროდ, ერთია, ილაპარაკო ლათიწურად, 

და სხვა საქმეა, ისაუბრო გრამატიკულად. ანალოგის შესახებ 

ბევრი ვისაუბრე, საკმარისზე ბევრიც. 

28. ეტიმოლოგიას, რომელიც სიტყვეზის წარმოშობას გუ- 

ლისხმობს, ციცერონმა უწოდა ნოტაცია (ჩაწაწერები), რადგან მი- 

სი აღნიშვნა არისტოტელესთან არის თ”)V80210V (ჩ»0(2) რადგან 

სიტყვის §”=Mიმი> ლიტერატურული განმარტება იქნება 

VCIII0ყსIსი), თავად ციცერონი, ვინც მოახდინა ამ სიტყვის ფორ- 

მირება, არის ცუდად განწყობილი. ზოგი, ვინც სიტყვის მნიშვნე- 

ლობზას აქცევს ყურადღებას, ამ სიტყვას წარმოშობას უწოდებს. 

29. გრამატიკის ეს ნაწილი ზოგჯერ ყველაზე მეტად გამოი- 

ყეწება. რამდენიც შესაძლებელია, იმდენი იწტერპრეტაციაა სა- 

პჯირო, რადგან როცა მარკუს კელიუსი დაამტკიცებდა, რომ ის 

იყო ჩითი #VVXI (მომჭირნე ადამიანი), არა იმიტომ, რომ ის იყო 

რდღომიერი და თავდაჭერილი ლ(ამმის შესახებ ტყუილის თქმა მას არ 

შეეძლებოდა), არამედ იმიტომ, რომ ის იყო სასარგებლო (შემო- 

სავლიანი) ბევრისთვის, რაც არის #VCყ0+9§ აქედან, მაწ თქვა, 

განვითარდა მომჭზირნეობა., შესაბამისად, ადგილი არის დადგე- 

წილი ეტიმოლოგიის გარკვეულობაში (განსაზღვრაში). 

30. ასევე, ზოგჯერ, ის ცდილობს, გამოჰყოს უხეში სიტყვები 

თავაზიაწნისაგან. რადგან როცა საკითხი დგება, სიცილიას უნდა 

ეწოდოს 79 თუ7I9ყ2ძი, და ჩვენ უნდა ვთქვათ 
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კეტოძIC% თუ »0ღ)ძIC«, და სხვა ამ ტიპის საკითხები რომელიც 

ეხება ჩვეულებას. 
31. მაგრამ მას თან მოაქვს დიდი სწავლა, ჩვენ გამოვიყე- 

წებთ თუ არა მას იმ სიტყვებფს განხილვისას, რომლებიც წარმო- 

იშვა ბერძნულიდან, რომლებიც უამრავია, განსაკუთრებით ისი- 

წი, რომლებიც იუღლება და იბრუნება ეოლიური დიალექტის 

მიხედვით, რომელთანაგ ჩვენი ენა ყველაზე მეტად ახლოს არის; 

ან გამოკვლევაში, ჩვენი ცოდწიდან ანტიკურ ისტორიაში, ადამი- 

აწების, ადგილების, ნაციონალობების, ქალაქების სახელებში; სა- 

იდანაც მოდის სახელები:9-სი, XსხIMC0/36, XIXC, რატომ ვამბობთ: 

Lვთ, II9Mმ, 86ი6Vიისი, რატომ ვიყენებთ ტერმინებს: C2#X#:70/, 

CXIII70821 , „4M9M6II6LVIII). 

32. მე ახლა მოვიხსენიებზდი აგრეთვე იმ წუთიერ აზრებსაც, 

რომლებზეც ეტიმოლოგიის უდიდესმა მოყვარულებმა თავი 

მოგვაბეზრეს. ადამიანები, რომლებიც დაბრუნდნენ თავიანთ 

წამდვილ წარმოშობასთან, სხვადასხვა ხელოვნებით, სიტყვები, 

რომლებიც ცოტა გამრუდებულია ასოების და მარცვლების შე- 

მოკლებით, ან დაგრძელეზით, დამატებით, ან გამოკლებით, ან 

გადანაცვლებით. ამ დევნაში, განსჯის უსუსურობის დროს, ისი- 

წი ყველაზე უფრო აბსურდულ მსჯელობეზში გადადიან. დაე, 

C00§9V/ იყოს (არა ვარ წინააღმდეგი) კონსულტაციისგან, ან სგასა- 

მართლებისგაწ რადგან ძველებისთვის იიიჯს,სი· სწორედ 

)0სძ1C2+X6-ს ნიშნავდა. მაინც რჩება ფრაზა: X0/2ჯ ხიი; C00§V/2+, რაც 

ნიშწავს: ხძიყიი /ყძ106-. 

33. დავუშვათ, რომ სახელი ძველ დროში დაარქვეს «ი»ა(:Cს, 

რადგან სეწატორები მამები არიაწ. დაე, I%, 10C:0+ და სხვა მსგავ- 

სი სიტყვეზი წარმოიშვა სიტყვისგან Iთ არც სიტყვების: (%VII/8, 

+%იIV/2-ს (და მათ მსგავსთა) წარმოშობას გავაპროტესტებ. დაე, 

თგ% იყო სიტყვისგან C8/412 (ერთად დამახება) და /6იLჯ იყოს 

/#6V16C5, ხოლო VIIIXC - V0II06#. 

34. მაგრამ დავუშვათ, სიტყვების წარმოქმნწა საპირისპიროს- 
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გან, როგორც VVCV (პატარა ტყე) სიტყვიდან /VC420 (ნწათება), რად- 

გან თუ ჩრდილი სქელია, ჯ”იეILVთ /ყCC (ეს არ ანათებს)? როგორც 

IVძყ§ (სკოლა) არის /Vძი-დან (თამაში). რადგან იგი რამდენადაც 

შეიძლება შორსაა თამაშისგან? როგორც #XXX (LIVCი) არის სიტყ- 

ვისგან ძI»X2 (მდიდარი), იმიტომ რომ იგი უდავოდ მდიდარია? 

შეიძლება დავუშვათ, რომ ჯითი (ადამიაწი) იყოს სიტყვისგან 

#ყ»ყვ (მიწა), რადგან ის ამოხტა მიწისგან, თითქოს ყველა ცხო- 

ველს იგივე წარმოშობა არ ჰქონდეს, აწ რომ პირველმა ადამია- 

წებმა მისცეს მიწას სახელი, ვიდრე იმავეს საკუთარ თავს დაარ- 

ქმევდნენ? შეიძლება ჩავთვალოთ, რომ #»Cხ2 (სიტყვები) წარ- 

მოშობილია სიტყვებისგან 20ჯ V0ნ6-M”ს+ (ნაცემი ჰაერი)? 

35. მოდით, განვაგრძოთ. და ისე შორს წავალთ, რომ #(6//4 

(ვარსკვლავი) შეიძლება დავიჯეროთ, რომ არის III §LI//8 

(შუქის წვეთი), რომლის წარმოშობის ავტორი, ლიტერატურაში 

ცნობილი ადამიანი, ჩემთვის იქნება არაკეთილოშობილება, და- 

ვასახელო იმ თვალსაზრისით, რომლისთვისაც მე გავკიცხე. 

36. თუმცა ისინი, ვინც ამგვარი ეტიმოლოგიით არიან დაკა- 

ვებული, თავადვე მიუთითებენ საკუთარ სახელებს. მაგალი- 

თად, კაიუს გრანიუსი თავს ძალიან ჭკვიანად თვლის, როცა ამ- 

ტკიცებს, რომ C040/ხ6ჯ (მარტოხელები) იგივე იყო, რაც C0006/#6: 

(ცის ბინადარწი), რადგან ისინიც თაისუფალი არიან მშიმე 

ტვირთისგან, ასევე იგი წარმოშობის არგუმენტად მიანიშნებდა 

ბერძნულს. ის ამტკიცებდა, რომ ”/0-0LX იმავე მწიშვნელობით 

გამოიყენებოდა. არც მოდესტოსი!" ჩამორჩებოდა მას წარმოსახ- 

ვაში, რადგან ის ამზობს, რომ რადგანაც სატურწმა მოკვეთა გენი- 

ტალია C040/ყ- ს, ადამიანებს, რომელტაც არა ჰყავთ ცოლ-შვი- 

ლი, უწოდეს 0C00//ხ6+. 

37, ლუკიუს ელიუსი აცხადებს, რომ #IIVC (აპათიურობა) 

არის ე. წ. თIII8 CL8L VIX83ჩM), რადგან „ის უმიზნებს ცხოვრებას.“ მაგ- 

რამ ვინ არ მიუტევებს ვარონს, რომელსაც სურდა დაეთანხმები- 

წა ციგერონი (სწორედ მას წერდა ამას), რომ გ§629-(მინდორი) იწო- 
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დება ასე, რადგან წინადადებაში I» «0 მწყ2LIL 3M9სIძ (რაღაც გა- 

კეთდა მასში) და რომ /#+2CIVიX« (ჭკები) იწოდებიან ასე, რადგან 

ისინი ფრენენ „-გიგმით (გროვებად).თუმცა აშკარაა, რომ ერთი 

ბერძნულიდან წარმოიშვა, ხთლო მეორე - თავად ჩიტების ყვი- 

რილისგან? მაგრამ ვაროწისთვის ასეთივე მნიშვნელოვანი იყო 

მიეღო, რომ I6I/2 (შავი შაშვი), რომელზეც მანწ განაცხადა, ასე 

იწოდებოდა, რადგან ის მარტო დაფრიწავს, თითქოს »ა6L8 V0/60§. 

38. –ოგიერთი არ უარყოფს ყველა ცალკეულ შემთხვევაში 

მიმართოს ეტიმოლოგიას. წარმოშობის დადგეწა სიტყვებისა 

L0იხთIა IსIსა პერსონალური თავისებურებებიდან; §(-006+C 

და თხIოIVI210 - თავისებური ბგერებისაგბან, რომლებითაც ისინი 

უერთდებიან გარკვეულ დერივატივებს, როგორც, მაგალითად 

VI- (სწრაფი, ფიცხი) რომელიც წარმოიშვა სიტყვისგან 

VCI0CM25 (სისწრაფე, სიფიცხე). და უფრო დიდი რაოდენობა მათი 

მსგავსი შეგდეწილი სიტყვებისა, რომლებიც, უდავოდ, საღაცი- 

დან წარმოიშვა, მაგრამ არ ჭირდება დიდი მიხვედრილობა იმას, 

რომ გარდა საეჭვო აზრებისა, არ არსებობს ამ მიხვედრილობების 

აუცილებლოზა. 

39. რაც შეეხება შველ სიტყვებს, მათ არა მხოლოდ ბევრი 

სწავლული აღიარებს, არამედ ისინი წარმოთქმულ სიტყვას აძ- 

ლევენწ გარკვეულ დიდებულებას არცთუ სიამოვწების გარეშე. 

რადგან სიძველესაც ატარებენ თავის თავში და საერთო გამოყე- 

წებიდანაც გამოდიან, კვლავ ჩნდებიან მიმზიდველი სიახლეე- 

ბის სახით. 

40. მაგრამ მათი გამოყეწება არც ძალიან ხშირად შეიმძლება, 

არც მალიან ღიად: არაფერია იმაზე უფრო აუტანელი, ვიდრე რა- 

მეზე მიბმულობაა. არ ავიღოთ ისინი ძალიან დაშორებული 

დროიდან და უკვე მახსოვრობიდან გამოსულები, როგორიცაა: 

70006 (აწუ CIი „ სწრაფად), 4ი(6-–უი (ანუ MVვIძიბ, ძალი- 

ან), #X28C/2ჰ+6, ჯX0§8იIგ; არ ვისესხოთ ისიწი ქურუმების ლექსე- 

ბისგან და პოემებისგან, თავადაც რომ უკვე ნაკლებად ესმით. 
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41. მათ შეცვლას კრძალავს ღვთიურობა. დაე, ისინი ისე 

დარჩნენ, როგორც წმინდა საგნები. ხოლო წარმოთქმულ სიტ.ტყ- 

ვაში, რომლის მთავარი ღირსება სიცხადეა, არ იქწება საკმარისი, 

თუ ახსნის გარესე მისი გაგება შეუძლებელი იქნება. ასე რომ, 

ახალი სიტყვებიდან ის უკეთესია, რომელიც უფრო შველია, ხო- 

ლო შველი სიტყვებიდან - რომელიც უფრო ახალია. 

42. ასეთივე წესი უწდა დავიცვათ წიმუშების მიბაძვისას. 

თუმცა მეჩვენება, რომ არ ვცოდავთ, იმავე სიტყვებს თუ გამოვი- 

ყენებთ, რომლებსაც საუკეთესო მწერლებთაწ ვხვდებით. უწდა 

შევხედოთ არა მხოლოდ სიტყვებს, არამედ იმ მნიშვნელობასაც, 

რაც მათ თავის დროზე ჰქონდათ. ახლა არცერთი ჩვენგაწი არ 

იტყვის და არ დაწერს კატონისებურად: 7ხსხყხილიჩივხსიძსთ და 

LVCხIევხსიძყი) (3M0ლ10 800VI M# V0CILI8M2MM II0CX0C40C2I00XI6IL0), არც 

80( I0ძ106«-ს , პოლიონის მსგავსად, არც #72ძ10/წ-ს, მესალას მსგავ- 

სად, არც #8IVძმ(სი-ს, ცელიუსივით, არც C0//0+ს, კალვუსის“ი 

მსგავსად. თავად ისინიც ახლა ამგვარ სიტყვებს აღარ გამოიყე- 

წებდნენ. 

43. ამგვარად, უნდა ჩავეჭიდოთ გამოყენებას, აწ ჩვევას. სა- 

საცილო იქნებოდა ისეთ ენაზე საუბარი, როგორზეც ოდესღაც 

საუბრობდა ხალხი და არა ისეთზე, როგორზეც ისინი ახლა სა- 

უბრობენ. აქ, უპირველესად, უნდა გაწვსაზღვროთ, რას ვემახით 

ჩვენ გამოყენებას, ან ჩვევას. 

44. თუ ამგვარად ყველაფერს იმას ვუწოდებთ, მაშინ გამოვა 

ყველაზე უფრო სახიფათო წესი არა მხოლოდ ეწისთვის, არამედ 

(რაც კიდევ უფრო მწიშვნელოვანია), არამედ ზწეობისთვისაც. 

და მართლაც, საიდაწ მოდიოდა უფრო მეტი სიკეთე, თუ სიკე- 

თედ მხოლოდ იმას ჩავთვლიდით, რაც უმრავლესობას მოსწონს. 

ამის მიხედვით, სხეულზე თმის დაგლეჯა, მოუწესრიგებელი 

ვარცხნილოზის ტარება, აბაწოებში სმა, მიუხედავად იმისა, რომ 

ეს ყველა ქალაქში ხდებოდა, არ არის ჩვეულებრივი რამ. ეს ყეე- 

ლაფერი მხოლოდ ძაგებას იმსახურებს. მაგრამ დაბაწა, წვერის 
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გაპარსვა, მეგობრებთან მოლხენა, აი, ჩვეულება! ასევეა ენაშიც, 

არ არის საჯირო წესად მივიღოთ ზოგიერთების მიერ ცუდი გა- 

მოთქმების გამოყენება. 

45. არაფერს ვამბობ უბრალო ხალხის ცუდ ენაზე. ხშირად 

მთელს თეატრში და შეკრებებზე ისმის ბარბაროსული შემახი- 

ლები. ამგვარად, გამოყეწებას ენაში ვუწოდებ ნასწავლი ხალხის 

პირობას, ან თანხმობას, ისე როგორც ქცევებში, ზწეკითილთა პი- 

რობას. 

თავი მეშვიდე. 
1. ჩვენ უკვე დეტალურად ვაჩვეწეთ, როგორ უწნდა ვილაპა- 

რაკოთ. ახლა იმაზე ვთქვათ, წერის დროს რას უნდა მივაქციოთ 

ყურადღება. რასაც ბერძნები ორთოგრაფიას ეძახიან, ჩვენ ვუწო- 

დოთ სწორად წერის ხელოვნება, რომელიც არ მოიტგავს, რა ასოე- 

ზისგან შედგება ცალკეული მარცვალი (რადგან ამის ცოდნა გრა- 

მატიკოსის ღირსებაზე დაბლაც კი არის, მაგრამ ავარჯიშებს მის 

მთლიაწ დახვეწილობას, ჩემი აზრით, საეჭვო აზრებით). 

2. რადგანაც უდიდესი სისულელეა, მოვათავსოთ წიშაწნწი 

ყველა გრძელ მარცვალზე, მაშინ როცა უმეტესი მათგანი ნათე- 

ლია იმ სიტყვის ბუნებისა, რომელშიც იგი წერია, მაინც, ზოგჯერ 

აუცილებელია მათი აღნიშვწა, რადგან ერთი და იგივე ასო ზოგ- 

ჯერ სხვა ბუწებისაა და ზოგჯერ - სხვა, იმის მიხედვით, იგი 

მოკლეა, თუ გრმელი. ამგვარად, »2/I# გამოყოფილია წიშნით, 

რომ აჩვენოს, იგი „ხეს“ წიშწავს, თუ „ცუდ ადამიანს.“ 

3, ჟ8IVა, აგრეთვე, აღწიშწავს სხვა რამეს, როცა მისი პირვე- 

ლი მარცვალი არის გრძელი, და სხვა რამეს, როცა მისი მეორე 

მარცვალი არის გრმელი. როცა იგივე ასო არის მოკლე წომინატი- 

ვუსში და გრძელი აბლატივუსში, ჩვენ ზოგადად უნდა მივიღოთ 

ინფორმაცია ამ ნიშნის მიხედვით, რომლის კვანტიტენტურობა 

(ბგერის სიგრმე) ჩვენ უნდა შევარჩიოთ. 

4. გრამატიკოსებს უყვართ იფიქრონ, რომ შემდეგი გაყოფა 
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უნდა იქნეს ყურადღება მიქცეული: ჩვენ უწდა დავწეროთ წინ- 
დებული « თუ სიტყვა §#2C0 იქნება მისაგნ შედგენილი, «-ს 

დამატებით მეორე მარცვალში - «C/ი06C(0, თუ /#968C:0, « ს გარეშე. 

5. ასევე ბევრი ყურადღებას აქცევს იმას, რომ როცა 4ძ „იგი“ 

წინდებული იყო, აიღებდა ასოს ძ, მაგრამ თუ კავშირი იქწებოდა, 

ასო ( და ის»თ თუ იგი დროს გამოხატავდა, დაიწერებოდა «თი 

და მოჰყვებოდა ორი ს, მაგრამ თუ იგი გამოხატავდა თანხლე- 

ბას, Cთი. 

6. ზოგიერთი სხვა საკითხი იყო კიდევ უფრო უმწიშვნელო, 

ვიდრე ესენი, მაგალითად, «ძხX/CწVIძ2! -ში ”მე-4 ასოდ უნწდა 

იყოს, თუ ჩვენ ორმაგ შეკითხვას ვსვამთ; რომ უნდა დავწეროთ 

«V0(I9ძI6, და არა C0VI9I6, რათა ვაჩვენოთ, რომ იგი იყო «ყი! თI6ხს> 

ს ნაცვლად. მაგრამ ეს შეწიშვნები უკვე ჩაიკარგა სხვა თავისებუ- 

რებებს შორის. 

7. ასე თუ ისე, შეკითხვაა წინდებულების წერისას, სწორია 

თუ არა, შევიწარჩუნოთ ასო, რომელსაც ისინი ქმნიან სხვა სიტყ- 

ვასთან დაკავშირების დროს, ან ის, რომელსაც ისინი ქმნწიან, რო- 

ცა ცალკე გადიან, როგორც, მაგალითად, რომ წარმოვთქვამ 

სიტყვას იხIისI რადგან ჩვენი წერის მეთოდი ითხოვს, რომ მე- 

ორე ასო უნდა ყოფილიყო V; მაშინ როცა ყური იჭერს ასოს ი#0: 

8. ან როცა ვამბობ თთყიIM, რადგან ასოზე ი, რომელსაც 

ითხოვს სიტყვის კომპოზიტი, ზეგავლენას ახდენს მომდევნო 

მარცვლის ასო და გარდაიქმნება »-დ. 

9. ასევე უნდა დავაკვირდეთ, შედგენილი სიტყვების დაყო- 

ფისას, პირველ მარცვალს უნდა მიებას შუა თაწნწხმოვაწი, თუ მე- 

ორეს; მაგალითად, 3=ოM/20X რადგან მისი ბოლო წაწილი ფორმი- 

რებულია სიტყვისგან #90C08+4, მიაწერს ასო «ს მესამე მარცვალს; 

8ხიიტიიIყხა, რადგან იგი წამოქმნილია სიტყვებისგან 48ხ#(#/00MI8 

ჯ(ითC!! (ღვინისგან თავის შეკავება), დაუტოვებს ამ ასოს პირველ 

მარცვალს. 

10. რაც შეეხება ასოს #, მე ვფიქრობ, ის არ უნდა იქნას რომე- 
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ლიმე სიტყვაში გამოყენებული, გარდა იმათი, რომლებიც თვი- 

თოწვე არმიუთითებენ ამაზე, ისე რომ იგი შეიძლება ცალკე დავ- 

ტოვოთ. ეს შენიშვნა არ გამოვტოვე, რადგან არიან ისეთები, რომ- 

ლეზიც ფიქრობენ, რომ # აუცილებელია, როცა გ მოსდევს. თუმ- 

ცა არის ასო C რომელიც შეესაბამება ამ დროს გამოიყენება. 

11. მაგრამ ორთოგრაფია დაკავშირებულია ჩვეულებასთან 

და შედარებით იშვიათად წარმოითქმება. არაფერს ვამბობ იმ 

შველ დროზე, როცა რამდენიმე ასო იყო და როცა მათი მოხაზუ- 

?ლობა განსხვავდებოდა დღეს არსებულისაგან. ასევე განსხვავე- 

ბული იყო მათი ბუნებაც, როგორც, მაგალითად, 0ი ბერძნებთან. 

იგი ხან გრძელი იყო, ხან მოკლე, და როგორც ჩვენთან - გამოიყე- 

წებოდა მარცვლად, რომელსაც იგი გამოხატავდა თავისი საკუ- 

თარი სახელით??. 

12, აღარაფერს ვამბობ აგრეთვე ასო ძ-ზე, რომელსაც ძველი 

ლათინები ამატებდწენ მთელი რიგი სიტყვების ბოლოში, რომე- 

ლიც კარგად ჩანს ბომიდაწ, რომელიც აღმართა გაიუს დუელი- 

უსმა ფორუმზე; არც #-ზე ვიტყვი რამეს, რომელიც იმავეწაირად 

გამოიყენეზოდა, როგორც, მაგალითად, მზის ღმერთის /V/VXივ; - 

ზე, რომელსაც თაყვანს სცემდწენ რომულუსის ტამრის ახლოს, 

იკითხება V6«90+V#, ნაცვლად სიტყვისა V2900Vჯ0. 

13. არც ასოების ურთიერთგაცვლაზე (რომელზეც ზემოთ 

ვისაუბრე) რაიმეს თქმა მიმაჩნია აქ საჭიროდ, რადგან, შესამლო- 

ა, თუ წერენწ, ამბობენ კიდეც. 

14. დიდი ხნის გაწმავლობაში ჩვევად იყო, არ გაეორმაგები- 

წათ ნახევარხმოვნები, მაგრამ, მეორე მხრივ, აქციუსის დროს და 

უფრო გვიაწაც კი, როგორც შევნიშნე, წერდნენ გრძელ მარ- 

ცვლებს ორ ხმოვანს შორის. 

15. კარგა ხანს გაგრძელდა ხმოვნების «და 7ერთად წერის 

პრაქტიკა, აერთებდნენ რა მათ ისევე, როგორც ბერმნწები - დიფ- 

თონგში CI ეს პრაქტიკა გამოყეწებული იყო ბრუნვასა და რიცხ- 

ვში სხვაობისათვის, როგორც ლუკილიუსი გვეუბნება: /2თ იხს6 
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V6ი66: ხ 00960 #3C#0, 2:086 LLL იხ0L6) ჯMIVI6§ 889 და შემ- 

დეგ: #/6უძმCI (სძსC მძძილი , ძყს) ძ216 #II6I /V§546178. 

16. ასე თუ ისე, ამ –ს დამატება არის ორივე, ზედმეტიც 

(რადგან 7-ს შეუძლია იყოს მოკლეც და გრშელიც) და ზოგჯერ 

უხერხულიც. რადგან იმ სიტყვებში, სადაც #არის პირდაპირ ბო- 

ლო მარცვლის წინ, და მთავრდება გრმელი ”-თ, თუ ამ მეთოდს 

მივიღებთ, უწდა ვწეროთ ორი # როგორც სიტყვებში პხ.:2Cთ, 

მ)8C01:C6) და მათ მსგავსში. ეს კი იქნებოდა უკიდურესად რთუ- 

ლი მათთვის, ვინც კითხვას სწავლობს. 

17. როგორც ბერძწებშიც ხდება ხოლმე ასო 7-ს დამატები- 

სას, რომელსაც ისინი არა მხოლოდ წერენ დატივუსის ბოლოში, 

არამედ, ზოგჯერ, სიტყვის შუაშიც, როგორც, მაგალითად, სიტყ- 

ვაში „(4M9M727M7 ეტიმოლოგიის გამო, რომ მოსდეს სიტყვაში გან- 

სხვავება სამ მარცვალს შორის, საჭიროა ეს ასო. 

18. დიფთონგს 3;, რომლის მეორე მარცვალში ვანაცვლებთ 

ასოს 4«, ჩვენი წინაპრები სხვადასხვაგვარი წარმოთქმით გამოხა- 

ტავდნეწ, ასოებით 3 და | ზოგი იყენებდა მას ყოველთვის, ბერ- 

ძნწების მსგავსად, ზოგი - მხოლოდ ცალკეულ შემთხვევებში, რო- 

ცა უნდა მოეხდინათ დატივუსის, ან გენეტივუსის ფორმირება. 

ვერგილიუსმა, რომელიც სიძველის მოყვარული იყო, გამოიყენა 

თავის ლექსებში /#IC6I V0MI§ და 8V/9I მაგრამ ამგვარი სიტყვების 

მრავლობით რიცხვში ისიწი იყენებენ «ს, როგორც, მაგალი- 

თად: 5XI//86, C8Iხვრ. 

19. ამ თვალსაზრისით, არსებობს ლუკილიუსის მითითე- 

ბა, რომელიც, უამრავი ლექსიდანაც ჩანს. ვისაც ამაში ეჭვი ეპა- 

რება, შეუძლია მოიძებნოს მის მე-9 წიგნში. 

20. მე შემიძლია აღვწიშნო აგრეთვე, რომ ციცერონის დროს 

და ცოტა უფრო მოგვიანებით, ასო ჯ| , ისე ხშირად, რამდეწადაც 

იგი გვხვდება ორ ხმოვანს შორის, ან როცა მოსდევდა გრმელ 

ხმოვანს, ორმაგდებოდა, როგორც: «Cმ8Vყ9%86 C283+ხს9, ძIVI59M0იც6§. 

რადგან ასე წერდნენ ორთავეწი, ციცეროწიც და ვერგილიუსიც, 
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ორთავეს ზხელწერა იგრძნობა. 

21, მაგრამ ცოტა უფრო ადრე წერდნენ /ხჯა, რომელსაც ჩვენ 

გამოვხატავთ ორი «-ით, ერთი «ით; ინ#წ7II9|, II8XIIM9 უნდა იყე- 

წებდეს I”-ს, როგორც შუა ასოს, რომელიც ძველებთან იყო V, რო- 

გორც ამბობეს, იგი შემოვიდა გაიუს კეისრის2 ჩანაწერის მიხედ- 

ვით. 

22. სიტყვას 826 ჩვენ ახლა ვასრულებთ ასო 6-ზე, მაგრამ 

შძველ კომიკოს მწერლებთან ასევე ვპოულობთ: #CI 2მძ »6 

V60I-2; რომელიც გვხვდეზა ავგუსტუსის წერილებშიც, რომლე- 

ბიც მაწ თავისი ხელით ჩაასწორა15, 

23. ცენზორი კატონიც ხომ წერდა ძICმ»ი: და #1თღ8»-ის ნწაც- 

ვლად თ06ი;1 და #8CIC>? და იმავე მეთოდს განა იგი არ იყენებდა 

სხვა მსგავს ზმნებში? ეს წამდვილად ჩანს მისი მველი ჩანაწერე- 

ბიდან და აღწიშნულია მესალას მიერ თავის წიგნში #§ ასოზე. 

5ჯხC და იყ8მ§6 ზევრი ავტორის ჩანაწერებში გვხვდება. 

24. მაგრამ განდრახული ჰქონდათ თუ არა თავად ავტორებს 

ასე ეწერათ, მე არ ვიცი. ლივიუსი რომ ასე წერდა, ეს მე შევიტყვე 

პედიაწუსისგან, რომელიც თვითონ ზაძავდა ლივიუსს. ჩვენ ვას- 

რულებთ იმ სიტყვებს ასოთი # 

25. რატომ მჭირდება ვახსენო VX0IIICC«, V0XXII# და მსგავსი 

სიტყვები, რომლებშიც, როგორც ამბობენ, სკიპიო აფრიკანუსმა 

პირველმა შეცვალა მეორე ასო <-თი? 

26. ჩვენი ტუტორები წერდნენ «ტიIსთ და Iთ ასოების 

V და 0 გამოყეწებით, ი8»Iი», ჯიისით, რათა იგივე ორი ხმოვანი, 

რომლებიც ერთმაწეთს მიჰყვებოდა, არ გაერთიანებულიყვნენ 

იმავე ასოდ. ისიწი ახლა იწერება ორი ყ-თი, რომლის პრინციპებ- 

ზე უკვე ვთქვი. მაგრამ არცერთი გზით არ არის სიტყვა, რომელ- 

საც ჩვენ გამოვხატავთ, ზუსტად გამოსახული. არც ის იყო ხე- 

ლისშეწყობის გარეშე, რომ კლაუდიუსმა შემოიტანა ეოლიური 

ასო ასეთი შემთხვევებისთვის. 

27. ჩვეწი დროს დამსახურებაა, რომ ჩვენ სიტყვას CII 
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ვწერთ სამი ასოთი (რომლებიც ახლახანს დავწერე) რადგან ჩვენს 

ბავშვობაში იყენწებდნენწ, ქმწიდწენ რა ძალიან არასასიამოვნო 

ასოებს ძყ და ი/ მხოლოდ იმას, რომელიც უნდა განსხვავებული- 

ყო მარცვლისაგან «V”,. 

28. რა უწდა ვთქვა, აგრეთვე, იმ სიტყვებზე, რომლებიც 

სხვაგვარად იწერება და სხვაწაირად წარმოითქმება? C4IILიწე- 

რება ასო C-თი, რომელიც, შებრუნებულად წიშნავს ქალს, რადგან 

ქალებს ეძახდნზენ C2I2C და კაცებს C3», ჩანს ჩვენი საქორწიწო ცე- 

რემონიალებიდანაც2. 

29. არც C96IV§ უშვებს იმ ასოს, სახელის განწსაზღვრაში, რო- 

მელთან ერთადაც ის ულღერს. ჩვენ ასევე ვკითხულობთ: 

C0Iს1M8 და C099V/6 (8 გაამოტოვებულია); და 5ყსხყი, როცა ის 

განსაზღვრულია სამი ასოთი, იღებს-ს, როგორც მესამეს. არის 

კიდევ ამ ტიპის ბევრი თავისებურებზა. მაგრამ მეშიწია, რომ მათ, 

რომლებიც შევნიშნე, გადაამეტეს ძალიან არა მნიშვნელოვანი სა- 

კითხების ლიმიტს. 

30. მე გირჩევდით, სადაც ეს არ ეწიწააღმდეგება ზოგადად 

აღიარებულ წესებს, სიტყვები ისე ვწეროთ, როგორც წარმოთემი- 

სას გვესმის ისინი. 

31. რადგან ასოები სწორედ იმისთვის გამოიგოწეს, რომ მათი 

მეშვეობით ბგერები შენახულიყო და როგორც გარკვეული გა- 

რანტია, სწორად გადაგემოდა მკითხველს. აქედან გამომდიწარე, 

ასოებმა ის უნდა გამოხატონ, რისი თქმაც ჩვენ გვსურს. 

32. აი, თითქმის ყველაფერი ის, რაც შეეხება გრამატიკის 

პირველ ორ წაწილს, რომელებიც გვასწავლის სწორად ლაპარაკს 

და გამართულად წერას) ორ მომდევნო წაწილს, - გამომსახვე- 

ლობით და მჭევრმეტყველურად საუზარს?, მართალია, გრამა- 

ტიკისგან არ გამოვყოფჟ, მაგრამ შევეცდეზი მათზე ფართოდ საუ- 

ბარს მხოლოდ მაშინ, როცა ორატორის პასუხისმგებლობებს შე- 

ვეხები. 

33. აქ კვლავ მოდის ის აზრი, რომ ზოგიერთები ჩემს დარი- 
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გებებს ნაკლებ მწიშვნელოვნად ჩათვლიან, ისეთებად, რომლე- 

ბიც ემსახურებიან არაფრით დაკავებას. მე თავადაც არ ვთვლი, 

რომ უნდა ჩავუღრმავდე უმწიშვწელო, მხოლოდ მოსაწყენ დეტა- 

ლებს, ისინი ზღუდავენ და მორიდებულს ხდიან გონებას. 

34, მაგრამ გრამატიკაში ვნებს მხოლოდ ის, რაც ზედმეტია. 

განა ციცეროწი მხოლოდ იმიტომ უნდა ჩაითვალოს დიდ მვევ- 

რმეტყველად, რომ თავადაც ზედმიწევწით იცავდა გრამატიკულ 

წესებს და შვილისგანაც ასეთივე მიდგომას ითხოვდა? 

35. განა შემცირდა კეისარში აზრთა სიძლიერე და იმ წიგ- 

ნის მჭევრმეტყველება, რომელიც მან სიტყვების მსგავსებაზე და- 

წერა? განა მესალა ისეთი ბრწყინვალე და მაღალი აღარ არის 

მხოლოდ იმიტომ, რომ რამდენიმე თხზულება მიუძღვნა არა 

მარტო სიტყვებს, არამედ ასოებსაც? ასეთი ცნობები არცთუ 

უსარგებლოა მისთვის, ვინც გრამატიკაზე, როგორც საფეხურებ- 

ზე დაყრდნობით, უფრო მაღლისკენ მიიწევს, ხოლო ვნებს მას, 

ვინც მხოლოდ გრამატიკის წესებზე ჩერდება. 

თაგვი მერვე. 

1. სად შევყოვნდეთ, რომელ ადგილზე გავთიშოთ ლექსი, 

სად დავასრულოთ, საიდან დავიწყოთ, როდის ავუწიოთ, ან და- 

ვუწიოთ ხმას, რა წარმოვთქვათ უფრო წელა, ან უფრო სწრაფად 

და შთაგონებით, ამის ყველაფრის სწავლა შეუძლებელია სხვაგ- 

ვარად. 

2. ამისთვის ერთ წესს შემოგთავაზებთ: აუცილებელია გავი- 

აზროთ, რას ვკითხულოზთ. უნდა წავიკითხოთ მამაცურად, მყა- 

რად, მნიშვნელოვნად, მაგრამ გარკვეული სიამოვწების თანხლე- 

ბით. პოეზიის წაკითხვა არ უნდა ჰგავდეს პროზის კითხვას. თა- 

ვისი არსით ლექსი მუსიკის წაირსახეობაა, ლექსთმთხზველები 

თავად ამბობენ საკუთარ თავზე, რომ მღერიან. თუმცა არ არის 

საჭირო, როგორც ახლა მოდაშია, მივეცეთ ნაზი და ქალური ტო- 

ნალობის მქონე სიმღერებს. ამგვარ წაკითხვაზე კეისარმა ჯერ კი- 
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დევ თავისი ახალგაზრდობის დროს უთხრა ერთ ვინმეს საკმა- 

ოდ გოწებამახვილურად: თუ მღერი, ცუდად მღერი, ხოლო თუ 

კითბეულობ, მაშინ მღერი. 

3. არ გირჩევდით (თუმგცა ეს ბევრს მოსწონს), ჩართულ 

სიტყვებს, აწუ ისეთებს, რომელთაც პოეტი შემოყვაწილ პირებს 

ათქმევინებს თეატრალური ხმით: თუმცა შეიძლება ეს წაწილი 

პოეტისაგაწნწ ოდნავ განსხვავებული ხმით წარმოითქვას. 

4. დანარჩენი თხოულობს ვრცელ დარიგებებს. პირველ 

რიგში საჭიროა, რომ ბავშვებმა ის ისწავლონ, რაც სულს უფრო 

ალამაზებს, ვიდრე გონებას, რადგან ყველაფერი, რაც წა%ზ და გა- 

მოუცდელ ასაკში ისწავლება, მათ გონებაში უფრო ღრმად რჩება. 

5. ამიტომ საკმაოდ გოწივრულად გვირჩევენ, რომ კითხვა 

დავიწყოთ ჰომეროსისა და ვერგილიუსისაგან, თუმცა წამდვილი 

სილამაზის აღსაქმელად მათთან გაცილებით მეტად მოწიფული 

განსჯაა საჭირო. ამას დროს სჭირდება, რადგან არ უნდა დავკმა- 

ყოფილდეთ მათი შემოქმედების ერთჯერადი წაკითხვით. ამას 

გარდა, იროინიული ლექსის დიდებულება აღამაღლებს ჭკუას 

და სულს, გულში ჩატოვებს ყველაზე საუკეთესო გრძნოზებს. 

6. სასარგებლოა ტრაგედიებიც. ჭკუის სასწავლებელია ლი- 

რიკოსებიც: მაგრამ ფრთხილად უნდა შევარჩიოთ არა მხოლოდ 

მათი შემქმნელები, არამედ ადგილებიც მათი ქმნილებებიდან. 

საქმე იმაშია, რომ ბერძნებიც ხშირად აძლევენ ზედმეტი თავი- 

სუფლების უფლებას თავს და ჰორაციუსთანაც გვხვდება ისეთი 

ადგილები, რომელთა ახსნაც, ჩემი აზრით, არ ივარგებს. რაც შეე- 

ხება ელეგიას, რომელიც მთლიანად სასიყვარულო თემებზეა 

აგებული და ბენდეკასილაზებამდე2?, რომლებთანაც გვხვდება 

ინდე და სოტადეისური ლექსები (მათზე ლაპარაკიც არ ღირს), 

ვისურვებდი, ბავშვებისთვის ისინი საერთოდაც არ მიგვეწოდე- 

ბიწა, თუ ეს შესაძლებელია, ან, ყოველ შემთხვევაში, ცოტა მოწი- 

ფულ ასაკამდე გადაგვედო ეს საქმე. 
7. კომედიები მჭევრმეტყველებაში დიდად განსაზღვრავენ 
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წარმატებას, ამასთან, აღწერენ სხვადასხვა სახეებს და ადამიანურ 

თვისებეზს: მათზე თავის ადგილზე ვიტყვი. როცა ზნე-ჩვეულე- 

ბები გახდება ცუდი ზეგავლენებისგან უსაფრთხო, ისინი უნდა 

გახდნენ საბავშვო საკითხავის მთავარი საგაწი. 

8. მე განსაკუთრებით მენანდროსზე ვამბობ, თუმცტა სხვებსაც 

არ გამოვრიცხავ. რომაელ ავტორებსაც შეუბლიათ საკმაო სარ- 

გებლის მოტანა. მაგრამ იმათგან უნდა დავიწყოთ, რომლებიც 

განსაკუთრებით კვებავენ გოწებას და სულს აჯანსაღებენ. სხვე- 

ბისთვის კი, რომლებიც მხოლოდ შემეცნებას ამრავლებენ, შემ- 

დგომში საკმაო დრო იქნება. ძველი პოეტები, რომაელებიც კი, 

მიუხედავად იმისა, რომ მათი ღირსება, უპირატესად, გონებაა 

და არა ხელოვწება, გამოთქმებით ამდიდრებენ სათქმელს. მათ 

ტრაგედიებში შეიშლება ვიპოვოთ ენის მნიშვნელობა, ხოლო კო- 

მედიებში - სისუფთავე და გარკვეული ატიციზმი. 

9. მათ განლაგებაც უფრო მოფიქრებული აქვთ, ვიდრე ზო- 

ბიერთ ახლებს, რადგან მთელ სილამაზეს, თუ მალას დებენ 

მკვეთრ გამონათქვამებში. კეთილშობილება და აზრის სიძლიე- 

რე, უდავოდ, უკვე შველებში უწდა ვემებოთ, მაშინ როცა ჩვენ 

საქმეშიც და სიტყვაშიც ყველაწაირი წაკლი ჩავდეთ. 

10. მივყვეთ ჩვენს დიდებულ ორატორებს, რომლებმაც შვე- 

ლი მწერლების ლექსებისაგან ისესხეს თავიანთი სიტყვების და- 

მამტკიცებელი საბუთიც და სამშვეწისიტ. 

11. ეს განსაკუთრებით კარგად ჩაწს ციცერონთან, კიდევ 

უფრო - ასინიუსთან და სხვებთან, რომლებიც უფრო ჩვენს დრო- 

ში ცხოვრობენ. ისინი იყეწებდნენ ეწიუსის, აქციუსის, პაკუვიუ- 

სის, ლუცილიუსის, ტერენციუსის და სხვების ლექსებს. ეს ხდე- 

ბოდა არა მხოლოდ ფართო განათლების გამო, არამედ იმიტო- 

მაც, რომ პოეზიის სიტკბოთი დაეტკბოთ მშრალი სასამართლო 

საჩივრებით გადაღლილი მსმეწელის ყური. 

12. ამის გარდა, ამგვარი ციტირებებით, როგორც გარკვეუ- 

ლი მტკიცებულებებით, ხდებოდა მათი სიტყვის განმტკიცება. 
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აი, რას შეუძლია ჩაუწერგოს ბავშვებს პოეტებისადმი სიყვარუ- 

ლი. ამას მოჰყვება სხვა სარგებელიც: ხელოვწებისადმი სწრაფვა 

და კითხვის ჩვევა უნდა მოხდეს არა მხოლოდ სასწავლებელში, 

არამედ უწდა გრძელდებოდეს ყველგან ყოველთვის, მთელი 
ცხოვრების მაწძილზე. 

13. როდესაც ბავშვი კითხვას სწავლობს, გრამატიკა სულ 

უმწიშვნელოდაც არ უწნდა დაგვავიწყდეს: ვაიმულოთ მოსწავლე, 
ლექსის პროზად გადატანისას, გამოყოს მეტყველების წაწილები 

და ახსნას სხვადასხვა სტრიქონის თავისებურებანი: ეს ძალიან 

საჭიროა როგორც პოეტების შემოქმედების კითხვისას, ასევე 

გარჩევის დროსაც. 

14. არც ორატორების დაკვირვება იქნება ზედმეტი: ვაჩვე- 

ნოთ, რა არ არის საჭირო, რა უხეშია და რა არ არის მისაღეზი გა- 

მოთემებში. ეს არ უნდა გაკეთდეს მწერალთა ლაწძღვით, რო- 

მელთაც ლესის საზომებით ისე ერიდებათ, რომ მათი წაკლი 

ხშირად სხვა სახელს იღეზენ, და ხდებიაწ გარკვეული თვალ- 

საზრისით, მოსაზოდიშებელი. მაგალითად, ჩვენ ასეთ ნაკლს ვე- 

ძახით მეტაპლაზმებს, სექეემატიზმებს, სექემებს და ამით საჭიროე- 

ბას, როგორც გარკვეულ ღირსებას, ვიღებთ?. ეს, კიდევ ვიმეო- 

რებ, უნდა მოხდეს არა მწერლის საწინააღმდეგოდ, არამედ იმის- 

თვის, რომ დავუმტკიცოთ მოსწავლეს, ეს პოეტური თავისუფ- 

ლებაა და შეიძლება სხვა ავტორებისგან მათი სესხება. 

15. არ იქნება ურიგო, ბავშვის ყურადღება მივმართოთ 

სიტყვების სხვადასხვა ახსწისაკენ, ასევე შედის გრამატიკის ფუნ- 

ქციებში შედარებით იშვიათად გამოყენებული ახსნა-გაწმარტე- 

ბაც. 

16 განსაკუთრებული სიმძაფრით აჩვენებს მას ყველა 

ტროპს, რომლებიც არა მხოლოდ პოეზიას, არამედ პროზასაც 

ანიჭებს სილამაზეს: და ბოლოს, ფიგურებზის სქემები (სახეები, 

სახეობები), სიტყვები და წინადადებები, როგბორც ჩვენ მათ ჩვე- 

ულებრივ ვემახით. 
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17. მასწავლებელი განსაკუთრებით უნდა შეეცადოს, ბავშვს 

ჩაუნერგოს, რაში მდგომარეობს ამა თუ იმ გაწლაგების დიდებუ- 

ლება, ამა თუ იმ ქმნილების ღირსება, რა არის დამახასიათებე- 

ლი, რა უნდა შევაქოთ, სად არის საჭირო სიტყვათა სიუხვე და 

სად - სიმოკლე. 

18. ამას უნდა დავუმატოთ ისტორიული და იგავ-არაკული 

ახსნები, ოღონდ არ არის აუცილებელი ზედმეტი და გოწების 

დამამძიმებელი დეტალები. საკმარისი იქნება, თუ მათ მოვუყ- 

ვებით, რაც საუკეთესო მწერლების მიერ არის მიღებული, ან, 

უკიდურეს შემთხვევაში, ნახსეწები. ბავშვის თავის გატენა იმ 

ყველაფრით, რაც დაწერეს ყველაზე დიდმა ცრუპენტელებმა, 
მასწავლებლის გონებასუსტობაზე მიუთითებს. ეს დააქვეითებს 

განსჯას და წაგვართმევს დროს, რომლის გამოყენებაც უკეთეს 

რამეზე შეიძლეზა. 

19. თუ არაჯანსაღ წიგნებს წავიკთხავთ, ჭორიკნებს დავემ- 

სგავსებით. ასეთი რამეებით სავსეა ზოგიერთი გრამატიკოსის 

ნაწერები. 

20. ყველასათვის ცნობილია, რაც მოუვიდა დიდიმოსს30, 

რომელმაც დაწერა ამგვარ სტილში უამრავი წიგნი. როცა მან ზო- 

გიერთი მოვლენა უარყო, როგორც ცრუ და არასაკმარისი, წა- 

რუდგინეს მისი საკუთარი წიგნი, რომელშიც სულ სხვაგვარად 

მოგვითხრობს იმავე ამბებს. 

21. განსაკუთრებით სასაცილო და სასირცხვოც კი ხდება ეს 

ყველაფერი იგავ-არაკული ტიპის წაწარმოებებში, რომლებიც 

წიგნებზე და მწერლებზე ცრუის უსინდისოდ. არც ეშინიათ, 

რომ შესამოწმებლად მოიძებნწა ისეთი წიგწები, რომლებსაც არას- 

დროს უარსებიათ ამქვეყნად. აქედან ვასკვნი, რომ გრამატიკის 

ღირსებისთვის სხვა რამის ცოდნა არც არის საჭირო.



თავი მეცხრე. 

1. აი,ის ორი ნაწილი, რომლებიც გაწეკუთვნებიან გრამა- 

ტიკის ვალდებულებას, აწუ ეწის სისწორის ჩვენება და მწერლე- 

ბის კითხვა. ერთი მისი ნაწილი გრამატიკულად იწოდება, ხოლო 

მეორე - ისტორიულად, მივუმატოთ ამას კიდევ რამდენწნიმე სა- 

ვარჯიშო ბავშვებისათვის იმ დროს, როცა, თავიანთი ასაკის გა- 

მო, ჯერ კიდევ არ შეუძლიათ მიიღონ რიტორის დარიგებები. 

2. უპირველესად, ჩემი აზრით, არ იქნება ურიგო, წავაკი- 

თხოთ ესოპეს იგავები, რომლებითაც მიძშების %ჯღაპრები მაშიწვე 

უნდა შევცვალოთ, უწდა მოვუყვეთ პერიფრაზი საუბრების 

დროს, ხოლო ამის შემდეგ უნდა გადავაწყოთ თავად იგავების 

წაკითხვაზე. არ იქწება ურიგო, თავდაპირველად ლექსები პრო- 

ზად გავაწყოთ, სხვა სიტყვებით ავხსნათ, შემდეგ კი თამამად შე- 

ვამოკლოთ ისე, რომ არ დავცილდეთ შემოქმედის აზრს. 

3. ამ ტიპის სავარჯიშოები დახელოვნებული მასწავლეზლე- 

ბისთვისაც ძწელია. მაგრამ თუ წარმატებით ივეწება იგი წაჩვენე- 

ბი, შემდგომ სწავლის პროცესშიც წარმატებების საწინდარი იქ- 

წება. ასეთივე ახსნა-განმარტებით ცნწობილი ადამიანების გამო- 

ნათქვამების და აზრების დამუშავება, ქრიების და ეფოლოგიე- 

ბის?! შექმნაც გრამატიკოსთა მოვალეობაში შედის; ყველაფერი ეს 

დაფუმნებულია მწერალთა კითხვაზე. ქრიები და ეფოლოგიები 

თითქმის ერთნაირად იქმნება, მაგრამ განსხვავებული სახის 

არიან. აზრი არის საერთო ჭეშმარიტება, რომელიც სიტყვებით 

გამოითქმება. ეფოლოგია სახეებს ეხეზა. 

4. ქრიეზი კი სხვადასხვა სახეობად იყოფა. ერთი სახეობა 

აზრს გავს, უზრალოდ გამოხატულს, როგორი ეს: 806 თქმვა; აწ ის 

ამზობდა. მეორეს პასუხი შეადგენს: როცა მას ჰკითხეს; ან როცა 

მას ეს უთხრეს, იგი პასუხობდა. მესამე ამისგან ოდწავ განსხვავ- 

დება - ვინწც არაფერიც არ თქვა, მაგრამ რაც არ არის გააკეთა. 

5. (ითვლება, რომ ქრია მოქმედებაში მდგომარეობს), რო- 

გორც ეს: კრატესმა როცა სულელი ბიკი დაინახა, მისი მასწავლე- 
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ბელი სცეთ. და ბოლოც დაახლოებით ასეთივეა, მაგრამ ქრია კი 

არ ჰქვია, არამედ X06I0066V; როგორც: მილონი, რომელიც მიეჩვია 

ხბოს მხრებზე ტარებას, შემდეგ ხარს ლაატარებდა. ყველა ამ 

ქრიებში, როგორც ყველა ბრუწვაში ბრუწეზა რომ გავაგრშელოთ, 

მოყვანილი თქმები და ქმედებები ისეთივე თაწმიმდევრობით 

შეიძლება ავხსნათ. 

6. წვრილმანებზე შეჩერება მხოლოდ ცწნობისათვის შემიძ- 

ლია გამართლებულად ჩავთვალო და არა მჭევრმეტყველებაში 

დასარიგებლად. რომაელმა ორატორებმა, გადააგდეს რა კიდევ 

ბევრი, გაგილებით უფრო მნიშვნელოვანი, იგი გრამატიკოსებს 

დაუთმეს. ბერმწებმა უკეთ იცოდნენ თავიაწთი შრომის საგნებიც 

და თავიანთი მოვალეობების მიზანიტ. 

თავი მეათე. 
1. მე აქ გრამატიკის შესახებ საკმაოდ მოკლედ ვილაპარაკე, 

გვერდი ავუარე ყველა დეტალს, რომელთაც შეიმლება დასასრუ- 

ლი არ ჰქოწოდა. მინდოდა ყველაზე მთავარი მეჩვენებინა. ახლა 

სხვა მეცნწიერებებზე ვიტყვი, რომელთა სწავლა სავიროა, საწამ 

ყმაწვილები რიტორიკის შესწავლას შეუდგებიან. გაგაცნობთ იმ 

საგნების ჩამონათვალს, რომელთა ერთობლიოზასაც ზერძწები 

ეწციკლოპედიას ეძახიან. 

2. არის ისეთი ცოდნა, რომელთა შეძენა ერთსა და იმავე 

დროს არის საჭირო. ისინი თავად შეადგენენ განსაკუთრებულ 

მეცნწიერებას და მათ გარეშე რაიმე წარმატების მიღწევა ორატო- 

რულ ხელოვნებაში შეუძლებელია. მხოლოდ ისიწი ქმნიან 

სრულყოფილ ორატორს. ისმის შეკითხვა: ჩვენი მიზნებისთვის 

რამდენად საჭიროა ისინი? 

3. როცა სასამართლოში ვიწმეს დასაცავად წარმოვთქვამთ 

სიტყვას, აწ აზრს ვაწოდებთ, როგორც ზევრს ეჩვენება, რა უნდა 

ვიცოდეთ, მოცემულ წახაზზე როგორ იქმნება სხვადასხვაწაირი 

სამკუთხედი? უკეთესი იქნება, დავიცვათ ბრალდებული და 
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სწრაფად გადმოვიბიროთ თათზირისას ის, რომელსაც შეუპძლია 

სახელდებით გაწასხვავოს გიტარის ხმები და გაწლაგება? 

4. შესამძლოა, მაგალითად მოიყვანონ ბევრი ღირსეული 

ორატორი, რომლებსაც არ უსწავლიათ გეომეტრია, არ უვარჯი- 

შებიათ მუსიკაში, მხოლოდ საკუთარი სიამოვწებისთვის თუ და- 

უკრავდნენ. ასეთებს მე ვუპასუხებ, რომ ჩვეწ, როგორც ციცერო- 

ნიც ბევრ ადგილას, წერს რა ზრუტუსზე1?, ხსნის, რომ გვსურს აღ- 

ვზარდოთ არა ისეთი ორატორები, როგორებიც ახლა არიან, ან 

ოდესმე როგორებიც ყოფილან, არამედ ისეთები, ყველაფერში 

რომ იქწებოდნენ სამაგალითო. 

5. როგორც ისინიც, რომელთაც სურთ სრულყოფილი ზბრმე- 

წი და როგორც ისინი ამბობენ, ღმერთის მსგავსი ადამიანი, არა 

მხოლოდ მიწიერზე და ზეციურზე გადასცემენ მას ცნობებს, არა- 

მედ მიჰყავთ იგი ამ ნაკლებ მწიშვნელოვაწი დეტალების გავ- 

ლით მიზნისაკენ, რომ სოფისტების ეშმაკური სიტყვებით არა 

იმიტომ, რომ მათი საშუალებით შეიძლეზა ბრშძენის შექმნა, არა- 

მედ იმისთვის, რომ ვერავინ შეძლოს მისი მოტყუილება?3. 

6. ამგვარად, ორატორს რომელსაც სჭირდება სიზრმწე, ვერც 

გეომეტრია, ან მუსიკა ან სხვა გარეშე მეცნიერებები, ვერ 

გახდიან სრულყოფილს, მაგრამ ბევრ სარგეზელს კი მოუტაწნეწ. 

განა ჩვენ არ ვიცით, რომ საწამლავის საწინააღმდეგო საშუალება 

და სხვა წამლები, რომლებიც კურნავენ სხვადასხვა დაავადებებს, 

შედგება სხვადასხვა ნივთიერებებისაგან, რომლებიც ცალ-ცალკე 

ყოფნისას საწინააღმდეგო ზემოქმედებას მოახდენენ, ხოლო შე- 

ერთებისას სამკურნალო ეფექტს ვიღებთ?? 

7. განა ვერ ვხედავთ, როგორ ქმწიაწ უსიტყვო ცხოველები 

სხვადასხვა ყვავილებისა და წვენებისაგან ადამიაწური ხელოვ- 

წებისათვის შეუდარეზელ ტკბილეულს? და ჩვენ გავოცდებით, 
რომ სიტყვა, რომლის შესაძლებლობა შეუფასებელია, ადამიანის 

ხელოვწებით შექმნილი, საჭიროებს ბევრ მეცნიერებას, რომლე- 

ზიც, მართალია, არ ჩანს სიტყვაში აშკარად, მაგრამ ანიჭებენ მას 
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რაღაც შვირფას ძალას და თავიაწთ შესახებ უჩუმრად მიგვანიშ- 

წებენ? 

8. იყვნენ ისეთი მჭევრმეტყველნიც, ამგვარი მეცწიერებები 

რომ არ სჭირდებოდათ, მაგრამ მე დიდებული ორატორის აღ- 

დზრდა მსურს. ისინი ცოტას მატებენ, მაგრამ ის ვერ იქწება დიდე- 

ბული, ვისაც თუნდაც ცოტა აკლია. სწორედ ამაში მდგომარეობს 

სრულქმწილების უმაღლესი ხარისხი. საეჭვოა ყველაფრის მოს- 

წრება, მაგრამ შევეცა-დოთ ჩავდოთ ყველაფერი, რაც საჭიროა, 

რათა თუნდაც ჩვენი წესები გავხადოთ უფრო სრულყოფილი. 

და რისთვის მივეცეთ სასოწარკვეთილებას? ბუწება არ უშლის 

ხელს სრულყოფილ ორატორს: უღირსი საქციელია და სირცხვი- 

ლია, არ გქონდეს იმედი, შესაძლებელს მიაღწიო. 

9. აქ შემეძლო ძველებზე მსჯელობით დავკმაყოფილებუ- 

ლიყავი. ვინ არ. იცის, რომ მუსიკა (ამით დავიწყებ) უშმველესი 

დროიდან განსაკუთრებით პატივში იყო. ასე რომ, ვინც მუსიკას 

მისდევდა, მათ პატივს სცემდნენ შთაგონებულწი და ბრძენნი? 

ბევრ რამეზე დუმილს ვამჯობინებ. მხოლოდ ვიტყვი ორფევსზე 

და ლიწოსზე. ორთავეს მიაწერენ ღვთაებრივ წარმომავლობას., 

ერთ-ერთ მათგანზე კი ჰყვებიან, რომ თითქოს ყველაზე უხეშ და 

უცერემონიალო ტვიწებს აოცებდა; არა მხოლოდ მხეცებს, არა- 

მედ ხეებსაც და ქვებსაც აიძულებდა ეცეკვათ, 
10. ტიმაგენოსიცX იმას ადასტურებს, რომ ხელოვნების ყვე- 

ლა დარგს შორის მუსიკა ყველა%ე ძველია. ამასვე მოწმობენ უც- 

წობილესი პოეტები, რომლებიც იხსენებენ, რომ სამეფო %ეიმებ- 

ზე გმირებსა და ღმერთებს ქებას ლირის თანხლებით ასხამდწენ. 

ვერგილიუსის იოპასოსიც ხომ უმღერის „გზააბნეულ მთვარეს 

და მზის დაუღალავ დიწებას“? რითიც ცნობილი პოეტი ამტკი- 

ცებს, რომ მუსიკას კავშირი აქვს ღვთიური საგწების შემეცნებას- 

თაწ. 

11, თუ ეს ასეა, მაშინ იგი ორატორსაც სჭირდება. ღვთიური 

საგნების შემეცნება, ორატორების მიერ მიტოვებული, ფილოსო- 
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ფოსების მიერ ატაცებული, არანაკლებ გვეკუთვნის ჩვენც და 

მჭევრმეტყველება ვერ იქნება ამგვარი ცოდნის გარეშე. 

12, ვის შეეპარება ეჭვი იმაში, რომ სიბრძნით განთქმული მა- 

მაკაცები მუსიკას სცემდწენ პატივს მაშიწ, როცა პითაგორასი და 

მისი მიმდევრები, რა თქმა უნდა, ოდითგან მიღებული აზრის 

მიხედვით ამტკიცებდნენ, რომ სამყაროც შეიქმნა სასიამოვნო 

ჟღერადობის თანხლებით, რომელსაც შემდგომში ლირა ბაშავდა; 

და კიდევ, იყვნენ რა უკმაყოფილონი სხვადასხვა არსებების თან- 

ხმობით, რომელსაც ისინი პარმონიას ეძახდნენ, განსაკუთრე- 

ბულ ჟღერადობას აძლევდნენ სხეულთა მომშრაობას. 1 

13. პლატონი ზოგიერთ თავის ქმწილებაში, განსაკუთრე- 

ბით ტიმეოსში, არ შეიძლება იყოს გოწიერი მხოლოდ მათთვის, 

ვისთვისაც ეს ხელოვნება საკმარისად ნაცწობია. რა ვილაპარა- 

კოთ ფილოსოფოსებზე, როცა მათი მეთაური სოკრატესი არ ერი- 

დება მუსიკის სწავლას მოხუცებულობის ასაკშიც კი? 

14. ყველაზე დიდებული მხედართმთავრები, როგორც 

თქმულებიდან არის ცნოზილი, სხვადასხვა საბრძოლო იარაღებ- 

ზე უკრავდნენ; ლაკედემონელთა ჯარი გარკვეული მუსიკალუ- 
რი ბგერებით აღინთებოდა საბრძოლველად. სხვა რა ფუნქცია 

უნდა ჰქონოდა რქას და საყვირებს ჩვენს ლეგიონებში? რაც უფ- 

რო ძლიერია მათი ხმები, მით ძლიერია რომაელთა საბრძოლო 

დიდება. 

15. ამგვარად, პლატონი არცთუ უსაფუძვლოდ ფიქრობდა, 

საჯარო მოხელეს, როგორსაგ ვეძახით პოლიტიკოსს, ასევე სჭირ- 

დება მუსიკა. ისეთი სექტის უფროსებიც, რომლებიც რზოგს ძა- 

ლიან მკაცრი, სხვებს შეუბრალებელი ეჩვენეზა, იმ აზრის იყენენ, 

რომ ზოგიერთ მათ ბრშენს არ-აწყენდა ამის შესწავლისთვისაც 

მიექცია ყურადღება; ლიკურგესი, სპარტელთა უმკაცრესი კანო- 
ნების შემქმნელი, სწავლობდა მუსიკას. 

16. თავად ბუწნებამაც, როგორც ჩანს, მოგვცა იგი ჩვენ, რო- 

გორც საჩუქარი, შრომის გადატანის საუკეთესო საშუალება. შევ- 
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ხედოთ მეწიჩბეებს, როგორ აღაგზნებთ მათ სიმღერა. ამას არა 

მხოლოდ იმ სამუშაოს დროს ვხედავთ, რომელსაც დიდი ძალის- 

ხმევა სჭირდება - როგორც კი ერთ სასიამოვნო ხმას გაიგონებენ, 

ერთი მიზნისაკენ მიიწევენ; ?არტოოგაშიც ყველა თავის სევდას 

ღიღინით გაწნიქარვებს. 

17. მე ვაქებ შესანიშნავ ხელოვნებას და არ ვამბობ, რა 

კავშირი აქვს მას მჭევრმეტყველებასთაწნწ. ოდესღაც გრამატიკა და 

მუსიკა განუყოფელი იყო. უფრო მეტიც, არქიტოსი და არისტოე- 

სენწესი ფიქრობდნენ, რომ გრამატიკა მუსიკის ნაწილი იყო და 

რომ ერთიდაიგივე მასწავლებლები ასწავლიდნენ ამ ორივე მეც- 

წიერებას, როგორც ამტკიცებს სოფრონი, მწერალი, მართალია, 

სახუმარო ქმწილებების, მაგრამ რომელსაც პლატონი ისეთ პა- 

ტივს სცემდა, რომ გარდაცვალების შემდებგ, როგორც ამბობენ, 

სასთუმალთან სოფრონის თხზულებები უპოვეს. 

18. ევპოლისიც ამბობს: მას პროდამი მუსიკას და სიტყვიე- 

რებას ასწავლის. ის ასევე ახსენებს ვინმე ჰიპერბოლესს, რომელ- 

საც მარიკოსს ეძახდნენწ, რომელიც აღიარებს, რომ მაწ მუსიკაში 

გრამატიკის გარდა არაფერი არ იცოდა. არისტოფანესი ბევრ ად- 

გილზე ამბოზს, რომ ბერძნებს ბავშვების აღზრდის ზუსტად ასე- 
თი ჩვეულება ჰქონდათ. მეწანდროსიც პიპერბოლიმქებში ამ- 
ბობს, რომ როცა ერთი ვიწმე მამა მივიდა მასწავლებლიდან შვი- 

ლის შინ დასაზრუნებლად, ხარჯთა შორის, რომელიც მისი შვი- 
ლის აღზრდაზე დაიხარჯა, მან მუსიკისა და გეომეტრიის თან- 
ხაც იანგარიშა. 

19. აქედან ასევე მომდიწარეობს ჩვეულება, რომ ქეიფის შემ- 

დეგ ყველა სტუმარს მიერთმეოდა ლირა; როცა თემისტოკლესმა 

აღიარა, რომ დაკვრა არ იცოდა, უზრდელ ადამიანად ჩათვალე- 

სეს, ამბობს ციცერონი. 

20. ძველ რომაელებთანაც არ ჩაივლიდა ქეიფი მუსიკალუ- 

რი ინსტრუმენტების გარეშე. ახლაც იმღერება სალიიელი ქურუ- 

მების სიმღერები. როგორც ეს ყველაფერი დადგენილია მეფე წუ- 
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მასგან, ჩანს, რომ მიუხედავად თავიანთი სიუხეშისა და მებრძო- 

ლი ხასიათისა, ისინი მეცადინეობდნენ მუსიკაში, რამდეწადაც 

მათ ამის საშუალებას არცთუ მთლად მოწესრიგებული ეპოქა აძ- 

ლევდათ. 

21, ბოლოს, ბერძნებთან ანდაზაშიც კი შევიდა: უსწავლელნი 

არც მუზებს იცნობენ და არც გრაციებს. 

22, ახლა ვნახოთ, რა სარგებლოზბას ნახულობს ამ ხელოვნე- 

ბისაგან საკუთრივ მომავალი ორატორი. მუსიკაში ზომა ორგვა- 

რია: ხმაში და სხეულის მომშრაობაში. ერთშიც და მეორეშიც ზო- 

მიერებაა საჭირო. არისტოქსენესი, მუსიკის შესანიშნავი მასწავ- 

ლებელი, ხმას ჰყოფს რიტმად და საზომ ბგერებად; ერთნი ჩანს 

სიტყვის შერჩევისას, ხოლო მეორენი - ზგერის მღერაში. წუთუ ეს 

ყველაფერი ორატორს არ სჭირდება? ერთი ეხება სხეულის მოძ- 

რაობას, მეორე - სიტყვების გაწლაგებას, ხოლო მესამე - ხმის 

შეცვლას, რაც ასევე საჭიროა ორატორისთვის. 

23. მხოლოდ ლექსებსა და სიმღერებში რომ იყოს საჭირო 

როგიერთი ცგწობილი სიტყვების განლაგება და ხმების სასიამოვ- 

წო შეერთება, მაშინ ორატორისთვის ეს ყველაფერი იქნებოდა 

რღედმეტი, მაგრამ წარმოთქმულ სიტყვაში, ისე როგორც მუსიკა- 

ში, დმნები განლაგდება საგწების მიხედვით. 

24. დიდი საგნები უფრო ამაღლებულად იმღერება, სასია- 

მოვნო - უფრო წაზად, საშუალო - უფრო გრაციოზულად. ამი- 

სათვის საჭიროა ხმისა და სიტყვის გამოჩენა. მუსიკა ყოველთვის 

იმ ვწებასთან ასოცირდება, რომლის გამოხატვაც გვსურს. 

25. ზუსტად ასევე, ორატორთან ხმის დაძაბვა, დადაბლება 

და სხვა ცვლილებები ხმაში მიმართული უნდა იყოს მსმენელში 

ვნებების გამოწვევისაკენ: სხვა სიტყვებით რომ ვთქვათ, ხმითაც 

ჩავაგონებთ მოსამართლეს უკმაყოფილებზას, თანაგრმნობას. თუ 

მუსიკალური ინსტრუმეწტეზი, რომელთაც არ შეუძლიათ ადა- 

მიაწურ სიტყვებით საუბარი, ჩვენზე საოცარ შთაბეჭდილებებს 

ახდენენ, მაშინ ორატორს, რომელმაც მუსიკისაგან ზოგი რამ 
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ისესხა, გონებაზე კიდევ უფრო მეტად ზემოქმედება შეუძმლია. 
26. სხეულის მომრაობაც უნდა იყოს რესპექტაბელური, მარ- 

ტივი, დაუშაბავი, ხოლო ამას ვსწავლობთ მხოლოდ მუსიკისა- 

გაწ. აქედან მოდის კიდევ ორატორის ზევრი ღირსება, რომლებ- 

დეც თავის ადბილზე ვისაუბრებთ. 

27. თუ ორატორი, პირველ რიგში, თავის ხმაზე უნდა ზრუ- 

ნავდეს, უფრო მეტად მუსიკას რაღა უნდა ეკუთვწოდეს? ვიწნმე 

ხომ არ იფიქრებს, რომ მე ერთი მაგალითით მინდა ამის დამტკი- 

ცება? გ. გრაკხუსს, თავის დროზე ცნოზილი ირონიით, როცა 

ხალხს ესაუზრებოდა, მის უკან მდგომი ფლეიტისტი, რომელსაც 

10V60CI0V-ს ემახდნენ, აწიშწებდა, სად უნდა აემაღლებინა ხმა, ან 

დაეწია. 

28., ამგვარ სიფრთხილეს იგი მაშინ მიმართავდა, როცა ყვე- 

ლაზე მძიმე თემებზე უნდა ესაუბრა, როცა აშინებდა წარჩიწებუ- 

ლებს, ან თავად' ეშინოდა მათი. ზოგიერთი უხეშის და ურწმუ- 

წოების დაჯერებას კიდევ შევეცდები ამ ხელოვნების სარგებლო- 

ბაში. 

29. ისიწი, რა თქმა უნდა, დამეთანხმებიან, რომ მომავალ 

ორატორს სჭირდება ლექსების კითხვა. განა ლექსთა მთხზვე- 

ლობა შორს არის მუსიკისაგან? თუ ვიწმე ყველა სახეობაზე ამას 

ვერ დაუშვებს, ყოველ შემთხვევაში, აღიარებს, რომ ლირიკული 

ლექსების წაკითხვა მუსიკის გარეშე შეუძლებელია. უფრო 

ვრცლად ვისაუბრებდი ამ ყველაფერზე, რაიმე ახალს რომ ვამ- 

ბობზდე. 

30. როცა შველთაგაწ, ჩვენს წელთაღრიცხვამდეც კი, ქირო- 

ნისა და აქილესისგან სწორად კითხვის მოყვარულენს ამას ასწავ- 

ლიდნენ, აღარ შევუდგები შემდგომ მტკიცებულებებს, რომ გაძ- 

ლიერებული მტკიცებულებეზით ჭეშმარიტი საეჭვოდ არ გავხა- 

დოთ. 

31. მართალია, ჩემს მიერ მოყვანილი მაგალითები უკვე 

ცხადყოფენ, როგორი მუსიკა და რა ხარისხით მომწონს, მაგრამ 

288



საჭიროდ ვთვლი, კიდევ უფრო ღიად დავაფიქსირო ჩემი პოზი- 

ცია. მე ისევ არ მსურს თეატრალური, ქალური და ტკბილი მღე- 

რა, რომელიც ახლაც და შველი გადმონაშთითაც გვხიბლავს. მე 

ის ვაჟკაცური მღერა მიწდა, რომლითაც ღირსეულ მამაკაცებს 

ასეთივე ღირსეული მამაკაცები აქებდწეწ. არ მინწდა მუსიური 

იარაღები, რომლებიც ბოროტ აზრებს აღვივებენ და რომლებიც 

ყველა კარგად აღზრდილ ადამიანს უნდა აღიზიაწებდეს. მე 

მხოლოდ იმ ხელოვნების ცოდწას ვაღიარებ, რომელიც კეთილ- 

გონიერების გაღვივებას და ვნებების შემცირებას უწყობს ხელს. 

32. ამბობენ, რომ პითაგორამ, როცა მოჩხუბარ ახალგაზრდა- 

თა ბრბო დაინახა, კერძმო სახლში შეჭრას რომ ლამობდნენ არ- 

ცთუ კეთილი განზრახვით, საღ აზრზე ისინი მხოლოდ იმით 

მოიყვანა, რომ მათთან ერთად მყოფ ფლეიტაზე დამკვრელ ქალს 

უბრძანა, დაკვრის დროს ნწაზი ბგერები გადაეყვანა წელ და მნიშ- 

ვნელოვან ხმაზე. ასევე, ქრისიპოსმა დაუდგინა მიძებს ბავშვის 

რწევის დროს განსაკუთრებული სიმღერები ემღერათ. დეკლამა- 

ციის შესაქმნწელად ჩვეულებრივი თემის ნაცვლად განზრახ მოყ- 

ვაწილია მაგალითი, როცა გთავაზობენ, რომ თითქოს ერთი მუ- 

სიკოსი, რომელმაც ფრიგიული მუსიკა იმ დროს დაუკრა, როცა 

ვიღაც მსხვერპლს სწირავდა, დაადანაშაულეს, რადგან 

33, მსხვერპლის შემწირავი მაშიწვე შეიშალა და ხრამში გა- 

დავარდა. ამგვარად, შეუძლებელია, ორატორი სრულყოფილი 

იყოს მუსიკის ცოდნის გარეშე.% | 

34. დოგიერთნი თვლიან გეომეტრიას ზავშვებისთვის სასარ- 

გებლოდ იმით, რომ მას მოქმედებაში მოჰყავს გოწნება, ამდიდ- 

რებს და აფართოებს მას, და შესაბამისად, შესაძლოს ხდის გავი- 

გოთ ბევრი რამ. მაგრამ, ამასთაწ ერთად, თვლიან, რომ იგი არ 

არის ისე სასარგებლო შესწავლის შემდეგ, როგორც სხვა მეცნიე- 

რებები, არამედ უფრო სასარგებლოა მისი შესწავლის პროცესში. 

35. ასეთი შეხედულება მიეკუთვნება ერთ უბრალო ხალხს: 

რადგან ყველაზე დიდებული მამაკაცები, რა თქმა უნდა, არც თუ 
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უმიზეზოდ, დიდი მონდომებით მეცადინეობდნენ ამ მეცნიერე- 

ბაში. გეომეტრია მოიცავს ორ საგანს: რიცხვებს და ფიგურებს. 

პირველის ცოდნა არა თუ ორატორისთვის, ყველასთვის, დამ- 

წყებთათვისაც კი, საჭიროა. სასამართლო პროცესებზე ორატო- 

რი მყისვე უზრდელად ჩაითელება, თუ (აღარაფერს ვამზბობ იმა- 

ზე, დიდ გამოთვლებში თუ გაიჭედება) თითებზე დაიწყებს 

დათვლას და მათი კანკალით რიცხვების სწორ გამოთვლას გაექ- 

ცევა. 

36. ხოლო რაც შეეხება ხაზოვან გამოთვლებს და გაზომვებს, 

ისინი ისედაც ხშირად არის სასამართლო წარმოებაში - ბევრი სა- 
დავო საკითხი ეხება სწორედ %ზომა-წონას. თუმცა, ამ მეცწიერე- 

ბას კიდევ ერთი, კიდევ უფრო მეტი კავშირი აქვს ორატორულ 

ხელოვნებასთან. 

37. პირველ რიგში, საჭიროა გეომეტრიაში წესრიგი; და განა 

არ არის იგი საჭირო მჭევრმეტყველებაში? გეომეტრია წინათი - 

მომდევნოს, წაცნობით - უცწობს ამტკიცებს. იგივეს არ აკეთებენ 

ორატორები? იგი, ამოცანების გადაწყვეტისას, არ ეფუმწება მხო- 

ლოდ სილოგიზმებს? აქედან გამომდიწარე, ბევრი თვლის, რომ 

მას უფრო მეტი კავშირი აქვს დიალექტიკასთან, ვიდრე რიტო- 

რიკასთან. ორატორიც, მართალი), არც ისე ხშირად, მაგრამ მაინწც 

მიაშურებს დიალექტიკას მტკიცებულებებისთვის. 

38. რადგან, საჭიროების შემთხვევაში, ისიც იყეწებს სილო- 

გიზმებსაც, უკიდურეს შემთხვევაში, ენტიმემს, რომლებიც სა- 

კუთრივ მჭევრმეტყველების სილოგიზმია. ბოლოს, ყველაზე 

მტკიცე არგუმენტებს გეომეტრიულ მტკიცებულებებს ეძახიან. 

და რა არის ორატორის სიტყვაში უფრო საჭირო, ვიდრე მტკიცე- 

ბულებებია? 

39. გეომეტრია მართალს რომ შეესაზამება, ისეთ შემთხვე- 

ვებშიც კი ამტკიცებს, რა არის მასში ცრუ. ეს განსაკუთრებით 

რიცხვებში ხდება და მას ჰქვია #XCVIძიდლIჯმიხMხI8. ეს ბავშვობაში 

ჩვენთვის კარგი გასართობი იყო; მაგრამ არის კიდევ სხვა, უმ- 
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ნიშვნელოვანესი შემთხვევები. მაგალითად, ვინ შეიძლება სიც- 

რუედ ჩათვალოს შემდეგი წინადადება: ყველა სივრცე, რომელ- 

საგ ერთნაირი გარემო აქვს, ერთმანეთს შორის არსის ტოლია? 

40. მაგრამ ეს არ არის მართალი, რადგან აქ საჭიროა ვიცო- 

დეთ, როგორი ფორმა, აწ სახე აქვს ამ გარემოს. გეომეტრიის 

მცოდწეწი სამართლიანად განსჯიან ისტორიკოსებს, რომლებიც 

ფიქრობდნენ, რომ კუნძულის სიდიდე განისაზღვრება მის ირ- 

გვლივ ხომალდით შემოვლით. მართლაც, რაც უფრო სრულყო- 

ფილია ფორმა, მით უფრო მეტ სიერცეს მოიცავს იგი თავის თავ- 

ში. | 

41. რატომ არის, რომ თუ გარემოტვა წრეს ქმნის, რომელიც 

ყველა მოხაზულობათაგან ყველაზე უფრო სრულყოფილი ფორ- 

მაა, ქმნის მეტ სივრცეს, ვიდრე თანაბარგვერდიანი ოთხკუთხე- 

დი. იმავე მიზეზის გამო ოთხკუთხედები უფრო მეტ სივრცეს 

მოიცავს, ვიდრე სამკუთხედები, ხოლო თავად სამკუთხედებში 

ტოლ გვერდიანი სამკუთხედები მეტ სივრცეს მოიცავეწ, ვიდრე 

არატოლგვერდიანები. 

42. მაგრამ ეს, შესაძლოა, ყველასთვის არ არის საკმარისად 

ნათელი. ავიღოთ მაგალითი, რომელიც ყველასთვის გასაგები 

იქნება. ვიწ არ იცის, რომ მიწის მეათედი შეიცავს 240 ფუტს სიგ- 

რძეში, ხოლო სიგანეში - მის ნახევარს? აქედან ადვილია გამოვ- 

თვალოთ, როგორია მისი ფართოზი და რა სიბრტყეს მოიცავს 

იგი. 

43. 180 ფუტი ყველა გვერდზე ქმნის იმ ფართობს, რომელიც 

მეათედი ფართობის ტოლისა, მაგრამ იგი შეიცავს მიწის გაცილე- 

ბით მეტ ფართს, ოთხ ხაზს შორის მოქცეულს. 

44. თუ ვიწმე არ დაიწტერესდება შემდგომი კვლევით, ის 

შეიძლება დარწმუნდეს რიცხვების მცირე რაოდენობით: ოთხ- 

კუთხედს, რომლის ოთხივე გვერდი 10 ფუტის ტოლია), აქვს 40 

რაუნდი და 100 კვადრატული სიბრტყელე. ხოლო თუ დავა- 

წყობთ 15 ფუტს სიგრძეში და 5 სიგანეში, რაუნდი იგივე გამოვა, 
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მაგრამ მასში მოქცეული სივრცე 4-ჯერ შემცირდება. ხოლო თუ 

გრძელ ოთხკუთხედს აქვს 12 ფუტი სიგრძე და ერთი სიგაწე, მა- 

შინ რაუნდი მაინც 40 ფლტი იქწნება, ისე როგორც იმ სრულყოფი- 

ლი ოთხკუთხედისა, რომლის სიბრტყე არ იქნება იმაზე მეტი, 

ვიდრე იგი სიგრძეშია. ამგვარად, რამდენწიც მოაკლდება სიბ- 

რტყეს, იმდენივე მოემატება ოთხკუთხედის ფართობს. 

45. შესაბამისად, შესაძლოა, მეტ რაუნდში წაკლები სივრცე 

თავსდება. ეს თანაბარ ადგილებზე. ხოლო მთაში თითოეულ 

დაბლობზს მეტი სივრცე აქვს. 

46. გეომეტრია ეხება სამყაროს მოწყობასაც კი: იგი, ასწავ- 

ლის რა, როგორ გამოვითვალოთ განსაზღვრული და ცნობილი 

ზეციური სხეულების მოშრაობა, გვაჩვენებს, რომ არაფერი არ 

არის შემთხვევითი, გარკვეული წესრიგის გარეშე. ამის ცოდნა კი 

ზოგჯერ ორატორსაც ჭირდება. 

47. განა არ დაამშვიდა პერიკლესმა შეშიწებული ათეწელები, 

როცა მზის დაბწელების მიზეზები აუხსწნა? სულპიციუს გალუსი 

წინასწარ ყვებოდა ლ. პაბლუსის ჯარში მთვარის დაბწელების 

შესახებ, რათა ჯარისკაცები ამ მოვლენით, როგორც სასწაულით, 

არ დამფრთხალიყვნენ. განა ორთავენი ამ დროს ორატორის სა- 

ხეს არ აჩვენებდნენ? 

48. წიკიასს რომ მსგავსი ცნობები ჰქონოდა, არ დაკარგავდა 

ამ მოვლენით დამფრთხალ და დამარცხებულ მშვეწიერ ათენწურ 

ჯარს სიცილიაში. დიონი, რომელსაც მეტი განათლება ჰქონდა, 

სულაც არ შეუშინდა ამ მოვლენას, როცა იქ დიოწისიოს ტირანო- 

სის განსადევნად ჩავიდა. მერე რა, რომ ეს მაგალითები მხოლოდ 

საომარ გარემოებებს ეხება. არაფერს ვიტყვი იმაზეც, რომ არქი- 

მედემ მარტომ მოახერხა ცოტა ხნით გაეხანგრმლივებინა სირა- 

კუზის ალყა. 
49. ყოველ შემთხვევაში, არ შეიძლება არ დამეთანხმოთ, რომ 

შალიან ცოტაა ისეთი შემთხვევა, როცა გეომეტრიული მტკიცე- 

ბულებების გარეშე ძნელია სხვაგვარად ახსნა მოუძებწო მოვლე- 
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წებს, როგორც, მაგალითად, გაყოფის, უსასრულო გადაკვეთების 

თუ სწრაფი გამრავლების დროს. ასე რომ, თუ ორატორი დამაჯე- 

რებლად ისაუბრებს ყველაფერზე (ამის დამტკიცებას შემდგომ 

წიგნში შევეცდებით), ვერაფრით ვერ მოიხვევს სახელს გეომეტ- 

რიის გარეშე. 

თავი მეთერთმეტე. 

1. არ იქნება ცუდი, წარმოთქმა კომედიანტისგანაც ვისწავ- 

ლოთ, მაგრამ იმაზე მეტად არა, რაც მომავალ ორატორს ჭირდე- 

ბა. მე არ მინდა, რომ ყმაწვილი, რომელიც ამისთვის ემზადება, 

მიეჩვიოს სიტყვები წარმოთქვას ან წაზი, ქალური, ან მოხუცის 

აკანკალებული ხმით, 

2. რომ ლოთებს ბაშავდეს, ან საძაგელ ტუტს წარმოადგენ- 

დეს; კიდევ უფრო ნაკლებად უნდა ისწავლოს სასიყვარულო, 
მუნწის ან მოუქნელის ვნებების გამოხატვა. ეს ყველაფერი ორა- 

ტორისთვის არა თუ საჭირო არ არის, არამედ მას შეუძლია დააა- 

ვადმყოფოს რომელიმე უმწიკვლო ახალგაზრდას გული, რადგან 

ხშირი მიბაძვა ზოგჯერ ჩვევად იქცევა. 

3. არც კომედიანტების ყველა მოძრაობის გადმოღებაა აუ- 

ცილებელი. ორატორმა მათ ზოგჯერ უწნდა მიბამოს, მაგრამ ყვე- 

ლაწაირად უნდა ეცადოს, თავიდან აიცილოს თეატრალური 

ხერხები; გაფრთხილდეს, რომ არაფერი არ იყოს ზომიერებას 

მოკლებული. ორატორის მთავარი ოსტატობა იმაშია, რომ ხე- 

ლოვწება არ უწდა იყოს შესამჩნევი. 

4. როგორ უნდა მოიქცეს ასეთ დროს მასწავლეზელი? ბირ- 

ველ რიგში, უნდა გამოასწოროს შეცდომები წარმოთქმაში - ბავ- 

“შვმა რომ სიტყვები წარმოთქვას წათლად, რომ თითოეულ ზგე- 

რას თავისი ჟღერადობა მისცეს. არის ისეთი ბგერები, რომელ- 

თაც ჩვენ ძალიან სუსტად, აწ ძალიან გამოკვეთილად წარმოვ- 

თქვამთ, %ოგს - არც ისე მტკიცედ და მათ მსგავსი ბგერებით ჩა- 

ვანატვლებთ. როგორც, მაგალითად: 
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5, C ბგერის წაცვლად, რომელსაც დემოსთენესიც ძლივს ამ- 

ბობდა, გვესმის X როგორც ლათიწურ, ისე ბერძნულ ენებში; ასე- 

ვე, დარბილებით C და L გადაიქცევა § და ძ-დ. 

6. არ უნდა მოითმიწოს მასწავლებელმა რომ ასო ჯ ხში- 

რად და გარკვეული პრაწჭვით ისმოდეს; ყურადღება მიაქციოს, 

რომ სიტყვები ყელში კი არ ითქვას, არამედ პირის ღრუში. მეტყ- 

ველების სისუფთავე განსაკუთრებით ითხოვს, რომ უბრალო 

სიტყვები არ ითქვას სავსე და გაზვიადებული ხმით. ბერძნები 

ამას ეძახიან კატაპეპლასმენონს, 

7. ისეთ ფლეიტაზე დაკვრის მსგავსად, რომელსაც ხმის გა- 

მომცემ დამატებით ხვრელებს უკეთებენ, რათა იგი პირდაპირი 

გამოცემისას უფრო ძლიერი გახდეს. 

8. მასწავლებელი უწნდა შეეცადოს, რომ ბავშვებმა სრულად 

წარმოთქვანწ ბზოლო მარცვლები; რომ მეტყველება იყოს თაწაბა- 

რი, საჭირო დროს აუმაღლონ ხმას; რომ ეს ამაღლება მოდიოდეს 

მკერდიდან და არა თავის დამძაბვით; რომ სხეულის მოშრაობა - 

ხმას, ხოლო სახის გამომეტყველება - სხეულის მოძრაობას შეესა- 

ბამებოდეს. 

9. კიდევ საჭიროა თვალყური მივადევნოთ, რომ მოსაუბრე 

პირდაპირ იცქირებოდეს, პირს არ ატრიალებდეს, ძალიან დიდ- 

დე არ აღებდეს, ზემოთ არ იყურებოდეს, ან თვალებს მიწას არ 

აშტერებდეს. 
10. სახის გამომეტყველება საქმეს ბევრჯერ აფუჭებს. მინა- 

ხავს, როგორ ადიოდა წარზები ზემოთ ხმის ყოველი დაძაზბვისას, 

ან შეიჭმუხნებოდა, ზოგჯერ ისე დაშორიშორდებოდნენ, რომ 

ერთი ზემოთ ადიოდა, ხოლო მეორე თვალს თითემის ფარავდა. 

11. მოგვიაწებით ვაჩვენეზთ, რომ ამ ყველაფერს დიდი მნწიშ- 

ვწელობა აქვს. არ შეიძლება მოგვწონდეს ის, რაც უხამსია. 

12, კომედიანტისგან უნდა ვისწავლოთ თხრობა, როგორ და- 

ვარწმუწოთ, როგორი ხმით გამოვიწვიოთ რისხვა, აწ სიბრალუ- 

ლი. მეტი წარმატებისთვის კომედიებიდან უნდა შევარჩიოთ 
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ღირსეული ადგილები, აწუ ისეთები, სასამართლო სიტყვას რომ 

შეეფერება. 
13. ეს ძალიან შეუწყობს ხელს არა მხოლოდ კარგ წარმოთ- 

ქმას, არამედ დახვეწს თხრობასაც. 

14. მაგრამ ასე შეიძლება მოვექცეთ ახალგაზრდა გონებას, 

რომელთაც ჯერ კიდევ არ შეუძლიათ დიდი წინააღმდებობის 

გაწევა ხოლო როცა მოვა დრო, მოსწავლესთაწ ორატორების 

სიტყვები ვიკითხოთ, როცა იგი შეძლეზს მათი სილამაზის შეგ- 

რძწებას, მაშინ საჭიროა მასწავლებელი, რომელიც არა უბრა- 

ლოდ სწორ კითხვას მიაქცევს ყურადღებზას, არამედ აიშულებს, 

ზეპირად დაისწავლოს რჩეული ადგილები, ხმამაღლა წარმოთ- 

ქვას ისინი, როგორც სასამართლოზე, რომ ამით ხმაც გასწორდეს 

და მახსოვრობაც გაუმჯობესდეს. 

15. ჩემი აზრით, არ არის ცუდი, გარკვეული დრო დავუთ- 

მოთ სხეულის ვარჯიშსაც. ამისთვის არსებობს სპეციალური ად- 

გილები (წ§მ180%L2). მე აქ არ ვგულისხმობ იმ ადგილებს, სადაც 

ათლეტები დროის წაწილს %ეთის წასმას აწდომებდნენ, ნაწილს 

- ღვიწოთი თრობას და სხეულისთვის ცხოვრების სულს კლავ- 

დნეწ. მე ამ სამარცხვიწოებს ჩემს აღსაზრდელს საერთოდ მოვა- 

რიდებდი. 

16. აქ იმ სავარჯიშოებზე ვამბობ, რომელთა საშუალებით 

სხეულის მდგომარეობა სწორდება, რათა მხრები სწორად გვეჭი- 

როს, ხელები უხეშად და უხამსად არ ვაქწიოთ, არ ვიდგეთ მოუ- 

წესრიგებლად, არ გამოვიდეთ უზრდელად, არ გვეჯიროს თავი 

და თვალები სხვა დგომასთან შეუფერებლად. 

17. ყველა აღიარეზს, რომ ამას აქვს კავშირი წარმოთქმას- 

თანწ, ხოლო წარმოთქმა ორატორისთვის აუცილებელია. უნდა 

გავუფრთხილდეთ იმას, რაც აუცილებელია, მით უმეტეს, რომ 

ეს ქირონომია, როგორც თავად სახელიც მიგვანიშნებს, ხელების 

მოძრაობის კანონებს თუ წესებს მოიცავს, იროიული დროიდან 

მომდიწარეობს და იგი საბერძნეთის ყველაზე ცნობილი მამაკა- 
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ცებიდან თავად სოკრატეს მიერ იყო აღიარებული; პლატონი მას 

სამოქალაქო სათნოებათა შორის მიიჩნევს, ხოლო ქრისიპოსი 

ეხება მას თავის წიგნში ბავშვების აღზრდის შესახებ. 

18. ისტორიაში ცნობილია, რომ სპარტელებს ჰქონდათ გარ- 

კვეული სახის ცეკვა, რომელსაც ბავშვები სწავლობდნენ, რო- 

გორც ბრძოლების დროს გამოსადეგს. რომაელებიც არ თაკი- 

ლოზდზნენ ამგვარ ვარჯიშს. ეს მტკიცდება ცეკვით, რომელიც ახ- 

ლაც შემონახულია სალიიელი ქურუმების და მათი მსახურების 

დასახელებაში. ამასვე ამტკიცებს ციცერონის ორატორზე წიგნის 

მესამე თავში კრასის სიტყვები, რომ ვიტიასს, რომელიც საზეი- 

მოდ ლაპარაკობდა, სხეულის მომრაოზაში ჰქონდა რაღაც მამა- 

ცური და კეთილშობილური, მაგრამ არა თეატრალური და 

ოხუწჯების მსგავსი, არამედ მებრმოლი ადამიანებისგან აღებუ- 

ლი. ჩვენს დროშიც არ არის ამის სწავლა სირცხვილი. 

19, მაგრამ მე არ გირჩევთ ამის გაგრშელებას საბავშვო ასა- 

კის შემდეგ, აქაც არც ისე დიდხანს - ორატორი მოძრაობისას მო- 

ცეკვავეს არ უნდა ჰგავდეს. ბავშვი კი ამგვარი ვარჯიშით ზედმე- 

ტი დარიგებების გარეშე იძენს იმ სიმსუბუქეს, რომელიც მასში 

სამუდამოდ რჩება. 

თავი მეთორმეტე, 
1. ისმის ხოლმე კითხვა - ყველა ზემოთქმულის ცოდწა რომ 

მართლაც საჭირო იყოს, შეიძლება იგი ერთდროულად კიდეც 

ისწავლო და კიდეც ასწავლო? ზოგი ფიქრობს, რომ სხვადასხვა 

საქმიანობა თრგუნავს აზრებს, ღლის გოწნებას, სხეულს და ამ 

ყველაფრის შესასწავლად დროც არასაკმარისია. შედარებით 

მოზრდილ ასაკში კი შეიძლება ამგვარი შრომის თუ დატვირ- 

თვის გადატანა, მაგრამ ბავშვობის ასაკის ამით დამშიმება არ შე- 

იძლება. 

2. მაგრამ ვინც ასე განსჯის, როგორც ჩანს, არ იცის, რამდე- 

წად დიდია ადამიაწის გოწებრივი შქსაძლებლობები დაბადები- 
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დაწვე. იგი ისეთი ცოცხალი და სწრაფია, იმდენი რამ შეუძლია, 

რომ არ უნდა შეიზღუდოს თავი მხოლოდ ერთი საქმიაწობით; 

მას არა თუ ერთსა და იმავე დღეს, არამედ ერთსა და იმავე წუთ- 

ში შეუძლია ბევრ რამეზე გააკეთოს საკუთარი ძალების მობილი- 

დღაცია. 

3. განა გუსლისტი არ მუშაობს მახსოვრობით და ხმით, თან 

ერთი ხელით სიმებს ურტყამს, მეორეთი ჭიმავს, უშვებს, აგებს 

მათ? ფეხიც კი არ არის მოსვეწებულად. ტაქტსა და ზომაში ცემს. 

და ეს ყველაფერი - ერთდროულად. 
4. ჩვენ თავად, როცა საჭიროება მოულოდწელად გვაიძუ- 

ლებს კრებაზე ლაპარაკს, ხომ ვსაუბრობთ ერთზე და ვფიქრობთ 

მეორეზე? ერთსა და იმავე დროს ხომ ვეძებთ არგუმენტებს, ვარ- 

ჩევთ გამოთქმებს, შევუსაბამებთ სხეულის მოშძრაობას, ხმას, სა- 

ხის გამომეტყველებას იმას, რაზეც ვსაუბრობთ? თუ ამას ყველა- 

ფერს ერთად ვახერხებთ, მაშინ რაღა გვიშლის ხელს რამდენიმე 

საათზე გავანაწნილოთ სხვადასხვა საქმიანობები, მაშინ როცა 

სწორედ ეს სხვადასხვაობა ამსუბუქებს და აღადგენს გონების ძა- 

ლას? პირიქით, ერთი და იმავე რამის შეუსვეწებლად კეთება 

ჩვენთვის ხომ უფრო მძიმეა? ამიტომ, თხზულების წერიდან გა- 

დავდივართ კითხვაზე, ხოლო როცა კითხვა მოგვბეზრდება, 

თხზულების წერას შევუდგებით. 

5. რაც არ უნდა ზევრი ვიშრომოთ, ახალ საქმიანობას მაინც 

განახლებული ვიწყებთ. ვიწ არ დაიღლება მთელი ხნის განმავ- 

ლობაში თუ ერთ რომელიმე მეცნიერებაში მოისმენს დარიგე- 

ზებს? ცვლილებას სიმხწევე მოაქვს, ისე როგორც კუჭი აღიგზნება 

ხოლმე სხვადასხვა საკვებით. მრავალფეროვნება წაკლებადაც 

დაამძიმებს მას. 

6. მაჩვენონ სწავლის სხვა მეთოდი! ჯერ მხოლოდ გრამატი- 

კა ვისწავლოთ, შემდეგ გეომეტრია? შემდეგ რაც ვისწავლეთ მი- 

ვატოვოთ და მუსიკის სწავლას შევუდგეთ? როცა ლათიწურის 

სწავლას დავიწყებთ, ბერმნწულზე აღარც კი ვიფიქროთ? ერთი 
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სიტყვით, მხოლოდ ბოლო საგჩით დავკავდეთ? 

7. რატომღა არ ვუკრძალავთ თანასოფლელებს ერთდროუ- 

ლად მიწაც დაამუშაონ და ვენახიც, ზეთისხილიც დარგონ და 

სხვა ხეებიტც? ერთსა და იმავე დროს იზრუწონ საძოვრებზე, საქო- 

ნელზე, ბაღებზე და ფუტკრებზე? ჩვენ თვითონ რატომღა ვუთ- 

მობთ ყოველდღე ცოტ-ცოტა დროს სასამართლო საქმეებს, მე- 

გობრებს, შინაურ საქმეებს, ჯანმრთელობაზე ზრუწვას, გართო- 

ბასაც კი? თითოეული ამ საქმიანობათაგაწ რომ შეუჩერებლივ 

გრპელდებოდეს, მალევე ამოვწურავდით საკუთარ შესაძლებ- 
ლობებს. აქედან ჩანს, რომ უფრო ადვილია სხვადასხვა საქმით 

დავკავდეთ, ვიდრე ერთით ხანგრძლივად და დაუსრულებლად. 

8. არც იმისი უწდა შეგვეშინდეს, რომ ბავშვები წაკლებად 

აიტაწენ სწავლაში შრომას. არცერთ ასაკში ადამიაწი ასე ძწელად 

არ იღლება, ბავშვები გაცილებით უფრო ადვილად ეგუებიან 

ყველაფერს, ვიდრე ზრდასრული ადამიანები. 

9. ჩვენ ვხედავთ, რომ პირველი 2 წელი თუ სიტყვების სწო- 

რად წარმოთქმას სწრაფად ისწავლიან, ყველას შეუძლია ლაპარა- 

კი, მიუხედავად იმისა, რომ ამას არავინ ამალებდია, განსხვავე- 

ბით ჩვენი ახლად შეძეწილი მოწებისაგან. რამდენი წელი ჭირ- 

დებათ ლათიწური ენის შესასწავლად? ვინც მოზრდილებს ას- 

წავლიდა, დამეთანხმება, რომ უფრო გაწვრთნილი ამა თუ იმ 

საქმეში სწორედ ის არის, ვინც ამით ბავშვობაში იყო დაკავებუ- 

ლი. 

10. ბავშვეზი ბუნებით იტანენ შრომას უფრო მოთმინებით, 

ვიდრე ყმაწვილკაცები. ბავშვები მიწაზე ხშირად დაცემით, ხე- 

ლებით და ფეხებით სიარულით არც ისე შავდებიან, ხოლო შემ- 

დეგ განუწყვეტელი თამაშით და მთელი დღე სირბილით არც 

ისე იღლეზიან. მათი სხეული უფრო მსუბუქია და არ აიძულებს 

საკუთარ თავს დამღლელ მალისხმევას. სწორედ ასევე, ჩემი ა%ზ- 

რით, გონება ნაკლეზად იღლება, თანაც ბავშვი საკუთარი მალე- 

ბით კი არ იღებს ცოდნას, არამედ, მასწავლებლების დახმარე- 
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ბით. 

11. გარდა ამისა, მათი ასაკისათვის შესაფერისი თვინიერე- 

ბით, ბავშვები ბრმად მიჰყვებიან მოსწავლის განრიგს ისე, რომ 

თავადაც ვერ ამჩნევენ, რა გააკეთეს. მათ ჯერ შრომაზე მსჯელო- 

ზაც კი არ შეუძლიათ. სხვათა შორის, ბევრჯერ შემიწიშნავს, რომ 

თავად შრომა ისე არ ღლის, როგორც შრომაზე ფიქრი. 

12. უფრო ხელსაყრელ დროს სწავლისთვის ვერც იპოვის კა- 

ცი. ამასთან, ბავშვი მხოლოდ მოსმეწით არის დაკავებული. როცა 

საქმე თხზულების წერაზე მიდგება, როცა თავად უნდა შექმნას 

რაიმე, მაშინ სხვა მეცნიერებებისთვის აწ დრო აღარ ექნება, ან 

სურვილი. 

13. თუ გრამატიკოსი, რომელიც მთელი დღე ამეცადინებს 

მოსწავლეს და არ იწვევს (და არც უნდა იწვევდეს) მასში სწავლი- 

სადმი ზიზღს, მაშინ რაღაში ვიყენებთ დანარჩენ დროს, თუ არა 

ჩემს მიერ ნახსენებ მეცწიერებებზე? 

14. მაგრამ მე თავად არ გირჩევთ, რომ პატარამ მათში უმაღ- 

ლეს ოსტატობას მიაღწიოს - მუსიკოსის შესაშური ოსტატობით 

მღეროდეს, გეომეტრიის ყველა წვრილმანს ჩაუღრმავდეს. ჩემი 

აღსაზრდელი არც კომედიანტი მინდა იყოს გამოთქმაში და არც 

მოცგეკვავე სხეულის მოძრაობაში. მიუხედავად იმისა, რომ მინ- 

და ამ ყველაფერში წარმატებას მიაღწიოს, ამაზეც ეყოფოდა 

დრო. ბავშვობა არც ისე პატარა ხანაა, მის გამოყეწებას თუ მოინ- 

დომებ. სულელებზე არაფერს ვამბობ. 

15. რატომღა იცოდა შესანიშნავად პლატოწმაც, რა ესწავლე- 

ბინა მომავალი ორატორისთვის, რაზეც მე ვისაუბრე? იგი, არ 

დაკმაყოფილდა რა იმ მეცწიერებეზით, რომელთა შესწავლა 

ათენში შეეძლო, პითაგორეელების რჩევით, რომლებსაც იტალი- 

აში ეწვია, ეგვიპტის ქურუმებიც მოინახულა, მათ საიდუმლოე- 

ბას რომ ჩაწვდომოდა. 

16. ასე რომ, ვაზვიადებთ რა სიმწელეებს, ამით მხოლოდ 

ჩვენს სიზარმაცეს ვფარავთ. ჩვენ არ გვიყვარს შრომა: მჭევრმეტყ- 
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ველებაში წარმატება იმისთვის კი არ გვიწდა, რომ საპატიოა და 

ყოველგვარ პატივისცემას იმსახურებს, არამედ იმისთვის, რომ 

გამოვიყეწოთ იგი სიმდიდრის შესაძენად. 

17. დაე, იარონ სასამართლოებში იმ მეცნიერებების ცოდნის 

გარეშე, რომლებზეც მე ვისაუ·ბრე· პატივმოყვარე ვაჯარიც კი მეტ 

მოგებას ნწახულობს, როცა თავის საქოწელს აქებს და განადიდებს 

საკუთარ თავს სახალხოდ ყვირილით. ასეთი მკითხველიც კი არ 

მინდა, რომელიც თავის შრომას და ცოდნას ფასს ადებს. 

18. ვინც წარმოიდგენს მჭევრმეტყველების ღვთაებროთვ გა- 

მოსახულებას, ვინც, ტრაგიკოს ევრიპიდეს სიტყვებით, ექნება 

თვალწინ, როგორც თავისი სიტყვის უცილობელი წესი, სწორედ 

ის წაყოფს ეძებს არა პატივმოყვარეობასა და გასამრჯელოში, 

არამედ საკუთარ თავში, მის ცოდნასა და აზრის კეთილშობილე- 

ბაში: მუდმივი და დროის ცვალებადობას არ დამორჩილებული 

ნაყოფი; ის დარწმუნდება, რომ დრო, რომელსაც სანახაობებ%ზე, 

სიებზე, თამაშებზე, საზეიმო საუბრებზე ვკარგავთ, რომ აღარა- 

ფერი ვთქვათ უდროო ძილსა და თავაშვებულობაზე, უმჯობესია 

მოვახმაროთ გეომეტრისას, აწ მუსიკას; და იგი ყველასთვის მოი- 

ძებნის უფრო მეტ სიამოვწებას, ვიდრე იმ უხეშ გართობებშია, 

რადგან განგებამ თავისი კეთილი წებით ისე მოაწყო, რომ ადამი- 

ანი პატიოსანი შრომით უფრო მეტ სიამოვწნებას იღებს. 

19. ამგვარად, საკმაოდ ითქვა იმის შესახებ, რა უნდა 

ისწავლოს ორატორმა მაწამ, სანამ შეეძლება უფრო სერიოზუ- 

ლად მეცადინეობა. მომდევნო წიგწი ახალ საგანს ეხება. მასში 

მოგითხრობთ ორატორის მოვალეობებჯზე. 
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მარკუს ფაბიუს კვინტილიანუსი. 

მჭევრმეტყველეზის სწავლება. 

წიგნი პირველი 
შენიშვნები 

.· ჩვენ არა გვაქვს სიტყვა ჰედაგოგის ანალოგიური მწიშვნელო- 

ბის გადმომცემი სიტყვა, რადგან ძველ საბერძნეთში იგი ნიშ- 

ნავდა კარგი ხასიათის და თვისებების მქომე მონას, რომელ- 

საც ცოტაოდენი გაწათლება ჰქონდა და პატარებს წვრთწიდა. 

„ რკინის კალამი, რომელიც ცვილზე საწერად გამოიყეწებოდა. 

-. –Cდა2 

· როცა რომაელები წარმოთქვამდნენ ასოს V, ისინი მას არ არ- 

ჩევდნენ თანხმოვნიდან. მაგრამ ორივე დანიშწული იყო ს-თი. 

ისეთი სიტყვების წერისას, როგორიცაა #0XVV9 გ9ძ VII/VII,, ორი- 

ვეს მკვეთრი ხასიათი იგრმნწობოდა, როცა ეს ასო გამოყეწებუ- 

ლი იყო ორჯერ, ორი სხვადასხვა ხმით (იხ. C25510ძიLს§ ძრ 

C0XCხიყწIგსL1I8. LსLჯ«ილს, გვ. 2282). 

. შველი რომაელები, ბერძწების მსგავსად, ასპირაციის წიშანს 

სვამდნენ თანხმოვწების თავზე, როგორც ეს ძველ ხელწაწე- 

რებში ჩაწს, რომლებშიც წერია 9V/ხთ და 90ძI2. ამიტომ ამბობს 

კვინტილიანუსი, რომ თუ საჭიროა ასპირაციის აღნიშვნა, ას- 

პირაციის აღნიშვნის წიშანიც აუგილებელია. 

. ბერძნები წარმოთქვამდწეწნ ასპირირებულ / ან C-ს, და ზერშენ 

მოწმესს არ შეემლო თავიდან აეცილებინა ასპირაცია 

ჯსიძგი!ს§-ის წარმოთქმის მცდელობისას. 

· MითიიL- Mვ2:0 ის6C, ნსხიიი- წსხIს იყიმI. 

. კარგად ცნობილი ტბის სახელი, რომელთანაც ჰანიბალმა ბერ- 

301



ძწები დაამარცხა. 

9. LნIცI. IXXVI1I, ძტ 7410 §IVC 77/III0. 

10. LXCI. V1. 62, 63; C60Xყ. II. 74. | 

11. როცა ორივე მხარე დაასრულებდა წარდგენას, უწდა ეთქვათ: 

LXIX6LC - მათ დაასრულეს. 

12. C, 47. 

13. ეს არის სახელობითი ბრუწვა, რომელშიც ისიწი პირელად 

ჩადგნენ. 

14. ფიქრობენ, რომ ეს მომდინარეობას ლუპერკუსისგან (/VიC§ 

8IC6X4) პანის, ან პანწის მლოცველისგან. 

15. C2ძ/55. XI, 130; X0LM). 277. 

16. II. IV. 125; C)ძ)/5§. 1X. 394. 

17. VIIწ. #6Cი. XI. 208; LCI. 111. 69; 1. 15. 

18. გამოჩეწილი გრამატიკოსი, ან ორატორი, რომლის სკოლაშიც, 

ამბობენ, ბევრი ცნობილი ადამიანი დადიოდა, თავად ციცე- 

როწიც კი, მას შემდეგ, რაგ ის პრეტორი გახდა. იხ. 500ნ001ს5 

„ V. V1II; MმCჯხ. 58L. 111, 12. 

19. იქვე 

20. კაიუს ლიკიწიუს კალვუს, ცნობილი ორატორი, რომელსაც 

გიცერონი მოიხსენიებს (CIC0X0, 8LIL. C. 82). 

21. ძLIძ? ძს!Iძ? 

22, ეს არის შორისდებული 

23, კალიგულა, რომელმაც პირველმა მიიღო ეს ამ სათაურით - 
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24, ICL6იCC, L ხიLIი. 1, 1, 2. 

25, §ს06(0ი. #სწ. C, 71; Cმ). C. 8. 59C 2150 #სI. C211. X. 24. 
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3500 წიგნი. 

( 56ო005, Lდ. 88, 4000). 

31. 

32. 

ვვ. 

34. 

35. 

წინადადება არის რაიმეს თხრობა, რომელიც რაიმეს აყვება, 
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იხ, CX2C0X 20 M#. ს-სხსთ, თ.. 1 და 29. 
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პა ქალის ვაჟიშვილი, თქვა, რომ მას აღუდგენდა შვილს, თუ 
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